
Э Т Н О Г Р А Ф И Я
П О Д  РЕ ДА К Ц И Е Й

П р о ф .  В. г .  Б О Г О Р А З А - Т А Н А .  п р о ф .  Д .  А. З О Л О Т А Р Е В А ,  

а к а д .  С. Ф. О Л Ь Д  Е Н  Б  У Р Г  А и п р о ф .  Б .  М. С О К О Л О В А

О т в е т с т в е н н ы й  р е д а к т о р  а к а д .  С. Ф. О л ь д е н б у р г  

О тв .  с е к р е т а р ь  п р о ф .  Б . М. С о к о л о в

1928

№  2

\
М О С К В А

ГЛАВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ НАУЧНЫМИ

УЧРЕЖДЕНИЯМИ (ГЛАВНАУКА) ЛЕНИНГРАД
19 2 8 ГОСУДАРСТВЕННОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО 

(ГОСИЗДАТ)



С О Д Е Р Ж А Н И Е .

С Т А Т Ь  И.
С т р .

В. Н. Х а р у з и н а  (Москва). Примитивные формы драматического искусства . . . .  3
Е .  Ф. Л е п е р  (Ленинград).  Ю жно-великорусскиіі  летний обряд „караулить солнце" . 32
Д .  О. С в я т с к и й  (Ленинград). Естественно-научное объяснение „играния солнца“ . 65
A. Г. Д а н и л и н  (Ленинград).  Приспособление для сноповой суш ки хлеба у  восточ­

ных славян и их с о с е д е й ...................................................................... 68
B. Г. Б о г о р а з - Т а н  (Ленинград). Работа Г. Н. Прокофьева среди остяко-самоедов . 91
Г . Н. П р о к о ф ь е в  (Янов стан). Остяко-самоеды туруханского к р а я ..............................  96
М. Т. М а р к е л о в  и С. П. Т о л с т о е  (Москва). К истории терюханскоіі народной

к у л ь т у р ы ........................................................    104
Л .  П. С е м е н о в  (Владикавказ).  Обзор русской этнографической литературы о Кавказе

за 1917—  1927 г г ...................................................................................................................................125

Х Р О Н И К  А.

М о с к в а . —  Государственный центральный музей народоведения. Е. Ш и л л и н г . — 
М узей  Центрально-промышленной области. С е р г е й  Т о л с т о  в.— Л е н и н г р а д . — Э тно­
графический отдел Государственного русского музея. А. 3 .—  Музей антропологии 
и этнографии. Академии наук  С С С Р (МАЭ) в 1927 28 г. Д м . З е  л е н и н  . . . .  135-—143

Р Е Ц Е Н З И И .

В .  Н. Х а р у з и н а . —  D. Z e l e n i n .  Ostslavische (russische) Volkskunde. Berlin. 1927. . 144



V А

ЭТНОГРАФИЯ
ISS

П О Д  РЕ Д А К Ц И Е Й

Проф. В. Г. Б О Г О Р А З А -Т А Н А , проф. Д. А. З О Л О ТА Р Е В А , 
акад. С. Ф. О Л Ь Д Е Н Б У Р Г А  и проф. Б. М. С О К О Л О В А

Ответственный редактор акад. С. Ф. Ольденбург 

Отв. секретарь проф. Б. М. Соколов

1 9  2  8 

№ 2

ГЛАВНОЕ УПРАВЛЕНИЕ НАУЧНЫМИ |  I ГОСУДАРСТВЕННОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО
УЧРЕЖДЕНИЯМИ (ГЛАВНАУКА) I ЛЕНИНГр д д  I (ГОСИЗДАТ)



Главлит № А— 23Э43. П. 24/Гиз №  29964. Зак. №  6769 Тираж 800.— 95./

Типография Госиздата „Красный пролетарий“ . Москва, Пименовская, 16.



ПРИМИТИВНЫЕ ФОРМЫ ДРАМАТИЧЕСКОГО ИСКУССТВА.

В. Н. Харузина  ( М о с к в а ) .

(Окончание) ').

А в с т р а л и й с к и е  о б р я д ы  п р и  п о с в я щ е н и и  и о б р я д ы  
р а з м н о ж е н и я т о т е  м а.— В Австралии мы встречаемся с драма­
тическими представлениями, весьма интересными, хотя они и носят 
примитивные черты. Они были описаны Г о у и т т о м ,  С п е н с е р о м  
и Г и л л е н о м  и С т р е л о в ы м .  В виду их выдающегося интереса 
мы приведем несколько примеров, преимущественно из труда С т р е -  
л о в а ,  у  которого описаны эти представления полнее и который 
вносит поправки в данные, представленные С п е н с е р о м  и Г и л ­
л е  н о м.

Драматические представления австралийцев входят, с одной сто­
роны, в цепь сложных обрядов, исполняемых при посвящении юно­
шей, с другой,— они исполняются в целях размножения тотемного 
вида. В первом случае они преследуют цель обучения, введения по­
свящаемых в знание и понимание обрядовой жизни группы, тесно 
связанной с мифом —  и драматическое представление, исполняемое 
перед внимательно смотрящими на него посвящаемыми, сводится на 
воспроизведение в драматической форме мифа. Во втором случае 
представление, которое также есть изображение мифа, является само 
по себе обрядом, вызывающим определенное действие: размножения 
животного или растительного вида. Эти тотемические обряды раз­
множения отличаются от прочих, общераспространенных обрядов раз­
множения тем, что в этих последних действенную силу главным об­
разом имеют сам обряд, исполняемые в нем действия, произносимые 
в нем слова; в тотемических же обрядах суть заключается в мисти­
ческой связи, соединяющей исполнителя с его тотемным видом, раз­
множению которого призвано содействовать драматическое представ­
ление действий предка-тотема и тотемнческого мифа. Т у т  действуют 
не одни только слова и воспроизведение того, что в мифические вре­
мена будто бы делал тотем, но и то, что исполнитель его роли 
является его воплощением, преисполненным на время представления 

'присущей предку-тотему силой размножения именно своего тотем­
ного вида.

См. „Этнография,“ 1927 г., №  1 и 2 и 1928 г., №  1.
1 * —  ^



Вот что пишет С т р е л  о в про интересные тотемические пред­
ставления— обряды у племен Ц. Австралии арунта и лоритья.

ГІо верованиям аранда (или арунта), племен Центральной Австра­
лии, выраженным в их преданиях, мифические родоначальники различ­
ных звериных и растительных видов, т. н. альтьирангамитьина, жившие 
в мифические времена, бродили по земле с группами новопосвяща- 
емых и совершали по пути, а также на местах своей „вечной стоянки“ 
известные обряды. Эти обряды имели двоякую цель: они вводили но- 
вопосвящаемых в знание обрядов и, с другой стороны, содействовали 
укреплению и размножению соответствующего звериного или расти­
тельного вида. Современные аранда и их соседи— лоритья— регулярно 
совершают предписанные им тотемнческими предками обряды, с одной 
только разницей: в мифические времена двойную цель достигали со­
вершением одного обряда, ныне же совершают два обряда, из кото­
рых каждый имеет свое наименование.

Когда над молодыми людьми совершают обряды посвящения, пе­
ред ними, м. пр., представляют ряд обрядов, которые, за незначитель­
ными деталями, во всем схожи с культовыми обрядами (і), но не 
имеют последствием размножение определенного вида. Единственной 
целыо их является обучение новопосвящаемых тому, как вести обряды 
тотемического культа. Поэтом}'' обряды эти называют и н т и х и  у м а, 
что значит: „посвящать во что-нибудь“ , „показывать, как что-нибудь 
делается". Но те же обряды, когда они совершаются на оп­
ределенных местах, на которых, по преданию, жил в мифические 
времена мифический родоначальник или где он имел временное пре­
бывание, и когда они имеют целью укрепление и размножение тотем­
ного вида, называются: м б а т ь я л к а т и у м а ,  что значит: „произво­
дить“, „делать плодоносным“, „приводить в лучшее состояние“. Как 
известно, исследователи племен Центральной Австралии С п е н с е р  и 
Г и л л е н  под именем „интихиума“ понимают обряды размножения 
тотема, с каким значением это слово и вошло в научную этногра­
фическую литературу.

С т р е л  о в так описывает обычный ход обряда мбатьялкатиума в 
его общих, характерных для него чертах. Главарь— он же ведает чу- 
рингохранилищем группы— совещается со стариками стоянки относи­
тельно времени совершения обряда. Определив день для совершения 
его, главарь отдает приказание расчистить некоторое пространство 
вблизи от пещеры, в которой хранится святыня группы— ее чуринга. 
Это пространство аранда зовут: а л т у р и н ь я ,  т. е. „очищенное“. На 
расчищенной площадке этой выкапывают борозду или яму в один 
фут глубиной, в которой во время представления сидят исполнители. 
Потом несколько мужчин отправляются в чурингохранилище и при­
носят оттуда священные камни и деревяшки— чуринга. Смазав их жи­
ром и красной охрой, они кладут их на подстилку из ветвей. Испол­
нителями в представлении, имеющем целыо размножение звериного 
или растительного вида, могут быть только лица, тотемом которых 
является данный вид: по крайней мере, он должен быть тотемом его



матери. При иитихиума же исполнителями являются преимущественно 
лица соответствующего тотема, но допускаются к исполнению и лица 
других тотемов. Так, напр., человек-Ящерица может быть одним из 
исполнителей в представлении тотемической группы Кенгуру.

Исполнителей украшают их родственники, причем способ укра­
шения ведется исстари: аранда утверждают, что именно так был укра­
шен при исполнении обряда их мифический родоначальник. Украш е­
ние состоит в следующем: тело исполнителя натирают жиром и затем 
красной или желтой охрой или размельченным углем на нем распи­
сывают полосы и различные фигуры. По краям полос приклеивают 
птичий пух. Пушинки приклеивают посредством крови, которую из­
влекают из собственного тела, для чего открывают себе на руке жи­
лу, давая стечь крови на щит, а потом макают в кровь кисточку и 
переносят ее на тело исполнителя. Для некоторых представлений 
оклеивают пухом всю верхнюю часть тела исполнителя, иногда и 
голову. Н а исполнителя надевают головной убор, изготовляемый сле­
дующим образом (2): на голове исполнителя устанавливают стоймя, 
сплетя их с волосами его, ветки мульга (акации). Ветки эти втыкают 
в небольшую подушку, сплетенную из шнуров и положенную на го­
лову—  иначе ветки не могли бы держаться стоймя. Ветки оплетают 
шнурами и также оклеивают их пухом. Весь головной убор напоминает 
остроконечную шапку. Кроме того, к голове прикрепляют иногда еще 
длинную чуринга, устанавливая тем мистическую связь между испол­
нителем и мифическим родоначальником тотема. Из этой чуринга исхо­
дят творческие силы, которые переходят в носящего ее на себе во 
время совершения обряда размножения.

Кроме того, на исполнителях навешены бывают различные пред­
меты, или они держат их в руках или на голове— шнуры, свитые из 
волос, и привязанные к ним клубки и т. п. Эти предметы изображают 
части тела мифического родоначальника: напр., спинной хребет, сердце 
или желудок и т. п. Наличность этих предметов, однако, не необходима 
для совершения обряда: и при их отсутствии обряд размножения до­
стигает своей цели. Т о  же можно сказать об ином еще украшении: 
т. н. воннинга. Его обычно прикрепляют к голове исполнителя, и оно 
изображает также какую-нибудь часть тела мифического родоначаль­
ника, напр., его ухо, ногу и пр. Воннинга сооружается следующим 
образом: к длинной и тонкой палке прикрепляют одну или две по­
перечных палки под углом и полученную таким путем фигуру, на­
поминающую крест или звезду, оплетают шнурами, свитыми из чело­
веческих волос или звериного волоса, и оклеивают ее пухом. К  кон­
цам палок привязывают пучки перьев. Воннинга фигурирует далеко не 
при всех обрядах. С т р  ел о в приводит список двадцати шести вон­
нинга, имеющих каждая свое наименование и особое значение: одно 
изображает ухо красного, другое— ухо серого кенгуру (3), третья— пе­
репончатую лапу утки, другие еще— внутренности корморана, коршуна 
и других птиц; наконец, одна воннинга изображает сеть паука, дру­
гая— падающие с неба дождевые капли. Воннинга одного тотема мо-
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гут значительно разниться друг от друга: это потому, что они имеют 
отношение к разным предкам— альтьирангамитьина, которые хотя и 
принадлежали к одному тотему, имели каждый воннинга своеобразной 
формы. Следует еще упомянуть один предмет, фигурирующий при 
совершении обрядов размножения. Это т. н. тнатантья, которая на 
время представления водружается на расчищенном месте. Тнатантья 
изображает копья мифического предка. Она сооружается из копий, 
оплетенных шнурами и оклеенных пухом.

Когда окончены бывают все приготовления, на расчищенное 
место собираются старики. Они являются зрителями. После этого по­
являются исполнители представления и усаживаются в яму или борозду. 
Один из стариков издает пронзительный и длинный крик, держа пе­
ред ртом у себя ладонь и двигая ее взад и вперед, отчего звук де­
лается вибрирующим. Этот крик аранда называют раианкама, т. е. 
„дышать“, „дыхание". Н а этот призыв прибегают молодые люди и под 
такт испускаемого ими крика ва-ва-ва— яияияияияи— ва-ва-ва— яияияияи 
они бегают вокруг исполнителя или исполнителей. Наконец, один из 
старейших мужчин встает, подходит к исполнителю и обнимает его 
или хватает его за плечо (4) и раскачивает его из стороны в сторону 
некоторое время, после чего останавливаются движения исполнителя 
и прекращают свой круговой бег молодые мужчины, выкрикнув ва- 
ва-ва— яияи яияи— трр-трр-трр! Этим заканчивается обряд.

Крик, испускаемый молодыми людьми во время кругового бега, 
имеет следующий смысл. Ва означает: „больше“:, яи значит: „дрожи". 
Этими словами они побуждают исполнителя хорошо играть свою роль, 
также выражают ему свое одобрение. Помимо того, они верят, что 
э-тим они содействуют исполнителю осуществить задачу представле­
ния: вызвать размножение тотемного вида. Заканчивая обряд,
они кричат: трр-трр-трр! Это значит: „приостановись“, „кончай“—  
восклицание трр соответствует нашему: тпру! Старик, обнимая и ра­
скачивая исполнителя, способствует прекращению в нем экстатиче­
ского состояния.

В то время как исполнитель приводит в дрожательное состояние 
свое тело или, подражая тотему, изображает его, а молодые мужчины 
бегают вокруг него, старшие мужчины сидят несколько поодаль, в 
ряд, или образуя полукруг при темноте вокруг костра, и поют т. н. 
песни чуринга, т. е. священные песни. Такт отбивает, ударяя палкой 
по земле, один из мужчин, сидя' перед ними. Пение этих песен, по 
мнению аранда, также содействует цели обряда.

Аранда (и лоритья) верят, что песням чуринга сведущие люди 
научены т. н. релла-нгантья, т. е. „скрытыми людьми“— это полулюди, 
полуживотные, жившие, по преданиям, в мифические времена и ушед­
шие под землю, где они живут доселе, выходя по временам. Эти „скры­
тые люди“ выходят по ночам из своих подземных жилищ, приходят 
на стоянку туземцев и внушают священные песни кому следует. Того, 
кто знает много песен чуринга, зовут „очень мудрым". Он учит им 
молодых людей, обыкновенно по ночам.



Песни чуринга знают наизусть все посвященные. Они повест­
вуют о странствованиях в мифические времена альтьирангамитьина—  
родоначальников тотемных видов или изображают жизнь того зверя, 
образ которого носил мифический предок, или содержат описание тех 
деревьев и растений, в которые превратились тела дрз^гих, тоже 
странствовавших в мифические времена существ (5). В песнях чуринга 
упоминается и об исполнителях обряда: тотем, тотем-предок и тотем- 
потомок, т. е. исполнители роли в песнях чуринга представляют нечто 
единое, хотя, по верованиям аранда, пишет С т р  ел о в '), исполнитель 
и не является воплощением предка (н о он, по-моему,’ п р о н и к н у т  
с н и м  и с т о т е м н ы м  з в е р е м  е д и н о й  с у щ н о с т ь ю ) .  Не 
держа в памяти это единство тотема, мифического предка и исполни­
теля, не поймешь многих из песен чуринга.

Песни чуринга древнего происхождения: в них встречаются старин­
ные слова, вышедшие из употребления и непонятные уже молодым 
мужчинам, а тем более женщинам и детям. Эти песни, пишет Стре- 
лов, передавались от поколения к поколению в неизменяемом виде, 
тогда как разговорный язык подвергался различным переменам. Н е­
которые песни относятся к более позднему времени: они составлены 
на обиходном языке. При совершении большей части обрядов поют 
одинаково и старинные, и более новые песни; точной границы между 
ними провести нельзя. Во многих песнях чуринга у аранда встреча­
ются слова языка лоритья, некоторые целиком составлены на этом 
языке. Т о ж е  можно сказать и про песни чуринга у  лоритья, в кото­
рых попадаются слова языка аранда (6). Обряд размножения вида 
совершают в местности, так или иначе связанной с преданием оми- 
фическом родоначальнике. Предполагают, что в этой местности мифи­
ческий предок ушел в скалу или под землю, и что если старики 
обольют это место своей кровью при совершении обряда, отсюда 
выходят представители соответствующего животного вида. Там, напр., 
где в мифические времена отдыхал предок Кенгуру или там, где он 
превратился в священный предмет —  чуриига ( ч е м о б ы к н о в е н н о  
з а к а н ч и в а л и с ь  с т р а н с т в о в а н и я  м и ф и ч е с к и х  п р е д к о в ) ,  
живут в скале кенгуру и благодаря совершению обряда выходят 
оттуда, так что становится обилие кенгуру в стране. С т р е л  о в 
отмечает, что, по верованиям аранда, тут живут настоящие, живые 
кенгуру, не „души кенгуру“, как писали об этом С п е н с е р  и 
Гиллен. При совершении интихиума, имеющих целью только на­
учить посвящаемых обрядам размножения, естественно опускается 
пролитие крови, а также не приносят на место действия чуринг из 
их хранилища (7).

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  к е н г у р у .

После таких разъяснений общего характера относительно обря­
дов размножения животных и растительных видов у  аранда (и лоритья)

*) S t r e h l o w ,  D ie  A r a n d a  u L o r i t j a  S tä m m e  in Z. A u s t r a l i e n  III  F r .  a- M. 
1910. i — 7.



С т р е л  о в приводит многочисленные примеры тотемистических пред­
ставлений у названных племен. Вот, напр., как совершается обряд 
размножения красного кенгуру (Macropus rufus Desm.).

Н а этом представлении выступают двое или трое исполнителей. 
Они разукрашены' следующим образом: верхняя часть тела у  них 
обмазана красной охрой, поперек носа у них намалевана красная 
полоса, по обоим краям которой наклеены пушинки. Пушинки наклеи­
вают также на верхнюю часть тела и на голову исполнителей. На 
голове у них головной остроконечный убор, на затылке прикреплена 
воннинга, изображающая ухо мифического Кенгуру. Кроме того, мо­
гут фигурировать на них следующие предметы: і)  „хвост" кенгуру—  
травины, обмотанные шнуром —  его затыкает себе сзади за пояс 
исполнитель... 2) острый „хребет“ кенгуру —  его делают из травы,, 
оплетают его шнуром и прикрепляют его, к удивлению, не на спине, 
а спереди, так что он спадает к земле. Иногда на голове у  исполни­
теля прикреплены стружки— они изображают мясо, которое мифиче­
ский Кенгуру во время своих странствований нес на своей голове. 
Покончив с костюмированием, исполнители прячутся в разных местах, 
неподалеку от расчищенного под представление места. Старшие муж­
чины садятся в ряд или полукруг, и один из них, держа перед ртом 
ладонь и двигая ее, издает долгий вибрирующий звук. В ответ на 
него прибегают молодые люди, находящиеся вблизи, и начинают бе­
гать вокруг одного из исполнителей роли Кенгуру, успевшего уже 
занять место в яме на сцене, с криком: ва-ва-ва-яияияияияи! Испол­
нитель тем временем лежит на земле, приподнявшись несколько верх­
ней частью корпуса и упершись слева обеими руками в землю влево 
от себя, и поглядывает спокойно на собравшихся мужчин. Внезапно 
он приподнимается и принимает позу кенгуру, когда тот скусывает 
растения и ест их. Потом, прыгая, как кенгуру, он приближается к 
старшим мужчинам, которые все время, не переставая, пели песни 
чуринга. Из среды мужчин встает тогда один и схватывает исполни­
теля за плечи и раскачивает его взад и вперед некоторое время. Т о ж е  
повторяется и с другими исполнителями, поочередно выступающими 
на сцене. После • того с них снимают украшения, складывают их в 
сумку— и обряд считается законченным (ю — і і ) .

Приводя в оригинале и в переводе распеваемую при совершении 
этого обряда песню чуринга, С т р  ел о в предпосылает ей толкование, 
без которого многие места в песне были бы нам непонятны.

Пояснение.— Стихи і  и 2 содержат описание мифического предка 
Кенгуру: у  него высокий белый лоб и выдающийся спинной хребет. 
Он выходит из чащи (3) и поедает вьющиеся растения тнелья, при­
чем слышится чавканье (4— 5 ), он скачет от одного растения к дру­
гому и при этом оставляет на земле следы от своего хвоста (6).—  
В следующих стихах говорится о действии этого обряда. Благодаря 
совершению его все кенгуру становятся жирными. Ж ир, который 
главарь положил на подстилку из ветвей, магическим путем соеди­
няется с жиром всех кенгуру (7 ), так что жирные кенгуру с шумом
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бегут по скалам, и освежеванные на стоянках кенгуру оказываются 
жирными (8). Н а водопое сероголубые кенгуру становятся в ряд один 
за другим, широко расставя ноги, а молодые кенгуру, играя, пробе­
гают у них между ног (9).

П е с н я  ч у р и н г а .  і. У  него длинный лоб, у  него белый лоб.—  
2 . С  тонким телом идет сюда, с выступающим спинным хребтом идет 
сюда.— 3. Он в чаще, совсем один.— 4. Когда он ест растение тнелья, 
он чавкает.— 5. Тот, с белыми усами, чавкает при еде.— 6. Там, где от 
его хвоста остаются (на земле) отпечатки (bis), там он чавкает при 
еде.— 7 . С  жиром срастается. Сохраненный на подстилке из ветвей 
жир срастается (с почечным жиром живых кенгуру).— 8. ГІо скалам 
стучат (лапы кенгуру), на стоянке лежит (кенгуру с) жиром.— 9. Когда 
(кенгуру) напьются, сероголубые кенгуру пробегают (между ног) 
(у старых) взад и вперед. (Туземцы уверяли исследователя, что они 
наблюдали подобную игру (кенгуру).

При совершении этого обряда размножения кенгуру, старшие 
мужчины, а также и исполнители вкушают немного мяса кенгуру 
и мажут себе тело жиром кенгуру. Н а месте совершения обряда 
старшие мужчины открывают себе жилу на руке и дают стекать крови 
на щит. Собранную таким образом кровь выливают на землю в том 
месте, где, по преданию, в мифические времена мифический предок 
отдыхал во время своих странствований или где он превратился в 
чуринга. Пролитая на землю кровь заставляет расти находящихся 
под землей кеш ур у и заставляет их выходить оттуда.

Месяца через два этот же обряд повторяют, но уж е в качестве 
интихиума. По окончании его один из исполнителей садится под дере­
вом, где лежит приготовленное вареное мясо кенгуру, и съедает от него 
немного. Потом он посылает молодых людей на охоту за кенгуру. 
Они приносят добычу старшим мужчинам, которые делят мясо (іЗ ) і .

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  э м у .

Обряд размножения эму совершают или днем или ночью. В днев­
ном представлении выступают трое исполнителей, мужчина постарше, 
изображающий взрослого самца эму, и двое более молодых мужчин, 
изображающих „птенцов эму“. У  первого на животе намалеван крас­
ным круг, по краям оклеенный пушинками; кроме того, у  него на 
теле четыре параллельных полосы из наклеенных пушинок: они идут 
от колен через грудь и лицо на лоб, где они соединяются. Т ак же 
разукрашены и маленькие эму. Кроме того, на исполнителях бывают 
надеты предметы, долженствующие изображать: желудок, сердце (и то 
и другое— клубки из волос, прикрепленные к шнуру и надеваемые 
на шею так, чтобы они ниспадали на живот), печень (так я^е), кишки 
(33) (длинный шнур, намотанный на шею), легкие, шея, спинной хре­
бет (два последних предмета изготовлены бывают из травы и обмо­
таны шнурами) и ухо (этот последний предмет надевается на шею

i) S t re  h 1 о w, н. с. III. S. 10—13.
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так, чтобы он ниспадал на живот исполнителя). На голове исполни­
тели носят украшение, характерной частью которого являются три пучка 
из перьев.— Представление заключается в следующем: исполнители яв­
ляются на расчищенное место, на котором сделано небольшое углубление. 
Оно изображает водоем. К  нему подходят исполнители; маленькие эму 
пищат, как то делают настоящие птенцы эму, а взрослый эму стоит за 
„птенцами“ , поворачиваясь всем телом то в одну сторону, то в дру­
гую. Следует окружение исполнителей бегающими вокруг молодыми 
людьми и обычное заключение обряда (З4).

На ночном представлении выступает один только исполнитель. 
У  него на теле намалевана черная полоса, идущая от колен ко лбу, 
по краям оклеенная пухом; на животе— черным намалеван круг, оклеен­
ный также по краям пушинками. На голове— остроконечный голов­
ной убор, в который воткнуто перо эму. Исполнитель стоит возле 
углубления— „водоема", и, заложив руки за спину и наклонив вперед 
верхнюю часть корпуса, представляет взрослую птицу эму, пришед­
шую на водопой. Он подражает ей, пишет С т р  ел о в, с таким мастер­
ством, на какое способен только австралиец. „Сначала он несколько 
раз спешно втянул в себя живот, как будто он устал от бега, потом 
пугливо огляделся в разные стороны, опустился на колени перед „во­
доемом“, затем поднял немного правую ногу и ударил ею несколько 
раз по земле, потом сделал то же левой ногой (З4). После того он 
вытянул вперед голову и низко наклонил ее над углублением, как 
будто он пил из водоема“. Он повторяет это несколько раз— затем 
к нем}- подходит один мужчина и хватает за плечи, заканчивая обыч­
ным образом обряд (З5 ).

Во время этого представления поют следующую п е с н ь  ч у  р и н г а. 
Она тесно связана с преданием о мифических Эму (помещено в т. і,  
стр. 42— 45).

i. Он пищит, он пищит, он приманивает, он приманивает. 2 . П тен­
цы эму переселяются, они переселяются со своим отцом.— 3. С  быстро 
(двигающимися) мышцами бегут они, с хрустением коленных суста­
вов они бегут.— 4. В тростниках они спотыкаются, с быстро (дви­
гающимися) мыіпцами они спотыкаются.— 5 . Брюшной жир (обозна­
чает) круг, брюшко (обозначает) круг.— 6 . С коленными суставами 
они бегут, они бегут через островерхие горы и каменистые россыпи.—  
7 . „У  меня сломились (ноги), посередине они у меня сломились“.— 8 . ІІо  
большой песчаной равнине бегут они, поворачивая шею и заты­
лок (З5).— 9. В сыпучий песок уходят они. в речном русле они уходят 
под землю,— іо. „Быстро двигая (шеей), пей (воду). Спешно огляды­
ваясь, пей (воду), м. (36) ‘).

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  в о р о н а .

Исполнителями выступают двое старших мужчин. Им на теле 
малюют черную полосу, верхнюю часть туловища и голову оклеивают

!) S t r e h 1 о w, н. с. В. III. S. 33—36.



— 11 -

пушинками, на голове устанавливают ветки мульга и деревянную чу­
ринга, в волосы и в рот втыкают стружки. Н а расчищенном месте 
проводят глубокую борозду, в нее садятся исполнители, один за дру­
гим. Они бьют себя по телу птичьими перьями (при других пред­
ставлениях исполнители ударяют себя по телу ветками)и непрестанно 
опасливо, как делает укравший что-нибудь, озираются кругом.

П о я с н е н и е  к сопровождающей этот обряд песне чуринга.—  
У  Воронов мифических времен —  черные лица, они каркают нёбом 
{ і — 2), при еде они высовывают язык и быстро втягивают его снова 
(3). Они часто сидят на отвесных скалах и опасливо озираются кр у­
гом (4— 5). Они приходят на стоянку мужчин, чтобы рыться в навозе. 
(6). В „недобром“ ветре они всегда летают (7 ) и садятся, расставив 
свои когти, на деревья алькнарбана (8). В следующих стихах описы­
вается, как мифический Ворон крадет и как исполнители кровной 
мести пронзают его копьем с длинным наконечником и длинным об­
ратным крючком (9— іЗ) (стр. 50).

П е с н я  ч у р и н г а . — і. У  того Ворона черная голова, у  того 
Ворона (черное) оперение.— 2. Вороны громко каркают, вороны (кар­
кают) нёбом.— 3. Вороны высовывают язык и втягивают его опять (bis).—  
4. Крутая гора падает отвесно, крутая (гора состоит из) нагромож­
денных друг на друга скал.— 5 . Вороны опасливо озираются, вороны 
быстро взлетывают.— 6. По стоянке мужчин они бегают, они бегают, 
роясь в навозе.— 7 . Ветер дует „недобрый“, „недобрый“ ветер разду­
вает (перья воронов).— 8 . На деревьях алькнарбана (сидят они), рас­
ставив (когти).— 9. По речке идет он, тот, кто высматривает только 
маленьких (птиц) (стр. 51).— ю. ГІоистине, по растресканной (земле) 
он бродит взад и вперед, со своим узлом он бродит взад и вперед.—  
i l .  По знаку на спине стекает (кровь), у  значка на спине он пронзил 
его копьем.— 12. Копье— очень длинное, с широким наконечником, 
копье— очень длинно.— іЗ. Обратный крючок очень длинен, наконеч­
ник очень длинен, (стр. 52) *)■

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  о р л о в .

Исполнителями являются двое мужчин постарше и двое помо­
ложе. У  первых намалевана черная полоса от одного плеча до дру­
гого и на теле наклеены рядами пушинки. Эти полоски пуха идут от 
плеча к плечу, проходя через лицо и лоб. На голове— ветки мульга, 
деревянная чуринга и орлиные перья. Исполнители помоложе также 
украшены полосками пуха. Они садятся, каждый особо, на положен­
ный на землю щит, который изображает гнездо, и кричат, как кри­
чат орлята. Затем на призыв одного из присутствующих прибегают 
молодые люди и пр., как обычно (З7 ) ').

В сопровождающей этот обряд песне чуринга говорится о том, 
как мифические Орлы строят себе гнездо высоко на скалах: сначала 
они кладут сухие сучья на землю, их устилают зелеными ветками, а

•) S t r e h 1 о w, н. с. В. III. S. 50—52.
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на ветки— мягкие листья ( і — 3).— В следующем стихе говорится уже 
об орлиных птенцах— пушок на них треплет ветер. Старики орлы по­
кидают свое гнездо и, описывая круги, поднимаются все выше и выше 
(5— 7).— Потом орлы летят к югу, в местность, называемую Тмоиурка, 
а здесь видят уоллоби, которого они сжимают когтями (8— 9).— Отсюда 
они возвращаются к своему гнезду, и им навевает прохладу дующий 
с севера ветер (іо — і і ) ,  но скоро ветер повернул и стал дуть с юга 
(12). Снова поднимаются вверх орлы и с высоты видят свое гнездо 
( іЗ — 14). В то же время они усматривают еще другого уоллоби, кладут 
копье на копьеметалку (15) и надламывают у уоллоби его спинной 
хребет (іб ) и опускаются на свое холодное и сырое местожитель­
ство ( 17).

П е с н я  ч у р и н г а .  і. Сидят там Орлы, укладывая в длину палки, 
они сидят там, укладывая их для подстилки.— 2 . „Подстилку из веток 
мы оба положим в длину, мы оба положим (ветки) сверху".— 3. „Бро­
сая в округло углубленное гнездо (листья), мы кружимся над ним, на 
край гнезда бросая (листья), мы кружимся над ним.— 4. С раздувае­
мым ( в е т р о м )  пушком сидят тут (орлята), с раздуваемым пушком 
сидят они тут.— 5 . „Мы, орлы, кружимся над нашими птенцами, мы 
оба описываем круги“.— 6. „У  небесного свода описываем мы круги, 
мы описываем круги, будучи еле заметными (с земли).— 7 . „У  небес­
ного свода описываем мы крз^ги, с раздуваемым (пухом) описываем 
мы круги“.— 8 . „К  Тамоиурка летим мы, описывая круги, мы, с черным 
оперением, описываем круги".— 9. „В хворосте убитое (уоллоби) мы 
хотим охватить когтями, мы оба хотим его схватить когтями", 
іо. Дует северный ветер, ревя проносится он (стр. 38).— и .  Дующий 
с (севера) ветер обвевает их прохладой, откуда несясь, обвивает 
он их прохладой?— 12. Дует южный ветер, ревя он несется сюда.—
13. „Над крутыми горами кружим мы, еле заметные кружим мы".—
14. „Увидев (наше) гнездо, описываем мы круги, мы оба описываем 
круги".— 15. „Копье мы положим на копьеметалку, мы оба положим 
его на копьеметалку“ .— іб. „Дичь, у  которой мы сломили спинной 
хребет, мы оба (окончательно) убьем“.— 17 . Н а жесткой земле они 
пребывают, на сырой земле они пребывают (стр. З9) *).

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  р ы б .

Исполнителями выступают двое мужчин постарше. Тело у  них 
натерто красной охрой, вокруг стана— пояс из наклеенных пушинок. 
Из травы, оплетенной шнурами, мастерят нечто вроде сети, которую 
прекрепляют к голове исполнителей. Этот предмет изображает рыбий 
закол, посредством которого мифический предок ловил рыб. Кроме 
того, у исполнителей на голове чуринга, а на спине— щит. Исполни­
тели садятся на положенные для них на землю щиты и трут себе 
бедра руками. Они подражают движениям предка Корморана, евшего 
пойманные им рыбы и бросавшего за себя рыбьи кости. (Ср. соответ-

*) S t r e h 1 о \ѵ, н. с. В. III. S. 37—39.
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отвующее предание— т. I, соч. С т р ел о в а, стр. 46— 48.) Следует обыч­
ное завершение обряда. Н а этом представлении разрешено присутство­
вать женщинам, но они должны представляться спящими.

П о я с н е н и е  сопровождающей этот обряд песни чуринга. С  па­
водком приплывают рыбы, и, когда исчезает пена, они показываются 
на поверхности воды (і). Мифический Корморан бросает в воду связки 
травы (2). Рыбы плавают около этого заграждения взад и вперед, 
иные перескакивают через нее (3— 6). Корморан копьем бьет рыб (7 ), 
которых гонит к нему рачок (8). Среди проплывающих рыб находятся 
и маленькие рыбы, зарывающиеся в тину (9). Позднее все рыбы за­
рываются в тину (на дне реки) ( ю — 12) (стр. 75 ) J).

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  п ч е л .

1 Ісполнителями выступают мужчина постарше и много молодых 
людей. У  мужчины постарше на теле намалевана черная полоса, его 
голова и верхняя часть тзмтовища оклеены пушинками. На голове у 
него прикреплены ветки мульга и чуринга. Кроме того, на нем надет 
головной убор, приготовляемый специально для совершения этого 
обряда (изобр. на стр. 90). Молодые исполнители окрашены красной 
краской. Красная полоса у них намалевана вокруг тела, и от каж­
дого плеча идет по красной полосе до пояса. Н а месте, расчищенном 
для представления, кладут на землю два щита, на которых топчутся 
исполнители (89). Молодые исполнители сначала спрятаны, а испол­
нитель постарше становится на четвереньки и ворочает непрерывно 
тело вправо и влево, подражая пчеле. Когда один из старейших муж­
чин начнет сзывать молодых вибрирующим криком на место представ­
ления, являются спрятанные досель исполнители, становятся в ряд и 
поднимают попеременно то правую, то левую Horjr; при этом они 
все время жужжат, как пчелы. Это представление продолжается це­
лую ночь. 11 за все время старший исполнитель не переставая воро­
чает телом вправо и влево, стоя на четвереньках. При восходе солнца 
один из мужчин постарше кладет молодым исполнителям копье на 
затылок— и тем заканчивается обряд. I I  при этом представлении мо­
гут присутствовать женщины и дети, но они должны представляться 
спящими (90).

П о я с н е н и е  к песне чуринга. Пчелы в Австралии часто уса­
живаются на близко друг от друга растущие каучуковые деревья, у 
которых сплелись друг с другом стволы (і). Молодые пчелы стоят 
рядами вокруг предводителя (матки), которого изображает стоящий 
на четвереньках исполнитель (2). Они приносят мед с цветов каучу­
ковых деревьев и складывают его в дуплистые стволы (3 —  4). Чтобы 
достать мед, делают топором надрез или жолоб в стволе, по которому 
стекает мед (5— 6).

П е с н я  ч у р и н г а .  і. Н а выросших из общего корня кауч}'- 
ковых деревьях стоят рядами (пчелы), на сплетшихся каучуковых

l) S t r e h l o w ,  н. с. В. III. S. 75.
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деревьях (пчелы) стоят рядами.— 2. „Стойте крепко при предво­
дителе, стойте крепко при цветах эвкалипта“.— 3. „Стойте при цве­
точных бутонах эвкалипта, при бутонах эвкалипта оставайтесь 
стоять“. —  4. „В дуплистое (каучуковое дерево) внесите (мед). 
Действительно, пз^скай он там лежит“.— 5. „Чтобы жидкое веще­
ство могло бы стекать, сделай надрез (на дереве)“ (bis).— 6. Держа 
топор (в руке), делает он надрез, он пробивает (отверстие) через 
все дерево (стр. 91) ').

О б р я д  р а з м н о ж е н и я  м у х и .

Исполнителями являются мужчина постарше и несколько моло­
дых мужчин. У  них на лице и груди полоски приклеенных пушинок. 
Старший мужчина, отрастивший себе волосы, становится посредине 
расчищенного под представление места, наклонив вперед верхнюю 
часть туловища. Молодые исполнители становятся вокруг него и хва­
таются за его волосы. После того старший исполнитель с наклонен­
ным корп}?сом начинает не переставая кружиться, издавая звуки, вос­
производящие жужжанье: хм-хм-хм-хм. С ним вместе кружатся и мо­
лодые исполнители, держа его за волосы, подражая жужжанию мухи. 
В это время не переставая поют песнь чуринга, состоящую из беско­
нечного повторения следующих слов: „Они жужжат, они ж уж ж ат“. 
Обряд сопровождается обычным окружением исполнителей бегающими 
вокруг него и пр. (94) 2).

Можно отметить следующие черты, характерные для описанных 
представлений. Исполнители изображают мифического предка данного 
животного или растительного вида. Этой цели отвечает его „костю­
мировка" и производимые им действия: мимирование его движений 
(напр, в представлении эму, пчелы), воспроизведение действий, со­
вершенных мифическим предком в мифические времена, главным об­
разом дрожание телом, как это делал предок ради размножения вида.—  
Песни чуринга, сопровождающие представление, описывают обык­
новенно внешность предка тотема, т. е. отчасти объясняют его „ко­
стюм“— или же они говорят об его образе жизни или о каком-нибудь 
деянии его в мифические времена, о котором повествуется в соответ­
ствующем мифе (как, напр., в представлении эму). Текст песен 43’- 
ринга не связан непосредственно с представлением, так что тут, можно 
сказать, обрядовое действие слабо связано с словесным обрядом. 
И  то и другое преследует одну и ту же цель: размножение тотем­
ного вида— и одним и тем же способом: воспроизведением случивше­
гося в мифические времена. Только в одном случае оно воспроизво­
дится действием, в другом— словом. Но они, представление и песня, 
сплошь и рядом воспроизводят не одно и то же. Поэтому песни 
чуринга нельзя считать за текст, прикрепленный к драматическому

1) S t r e h l o w ,  н. с. В. III. S. 90—91.
2) S  t г e h 1 о w ,  н. с. В . III . S. 94.
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действию и составляющий с ним неразрывное целое. Обрядовое 
действие и словесный обряд тут подкрепляют друг друга, как про­
износимый заговор иногда подкрепляется не связанным с текстом 
его обрядовым действием. Но, если мы станем рассматривать только 
что описанные тотемические обряды с точки зрения драматичес­
кого искусства, придется признать связь, хотя бы и слабую, песен 
чуринга с представлением. Они служат ему до известной степени 
пояснением.

„Костюмирование" носит условный характер. Правда, что иногда 
оно имеет реалистичные черты: напр., привешивается сзади хвост, 
окраска передает характерные черты изображаемого зверя и т. п. 
Но, большею частью, приходится догадываться или знать заранее, 
что изображает та или другая часть „костюма". Одйн и тот же на­
вешанный на исполнителя предмет, одна и та же окраска и прочее 
„украшение“ фигурируют в различных представлениях (напр, остро­
конечный головной убор— тонка). Требуется знание того, в каком 
значении выступают в данном представлении. Трудность отгадыва­
ния увеличивается тем, что один и тот же предмет не только обо­
значает разное (напр, клубки обозначают то одну часть тела, то 
другую), но и навешаны на исполнителе бессмысленным с нашей 
точки зрения образом.: так, напр., „спина" кенгуру с характерно 
выступающим хребтом приходится не на спине исполнителя, но на 
животе у него.

О представлениях, имеющих место при обрядах посвящения у пл. 
арунта (или аранда— по С т р  ел о в у), писали и два английских исследо­
вателя, С п е н с е р  и Г и л л е н .  I I  они отмечали связь этих представ­
лений с мифами туземцев. Так, в первый день серии второй обрядов 
посвящения происходит следующее представление. Посвящаемый юно­
ша сидит среди взрослых мужчин, а женщины исполняют пляску, 
вооруженные щитами. Это— единственный случай, когда увидишь в 
руках у женщины щит— мужское оружие. В данном представлении 
женщины вооружены щитами потому, что они изображают некиих 
женщин мифических времен Лльчеринга. Эти женщины, повествует 
миф, именуемые Унтиппа, странствовали по стране и водили с собой 
нескольких юношей, которым предстояло получить посвящение. Унтиппа 
не шли, а плясали все время, и они были вооружены щитами. И во 
время обрядов второго посвящения женщины пляшут с щитами в ру­
ках. В то же время мужчины поют песню (текст ее не приведен) про 
то, как Унтиппа странствовали по стране (220).

Без знания текста песни трудно установить, насколько тесна 
связь слов с действием в этом представлении.

На четвертый день посвящения исполнено было перед посвяща­
емым следующее представление. Оно, как и первое, происходило на 
особом, отведенном и устроенном для совершения обрядов месте. 
Посвящаемого юношу привели с завязанными глазами на то место, 
где сидели взрослые мужчины. Здесь ему приказали лежать ничком, 
и он лежал так, пока „артисты“ не появились на „сцене" (224)— удли-
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ненной, расчищенной и огороженной с боков площадке (т. н. апулла). 
Когда посвящаемому развязали глаза и позволили сесть, он увидал 
против себя лежащего на боку разукрашенного („костюмированного“) 
человека. Ему объяснили, что это— динго. Н а противоположном конце 
площадки (апулла) стоял другой „костюмированный“, раздвинув ноги, 
держа в каждой руке эвкалиптовую ветку. Н а голове у него была при 
креплена ванинга (см. выше). Ванинга, объясняют С п е н с е р  и Г  и л- 
л е н ,— священный предмет и служит эмблемой какого-нибудь тотеми- 
ческого животного, в данном случае— кенгуру. Человек, изображав­
ший кенгуру, поворачивал голову то туда, то сюда, как будто вы­
сматривая что-то, и по временам издавал звук, подобный тому, какой 
издает кенгуру. Человек этот изображал кенгуру. Внезапно „динго“ 
увидал „кенгуру", начал лаять и побежал к нему на четвереньках. 
Подбежав, он пролез у него между ногами и улегся за ним. „Кен­
гуру" смотрел на собаку через плечо. Динго опять пробежал между 
расставленными ногами „кенгуру“, но на этот раз тот его поймал 
и сделал вид, будто разбивает голову собаки о землю. Приэтом 
„динго“ завыл, как бы от боли. Это повторялось несколько раз, и 
под конец с бака оказалась убитой кенгуру. После краткого про­
медления дин ■ вскочил на ноги и побежал на четвереньках к тому 
месту, где сидел посвящаемый, и навалился на него, а немного погодя 
и „кенгуру“ приблизился, делая прыжки наподобие кенгуру, к тому 
месту и навалился на „динго“, так что на юноше лежало теперь двое 
мужчин. Минуты через две они встали, и посвящаемому разъяснили, 
что перед его глазами представлено было то, что раз случилось 
в мифические времена Альчеринга: человек-Динго напал на человека- 
Кенгуру и был убит этим последним. Ему объяснили также, что 
ванинга, которая была прикреплена к голове исполнявшего роль кен- 
гуру, есть священный предмет, о котором запрещено говорить в при­
сутствии женщин и детей, что она принадлежит тотему кенгуру и яв­
ляется его представителем. После этого разъяснения юношу отвели на 
его место (посвящаемому отведено место против места, где сидят во 
время совершения обрядов второго посвящения взрослые мужчины, 
у  противоположного конца удлиненной площадки— апулла), а муж­
чины всю ночь пели с перерывами (226).

Подобные представления (квабара), пишут С п е н с е р  и Г и л -  
л е н, различествуют между собой в зависимости от того, в какой 
местности они происходят и кто руководит ими ( р е ж и с с и р у е т  
п о с т а н о в к о й  их). Если руководящая роль принадлежит, напр., 
старику из тотемической группы Эму, представления будут, большей 
частью, относиться к происшествиям, случившимся в мифические вре­
мена с мифическими же людьми эму. В описываемом случае, при обря­
дах посвящения, наблюдавшихся С п е н с е р о м  и Г и л л е н о м ,  руко­
водил представлениями старик, принадлежавший к тотемической группе 
Кенгуру, и оттого представления имели преобладающим образом от­
ношение к кенгуру. Тотем посвящаемого не имеет влияния на сюжет 
представлений. У каждого старика, руководителя представлений, есть



свои квабара, и он делает из них выбор, так как он имеет право 
ставить только их (226).

На пятый день совершения обрядов была снова представлена 
сцена между дикой собакой и двумя на этот раз кенкуру. У  „кен­
гур у“ к голове было прикреплено по ванинга; кроме того, у них во 
рту и в волосах были стружки, пропитанные кровью: они должны 
были изображать раны от укусов динго. Повторилось в общих чер­
тах то, что было на представлении предыдущего дня.

Игра „собаки“, как она лаяла на к е н а р у  и выла затем, вызы­
вала улыбку у зрителей, за исключением одного только посвящаемого, 
сосредоточенно наблюдавшего представление. Оно закончилось так 
же, как и предыдущее: исполнители навалились на юношу и проле­
жали на нем несколько минут (227).

Тут, во время обрядов второго посвящения, юноша впервые 
слышит мифы и знакомится в представлениях с деяниями мифических 
личностей— тотемов (227). К ак бы ни разнились по разным племенам 
обряды посвящения, во время совершения их посвящаемый путем 
представляемого перед ним узнает про деяния тотемов. У  арунта, 
пишут С п е н с е р  и Г и л л е н ,  эти представления имек>0 'определенное 
значение. На первый взгляд может показаться, что схии имеют целью 
представить повадки того или другого животного, но на самом деле 
они имеют более глубокий смысл, так как в каждом отдельном 
представлении изображается индивидуальный предок из мифических 
времен Альчеринга. Посвящаемый— член группы индивидов, из кото­
рых каждый так же, как и он, являются потомками или превращениями 
того животного, имя которого они носят (228).

Н а седьмой день обрядов посвящения было исполнено новое 
представление. Н а этот раз на площадке появился „кенгуру“. Он ска­
кал вдоль площадки и по временам ложился на бок, подражая очень 
живо кенгуру. В этом состояло все представление, которое длилось 
минут десять (228). После того „кенгуру“ навалился на посвящаемого. 
Во время представления мужчины пели про странствования кенгуру 
в мифические времена. За представлением последовало объяснение 
посвящаемом}- (229).

На восьмой и девятый дни происходили опять представления с 
„кенгуру“. В этих представлениях интересно отметить следующие 
черты. В одном из них у исполнителей на головах было по предмет}*, 
сделанному из травы и шнуров и оклеенному пухом. Этот предмет 
изображал мертвого кенгуру, которого в мифические времена Аль­
черинга носил на голове предок Кенгуру во время своих странство­
ваний. В другом представлении кенгуру у  главного исполнителя 
была двойная ванинга. Большая изображала старика— кенгуру, мень­
шая— его сына (2З7 ). И  по этому примеру видно, как трудно бывает 
понять настоящее значение предметов, употребляемых при соверше­
нии обрядов малокультурными народами.

Подобные же представления (квабара) имеют место и вовремя се­
рии обрядов последнего посвящения, т. н. энгвура. В виду значитель-

2 Этнография № 2, 1928.
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ного интереса, представляемого этими драматическими сценами, разы­
грываемыми арунта, мы позволим себе привести интересные данные от­
носительно их, сообщенные С п е н с е р о м  и Г  и л л е н о м, хотя вкратце 
о них уже упоминалось выше. Они доказывают, какими сложными 
соображениями и правилами обставлены бывают такие примитивные 
драматические представления у низко стоящих в культурном отноше­
нии народов.

Чтобы уяснить читателю вопрос, пишут С п е н с е р  и Г  и л л е н, 
мы кратко напомним ему о племенном устройстве у  арунта. Вся об­
ласть, населенная племенем, разделена на большое количество мень­
ших территорий, из которых каждая находится в обладании живущей 
на ней территориальной группы. Каждая такая территория связана с 
определенным тотемом, именем которого называется территориальная 
группа (277). Каждый „человек“ из мифических времен Лльчеринга 
связан с определенной местностью —  той, где он превратился в ду­
ховное существо, связанное с какой-нибудь чуринга. С  каждой мест­
ностью связаны определенные обряды. Эти обряды когда-то в мифи­
ческие времена совершила данная мифическая личность, и они пере­
давались будто бы с тех пор до настоящего времени из поколения в 
поколение. Каждая территориальная группа имеет свое чурингохра- 
нилище — почитаемое священным место, где сохраняются святыня 
группы —  ей принадлежащие чуринга (священные деревяшки и пло­
ские камки, украшенные выгравированными на них рисунками, имею­
щими условный смысл). На обряды энгвура собираются представители 
нескольких территориальных групп (обряды последнего посвящения 
проходят совместно несколько молодых мужчин, в противоположность 
обрядам второго посвящения, которые совершаются над единичным 
юношей) —  и старики их приносят с собой на место сбора чуринги 
своей группы. Наличностью чуринга при совершении обрядов, согласно 
объяснению С т р е л  о в а, придается этим последним священный 
характер. Это можно заключить из того значения, которое придается 
туземцами чуринга. Чуринга в представлениях арунта связаны с идеей 
перевоплощения мифических предков в современных членах тотеми- 
ческих групп.

Каждая тотемическая группа (см. выше) имеет свои представле­
ния. Каждое из них можно рассматривать, как собственность какого- 
либо индивида, получившего его или по наследству от своего отца 
или старшего брата, предшествующего владельца его, или же по 
вдохновению от духов особой категории, т. н. ирунтарина. Далее, 
каждое представление связано не только с каким-нибудь тотемом, но 
с определенной тотемической территориальной группой, и это дока­
зывается их названиями (278). Так, туземцы говорят: квабара уньямба 
Ураминна, что значит: представление тотема цвета хакеа из местности 
Ураминна и т. п.

Разумеется, драматические представления, исполняемые во время 
энгвура, зависят от того, какие тотемические группы на них пред­
ставлены. Преобладают представления тех территориальных тотеми-
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ческих групп, которые наиболее численно представлены в данном 
сходбище. Повидимому, не имеется серии драматических представле­
ний, обязательных к исполнению: вся программа намечается руково­
дителем обрядов. Его решение безапелляционно, но он часто при­
влекает к совету других стариков. Он приглашает собственников 
представлений исполнить их, но нельзя обойтись без его санкции и 
инициативы. В этих драматических представлениях часто выступают 
один или два „артиста“, иногда же исполнителей несколько человек. 
Собственник представления иногда является в нем исполнителем, 
иногда же он приглашает кого-нибудь к участию в нем, что счи­
тается почетным. Исполнители не должны непременно обладать тем 
тотемом, к которому принадлежит представление, необязательно также 
им принадлежать к фратрии его собственника. В некоторых случаях 
во время приготовлений к представлению могут присутствовать чле­
ны одной только фратрии, но это не общее правило. Часто при при­
готовлениях к представлению могут присутствовать только те муж­
чины, которые имеют отношение к местности, связанной с ' данным 
представлением (279).

В общем можно сказать, что всякий, принадлежащий тотему 
данного драматического представления, имеет право присутствовать 
во время приготовлений к представлению, но никто не подойдет 
близко без приглашения со стороны собственника его, а он может 
пригласить члена любой фратрии и тотема присутствовать или при­
нять участие в представлении. Смешение всех групп объясняется тем, 
что на обряды энгвзфа собираются представители всех подразделений 
племени и всех тотемов, и одной из главных целей задач этих обрядов 
энгвура является ознакомление молодых мужчин с прошлой историей 
племени, по крайней мере в отношении ее к тотемам и чуринга (280).

Относительно „костюмирования“ исполнителей С п е н с е р и Г и л -  
л е н  производят следующие данные. В один из дней энгв}фа (обряды 
последнего посвящения длятся несколько месяцев) утром, часов в де­
сять, было решено поставить представление: квабара уньямба Ура- 
минна. Оно воспроизводить должно было миф о некиих мифических 
женщинах тотемической группы цветов хакеа, которые во времена 
Альчеринга пришли с севера и направились к югу, пока не дошли 
до местности Ураминна, находящейся в 25 милях к югу от Эллисовых 
источников. Главарь этой территориальной rpjm nu был собственни­
ком этой квабара. В сопровождении семи мужчин он з’далился на 
высохшее русло реки, находившееся поблизости от места соверше­
ния обрядов. Здесь они все уселись в тени невысокого дерева. Осталь­
ные мужчины рассыпались по месту, отведенному для совершения 
энгвура, но не приближались к тому местз ,̂ где шли приготовления 
к квабара (282).

Для такого случая каждый мужчина имеет при себе мешочек 
с необходимыми для украшения себя предметами: перья эму и орла- 
сокола (клинохвостый орел), перья из хвоста черного какаду, смола, 
куски желтой и красной охры, белая глина, клубки шнуров, свитых

2 '
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из человеческого волоса и волоса опоссума и пр. Готовящиеся к 
представлению туземцы присели и, не торопясь, раскрыли свои меш­
ки. Не спеша приступили к изготовлению и украшению бутафорского 
предмета, т. н. нуртунья. Для того чтобы оклеить пухом нуртунья и 
исполнителей, один из мужчин осколком кремня открыл себе жилу 
на руке, предварительно туго перевязав ее волосяным шнуром. Крови 
дали стечь на щит (284).

I Іоследовало представление типа описанных Ст p е л о в ы м, с при­
зывом посредством вибрирующего звука обеганием кругом исполни­
телей с криком: „ва-ва-ва“ и возложением рук на их плечи (285). Пред­
ставление длилось не более пяти минут, а приготовление к нему— 
изготовление нуртунья и „костюмирование“ исполнителей—заняло бо­
лее трех часов. Это доказывает, какое значение придают туземцы 
том}-, что мы назвали бутафорией и костюмировкой. По окончании 
представления исполнители сели на землю, и с них сняли наклеенный 
пух, который тщательно спрятали до будущего употребления. Также 
разорили нуртунья, осторожно размотав все накрученные на нем во­
лосяные шнуры и возвратили их собственникам (286).

Спенсер и Гиллен описывают одно представление, которое 
было сообщено его собственнику духами ирунтарина. Оно может 
служить любопытным примером подобных представлений и способа 
их перехода от одного лица к другому. Данная квабара была внуше* 
на духами одному знахарю, пользовавшемуся известностью. Он был 
сыном главаря тотемической группы Орла-сокола, но сам имел тоте­
мом личинку уитчетти. Духи, как уже говорилось, могут внушить 
квабару любому лицу, не взирая на то, что оно не принадлежит к 
тому тотему, к которому относится представление. Лицо, получившее 
такое внушение, может сохранить за собой право собственности на 
представление, или же оно может передать его другому лицу в виде 
дара—-но это последнее лицо должно уже принадлежать к тому тоте­
му, к которому относится сообщаемая квабара. Обладание таким пред­
ставлением, пишут английские исследователи, естественно выделяет 
его собственника, и не только потому, что духи проявили к нему 
свою благосклонность, но и потому, что он оказывается обладателем 
некоей ценности, которую он может подарить другому. В данном 
случае собственник квабара, знахарь, передал ее своему отцу, гла­
варю тотемической группы Орла-сокола, который, с течением времени, 
передаст его тому из своих сыновей, который принадлежит к тотему 
Орла-сокола.

Исполнение квабара Орла-сокола было поручено двум сыновьям 
главаря. Из них один принадлежал к тотемической группе Орла-со­
кола, другой — к тотемической группе Эму. При приготовлениях при­
сутствовали только члены подразделений: ІІанунга и Бультара (294). 
В „костюмировке“ можно отметить, между прочим, следующие черты: 
сзади за поясной шнур у каждого исполнителя был засунут пучок чер­
ных перьев орла-сокола, а на голове у каждого были прикреплены 
к головному убору три длинных чуринги, верхний конец которых был
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украшен пучком перьев той же птицы (296). Этих черт было доволь­
но, чтобіл исполнители в глазах присутствующих были орлами-соко- 
лами, тогда как прикрепленные к голове у них чуринги устанавливали 
мистическую связь их с тотемом Орлом-соколом, проникая их священ­
ной сущностью его. В качестве бутафорского предмета фигурировал 
конусообразный предмет, сделанный из травы, обвитой волосяным 
шнуром и оклеенный пухом. Этот предмет один из исполнителей 
держал во рту—он изображал кусок мяса (296).

Выйдя на расчищенное для представления место, исполнители 
присели друг против друга на корточки над щитом, на расстоянии 
друг от друга около восьми футов. Оба они простерли вперед руки, 
держа по небольшому пучку эвкалиптовых листьев. Сначала они си­
дели смирно, поднимая и опз̂ ская рзжи,—это они взмахивали крыльями. 
Потом они соскочили со щитов и начали кружиться один вокруг дру­
гого, как будто страшась схватки. Наконец они схватились и начали 
биться головами за обладание куска „мяса“. Это продолжалось неко­
торое время. Потом исполнители удалились и сняли с головы чурин­
ги, тяжело весившие и, наверное, сильно удручавшие их в этот жар­
кий день. Потом они продолжали представление: они обходили один 
другого, „махая крыльями“, наскакивая друг на друга и отскакивая 
назад, как делают дерз’щиеся птицы—наконец схватились, и нападаю­
щий вырвал изо рта у другого „кусок мяса“ (296). „Игра в этом / 
представлении, читаем мы у английских авторов, была особенно хо- / 
роша, движения птиц переданы превосходно. Вся сцена с расписан­
ными и разукрашенными исполнителями на переднем плане и группой 
заинтересованно следящих за ними туземцев, во всяком слз7чае, не 
чужда была живописности (297). (Изобр. на стр. 295.)

Спенсер и Гиллен присз̂ тствовали также при представле­
нии, на котором исполнители выстзщали в роли духов — орунча. 
Орунча, по представлениям арзшта,— злокозненные духи. Встретясь 
с человеком ночью, где-нибудь вдали от стоянки, орунча тащит его 
под землю (З28). В представлении з̂ частвовало двое исполнителей — 
один тотема Кенгуру, другой—тотема одной птицы. У каждого из них 
к головному убору было прикреплено по четыре 43/ринга, а на теле 
(ЗЗо) были намалеваны углем полосы, окаймленные налепленными пу­
шинками. На спине, за пояс был заткнут пучок перьев орла-сокола. 
„Костюмированных“ таким образом их привели на место представле­
ния. Тут несколько стариков, соседей той местности, которой при­
надлежало данное представление, сидя на земле, ударяли по ней б у -  
мерангами, а исполнители начали бегать взад и вперед на четверень­
ках, как бы гоняясь друг за другом. Иногда они обращались лицом 
друг к другу и рычали, делая вид, что пугают один другого. Так 
продолжалось около пяти минут, к великому з’веселению присутство- 
вавших. Затем оба „орунча“ легли на землю перед стариками, потом 
встали и обняли их (ЗЗі). (Изобр. на стр. ЗЗо и ЗЗ4.)

В другом представлении с „орунча“ интерес представлял голов­
ной убор исполнителя роли духа. Этот головной З’бор, весивший по



меньшей мере тридцать ({»унтов, был сооружен из веток, увязанных 
без конца волосяными шнурами. Изготовление его, как и прочая 
„костюмировка“, заняло два часа, тогда как само представление дли­
лось всего несколько минут. На лобной части головного убора вы­
ставлялись вперед вроде рогов две длинные палки, оклеенные пухом. 
Исполнитель сидел на куче веток камедного дерева (ЗЗі), раскачива­
ясь из стороны в сторону и отгоняя мух ветками. В то же время он 
постоянно осматривался вокруг, как будто высматривая кого-то. От 
времени до времени он пригибался к ветвям, на которых восседал, 
как будто свертывался клубком, чтобы занять по возможности меньше 
места (ЗЗ2). Это значило, что орунча высматривает людей, чтобы 
схватить их и съесть. Поймав человека, этот дух, по верованиям 
арунта, носит свою жертву на голове до того, как пожелает пожрать 
ее—и тяжелый головной убор представлял как раз человека, пойман­
ного и убитого духом, которого этот последний несет на голове. Что 
же касается до двух палок-рогов, то они изображали т. н. „костебои“— 
заостренные палочки или кости, которыми можно, по понятиям арунта, 
магическим путем отнять у недруга своего жизнь—прием, к которому 
прибегают и орунча (333).

У Спенсера и Гиллена описано еще представление, на 
котором фигурировали люди, таинственным образом связанные с 
орунча. На нем выступали 4 исполнителя, и представление состояло 
из двух частей. В первой части, наиболее значительной, играли трое. 
Вырыли длинную, в рост человека, и неглубокую яму. В нее улегся 
один из исполнителей: оба других стали на колени, один у  его ног, 
другой — у него в головах. Эта сцена изображала, как два человека 
орунча жарят человека в печи-яме. Каждый из них, держа в руках 
по два бумеранга, делал вид, что собирает над ним горячую золу. 
Лежащий же в яме удивительно правдоподобно воспроизводил шипе­
ние жарящегося мяса. Пантомима продолжалась несколько минут, 
после чего исполнители встали (З51) и присоединились к зрителям. 
Тогда из темноты — разложенный костер освещал только место пред­
ставления—вышел четвертый исполнитель, изображавший человека 
тотема Лягз'шки из мифических времен Альчеринга. Он расхаживал 
то туда, то сюда, нюхая воздух, как будто он обонял запах жарено­
го мяса, но не мог отгадать, откуда он доносится. Минуты через две 
он присоединился к собравшимся зрителям — и представление закон­
чилось (З52). В. Spencer and F. Gillen, The Native Tribes of Cent­
ral Australia. L. 1899 r.

В добавление к данным, собранным у  арунта, интересно будет 
привести факты, записанные теми же исследователями, Спенсе­
ром и Г иллеиом, у других племен, соседей арунта.

У варрамунга, напр., в ходу такие же, как у арунта, представ­
ления тотемического характера, но порядок исполнения их и поста­
новки несколько другой. У арунта, как было указано, каждое отдель­
ное представление является собственностью индивида, у варрамунга 
все представления принадлежат в совокупности всей своей тотемиче-
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ской группе, и главарь группы есть только их хранитель. Он, пови- 
димому, распоряжается постановкой их, но является не собственником 
их, но представителем настоящего собственника — группы. Но и тут 
он не может ставить представления по своей инициативе: постановке 
должна предшествовать соответствующая просьба о ней со стороны 
другой, чем его, фратрии (половины) племени. Затем у арунта пред­
ставления, имеющие отношение к мифу о тотеме, ставятся в разбивку, 
по желанию: у варрамунга соблюдается определенная последователь­
ность в постановке отдельных представлений, изображающих различ­
ные моменты мифа о предке, напр., его странствия в мифические 
времена и отдельные инциденты во время этих странствий. Так что 
у варрамунга получается определенная серия представлений, воспро­
изводящих миф о тотемическом родоначальнике, у арунта — ряд раз­
розненных представлений мифа (19З).

Вот образцы виденных у варрамунга представлений. Некоторые 
из описанных Спенсером и Гилленом представлений относились 
к тотемической группе Муравья. Миф повествовал о двух женщинах 
времен мифических, которые считались родоначальницами группы. 
В связи с мифом о них стоит серия в более чем одиннадцать пред­
ставлений (199). Миф повествует, что эти две женщины во время 
своих странствий ели муравьев в промежутки между совершаемыми 
ими обрядами. Рисунки на теле исполнителей были очень простые. 
Зачастую верхняя часть тела, так же как и головной убор, была 
покрыта густой массой окрашенного в красный цвет пуха, который 
имел различное значение: иногда он изображал живых муравьев, 
иногда—муравьев, раздавленных женщиной в ее деревянной коробке 
{питчи), с которой австралийские женщины выходят за сбором про­
дуктов питания-—перед употреблением собранных муравьев в пищу. 
Иногда пух изображает скалы и деревья, обозначающие местности, 
где эти мифические женщины останавливались во время своих стран­
ствий (201).

На одном из представлений этой серии исполнителями выступали 
двое мужчин. Они играли роль мифических женщин, которые, со­
гласно мифу, были незнакомы друг др}ту и которые вышли обе в 
скруб, чтобы набраті. себе муравьев. Представление происходило на 
восходе солнца. Раскрашивание исполнителей производилось в стороне 
от места представления, при свете небольших костров, и, ровно на 
восходе солнца, артисты вышли из-за двух кустов, отстоящих друг 
от друга на расстоянии приблизительно тридцати ярдов. Они шли, 
приближаясь к группе зрителей, стоявших с одной стороны „сцены“- 
От времени до времени они наклонялись и как будто подбирали что- 
то с земли. У каждого из них в руках было по деревянной коробке 
(питчи), и они опускали в них подобранные с земли камешки, кото­
рые должны были изображать муравьев (202). Наконец, они встрети­
лись, сделали вид, что они очень удивились, и обнялись, к великому 
веселью зрителей. Потом они начали бегать вокруг зрителей. Смысл 
этого последнего действия был таков: мифические женщины после
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своей встречи совершили священные обряды: они плясали вокруг 
деревьев. Деревья изображались зрителями (204). (Изобр. на стр. 206.)

Тут интересно отметить, что в представлении участвуют, в од­
ной части его, по крайней мере, зрители (они не „костюмированы“), 
и что выступают они в роли неодушевленных предметов, в данном 
случае образуя как бы декорацию местности, к которой относится 
действие. Интересна и наличность комического элемента в этом пред­
ставлении, имеющем несомненно священное значение в глазах ту­
земцев.

Комический элемент отмечен английскими исследователями и в: 
других представлениях. На одном из них исполнитель играл роль че­
ловека, посланного мстить обидчику, магическим путем вызывая его 
смерть (такой человек у арунта зовется курдаитча). Представление 
происходило в стороне от места, расчищенного для представлений.. 
Верхняя часть тела исполнителя была окрашена в красный цвет. На 
лбу и на плечах у него было по круглому пятну из окрашенного » 
красное nĵ xa, окаймленные белым пухом, а на щеках было по белой 
звезде. Пятна на лбу и плечах означали головы убитых им людей.
В каждой руке у него было по бумерангу. Представление, пишут Спен­
сер и Гиллен, было крайне простое и не походило на другие. 
Раз, во второй половине дня, по окончании одного представления 
мужчины не удалились, как делали это обычно, на свою стоянку, но 
отошли на расстояние около ста ярдов от места исполнения представ­
лений. Тут внезапно показался из-за куста исполнитель роли курда­
итча. Наклонясь вперед (изобр. на стр. 212), он делал скачки из сто­
роны в сторону перед мужчинами, которые только что в предыдущем 
представлении были исполнителями и зрителями (211). Прыжки кур­
даитча (на яз. варрамунга-ингвуна) вызывали громкий и дружный 
непрерывный смех, и простое представление, повидимому, доставляло 
удовольствие всем и каждому (212) ').

У Гоуитта находим крайне любопытный материал относи­
тельно представлений, приуроченных к обрядам посвящения. Эги . 
представления носят совсем иной характер, чем тотемические обряды 
аранда. Материал собран Гоуиттом у восточных племен с.-а. 
Австралии.

Обряды посвящения, пишет Г оуитт, отторгают юношу от дет­
ского и женского мира, в котором он до сих пор вращался. Он ста­
новится мужчиной. Отныне он должен будет оставить все детские 
забавы. Обряды посвящения наглядным образом указывают ему на 
этот переход, создающий пропасть между его предыдущей, детской, 
жизнью и предстоящей ему жизнью—мужской. Они имеют целыо 
устрашить мальчика, произвести на него неизгладимое впечатление.
Но в промежутках между этими серьезными обрядами они должны 
также забавлять его. Промежутки между обрядами, более или менее

!) В. S p e n c e r  and F. G i l l e n ,  T he  Native T r ib e s  o f Centra l A ustra lia .. 
1 L . 1904.



важными, наполнены исполнением магических плясок, интерлюдий и 
буфонад. в которых принимают участие все присутствующие мужчи­
ны, за исключением кабос-ов, т. е. лиц, приставленных к посвящаемым 
в качестве наставников. На них лежит обязанность объяснять посвя­
щаемым значение обрядов, указывать на заключающуюся в них мо­
раль. Буфонады, может быть, самые замечательные из этих представ­
лений. Они представляют в преувеличенно комическом виде всевоз­
можные детские шалости и главнейшие пороки и иронически рекомен­
дуют юношам предаваться им, когда они вернутся на стоянку с места 
совершения обрядов посвящения. Но—после каждой отдельной сценки, 
после безнравственного или бесстыдного намека исполнитель произ­
носит: „я!“ (Іаіі!) — и этим восклицанием он обращает все в отрица­
ние (5З2). Старики-туземцы, руководившие обрядами, объяснили 
английскому исследователю, что это — говорить одно, имея в виду 
противоположное—делается для того, чтобы отучить юношей от при­
вычного им лганья, чтобы отсель они стали правдивыми (5ЗЗ).

1'оуитт описывает виденные им представления, совершавшиеся 
при обрядах посвящения. Среди представлений были и комического 
характера, чтобы забавить посвящаемых, также буфонады непристой­
ного содержания, сопровождаемые восклицанием: „я!“, обращавшим 
их в отрицание. Перекидывались шутками и сопровождали их не­
изменным восклицанием: „я!“ Участники всех этих представлений, по 
стародавнему обычаю, выступают обнаженными, несмотря на то, что 
к утру температура воздуха значительно понижается (544). Одно из 
комических представлений, виденных Гоу и тт ом, заключалось в сле­
дующем: старика изводят опоссумы. Роль опоссумов играли туземцы, 
принадлежавшие к тотемической группе Опоссума. Вообще, пишет 
Го у и тт. роли животных исполняют обыкновенно лица соответству­
ющих тотемов. Так, напр., если представляют охоту на кенгуру, кен- 
гуру представляет человек тотемической группы Кенгуру, а гонятся 
за ним дпнго—люди тотема Дикой Собаки. Лишь при недостатке 
в лицах соответствующего тотема берут на себя звериные роли лица 
других тотемических групп. Упомянутое представление с опоссумами 
было разыграно так. Вышел туземец, изображавший старика. Он опи­
рался на палку, тем указывая на свой преклонный возраст. Он делал 
вид, будто хочет выгнать из дупла зверя—а между тем у него за спи­
ной „засели в кустах“ несколько „опоссумов“. Один из них подполз 
сзади к старику и поцарапал его ногу. Старик испугался, подскочил, 
закричал, обернулся и ударил по нему палкой. Опоссум увернулся, 
побежал от него на четвереньках и улегся на краю расчищенного 
для представления места. Старик снова занялся своим делом—а тут 
выбежал другой опоссум и укусил его за ногу. Старик снова при­
вскочил, закричал, хотел ударить по опоссуму палкой, но промах­
нулся. В таком духе продолжаюсь представление, пока все опоссумы 
не перешли с одного края „сцены“ на другой, где они улеглись ря­
дышком. Тогда старик уронил на землю свою палку и топор, подбе­
жал к костру, разведенному на „сцене“, ударил в ладоши и выкрик­
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нул т}'земное название опоссума, после чего все исполнявшие роль 
-опоссумов вскочили на ноги и заплясали вокруг него и костра (545) *)•

Нижеследующая комическая пантомима должна была служить 
наставлением посвящаемым юношам. Из лесу вышли и выступили на 
„сцену“ несколько стариков очень преклонного возраста. Следуя 
гуськом дрз’г за другом, они обошли вокруг костра обычным ритми­
ческим шагом, раскачиваясь из стороны в сторону при каждом шаге, 
держась обеими руками за голову. Обойдя костер несколько раз, 
они разомкнули цепь и начали щекотать друг друга, потом повали­
лись на землю с визгом и смехом. Старики держали себя как дети— 
и это было несообразно и смешно, и юношам было преподано на­
ставление: „Когда вы вернетесь на стоянкзт, поступайте так же—„я“, 
т. е. не делайте этого, ставши мужчинами, не держите себя как 
дети“ (548).

Другое еще более грубокомичное представление имело также 
нравозгчительное значение. На „сцене" у костра лежащий мужчина. 
Он изображает спящз'ю женщинз̂ . Остальные исполнители скрыты до 
поры до времени в тени, бросаемой деревьями у костра. От них от­
деляется один и, увидав спящую женщину, крадется к ней озираясь, 
нет ли кого по близости. Он старается, но напрасно, разбудить спя- 
utyio, делая при этом грз’бокомичные жесты, не оставляющие сомнения 
в его намерениях. Не успев в них, он удаляется на край расчищен­
ного места и ложится на землю. То же повторяют по очереди все 
остальные исполнители. Представление заканчивается общей пляской. 
Представление, пишет Гоуитт, само по себе было комическое, но 
оно ярко выражало то, что могло бы случиться, если бы какой-нибудь 
туземец набрел в лесу на спящую женщину, при которой не было бы 
никого. Но к представлению добавлен был комментарий: циничные 
намеки сопровождались восклицанием: „я!“, указывающим, что так не 
следует поступать. Кроме того, один из присутствующих обратился 
к посвящаемым со следующей речью: „Смотрите на меня. Если вы 
сделаете что-либо подобное этомз̂ , когда вернетесь на стоянку (т. е. 
к обыденной жизни, пройдя обряды посвящения), я з̂ быо вас. Со 
временем, когда вы вырастете, у вас будут свои жены" (548—549) ‘).

Гоуитт говорит нам также о тетемических плясках, которым 
предшествз̂ ет иногда пантомима, в которой изображается тотем—зверь 
или птица и пр. Так, напр., плясали на слово: „собачий зуб", под- 
раз}'мевая: „ненасытный зуб, пожирающий всяческая“. Началась она с 
того, что один из участников завыл в лесу по-собачьи, и ему откли- 
кнзглись воем другие „собаки" с противоположной стороны. Вой по­
слышался ближе, и, наконец, к кострз̂ , разложенному на расчищен­
ном для представления месте, подбежал на четвереньках один из ис­
полнителей. У него за пояс заткнута была ветка, изображавшая хвост

!) Повидимому, это представление нельзя пр ичисл и ть  к  комическим , имею­
щим целью возбудить смешливое настроение, его скорее следует отнести  к  пре­
следую щ им серьезную  и важ ную  цель тотем ическим  представлениям (ср. о п и ­
санны е ниж е представления), в ко то р ы х  изображается сам тотем или миф о нем.



динго. За ним последовали другие „динго“. Все они бегали вокруг 
костра, обнюхивали друг друга, рычали, кусались, руками скребли 
землю, изображая собой диких собак. Наконец знахарь-колдун, рз̂ - 
ководивший пляской, вскочил на ноги, ударил в ладоши и выкрикнул: 
,, собачий зуб!“. Он начал плясать, остальные плясали вокруг него—j 
затем последовала обычная тотемическая пляска (547).

Еше одно комическое представление приводит Гоуитт. Высту­
пил вперед мужчина, изображавший т. н. гоммера, знахаря-колдуна 
с „больным ребенком“ на руках. Это был толстый сук, вынутый им из 
костра. Гоммера прохаживался с ним взад и вперед, подражая плачу 
больного ребенка. Некоторые мужчины подходили к нему и делали 
вид, будто лечат ребенка, подражая обычным действиям знахарей над 
больными: они гладили сук руками и будто бы вынимали из тела 
больного „причину болезни“—куски коры, камни и т.п. Представле­
ние вызывало громкие раскаты смеха среди присутствовавших. Смея­
лись со всеми и бывшие тут знахарп-колдуны. Только посвящаемые 
оставались совершенно серьезными: им запрещено смеяться при ис­
полнении обрядов (547—548) !). Представления, пишет Гоуитт, сменяли 
друг дрз̂ га всю ночь. Они начались в 6 ч. вечера и продолжались до 
трех часов ночи, с небольшими перерывами, во время которых испол­
нители отдыхали (549). Когда исполнители ослабевали, раздавался 
звук ревуна. Это поднимало настроение, мужчины вскрикивали: „Гу! 
гу!“ — и пляска продолжалась с удвоенной энергией (550).

Все вышезжазанное, так же, как и приведенные нами примеры, 
позволяет отметить в примитивных проявлениях драматического ис- 
кз’сства некоторые черты и поставить некоторые вопросы. Мы могли 
З'становить, что для примитивных форм драматического искусства— 
играния определенной роли — требз'ется в сущности только испол­
нитель (и). Примитивное представление может обойтись без осталь­
ных }гказанных нами элементов: зрителей, режиссера, сцены, ко- 
стюмирования и бз̂ тафорнп или же удовольствоваться несколькими 
только или одним из них. Мы видели, однако, что и в самых прими­
тивных представлениях, как, напр., у австралийских племен, привле­
каются указанные элементы. Как будто мысль ищет, чем бы обставить 
представление так, чтобы оно производило большее впечатление, было 
бы более понятным. Это—с внешней стороны. Тут дело доходит до 
того, что выступают примитивные формы декораций, несложная б}-та- 
фория и т. п. Спрашивается, отк}гда такое стремление и в примитив­
ных представлениях приблизиться к правдивому изображению изобра­
жаемого. Нам понятно это стремление, когда дело идет о представ­
лении — обряде: обряд требует точности в исполнении, чтобы он 
оказался действенным. Тзтт внутренний смысл „правдивости“ в изобра­
жении ясен. Если бы при исполнении обряда размножения эму 
исполнитель не был закостюмирован этой птицей и не стоял бы, по-

1) H ô w i t t ,  N a tive  T r ib e s  o f S. E. A u s tra lia . L . 1904, p. 547—550.



добно настоящему эм}7, у водоема, обряд не достиг бы, может быть, 
своей цели: размножения тотемного вида. Если бы появляющиеся на 
празднестве засевания риса замаскированные духами не приближались 
бы к изображаемым ими внешним обличьем, они не могли бы успешно 
совершить лежащий на них обряд поимки ускользнувших рисовых 
душ. Если бы при порубке дерева у пчеловодов дшагга владелец 
срубленного—„выданного замуж“ дерева не разыграл правдиво роль 
огорченного отца, анимистически понимаемое дерево обиделось бы и, 
будучи употреблено на пчелиные колодки, отказалось бы привлекать 
пчел. Но мы видим стремление к правдивости изображения не только 
при представлениях, носящих обрядовый характер, но и в других, 
носящих характер забавы, развлечения. II, что самое важное, правди­
вость, выявляемая в привлечении указанных нами элементов: в устрой­
стве сцены, костюмировании, бутафории, также и в мимике, жестах 
и соответствующих словах, является, повидимому, самой ценной чер­
той представления в глазах присутствующих: они больше всего реаги­
руют на нее, приветствуют иногда реалистичные комические черты 
веселыми взрывами смеха. Стремление к правдивости изображения 
проявляется даже в детских играх. Это стремление заставляет услож­
нять элементы представления, вводить их, развивать. В этом заклю­
чается эволюция примитивных представлений. Путь этой эволюции 
можно начертать только теоретически. На практике мы не встречаем 
или они не были отмечены исследователями—этапов развития драма­
тических представлений у одного и того же народа. Мы встречаем, 
наоборот, самые примитивные черты, отсутствие некоторых, кажу­
щихся нам существенными, элементов в драматических представлениях 
народов, стоящих уже на значительной ступени развития, напр., у 
европейского крестьянства. Как бы застыла тут мысль, развивающая 
и усложняющая способы драматически воспроизводить выражаемое. 
Наоборот, у некоторых низко стоящих в культурном отношении на­
родов можно встретить усложненные уже представления. Эволюцию 
драматических представлений можно, таким образом, проследить, изу­
чая их совместно у всех ветвей человечества. Эта эволюция прояв­
ляется в усложнении способов изображения и их развитии, причем 
главным образом преследуется цель сделать представление понятным 
для присутствующих и тем повысить его интерес.

Эта главная цель—„правдивость" изображения в примитивных 
драматических представлениях—достигается двумя противоположными 
путями: реализмом и символизмом. Оба они существуют
иногда в драматических представлениях одного и того же народа, 
как мы видели это не раз в вышеприведенных примерах, сплетаются 
между собой. Так, в одном и том же представлении в костюме могут 
выступать реалистические черты (напр., хвост изображаемого зверя, 
окраска тела исполнителя, соответствующая окраске оперения изо­
бражаемой птицы), тогда как в бутафории, в устройстве сцены с деко­
рациями может быть ярко выражен символизм. И что такое реализм 
и символизм в примитивных драматических представлениях? На мно-
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гйх примерах можно было убедиться, что для понимания символики 
малокультурных народов требуется специальное знание, тем более, 
что один и тот же или схожий предмет, рисунок, окраска и пр. имеют 
в различных случаях у одного и того же народа различное значение. 
Интересно установить, что символичность, так же как и реализм, 
имеет целью содействовать „правдивости“ изображения, тем повышая 
интерес к драматическому представлению. Интересно также, что сим­
волизм прибегает к реализму—и это определяется его целью. Чтобы 
стать понятным, он должен заимствовать из реальной жизни ту или 
иную черту, давая возможность по намеку воссоздать то, что изобра­
жено посредством нее. С другой стороны, и реализм в примитивных 
драматических представлениях в значительной степени символичен. 
Реалистичная черта воспроизведена бывает не следуя точь в точь 
жизненной правде, но заставляя отгадывать ее. Так, хвост дикой 
кошки изображается шнуром, пропущенным между ног и волочащимся 
по земле за исполнителем, орлиное гнездо — положенным на землю 
щитом и пр.

Если мы по имеющимся в этнографической литературе материа­
лам не можем проследить развитие драматического искусства у от­
дельных народов в смысле усложнения элементов драматических пред­
ставлений, то мы имеем зато возможность указать на разнообразие 
представлений и способов их исполнения в соответствии с индивиду­
альным творчеством исполнителей, творцов и режиссеров. Пример 
алтайских шаманов, жриц у каянов и пр. легко убеждает в этом. 
С этой стороны усложнение элементов в том или ином драматическом 
представлении, преобладание в нем реалистических или символических 
черт вызвано и объясняется не общим развитием в постановках у 
данного народа, но индивидуальными склонностями, пониманием задач 
и средств исполнения. Большой интерес представляет изучение ин­
дивидуального творчества в создании примитивных драматических 
представлений, в их постановке, в игре, более или менее удачной и 
захватывающей зрителей. Для этого следовало бы в среде одного и 
того же народа или группы населения изучить представления одной 
категории в постановке и исполнении разных лиц.

Не меньший интерес представляет решение и следующего корен­
ного вопроса. Мы видели по приведенным примерам, что примитивные 
формы драматического искусства встречаются в самых разнообразных 
случаях. Мы видели, что иногда драматические представления имели 
целью забаву и развлечение для исполнителей и зрителей, что иногда 
они преследовали более серьезную цель: запечатлеть в умах зрителей 
„историю" (легендарную, мифическую) своей группы, основы их ве­
рований. Иногда же они являлись обрядами или сопровождали об­
ряды, притом самые разнообразные. Часто бывало нетрудно уловить 
ту идею (анимистическую, магическую и др.), лежавшую в их осно­
вании. Все же остается неразрешенным вопрос, почему драматические 
представления считаются так часто и в столь разнообразных случаях 
действенным средством достигнуть поставленной себе цели. И, если
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важно открыть, почему, на каких основаниях драматическое искусство, 
даже в самых примитивных и несложных проявлениях, хотя бы в 
драматизированном рассказывании сказок, способно доставлять такое 
удовольствие—не менее, если не более интересным следует считать 
вопрос, какие черты и свойства драматических представлений, т. е. 
игра определенной роли, изображение кого-нибудь или чего-нибудь, 
делают их денными в обрядовой жизни самых разнообразных наро­
дов земного шара. Какую роль играет тут общий подъем создаваемый 
ими в среде исполнителей и зрителей, сознание, что исполнитель 
является воплощением изображаемого им и мистически проникнут 
его сущностью и, следовательно, в некоторых случаях, его силой. 
Как проявляется этот подъем, мистическое переживание взятой на 
себя роли? Для того чтобы уяснить себе эти вопросы, надо бы было 
исследователям не ограничиваться внешним наблюдением драматических 
представлений, примитивных по своему характеру, но вникать больше 
в переживания исполнителей и зрителей. Тогда, может быть, можно 
будет открыть внутренние пружины, двигающие примитивными дра­
матическими представлениями.

Небезынтересным представляется нам и вопрос о наличности ко­
мического элемента в примитивных проявлениях драматического 
искусства. Мы встречаем его уже в драматизированной передаче 
сказок. Интересно отметить, вопервых, существование чисто коми­
ческих представлений у малокультурных народов. Это доказывает, что 
комическое может нравиться, возбуждая здоровый смех, может достав­
лять удовольствие. Здесь мы сталкиваемся с оздоравливающей силой 
комизма. Далее, интересным представляется нам тот факт, что коми­
ческий элемент входит иногда и в те драматические представления, 
которые имеют обрядовое значение. I Іеред нами стоит вопрос, чем 
объясняется этот факт: является ли струя комизма, врывающаяся в 
серьезное настроение при совершении обряда, естественным разря­
жением душевного напряжения сосредоточившегося на важной цели 
обряда или же за комическим или вызываемым им подъемом настро­
ения само по себе признается сила, могущая способствовать дей­
ственности обряда? Это предстоит разъяснить пз'тем дальнейших 
исследований.

Немаловажным кажется нам и вопрос об участии женщин 
в примитивных драматических представлениях—и в качестве зритель­
ниц и в качестве исполнительниц. Присутствовать на представлениях 
не всегда разрешается женщинам. Желательно установить в каждом 
отдельном случае, на чем основано такое запрещение. И почему, 
напр., у племен Австралии женщинам, как общее правило, запрещено 
присутствовать на представлениях—обрядах размножения тотемного 
вида, а на некоторых из них их присутствие разрешено. Какие воз­
зрения на женщину и ее природу делают в каждом отдельном случае 
и у каждого отдельного народа нежелательным ее присутствие. II не 
только присутствие, но и участие. Как показали приведенные нами 
примеры, исполнение ролей в громадном большинстве случаев ripe-
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доставлено мужчинам. В примитивных драматических представлениях, 
в переряживании участвуют преимущественно мужчины, хотя в дра­
матическом таланте, судя хотя бы по примеру каянских жриц и пе- 
реряживающихся зверями старух-бушменок, женщинам никак отка­
зать нельзя. Характерно, что мужчины же исполняют и женские 
роли — черта, сохранившаяся и в представлениях и переряживании 
европейского крестьянства. Интересно отметить, что встречается 
также обратное, хотя и редко: исполнение женщиной роли мужчины, 
напр., у мосси—роли покойника, переряживание мужчинами (у каянов, 
напр., также в русской крестьянской среде). Это явление следует 
изучать в связи с представлениями, соединяемыми с временным но­
шением одежды другого пола, которое, как известно, имеет место 
при разнообразных случаях.

Вообще, переряживание, маскирование, примитивные драматиче­
ские представления ставят перед нами вопрос, еще мало изученный, 
о значении, которое придается на низких ступенях развития тому, 
что мы называем костюмом, гримом, бутафорией — всему тому, что 
обусловливает разыгрывание определенной роли, воспроизведение 
какого-нибудь действия.



ЮЖНОВЕЛИКОРУССКИЙ ЛЕТНИЙ ОБРЯД „КАРАУЛИТЬ СОЛНЦЕ“.

Е . Р . Л е п е р  (Ленинград).

Летом 1927 года мне удалось наблюдать в Новосильском у. Ор­
ловской губ. *) бытующий там до сих пор обычай „караулить солнце“ 
или „зоревать“ накануне Петрова дня (29 июня ст. ст.). Этот обы­
чай существует здесь в связи с поверьем, что в Петров день при вос­
ходе „солнце играет". В этнографической литературе обычай в такой 
форме, насколько я знаю, для восточных славян не описан; в народ­
ном сознании цель его не ясна, так как его считают пустой забавой 
молодежи. Ниже я постараюсь объяснить его в связи с другими лет­
ними обрядами купальского цикла. Приэтом считаю долгом выразить 
глубокую благодарность проф. Д. К. Зеленину, руководившему 
моей работой.

i. Я наблюдала этот обычай в селе Казари (в 3 к м  к ю.-з. от ст. 
Залегощи Юго-Восточной ж. д.). Оно населено так называемыми „ка­
заками"—потомками прежних „городовых казаков", или „военно-слу­
жилых людей по прибор}7“ 2). >1 прибыла в село за три дня до празд­
ника и вскоре же услышала, что под Петров день будут „караулить 
солнце", иди „зоревать".

а) На вопросы о том, что это значит, мне отвечали: „Солнце 
караулить накануне Петрова дня—бочки таскать, матышки красть!" 
(„Матышки-хлопянйки—-начесывают из хлопьев“; это мотки толстых 
нитей для тканья дерюг: нитки ссучивают из оческов—„хлопьев", сма­
тывают большими мотками и вешают для побелки где-нибудь снару­
жи.) „Солнце караулят — таскают повозки (вытаскивают на выгона), 
бочки; кверх кореньком (ставят); где холст снимут, из матышки куклы 
делают, телефон проводят... базар! Утром разбирают хозяева. Неко­
торые караулят телеги, чтобы не утащили, а заснет — и его вместе 
уволокут! Всё тащут, что стоит на ульцы, девки и бабы молодые". 
На утро „солнце всякими цветами играет, зелеными и красными и 
скоро перестает",—говорил мальчик-пастух, мать которого рассказы­
вала, что, когда она была „маленькая", отец разбудил их, детей, и 
они видели игр}7 солнца. „Иная и не спит; есть — до рассвету сидят, 
гурьбочкой соберутца" в ожидании солнца.

•) Д о  районирования ІІо во си л ьски й  v. относился к  Т ул ьско й  губ .
2) Д . К . З е л е н и н ,  В ел и корусские  говоры  с неорганическим  и непереход­

ным смягчением задненебных согласны х, С П Б , 1913, стр . 270.



б) Между собой мальчики-подростки переговаривались: „Ты на 
жертву что-нибудь девкам положь на улицу!“ — „Надо будет что-ни­
будь стащить“, — отвечает другой. Наканз'не Петрова дня я слышала 
днем такие разговоры: „Унесу стан (ткацкий), обязательно унесу в 
овраг!“—говорил какой-нибудь парень хозяйке, у  которой стан стоял 
разобранным снаружи; или дразнили малыша: „Мы нынче пасбдим 
Егора на сарае солнце караулить“.—„Н37, самого пасодим!" Хозяйки 
напоминали друг дружке: „Что ж ты матышки-то не прибираешь? 
порастаскают-то! “

в) Вечером девицы пришли к нам в избу и позвали меня: „Пой­
дешь с нами зоревать?“ Было около ю часов. Когда я пришла, де­
вицы собрались уже в одной из изб, парни-подростки (взрослых пар­
ней здесь мало, они все на заработках) сидели снаружи. Были и де­
вочки лет десяти. Вскоре все отправились на другой конец деревни.
I Пли парами и тройками; девицы, среди которых было несколько жен­
щин—обнявшись друг с дружкой. Некоторые из парней, два-три по­
старше, подбегали к ним, ловили, обнимали и потом шли парой. Все 
веселились, смеялись, но шли без песен. Одна небольшая девочка по 
дороге спрашивала меня: „Тетя, как же ты не боишься с нами итти? 
Ведь тебя могут зашибить, руки, ноги поломать! Мы-то убежим, а ты 
умеешь бегать?“ Около одной из хат нас встретил дед-„цоцкай“ (сот­
ский, прозвище,—он был долго сотским в прежнее время) с толстой 
палкой-дубинкой в руках и говорит: „Вы смотрите, деточки, не ба­
луйте, а то так попадёт! Кому по рукам, кому по ногам надаю! Я всю 
ночь спать не буду“. Девушки обступили его, посмотрели на внуши­
тельную дубинку и отвечали: „Нет, дедка, мы не будем!“—Все, дей­
ствительно, опасались его. Пошли дальше. Во многих местах были 
спущены собаки, будто бы очень злые. Девицы всегда обегали та­
кие дворы, стараясь поскорее пройти опасное место.

I Іошли в собственно Казарь *). 'Гам скоро на пустынной улице 
нашли оставленные бревна и лестницу, приставленную к амбару. Все 
это было мигом снесено и часть бревен закинули тут же в крапиву, 
другую часть поставили в виде шалаша на дороге, но от усиленных 
стараний всё сооружение живо рухнуло. Все кинулись подбирать. 
Вдруг раздается громкий окрик: „Что вы тут делаете?!“—Все испуганно 
бросаются прочь, но скоро оказывается, что это один из своих, го­
родской рабочий, приехавший на лето, большой шутник. Все снова 
собираются, опять начинают что-то строить на дороге. В это время 
просыпаются хозяева. Одна из женщин-хозяек осталась на чердаке 
амбара и стала просить лестницу. Кто-то из девушек сжалился над 
ней, и лестницу возвратили. Остальные, недовольные этим, бросили 
строить и пошли дальше. Где находили что-нибудь оставленное, за-

1) Села здесь состоят из ряда деревень, располож енны х на отдельных б у г­
рах и разделенных оврагами. В каж д ой  деревне обычно один ряд домов, вы тя­
н уты х в одну линию  вдоль дороги, которая  п р оход и т в н ескол ьких  саж енях от стро ­
ений и л и  между ж и л о й  постр ой кой  и амбарами или, наконец, между двумя р я ­
дами ж и л ы х строении, образуя настоящ ею  улицу.
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бирали и несли на середин}' улицы. Роль девушек была более пас­
сивная: они много говорили, придумывали, что надо сделать, но не 
решались. Зато парни-подростки молчком делали свое дело: то поло­
жат жердь поперек дороги, то расстелют „попонку" (домотканное 
одеяло) и накроют ее камнями. Пытались несколько раз стащить ка­
кую-нибудь телегу ’), но мешали хозяева, которые еще не спали.

Скоро встретились казарские девицы и, соединившись с нашими, 
решили петь. Живо достали откуда-то косу (только железную часть 
ее) и палку, выбрали одну из девиц, которая умела „играть“, и за­
пели. Играющая шла впереди с косой, держа ее за конец, прикреп­
ляемый к рукоятке, острой стороной к себе, и ударяла по ее тупой 
стороне небольшой палочкой в такт песне. ГІели различные песни, 
между прочим: „Я по бережку похаживала“. Выйдя на выгон, стали 
в кружок, и началась пляска. Пляшут по две в середине тесного 
кружка под звуки той же косы и под припев остальных: „Тйда-рйн- 
да тй-да, тй-да!“, или „та-па тй-да-ра, па-тй!“, повторяемый З-4 раза: 
начинают с более низких нот и кончают более высокими. ГІо очереди 
каждая из пляшущих „читает приказки“, то-есть частушки, вроде:

М еня зюма (милый) изменил, Баявая я девчонка,
Н у  я догадалася; или: Баявой меня берет.
Взяла беленький платочек, Н у , хорош ая семейка
Н и зка  повязалася. Д а  дела доведет!

Протанцовав немного, двинулись обратно. Г1о дороге разбились 
на группы. Сзади, вдалеке, пели песни; передние же шли молча и 
старались поскорей, незаметно для хозяев, стащить телегу, водовозку 
или еще что-нибудь на середину улицы. Польшею частью это не уда­
валось, так как или вещь оказывалась привязанной, или хозяева, за­
слышав возню, прогоняли ребят. Наконец, насколько возможно тише 
перешли овраг и стали хозяйничать в своей деревне, где уже все за­
снули, успокоенные тишиной. Девицы и ребята небольшими группами 
в 2—-3 человека отделяются незаметно от толпы и пробираются к 
намеченной хате, захватывают там всё, что попадется. Всё стаски­
вается на дорогу и вызывает громкие одобрения остальных. Ребята 
прикатывают телех'и и отвозят их подальше от дома. Телеги ставят 
вдоль дороги, отворачивают оглобли и к ним примащивают еще дру­
гой, имеющийся под рукой материал, например: устанавливают ши­
рокую доску, в шутку называя ее иконой и украшая какой-то тряп­
кой. Устроив таким образом на дороге баррикаду, двигаются дальше 
и на некотором расстоянии ставят вторую такую же баррикаду из 
телег и других вещей. Надо сказать, что как только мы вернулись в 
свою деревню, между молодежью начались ссоры и пререкания. Мно­
гие не давали таскать своих вещей и даже заставляли товарищей 
относить назад то, что было уже взято. Те обижались, но подчиня­

1) Телеги, а в особенности бочки-водовозки здесь зачастую  стоят под о т ­
кры ты м  небом, перед хатой, та к  ка к  особых сараев нет.



лись. Благодаря этому, не увезли ни одной водовозки, хотя они, как 
и телеги, являлись самым интересным объектом. Достаточно навозив­
шись, сели отдохнуть. Тут шутили, переговаривались. Скоро многие 
стали расходиться. Некоторые собирались остаться до утра, но, кажется, 
никто этого не выполнил. Когда на рассвете я встала, солнца не было 
видно из-за туч, но моя хозяйка утверждала, что оно при восходе показа­
лось ей особенно ярким, хотя и не играло. За ночь ко всем виден­
ным мною сооружениям прибавился „телефон“ из „матышек“. Нитки 
были размотаны и привязаны от дерева к дереву и к амбарам через 
дорогу, на высоте около 11/ 2 метров от земли. Возвращавшиеся с 
ночного ребята скакали по дороге и разрывали нитки. Лошади пу­
гались и отскакивали в стороны. Улица была пустынна, никого из „ка­
рауливших“ не было видно.

г) Утром хозяева растащили свои вещи по дворам. Многие при 
этом сердито ворчали и ругали молодежь за баловство. Авдотья 
Яниха даже рассорилась с соседкой, у которой украли матышки, за­
ступаясь за девок и говоря, что такие случаи бывают не каждый день. 
Вообще, старшее поколение относится к этому обычаю двояко. Одни 
считают, что обычай приносит большой вред хозяйству, и утверждают, 
что прежде такого обычая не было и что сами они никогда в нем уча­
стия не принимали (так говорил, например, „цоцкай"—старик 6о лет)* 
Другие же, более веселого характера (как Авдотья Яниха), расска­
зывали, как они в свое время баловались, вспоминали разные смешные 
случаи ; например, как кто-нибудь грозился побить всякого, кто осмелит­
ся подойти к его телеге, и ложился с дубинкой спать на ней, но засыпал 
крепко, и его вместе с телегой отвозили далеко от дома. Рассказы­
вают также, что в деревнях, где близко речка, часто стаскивают веши 
в воду или же скатывают в овраг. В нашем случае все очень хотели 
спустить в овраг бревна, приготовленные „соцким" для постройки, 
но, опасаясь его дубинки, не посмели. — Утром все пошли к обедне 
и потом целый день вспоминали ночные приключения и курьезные 
случаи прошлых лет.

д) В Нижней Залегощи (тоже „казацкое село в 4 к м  к ю.-в. от 
ст. Залегощи) рассказывали приблизительно то я{е. Вот ответы де­
вочки Даши, іо лет, на мои вопросы: „Сидим ночь на улипе. Бочки 
стаскаем, телеги, постаскаем ÿcë-ÿcë, хго не даст... Когда солнце 
будет играть, их на место становят сами хозяева... Кому в дверь во­
прем (телегу). „Потом сыпляем (цепляем) матышки из хлопьев, траву, 
навешаем струн за всякую лозинку!“—Солнце играет?—„А то нишь?! 
Всякими тьвятами! Потом к обедне; после обеда — прямо спать!" — 
А если ночью хозяева проснутся?—„А проснется, догонит—буде бучка“. 
То же рассказывали и другие.

е) Священник Успенский, проживший в Н. Залегощи около 
25 лет, уверял меня, что прежде, карауля солнце, устраивали из бо­
рон, поставленных остриями наружу, большой круг диаметром в ю— 15 
сажен, и сидели внутри круга. Должно быть, говорил он, это делали 
в тот самый момент, когда солнце „играет“. ГІо словам его дочери,

3 *
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1'. А. У с п e н с к о й, есть еще обычай кидать матышки в бочки с 
водой в том доме, где признают дочь хозяина красавицей.

ж) В монастырском селе Губках (в 15— 20 к м  к с.-з. от ст. Зале­
гощи) караулят солнце так же: всю ночь гуляют, таскают телеги и 
т, п., а перед восходом сядут и примечают, как солнце играет.

То я<е самое происходит, по словам крестьян Вышней Залегощи 
(„казацкое“ село в 7 к м  к ю. от станции Туровки, той же до­
роги, и в 7 же от Н. Залегощи), в окрестных селах, населенных ка­
заками, „барскими“ (бывшими помещичьими) и монастырскими крестья­
нами: в Нижнем Скворчем, Березовце, Благодатном, а также в Жу- 
равце и Рагузине, Малоарх. уезда. Там „солнце караулить собира­
ются молодые бабы, девчата; таскают телеги... Стан, колеса у речку 
забурили...“—рассказывала молодая женщина, бывавшая в Журавце и 
Рагузине.—„У Журавцу там што ни увидють, всё туды оттаскивают, 
на дорогу, и караулють ие“ (солнце), — говорил мальчик Дема, тоже 
бывавший в Журавце.

з) Услышав разговор про игру солнца, он заметил: „Это надо 
красную рубашку надеть, да и стать с зеркалом, а так разве уви­
дишь?" В Журавце, у „барских", по его словам, все наряжаются в 
красные рубашки и кофты. На вопрос: „А в белой нельзя?“—он от­
ветил: „Кто и в белой, там будут больше смеяться на них“.—А у вас 
как?—„А у нас, у кого есть—одевают, а нет—и так! У нас мало ка­
раулят“. Что надо делать с зеркалом, он не мог объяснить.

и) В самом селе Вышней Залегоши все, кого я ни спрашивала, 
говорили, что у них этот обычай не принят: „Если у  нас сделают, то 
между собой застромют“ (засрамят, застыдят),—говорила та же жен­
щина, которая рассказывала про обычай в Журавце и Рагузине. Но 
и у них „зорюют“ Петровками, понимая под этим термином ночное 
беление холстов. Привожу рассказы женщин: „Зорюют: холсты кара­
улят поц Петров день, танцуют, у косу быот — это первая, любимая 
работа!“ „Петровками холсты караулят, зорюют.“—А зачем кладут 
белить?—„Ды так, для интересу слали, клали сухими, Лет шесть на­
зад бросили... В косу бьют, песни кричат, далече не уходят (от хол­
стов).“ ,(Девчата, ребята приходят из других деревень“. „В kocĵ  быот̂ — 
зорюют. Холсты понастелют, караулят холсты—ульса!" (то есть гулянье).

к) Девушки же рассказывали мне, что в Петров день рано встают 
и смотрят, как солнце играет; иные сидят перед тем с вечера и ждут 
его восхода (повидимому, это бывает редко). Зорюют девицы, по их 
словам,-мз косу быот, поют песни—в середине лета, Петровками, но 
о Караулении холстов девушки ничего не упоминали. Очевидно, это 
ночное беление холстов теперь, действительно, прекратилось.

2. Эти обычаи и поверья Новосильского и Малоархангельского 
уездов Орловской губернии не стоят особняком среди других летних 
восточно-славянских обрядов, но имеют много общего с ними. В эт­
нографической литературе имеется немало указаний на существова­
ние подобного же поверья об игре солнца; что же касается обрядов, 
то и для них имек5тся параллели, хотя и значительно меньше.



а) Ближе ко всему, виденному мною в Казари, подходит время­
препровождение молодежи под Иванов день в Мозырском округе Ту­
ровского района Белоруссии, описанное летом 1927 г. М. Я. Грин- 
блатом (студентом ЛГУ) в селе Радзилавичи. „Молодежь с вечера 
была на улице и не расходилась по хатам. Ходили по селу и распе­
вали песни (обыкновенные). Затем группа парней стала разбирать пу­
стующую хату и сложила ее посреди улицы. Для того чтобы старики 
им не мешали, подкатили к дверям ближайших хат колодные улья.

При восходе смотрели, как „купаацца“ солнце, после чего разо­
шлись но домам. Старики утром ругали молодежь, а когда, в резуль­
тате ночной „выходки“, был издан приказ пограничных властей о 
запрещении ночного хождения по селу (после 9 ч. вечера), старики 
этот приказ приветствовали: „Гэто добрэ, а то і хаті спаляць“.

Тут мы видим все главнейшие элементы новосильского обычая.
і) Действие происходит ночью — не спят до восхода солнца.

2) Перетаскивают разные предметы с места на место. 3) Между моло­
дежью и стариками происходит разлад. Но при этом сходстве имеются 
и отличия: обычай приурочен здесь к другому (Иванову) дню и не 
носит нашего названия. Старые сообщения об обрядах нашего цикла 
отмечают больше отличий, хотя обряды приурочены чаще всего к 
тем же самым дням (Петрову и Иванов}?), причем Петровские иногда 
носят и название „караулить солнце“.

б) Глаголев в 1821 году пишет: у русских крестьян есть об­
щее мнение, что в Петров день солнце при восхождении играет. 
Чтобы насладиться сим величественным и прекрасным явлением при­
роды, сельские девушки с 28 под 29 июня собираются на высокое 
место, раскладывают огни и проводят всю ночь в пении и играх. 
С первым появлением светила начинают наблюдения. Мало-поамлу 
в хороводе раздаются веселые крики, и, наконец, все девушки возвра­
щаются в домы с полной уверенностью, что видели играющее солнце“ *).

в) По С. В. Максимову, во многих местах Великороссии 
„деревенская молодежь еще с вечера (28 июня) уходит в поле и здесь, 
вдали от родительского надзора, проводит всю ночь „карауля сол­
нышко“: по народному понятию солнце в день Петра и Павла, как и 
в день св. христова воскресенья, играет“. „Будто бы, этот обычай 
„караулить“ солнце первоначально был установлен с целью отогнать 
от 'села русалок, которые в Петров день своими злыми шалостями 
причиняли немало вреда посевам“ 2).

г) В городе Медыни Калужской' губ. на Петров день молодые 
мещане идут ночевать в лес, взяв с собой котелок гречневой крупы, 
из коей варят кашу и ждут, как играет при восхождении солнце“ 3). 
— і- - - - - - - <  .  ' (

1) Г л а г о л е в ,  С таринны е хороводные праздники , В е с тн и к  Европы , ч. 46, 
1821, с. 198.

2) С. В. М а к с  и м о в, Н ечистая, неведомая и крестная  сила, СПБ, 1903, 
стр. 478.

:|) Д . К . З е л е н и н ,  О писание рукописей  У ченого  архива географ, о-ва, 
С П Б , 1915, в. 2, стр. 587.
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д) В Калужской же губернии отмечен обычай „загонять солнце“ 
под Петров день. „Странный обряд этот,— говорит автор,—сопрово­
ждается особыми песнями“ '). Несмотря на другую терминологию, 
тут, очевидно, подразумевается тог же самый или близкий обряд.

е) Ал. А. Макаренко сравнивает с обычаем „караулить 
солнце“ следующее обыкновение крещеных татар Кизылской степной 
думы Ачинского уезда Енисейской губернии. Они съезжаются на 
праздник Петра и Павла к селу Ужур, населенному русскими (здесь 
престольный праздник и ярмарка в этот день). Расположившись за 
поскотиной табором, кизыльчане, одетые в лучшие национальные ко­
стюмы, при свете зажженных костров, шумным весельем встречают ка­
нун праздника. Компании пожилых вместе с женами угощаются ара- 
кой, поют величанья, ведут беседу, слушают своих сказочников. Мо­
лодежь кружится в хороводе под звуки мелодий национальных песен, 
молодцы пробуют силу мз’скулов в единоборстве, бросании тяжестей 
и т. п. Так проводят они всю ночь, пока не взойдет солнце. Тогда 
въезжают в село и спешат поставить свечу перед иконой апосто­
лов“ 2). Действительно, тут много общего с рассматриваемым обря­
дом, и можно думать, что кизыльцы заимствовали его от соседей— 
великоруссов, придав ему черты национального праздника.

Перехожу к обрядам Иванова дня.
ж) О приурочении нашего обычая великоруссами к Иванову дню 

(24 июня) мне известно только одно сообщение. В окрестностях гор. 
Торопца Псковской губ. „на праздник св. Иоанна Предтечи стере­
гут восхождение солнца за тем, якобы оно того утра хорошо иг­
рает. Скачут через огонь и крапиву“ а).

з) Белоруссами Лепельского уезда Витебской губ., в погосте 
Вяжищах, купальский обряд совершался следующим образом: „девицы 
хороводом ходили об сумерках вдоль улицы по деревне и пели: „Кто 
няйдзець на трауку на зяліонѵю...“ и т. д. Потом с тою же песней 
ушли в поле и, поместившись между зеленой ржи на лугу, из рас­
щепленных колес и дощечек домашних сосудов развели огнище, пили 
водку и ели складчиной все принесенное каждой из дому. При этом 
пели“. Дождавшись восхода солнца, которое, по мнению поселян, в 
в этот день играет, они разошлись по домам ‘).

и) В Себежском уезде Витебской губ. для предохранения от не­
чистой силы белоруссы всю ночь на 24 июня не спят: девушки, мо­

‘ ) Иеромонах Л е о н и д ,  И стори я  церкви  в пределах нынеш ней К а л уж ско й  
губ . и кал уж ские  иеромонахи, Калуга , 1876, стр . 222.

2) А . А . М а к а р е н к о ,  С и б и р ски й  народны й календарь н этнограф ическом 
отнош ении , Зап. Р усск . географ, о-ва по отд. этн о гр ., т. X X X V I ,  1913, стр. до—91.

:|) П . И р о д и о н о в ,  И стори че ски е , географ ические и политич. изве­
стия , до города Т о р о пц а  и его о кр уж н о сте й  касаю щ ихся. 1788. Ц и ти р ую  по кн и ге  
М. С е м е  в е к  о г о ,  И с то р и ко  - этнограф ические замечания о В ел и ки х  Л у ка х , 
1857 г., стр. 54.

4) А н и м е л л е ,  Б ы т б елорусских крестьян, Э тнограф ический  сб ор н ик 
географ, о-ва, т. II, 1854, стр. 234—235. Ср. та кж е  А . Т е р е щ е н к о ,  Б ы т  р усско го  
народа, т. V , 1848, стр . 78.



лодицы и парни ходят от деревни к деревне по полям, лугам и пере­
лескам с песнями, раскладывают костры, пляшут вокруг их, перепры­
гивают через огонь—и все это с песнями и смехом. В одной из пе­
сен-реплик между мужчинами и девицами поется:

Иване, Иване, встань-ка  заране,
Глянь па дзевок: спать  захацели,
Гуляць перестали, за р и  не даждали! t)

к) Повсеместно в Витебской губ. верят, что „игру солнца“ может 
видеть в награду только тот, кто провел без сна купальскую ночь“ '■*).

л) Латыши Витебской губ. также верят в игру солнца, и в ку­
пальскую ночь гуляют до самого утра и пьянствуют 3).

м) Биленштейн приводит песню латышей Лифляндской губ.:

.Молодые парни , молодые девуш ки,
Не спите в И ванову ночь!
Тогда  вы утром  увидите,
К а к  солны ш ко играет *).

Ивановы костры известны почти по всей Европе :і), но я не буду 
их касаться, а приведу лишь два описания, из которых видно, что 
костры жгут до утра, т. е. до восхода солнца, хотя об игре солнца 
тут речи нет.

0) Сербы в этот день заишгают свернутые из бересты факелы и 
идут к приготовленным кучам можжевельника. В иных местах берут 
с собой лучины, которые приготовляют за несколько дней до празд­
ника. Затем жгут костры, прыгают через них и т. д. При первых 
проблесках солнца тушат костры, и все молодое поколение, прини­
мавшее участие в ночной забаве, берет в руки лучины и с пением и 
с музыкой отправляются домой 6).

п) О таком же празднике у древних бриттов сообщает Кв. Ц li­
ne р он: „Во время, когда солнце входит в знак Рака, они почитают 
своего бога солнца Граниуса, зажигая огни ночью на всех горах и 
холмах и принуждая своих жен, детей и стада перескакивать через 
них в честь божества. Народ впродолжение этого времени сохраняет 
глубокую тишину, пока солнце не покажется на горизонте; в этот 
момент они приветствуют (его) восклицаниями и криками радости“ ").

Общее во всех отмеченных обрядах—ночное бодрствование мо­
лодежи, заканчивающееся в ряде мест наблюдением над восходом 
солнца и его игрой.

*) Д . К . З е л е н и н ,  О писание рукописей , I, стр . 139.
2) Н . >1. И  и к и ф о р о в с к  и й, П ростонародны е прим еты  и поверья, суевер­

ные обряды и обычаи, В итебск, 1897, стр . 251.
3) и *) Э. А . В о л ь т е р ,  М атериалы для этнограф ии латы ш ского племени 

В итебск, губ ., Зап. Р усск. географ, о-ва, по отд. этногр ., т. Х У ,  в. і ,  стр. 44 и 47.
5) A . W u t t k e ,  Der deutsche V o lksaberg laube , B e rlin , 1869, стр . 77.
*) JI. В. Б е р е з и н ,  Х ор ватия , Славония, Далмация и Военная Граница, 

т. I I ,  С П Б . 1879, стр . 555— 557-
1) М. G u t  h r i e, D issertations sur les an tiqu ités de Russie, С П Б , 17951 e rp . 75.
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3. Во многих случаях очень характерен коллективный материал 
костра, который собирается по всей деревне.

а) В Вымне Витебской губ. накануне Куиалы „палюць злыдни" *).. 
„ІІо захождении солнца мужская молодежь одной или нескольких 
соседиих деревень, избрав „захудалое место“ за околицей, притаски­
вает негодную телегу или сани и складывает туда всякое нарочно 
сберегаемое старье: отопки, обноски, негодную посуду, такие же 
„пс'жыты“ (колеса), полозья и пр. В этот „злыднёвский воз“ закла­
дывается самая плохая в деревне лошадь в упряжи из старых вере­
вок, рогож и полотняных лоскутов. При пении и „скоках“ воз от­
правляется к другому, еще более захудалому месту и там сжигается 
дотла вместе с упряжью. Лошадь же кормится ri р и с утст ву ю щи м и 
с рук с особенным почетом. 13 виде старья здесь сжигается вся дере­
венская бедность и виновники ее—ведьмы и чародеи“ 2).

б) В Минской губернии накануне 24 июня вся деревенская 
молодежь собирается на двор избранного всеми „урадника". „Он ве­
лит всем сначала итти по деревне собирать всякую всячину: старые 
сапоги, онучи, старую ветхую одежду, разное тряпье, луб, кору сос­
новую, лапти и т. п. Когда соберут этого хламу огромную кучу, 
тогда берут лошадь у одного хозяина, колеса у  другого, тяжи у 
третьего, оглобли у четвертого, шкворень у пятого и так далее. 
Составивши полный убор для телеги „воза“, вывозят весь этот хлам 
в поле, куда назначено, и сбрасывают все это в одну кучу“. Вечером 
уже вся молодежь, „хлопцы“ и „дзеуки“, отправляются на то место 
и поджигают эту кучу3). В Гродненской губернии празднование ку­
пальского вечера отличается значительными особенностями:

в) В некоторых местах ІІружанского и Кобринского уездов по 
захождении солнца молодежь отправляется на заранее выбранное 
место, которое должно быть вблизи большого дерева, стоящего на 
возвышенности. Под ним раскладывают огонь из хвороста или из

!) Злыдни по И . И. И  о с о в il ч у  (Слопарі. белорусского  наречия, СПБ, 
1870) —бедственное состояние, кр а й н я я  нищ ета.

2) Н . Я. Н и к и ф о р о в с к и й ,  П ростонародны е прим еты , стр . 251. О чень 
по хож е  соверш ается этот обряд (хоть  он здесь и  не носит названия „палиць 
злы дни") в м. И ванове и его окрестностях  К о б ри н ско го  уезда Гр о д не н ско іі г у ­
бернии , где каж д ы й  п р и н о с и т  для сож ж е ни я  рваные онучи , лапти , сапоги , ш апки, 
армяки, руб ахи  и пр . Телега здесь составляется коллективно (см. I I I  б.) 
іТІ. В. Ш е й н ,  М атериалы для изучения  быта и язы ка р усско го  населения 
С .-з . края* т. I, ч. I, С П Б , 1887, стр. 221 и ел). П одобны й ж е  обычай был и на 
Л и тв е , где делают костер  из всякого  старья и затем ска чут  через него.— L . G о- 
1 с b і о w  s k  у . G ry  i zabaw y rô zn yç li stanöw, W arszaw a, 1831, стр . 299.

a) M. A . Д м и т р и е в ,  Собрание песен, сказок, обрядов и обычаев кр е ­
стьян С.-з. края, Вильно, 1869, стр . 223 и сл.

П. В. І И е й н ,  названная работа, стр. 213 и сл.
Д . Г . Б у л г а к о в с к и й  сообщает об и гре  пи н чуко в  в этот  день, но­

сящей название „В ы ки н ь “  (может быть, от глагола в ы к и н у т ь ? ) .  И гр а  состоит 
в том, что молодицы, девуш ки  и парни вечером собираю т тр о с тн и к , солому и 
хв о р о ст  и все это вы носят за село, делают костры  и заж игаю т и т. п. (П инчуг 
ки . Зап. Русск. географ ического о-ва по отд. этногр ., т. X I I I ,  СПБ, 1890, стр. 179).



принесенных из дому дров. „Молодежь заблаговременно отыскивает 
лошадиную или коровью голову и, убрав ее цветами, венками и лен­
тами, вешает на ближайший сук над костром. Когда огонь разгорится 
и сделается достаточно большим, то каждый из присутствующих тут 
бросает в повешенную голову чем ни попало: камнем, палкой, комом 
земли и пр., стараясь при этом сбить ее с сука, но так, чтобы она 
непременно упала прямо в огонь, где должна сгореть дотла. Костер 
же не оставляется до тех пор, пока совершенно не потухнет. А если 
это почему-либо замедлится слишком долго, то при костре остаются 
или все, или только одни охотники, до рассвета, с наступлением ко­
торого уголья заливаются водой, но и тогда расходятся все-таки не 
все, а один кто-нибудь из участников должен непременно остаться 
при костре вплоть до белого дня ').

„В сожжении головы крестьяне видят сожжение ведьмы, которая 
не в силах высвободиться из горящего пламени. К ней на выручку 
являются ее товарки, которые изо всех сил стараются унести уголья 
из костра 2). При большей или меньшей удаче этой операции ведьма 
вновь воскресает. Поэтому не только не должно оставлять костра, 
пока он совсем не сгорит, без бдительного надзора, но следует зорко 
оберегать и те уголья, которые во время горения отскакивают прочь в 
разные стороны; их тщательно подбирают и снова бросают в огонь"я).

г) В Слонимском уезде Гродненской губернии вечером на Ивана 
Купалу „один из более рослых дюжих мужчин берет борону и кла­
дет ее себе на голову, а другой, по возможности такой же, берет ту 
высохшую березку, которая осталась от майских украшений в Тро­
ицын день, и вместе с борононосцем открывают торжественное ше­
ствие. Впереди идет первый мужчина с бороной на голове, за ним 
следует второй с березкой в руках“, вслед за ними идут остальные 
с песнями. „Три раза процессия обходит вокруг деревню и остана­
вливается в конце выгона за околицей. Тут прежде всего сбрасы­
вается на землю борона, а на нее березка, и все это немедленно 
сжигается. Если только вблизи есть чаровник или чаровница, то не­
пременно явятся к огню в виде лягушки, мыши или какого-нибудь 
другого животного“. Животное это или сжигают, или только обжи­
гают, а иногда отрубают ему некоторые части тела. На другой день 
чародеи обнаружатся болезнью или увечьем ‘).

Сбор коллективного топлива для костра имеет место и в дру­
гое время:

1) Ср. сож ж ение  пасхальны х костров на У кр а и н е  ( С в и д н и ц к и й ,  Ве- 
лгікдень у  подолян, Осноиа, і 86і  г., октябрьская кн и га , стр. 57 и  сл.).

2) Ср. изображение в обряде ведьмы старухой , описанное у  Д м и т р и е в а .  
Собрание песен, с казок  и т. д., стр. 223 и сл.

3) I I .  В. І І І е й н ,  М атериалы для изучения быта и язы ка р усско го  насе­
ления С.-з. края , т. I, ч. I, стр . 222. Сходны й купал ьский  обряд сож ж ения  на 
купальском  костре ко н ско й  головы описан для немцев Т ю р и н ги и  у  G r  im  m ’ a — 
Deutsehe M ytho log ie , I I  Ausg. G ötting., 1844, т. I, стр . 585.

‘ ) П. В. I l l  е й  н, то же, стр . 223.
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д) В бывшей Усищевской волости Череповецкого уезда Новго­
родской губернии для костра, на котором „жгут масленицу“ перед 
великим постом, мальчики собирают дрова у каждого хозяина; все 
дают понемногу, а если кто не даст, „то сами возьмут по возмож­
ности“ (записано со слов 6о-летней местной уроженки, теперь город­
ской жительницы). Потом жгут костер, к которому все собираются.— 
„Это небрежность вся у них горит“,—пояснила она ‘).

е) То же происходит в Западной Европе. „Вечером (на Иванов 
день), где возможно, на холмах зажигаются большие огни; поленья 
и старые метлы перед тем собираются по всей деревне, и никто не 
отказывается их давать (Силезия, Средняя Германия, Швабия, Ба­
вария и Австрия). В Нижней Франконии мальчики даже поют: „кто 
не даст дров для огня, тот не получит вечной жизни“. Танцуют во­
круг огня, размахивая горящими метлами *).

ж) Также для пасхальных костров собирают метлы и дрова 3), 
а для костров на первое воскресенье Великого поста— солому, 
причем каждый из участников приносит еще связку соломы от 
себя ‘).

От установленного католической церковью костра, зажигаемого 
в страстную субботу, во многих местах зажигается неподалеку от 
церкви другой огонь из поленьев, принесенных со всех домов (Эйхс- 
фельд, Бавария). В этом огне сжигается все оставшееся лишним за 
истекший год: священное масло и другие священные вещи “).

Во всех этих случаях материал для костра отдается доброволь­
но 6). В других случаях участникам обряда приходится насильно или 
потихоньку утаскивать вещи.

з) Украинцы также жгут костры в ночь перед Пасхой. „Ради 
этого огня забывается право собственности: кто что может и у кого 
может взять—всё предают огню“. Свидницкий „был свидетелем, 
как по совету одного чесного господаря—раздобути палива по шо­
пах (сарай)—у него самого унесли „круг“ (4 штуки) довольно поря­
дочных колес и в его же глазах положили на огонь“. Узнав свою 
вещь, он только сказал: „Хай хмару нагрівае“ ~).

*) Т о  ж е  самое происходит на масленицу к П ош ехонском  у. Ярославской 
губ ., где собираю т по  домаи хворост, щ епки, солому, дрова) худые кадки  и затем 
ож игаю т все это. В. А . Б а л о в ,  О черки  П оп іехонья, Э тно гр . обозрение, 1901, 
кн. 4, стр. 132.

2) A . W  u 11 k е, D e r deutsche V o lksaberg laube, B e rlin , 1869, стр. 77.
3) Там же, стр . 67.
*) I. H . S c h m i t z  — S itten und Bräuche, L ieder, S p rü c h w ö rte r u. Räthsel des 

K if 1er V olkes, 1856, S. 21 и сл.
5) A . W  u 11 k e, там же, стр. 68.
e) Ср. сбор материала для костра , на котором сж игается обыденное поло­

тенце при эпидемиях. —  Д . К - З е л е н и н ,  Обыденное полотенце и обыденные 
храмы, Ж ивая старина, 1911, в. і ,  стр. 2— 3.

7) Основа, 1861 г., о ктяб рьск. кн., статья С в и д н  и ц  к о г  о — Великдень 
у  подолян, стр . 57.
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и) По словам Чубинского, „для поддержания этого огня 
крадут, преимущественно у евреев, повозки, бочки, колеса и т. п.“. 
Около огня проводят всю ночь до утра ').

к) Также и перед Купалой „на растопку, а иногда и на всю 
„субітку" употребляют дрова, накраденные в селе. Для этой цели 
крадут от хат плетни, ворота, иногда домашнюю посуду, не говоря 
уже про изгороди и жерди. Когда огонь прогорает, пастухи скачут 
через него“... *)

л) В с. Медведеве Великолуцкого уезда Псковской губернии для 
купальских костров парни таскают доски из подворотни и из заборов. 
Днем они кричат, предупреждая всех: „Сегодня ночью берегите, 
хозяева, свои дворы — будем ломать и жечь!“ Стащить что-нибудь 
удается редко, так как хозяева действительно караулят ночью свои 
дворы. Девушки участвуют в увеселениях, но вещей не таскают. 
(Записано мною от В. Чернышевой, 52 лет, жившей в детстве в 
этой местности.)

м) У чехов в Исполиновых горах в этот же день „по большей 
части после обеда ребятишки переходят из дома в дом и выпраши­
вают все ненужные метлы... Некоторые еще за неделю начинают 
охотиться за каждой метлой, которую они всегда умеют стянуть“. 
Размахивая зажженными метлами, прыгают потом вокруг огня 3).

4. Подводя итоги всем}' сказанному, видим, что Новосильский 
обычай не является чем-то оторванным от общего круга народных 
обрядов, но имеет глубокие корни. Больше всего сходства с Ново- 
сильским обрядом имеют обряды на западе южно-великорусской тер­
ритории, где они приурочены также к Петрову дню. В Белоруссии 
мы находим те же самые обряды, только приуроченные не к Пе­
трову, а к Иванову дню и не носящие нашего названия „караулить 
солнце“.

Это совпадение купальских и петровских обрядов дает нам право 
заключить, что и обряд „караулить солнце“ относится к купальскому 
циклу. Во всех рассмотренных сл}̂ чаях имеются главные элементы 
купальской обрядности: ночное бодрствование, сожжение костров 
и др., о чем ниже. То обстоятельство, что в Новосильском уезде, 
как и в Мозырском округе (2 а), отсутствует сожжение костров, не 
исключает еще местные обряды из круга купальских обрядов. Здесь 
имеется налицо тасканье вещей, и есть все основания думать, что 
эти вещи некогда сжигались, как это сохраняется до сих пор во 
многих местах. Тут можно проследить несколько стадий развития 
обряда. Первоначально вещи, очевидно, отдавались добровольно (3 а,ж), 
так как все хотели участвовать в общем деле. I Гри упадке обряда

') П. Ч у б и н с к и й ,  Т руд ы  этнографич. - стати сти ч . э кспе д и ц и и  в Зап.- 
р усски й  край, т. I I I ,  стр. 22.

2) Ів. Ф р а н к о ,  Л ю дов і в ірування на П ід гір ю , Е тн о гр . Зб ірн., т. V , Л ьв ів , 
1898, e rp . 209.

3) Д ень, №  43, 1864 г., стр . іб , статья К о з л о в а  — Ч еш ские  народные 
праздники .
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под влиянием общего развития и-церковной проповеди ') эта добро­
вольная отдача сменяется тайным или насильственным похищением 
(и сожжением) вещей, причем сохраняется идея коллективности 
(3 з, м). Но чужого не жалеют и вместо старых вещей берут все, что 
попадется под руку. Сначала на похищение смотрят снисходительно, 
признавая его как бы законным (3 з), а потом в этом начинают ви­
деть вредную шалость молодежи, вследствие чего происходят столк­
новения: хозяева караулят свои дворы, а молодежь, чтоб ей не ме­
шали, загораживает им выход из дому (і д, 2 а). В дальнейшем рев­
нители обряда, молодежь, принужденная уступить общему настроению, 
сохраняет его в самой безвредной части, именно—только утаскивают 
вещи, но не сжигают их, а возвращают при первом требовании хо­
зяев. Таким образом, обряд из серьезного и важного дела превра­
щается в шутку, весь смысл которой состоит в том, чтобы одурачить 
своих однодеревенцев (і, 2 а).

Признавая, таким образом, что Новосильский обычай является 
последним этапом в развитии купальской обрядности, мы приходим 
к вопросу: какое отношение имеют эти обряды к игре солнца? Само 
название показывает связь их с солнцем. Также и при расспросах 
видно, что крестьяне связывают игру солнца с обычаем „караулить“ 
его. И среди ученых господствовало мнение, что как петровские, 
гак, в особенности, купальские обряды относятся к культу солнца ‘2). 
Исследователи обращали главное внимание на купальские костры. 
Приведу лишь мнение акад. Е. Ф. Карского: „обычаи зажигать 
ивановские огни следует объяснить не целями практическими, а сим­
волическим изображением летнего, знойного солнца, которое в этот 
день, по представлению белоруссов, даже „играет" и „угасающую 
энергию которого как бы старались поддержать на земле посредством 
искусственного огня“ 3).

В противоположность солярной теории, по теории проф. Д. К. 
Зеленина, „в восточно-славянском ритуале Купалы нет ничего, 
что говорило бы о связи этого праздника с солнцеворотом или во­
обще с культом солнца. У великоруссов широко распространена 
вера в такие таинственные моменты, когда „открывается небо“. Кто 
увидит это редкое явление и успеет в этот короткий момент выска­
зать какое-нибудь желание, тот тотчас же увидит свое желание 
исполненным... В поверьях и ритуальных действиях, связанных с Ива­
новым днем, мы находим психологические предпосылки, похожие на 
эту веру в открывающееся небо" *).

!) Ср. у  Д м и т р и е в а ,  Собрание песен, стр. 226 и сл.
2) См. И . С р е з н е в с к  и й, Об обож ании  солнца, Ж у р н . М ин. нар. пр., 1846, 

№ 7, т. С I, стр . 4. О. М и л л е р ,  О пы т историч. обозрения русско й  словес­
ности , С П Б , 1866, стр . 55 и  сл. А . А . І і о т е  б и я ,  О куп а л ьски х  огнях , Х арьков, 
1914, стр. 164. Н. С у  м ц о в, К ул ьтур н ы е  переж ивания, К . 1890, стр. 140.

®). Е. Ф . К а р с к ц Д ,  Белоруссы , т. I I I ,  в. і ,  1916, стр . 185 и 183.
*) П т .  Z e l e n i n ,  Russische (O stslavische) V o lkskunde, B e rlin , 1927, стр. 370.
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В Ивановскую ночь подобным образом „раскрывается“ вся при­
рода, все ее таинственные богатства (поверье о цветущем чудесном 
папоротнике и т. д.). „Человек, естественно, стремится использовать 
в своих интересах этот расцвет природы и старается присвоить себе 
эти таинственные богатства. Но он имеет могущественных соперни­
ков в лице злых духов“. В борьбе с злыми силами возникает целый 
ряд оберегов, которыми человек старается защитить себя и свое 
хозяйство: магические обходы, очищающие огни, магический вынос 
хлама из селений“ 1).

Вынос хлама, который служит материалом для костра, указы­
вает на то, что человек хочет не только сам очиститься, прыгая через 
купальские огни, но и очистить свое жилище от всего старого, не­
нужного и поэтому вредного. Известно, что все новое народ считает 
вместе с тем и чистым в физическом и моральном отношениях а). Можно 
предполагать, что на все старое и негодное, особенно на старую 
одежду, он смотрит как на „нечистое“, также соединяя понятия чи­
стоты физической и моральной. Сжигая старые вещи, он этим самым 
уничтожает все зло, находящееся в его доме. На такое понимание 
данного обряда указывает само название „палиць злыдни“ и, может 
быть, название хороводной игры „Выкинь“, а также передаваемое 
Никифорове к и м объяснение, что „в виде старья сжигается вся де­
ревенская бедность и виновники ее—ведьмы и чародеи“. Аналогично 
этому сжигают рубашки больных детей на I Івановском костре, чтобы 
уничтожить самую болезнь Коллективный характер костров обычен 
в очистительных обрядах и вполне понятен ‘).

К идее очищения присоединяется в дальнейшем и идея обновле­
ния жизни, на которую указывает проф. Д. К. Зеленин 5).

О подобных же очистительных обрядах весны и раннего лета 
говорит Е. В. А н и ч к о в. Только рассматриваемые им обряды стоят 
уже на более высокой ступени развития, когда „вся скверна“ пере­
носилась па одну погребаемую фигуру 6). В нашем случае (за исклю­
чением 3 в, о котором ниже) очищение понимается реальнее и проще: 
уничтожаются сами носители „всей скверны“—старые вещи. Впо­
следствии, когда смысл обряда стал забываться, они заменились обык­
новенным горючим материалом—дровами и соломой.

Очищение жилища могло быть достигнуто не только сожжением 
старых вещей, но уничтожением их другим образом: путем выбрасы­
вания в реки, Овраги (изредка в крапиву, то есть в места, где никто 
не ходит). Последнее имеет место в Новосильском уезде (і г, ж). 
Однако в большинстве случаев отмечаются костры, и вернее будет

1) Там же, стр. 370—371.
2) Д . К . З е л е н  и h , Обыденные полотенца, стр . и .
3) Е. Ф . К а р с к и й ,  Белоруссы , т. I I I ,  в. і ,  стр. 186.
') Д . К . З е л е н и н ,  Обыденные полотенца, стр . 9.
*) Russische V o lkskunde , 372.
6) Е. В. А  н и ч к  о в, Весенняя обрядовая песня на Западе и у  славян, 

С П Б , 1903, стр . 274 п сл.
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предположение, что и здесь вещи первоначально сжигались; впослед­
ствии, может быть из опасения пожаров или вследствие запрещения 
со стороны властей, сожжение заменилось выбрасыванием и, наконец, 
только временным относом.

Но надо сказать, что подобные же обычаи приурочиваются и 
к другим временам года. У восточных славян на святках, по Макси­
мову, молодежь заваливает ворота и двери изб всяким деревянным 
хламом: дровами, бревнами, сохами, боронами и пр., а также утаски­
вает в поле (иногда за несколько верст) сани и телеги спящих одно- 
деревенцев '). То же известно в бывш. Усищевской вол. Череповецкого у. 
Новгородской г., где перед Рождеством „Филиппа стаскивают“, то есть 
парни ночыо таскают телеги, сани и другие повозки и все это скла­
дывают в кучу среди деревни -)•

Аналогичные обряды широко распространены в Германии: на 
масленицу, і мая и на Троицу утаскивают утварь, складывают ее 
в кучи, плуги и телеги втаскивают на крыши и т. п. P. Sartoгі 
(П. Сартори) объясняет эти обычаи („прятанья“) желанием ввести 
в заблуждение нечистую силу 3). Не исключена возможность, что 
некоторые зимние восточно-славянские обычаи испытали влияние 
Запада. Но, как мы видели, Новосильский (летний) обычай таскать 
телеги имеет за собой длинную историю, и только разве в поздней­
шем своем фазисе он лишь несколько видоизменился под западным 
влиянием, благодаря чему сожжение старых вещей сменилось укаты­
ванием телег и относом других вещей.

В дальнейшем вместо самих носителей „скверны“—старых ве­
щей—стремятся уничтожить олицетворенных виновников зла—ведьм 
и чародеев, что видно как из слов Н и к и ф о р о в с к о г о, так, особенно, 
из обряда „сожжения ведьмы“ (3 в), которая олицетворялась в виде 
черепа животного. Но и здесь коллективный характер костра, соот­
ветствующий идее очищения каждого дома, переживает самую идею. 
Таким образом костры „являются не только средствами очищения, 
но и средствами обороны“ *), борьбы.

Этой же цели (обороне от нечистой силы) отчасти служит и 
ночное бодрствование (ср. взгляд народа, передаваемый Максимо­
выми другими, 2 в,и, а также купальские песни ;і). Что касается обряда 
в Слонимском уезде Гродненской губ., то он, кажется, служит всем 
трем целям одновременно. Тут имеются і) вынесение предметов из 
деревни (бороны и березки) и сожжение их, г) оборона от нечистой 
силы — борону носят кругом селения, образуя магический круг;
з) борьба с ведьмами—сожжение или увечение попавшихся животных.

!) С. В. М а к с и м о в ,  Н ечистая, неведомая и крестная сила, стр . 309.
2) Записано мною от местной ур о ж е н ки , стар ухи  6о лет.
:!) Deutsche V o lkskunde, herausgegeben von .р M e i e r ,  B e rlin  u. Le ipz ig , 1926,. 

стр. 85.
*) D m. Z e l e n i n ,  Russische V o lkskunde, стр . 372.
3) П . В. Ш е й н ,  М атериалы, т. I, ч. i ,  стр . 224 — 227: в э ти х  белорусских пес­

нях обязанность, выполняемая вообще людьми— бодрствовать втечение купальской 
ночи в целях охраны  хлеба и стад от козней  злы х сил— переносится на св. про ­
рока Илью.
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5. Последний обряд обнесения бороны весьма напоминает то,, 
что совершается в Белоруссии же во время мора, когда вокруг селе­
ния обносят „обыденное“ (одноднодневное) полотенце '), что, как 
предполагает Д. К. Зеленин*), заменило первоначальное окружение 
куском холста всей деревни. То же происходит и здесь. В Новосиль- 
ском уезде в эту ночь сидели в кругу за боронами (і е). Замкнутый 
(магический) круг, острия, направленные наружу, являются надежными 
средствами для ограждения себя от нечистой силы. Но круг из борон 
защищал лишь сидевших в нем, а чтобы огородить все селение, 
пришлось прибегнуть к символическому ограждению посредством 
обнесения бороны (гак как никогда не могло быть налицо столько 
борон, сколько нужно было для ограждения ими всего селения). Вся 
разница этих двух обрядов в том, что в одном случае в качестве 
оберега употребляется предмет особенно „чистый“ и таинственный— 
„обыденное" полотенце 3), в другом—борона, являющаяся и оберегом, 
благодаря своим остриям, но одновременно и тем предметом, кото­
рый выносится и сжигается скорее как „нечистый“ предмет, анало­
гично другим старым вещам. Тут произошло, очевидно, слияние двух 
разных идей (очищения и ограждения) в одном обряде.

Борона употребляется в кз'пальскую ночь и с другими целями. 
Н и к и ф о р о в с к и й сообщает о таком поверье: „Ведьмы собираются в 
купальский вечер в одно место, и чтобы увидеть их, нужно в купаль­
ское утро смотреть сквозь борону на выходящее в поле стадо; тут 
можно видеть смешные проделки ведьм“ *). Как известно, желающий 
увидеть домового тоже должен сидеть за бороной.

Таким образом, сиденье за боронами из средства ограждения 
от злых сил превратилось позднее в средство увидеть ведьм, а еще 
позже явилось условием наблюдения игры солнца (і е).

Перехожу к другим подробностям Новосильского обряда.
6. „Телефон“ из „матышек“ напоминает употребляемый белорус­

сами способ узнать ведьму:
а) В Ловожи Полоцкого у. Витебской губ. „в купальское утро 

нужно перетянуть за околицей через дорогу „пухлевую“ :і) нитку, 
прикрыв ее дорожным песком. Все коровы безостановочно пройдут 
через нитку, коровы же молочных „видьмарык" (ведьм) непременно 
остановятся тут хотя на мгновенье“ °).

б) М. Я- Гринблат сообщает, что для этой же цели „надо 
найти до восхода солнца на Ивана Купалу траву „самасёц* 
и свить веревку из нее или нарвать „прадзьва“ (коноплю) и спрясть

1) Д . К . 3  е л е н и н, Обыденные полотенца и обыденные храмы, стр. 2— 3.
2) Там  же, стр. 15.
3) Там  же стр . и  и сл.
‘ ) Н . Я- Н и к и ф о р о в е н  и й, П ростонародны е прим еты , стр . 250.
5) П ухлець— п у х н у ть  (И . И . I I  о с о в и ч, Словарь белорусского  наречия), п у х - 

левая н и тка  — очевидно, легкая, пухлая, несученая.
») Н . Я. Н  и к  и ф о р о в с к  и й, П ростонародны е приметы, стр . 250.
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„несу канну io“ нитку; эту веревку или нитку разостлать поперек ули­
цы, когда скот идет в поле. Корова ведьмы через веревку эту не пе­
реступит и будет „рыкать“ (мычать) (Мозырский окр., село Тонежь) *).

Суровая (небеленая) нитка (а матышки состоят именно из таких 
нитей) играет особую роль в народной медицине а). Она является 
оберегом от нечистой силы, как новый и поэтом}? „чистый“ предмет, 
который „устрашает и отпугивает всякую нечисть“ 3). В Мозырском 
округе эта нитка вполне соответствует „обыденному" (однодневному) 
полотенцу, так как ее ссучивают и даже срывают для нее траву 
в один и тот же день. Как через обыденное полотенце не может пе­
реступить олицетворяемая болезнь ‘), так и тут нечистая корова 
ведьмы (а вероятно, и сама ведьма) не могут перейти через нитку.

В Новосильском у. нить'протягивается в воздухе (і в д), тогда 
как в Белоруссии по земле, но это в данном случае несущественно,— 
и там и тут нить преграждает дорог}?. Во втором случае она является 
тайным средством узнать корову ведьмы, а в первом она открыто прегра­
ждает путь самой нечистой силе.

7 . Своеобразная музыка Новосильского обряда — бить в косу, 
вероятно, тоже имеет обрядовое значение: всякий шум отпугивает 
нечистую силу. В литературе я не встретила соответствующих фактов 
в Купальской обрядности восточных славян, но на моем докладе 
в Комиссии живой старины МЛ ЯЗВ А. К- С e р ж гі у т о в с к и й 
указал, что в Белорусском Полесье во время сожжения костров 
(в котором также сжигают отопки, метлы и „май“ —деревца, сохраня­
ющиеся от 1 роицы) также быот в сковороды, кричат и трубят. 
У сербов употребляется музыка, с которой идут к кострам и возвра­
щаются обратно (2 о). Украинцы во время сожжения костров „уда­
ряют палками по горящим угольям, отчего получается треск, подоб­
ный пистолетному выстрел}?“ '). Очень вероятно, что все эти различ­
ные факты вызваны общим желанием отпугнуть нечистую силу.

8. Что касается кукол, делаемых из матышек (і а), то их, может 
быть, следует Сопоставить с фигурами Мареночки или Купалы, извест­
ными на Украине.

Бросание матышки в бочку с водой можно объяснить как обряд 
заклинания дождя, который часто приурочивается и к этому времени (см. 
Ь. В. А н и ч ко в, Весенняя обрядовая песня, ч. і, стр. 212, 215, 246), а то 
значение, которое народ придает этому факту—признание этим красави­
цей хозяйской дочери—объясняется из приурочения к этому времени
в древности свадебного сезона и, следовательно, выбора невест. 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

*) Устное сообщение.
2) I . П  о il  о н, Р усская народно-бытовая медицина, С П Б , 1903, стр . 219, 223. 

1. С. В и н о г р а д о в ,  Самоврачевание и скотолечение у  р ус с ко го  населения. 
Ж и в . ст., 1915, стр . 387, 423.

а) Д . К . З е л е н и н ,  Обыденные полотенца и обыденные храмы, стр. хх— 12.
4) Там  же, Обыд. полотенца, стр. 8.
5) Д е - В о л л а в, У гр о ■ р усски е  ‘народные песни, Зап. Рссск. географ, о-ва 

по отд. этногр ., т. X I I I ,  в. I, СПБ, 1885, стр. 15— 16.
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д . Остановлюсь еще на обычае Вышней Залегощи „зоревать“, 
под чем там подразумевают ночное беление холстов; одни называют 
это работой, другие же говорят: „для интересу слали“. Об этом спо­
собе беления известно в Черниговской губ.: „Во время ясных лунных 
ночей следует начинать белить холсты“ 1 ). В Тверской губ. также 
„на ясные ночи холсты оставляют зорить; девки ночуют около хол­
стов, а чтобы им не было скучно, то являются к ним и ребята“. „При 
этом способе, — замечает автор,— страдает и качество холста и нрав­
ственность караулыциц по ночам“ *).

Обстановка этой работы несколько напоминает то, что происхо­
дит, когда „караулят солнце“: тут также собирается молодежь, „бьют 
в косу, песни кричат“. Возможно, что была какая-то связь между 
этой работой и ночным Купальским праздником, который являлся 
как бы завершением ее и после которого но ночам уже не сидели. 
На тождество их в народном сознании указывает еще и общее им 
название „зоревать“ (от слова заря).

іо. До сих пор мы рассматривали главным образом те обряды, 
которые относятся к кануну праздника. Но и в Новосильском у. 
„караулят“ солнце ночью не везде, где верят в „игру“ солнца, и в 
других местах поверье об игре солнца часто совершенно оторвано 
от ночных обрядов, которые во многих случаях совсем неизвестны.

а) В Тульской губ. „с большой торжественностью крестьяне 
и крестьянки, в лучших праздничных нарядах, в ночь на Петров день 
за час до света идут на высоту холма и там с немым, но красноре­
чивым восхищением ожидают величественного зрелища восходящего 
солнца, что они называют „караулить солнце“. Они верят, „что солнце 
в сей день при восхождении своем играет: то спрячется, то покажется, 
то повернется, то вниз уйдет, то блеснет голубым, то розовым, то 
разными вместе цветами“. Едва первые лучи дневного светила пока­
жутся на горизонте, запевало начинает, и все вдруг подхватывают 
приветствуя солнце следующей песнею:

О й ладо! О й ладо! Н а кургане  
Соловей гнездо завивает. . .3)

б) В Лидском у. Виленской губ. 24 июня встают до восхода 
солнца, чтобы посмотреть, как оно будет играть *).

в) „7 июля (нов. ст.) 1927 г.— Туровск. р. Мозырск. окр. КССР 
село Тонежь. — „Купальны іван“. Солнце при восходе „купаецца“ 3)-

*) A . I I .  М а л  и h к а. С борник материалов ио малорусскому фольклору, 
Ч ернигов, 1902, стр. 254.

-) В. П р е о б р а ж е н с к и й ,  О писание Т ве рской  губ . в сельскохозяйст­
венном отнош енни, С П Б , 1854, стр . 453.

з) Б р о н е в с к  и й, П утеш ествие от Т рпе стр а  до С П Б, М., 1828, ч., х і,  стр . 375.
*) И . Ю  р к  е в и ч, О с тр и н с ки й  приход  Л и д с к . у. В иленской  губ ., Э тногр . 

сборник, в. i ,  1853, стр . 292.
5) Э тот термин употребляется белоруссами и украинц ам »  наравне со сло­

вом „и гр а е т “ .

4 Этнография, № 2, 1928.
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Старики, бабы и молодежь встают до восхода, взлезают на плоты, 
крыши и наблюдают. Иногда солнце „сэрдзіцца“: „Я раз у год гуляю 
і усе вылазюць глядзець, a людзі цэлы гуод гуляюць, а я ім не мешаю" ’).

г) В Корницком приходе Конст. у. Седлецк. губ. „солнце грае", 
по народному поверью, при восходе на Иванов день, 24 июня. Это 
„играние“ понимается в том смысле, что солнце то тускнеет, то опять све­
тит ярче обыкновенного, то меняет цвета, то как бы мигает, подпрыги­
вает, то будто наливается кровыо. Считается счастьем увидеть в этот 
день восход солнца, причем наблюдающие упорно смотрят на солнце 
и немудрено, что замечают вышеуказанные приметы 2).

д) В Подольской и Волынской губ. „люди верят, что на „Купайла“ 
солнце, выходя из-под земли, купается, поднимается и спускается, как 
бы гордится той красою, что разлило по земле. Надо вставать до 
света и кто счастливый, тот увидит“ 3,).

е) На Купала рано, до света выходят на двор, взлезают на де­
рево так, чтоб было видно солнце и смотрят на него, как оно будет 
купаться. Говорят, будто на солнышке видно: выходит человек. Солнце 
только что поднимется и назад опустится, и так 3 раза. Потом че­
ловек берет солнце (очевидно часть солнца?), словно какое-нибудь 
корыто, и обливает солнышко, плещет на него водз?. Оно омывается 
и после того лучше греет, когда взойдет на небо (Бахметьевск. р. 
ГІроскур. окр.) ‘).

ж) Перед Купалой можно услышать, как говорят, что солнце 
будет купаться, и уговариваются итти утром на гору за село. Воз­
вращаясь домой, рассказывают, что видели: солнце вышло из-за горы 
и поднялось над горизонтом; появились тучки, и солнце начало в них 
купаться. Оно то опустится в ту тучку, то опять выплывет и встре­
пенется, как бы отряхиваясь от воды, которая находится в туче. Ви­
дят то лишь праведные, грешные видеть не могут“ (Мястковский j). 
Тульчин. окр., Иодолия) :').

з) Поверье об игре солнца сохранилось в Верхней Силезии, где 
оно сопровождается особым обрядом: „девушки пекут к этому дню 
(24 июня) пирожки, называемые „slonczeta“, и выходят с ними на заре 
в поле; положивши пирожки там на чистом белом платке, пляшут 
вокруг, припевают: „graj slonce, graj tutaj sg tvvoi slon’czeta“ (играй, 
солнце, играй, тут твои slonczeta) и потом, встретя солнце и покло­
нившись ему, делятся пирожками так, чтобы подарить ими всех своих 
близких 6).

1) И з р уко п и сн о го  дневника М. Я . Г  р и н б л  а т  а.
2) Н . Я  н ч у  к, М алорусская свадьба в К о р н и ц ко м  приходе К о н с та н ти н , у.. 

Седлецкой губ . (Т р . этногр . отд., в. V I I ,  1886, стр. 131).
3) Б. Д . Г р  и н ч е н к о ,  Этнограф ические материалы, собранные в Ч е р н и ­

говской  и соседних с ней губ., в. 2, Ч ернигов, 1897, стр. 313.
*) В ік т о р  П е т р о в ,  М ітологема „с о н ц я “ в у кр а и н с ки х  нар. в іруваннях. 

Етнограф ичн. В іс н и к , кн . 4, К и е в , 1927, стр . 105.
5) В. П е т р о в ,  там же.
°) И . С р е з н е в с к и й ,  Об обож ании  солнца у  древних славян, Ж у р и . 

М ин. нар. пр., 1846, Лг° 7, стр . 5; J .J . H  a n u s ,  B â jes lovn ij ka lendâr. Praz, i 860, стр. 176.
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и) Bodin, по словам Новосельского1), свидетельствует, что в 
Бретани на св. Иоанна ходят смотреть, как солнце скачет при восходе.

У славян и немцев это поверье часто приурочивается к пасхе. 
У восточных славян оно широко известно, главным образом у вели- 
коруссов и украинцев.

к) Еще Чулков пишет: „Уверяют, что на св. воскресенье при 
восхождении солнышко играет ввиде трясения, и многие для смотре­
ния того сидят в то время на колокольнях, на горах или иных вы­
соких местах“ *).

л) В тот же день „поселяне Тульской губ. выходят смотреть на 
играние солнца. Взрослые мужчины выходят смотреть на колокольни, 
как будет играть солнце, а женщины и дети наблюдают появление 
его на пригорках и крышах домов. При появлении солнца дети поют:

Солныш ко, ведрышко,
В ы гляни в окош ечко!
Т в о и  д етки  плачут,
Сыр колупаю т,
Собакам бросают,
Собаки-то. не едят,
А  куры -то  не клю ю т.
Солнышко, покажись,
Красное, снарядись!
Кдут господа бояре 
К  тебе в го сти  на двор 
Н а пиры  пировать,
Во столы столовать.

По замечанию поселян, появление солнца на чистом небе и его 
играние предвещает хорошее лето, благополучный урожай и счастли­
вые свадьбы. Старушки при появлении солнца умываются с золота, 
серебра и красного яйца в надежде разбогатеть и помолодеть, стари­
ки расчесывают тогда же свои волосы с причитанием: „Сколько на 
голове волосков, столько было бы и внучат“ 3).

м) В Зарайском у. Рязанской губ., когда заутреня отойдет, на­
род до обедни расходится по соседним избам или садятся на паперть 
и на могильных камнях или бугорках кладбища. Тут ожидают вос­
хождения солнца, чтобы посмотреть, как оно будет играть: „на светлое 
воскресенье и солнышко играет“ ').

н) На Ангаре в первый день Пасхи „приверженцы старого обычая 
взлезают на крыши построек смотреть, как „играт сонцо", которое, по 
их поверью, тоже радуется празднику :’).

о) В селе Медвёдове Велпколуцкого у. Псковской губ., по рас­
сказу В. Чернышевой, 52 л., проведшей детство в этой местности,

>) A . N o  w o s e i . s k i ,  Lu d  U kra insk i, т. ІГ, Вильно, 1857, стр. н о .
2) М. Ч у л к о в ,  А бевега р у с с ки х  суеверий, М., 1786, стр. 294.
3) И. П. С а х а р о в ,  Сказания русско го  народа, т. і і ,  1849, стр . 75.
‘ ) С е л и  в а н о в ,  Год р усско го  земледельца, Р усская  беседа, 1856, ч. і і ,  стр. 5. 
*) A . А . М а к  а p е н к  о, С и б и рски й  народный календарь, Зап. Р усск. Географ, 

о-ва по отд. э т н о г р , т. X X X V I ,  1913, стр. ібт.
4*



„солнце играет на Пасху в первыіі день. Родители (придя из церкви) 
будят (детей) разговляться, и мы (дети) все бежим на улицу смотреть 
восход солнца“. Зовут и взрослых, но интересуются этим больше 
дети. „Выходят все. когда восход солнца, и говорят: „Солнце засияло, 
заиграло! Так и прыгает!“ Рассказчица сама видела его игру: „Обык­
новенное сияние (должно быть, она хотела сказать—необыкновенное), 
такие переливы делает... Не так, как всегда, выходит—пасхальное 
иначе как-то! Старые люди говорят, солнце радуется воскресению 
христову. В пасхальные дни так прямо сияет (солнце), такой блеск, 
переливами разными, как будто оно прыгает там!“ Говорят, кто дольше 
сможет смотреть на солнце в это время, тот дольше проживет ').

гі) Другая рассказчица, А. Васильева из дер. Нивы Бежецкого у. 
Тверской губ., так объясняла: „В светлое воскресенье, когда встает 
солнце, только когда встает, прыгает кверху и книзу и кувыркается. 
Когда мы идем домой из церкви и когда увидишь, и радуешься 
и страшно немножко. Но не каждый раз, иногда увидишь очень вы­
соко, а когда пасмурный день, не показывается“.

р) Третья, из дер. Арефино Весьегонского у. Тверской губ.,
А. Голованова, средних лет, говорила: „Солнце играет в самый 
христов день, я сама видела, только давно. Когда хороший день, 
увидишь каждый год, а в пасмурный день—нет. Когда в детстве, бе­
гали смотреть, все ребята смотрят; выйдешь около избы и смотришь. 
В христов день сама видела; как встает только солнце, в эту самую 
минуту играет всякими цветами: и голубым и зеленым, всяким“.

с) В дер. Галузино Ульяновской вол. Зубцовского у. Тверской г. 
смотрят его „игру“ после обедни на Пасху. Оно радуется празднику 
и бывает в этот день особенно красиво. (Записано от П. Жаровой, 
средних лет.)

т) В Костромской губ. тоже знают это явление. „Солнце играет 
всякими огоньками, колыхается и туда и сюда. (Сообщавшая мне это 
молодая женщина покрутила приэтом кистью руки в ту и другую сто­
рон)'.) Оно радуется христову воскресению, как радуются птички 
и люди. Я сама, говорила она, „узнала недавно, когда была уже 
взрослой девкой. Мать говорит: „Девки, вставайте, идите смотреть, 
как солнце играет!“ Выходят на улицу, и каждый смотрит около 
своей избы“. Песен не поют, никакой разницы между тем, кто видел, 
или не видел, не делают. Дети обычно спят еще. (Рассказано моло­
дой женщиной из Костромской губ.)

у) Старушка из Коломенского у. Московской губ., дер. Бабрень, 
рассказывала: „Когда была маленькая, родители будили их: „Вставайте, 
ребята, вставайте, идите смотреть—солнце играет!“ —„Встанем, выйдем 
на зада и смотрим. Оно разными-разными огнями: и зелеными, и ро­
зовыми,—всякими огнями (играет). Как и на Пасху, так и на Благове­
щение—очень праздник-то большой, все ведь, вся сила небесная ра­

!) Это и следующие сообщ ения записаны  иною  в Л енинграде от разны х 
лиц; они знали об и гре  солнца только в упом януты е здесь дни.
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дуется такому празднику“. Выходили они на мост и здесь, в Ленин­
граде, и также видели. На вопрос, долго ли играет солнце, ответила: 
„Тут (т. е. среди дня) она (т. е. солнце) очень уж светлая, может она 
и весь день играет, только, если она высоко взойдет, то очень уж 
светла. Не приходилось смотреть“. (Так как больно глазам.) „Зато 
утром сами сколько годов смотрели. Выйдешь на зада, там солома, 
сядим и сидим и смотрим. Бывало, долго сидели. Так оно колыбается 
разными-разными огнями: и зелеными, и красными, и желтыми—разны­
ми, очень красиво!“ (Рассказывающая вертела кистями рук, показы­
вая, как колеблются лучи.)

ф) Украинцы на великдень, когда посвятят пасху, приходят 
домой, начинают есть. Пообедают, пока еще не рассветет, тогда вы­
ходят на двор, смотрят на солнце. Если солнце восходит и нет туч, 
то солнце „міняеться“: то (станет) зеленым, то синим, то красным. 
Тогда люди говорят, что так господь бог дает" (с. Давидковци Ьах- 
матовск. р. ГІроскуровск. окр.) ‘).

х) В селе Загребелье рассказывают: „Когда посвятят пасхи очень 
рано да встанет солнце, да начнет „мигнить“ с̂веркать), то говорят: 
„Это солнце радуется!“ А бывает, солнца нет, то говорят: „и солнце 
не радуется“ “).

ц) Также в Старобельском у. Харьковской губ. в первый день 
пасхи на рассвете наблюдают, „як сонце грае“ (сл. Каменка) 3).

4) Утренняя встреча играющего солнца известна и литовцам 
Восточной Пруссии, по поверью которых—„солнце танцует накануне 
светлого воскресения. Чтобы лучше видеть его игр}7, смотреть надо 
через шерстяной платок“ ‘).

ш) В Германии повсеместно верят, что „солнце приветствует 
новое лето, делая в пасхальное утро три радостных прыжка“. Также 
и по древне-германской религии радуется восходящее солнце; поэтому 
во многих местностях ожидают восхода солнца на холмах (Сев. Гер­
мания, Вестфалия, ПІвабия) или ставят кадку с водой на дворе, в ко­
торой можно ясно увидеть при солнечном восходе прыгающего пас­
хального агнца (Вост. Пруссия. Бранденбург, Вестфалия, Ольденбург, 
Саксония, Силезия, Швабия), или смотрят через черный шелковый 
платок на солнце (Гарц) *).

*) и  2) В. П е т р о в ,  М ітологема „сон ц я" в У кр . нар. в ірувачнях  та В іза н -
т ій с ко -Г е л л ін іс ти ч н и й  ку л ь ту р н и й  цикл , Е тн о гр . В іс н и к , кн. 4, К и е в , 1927, стр. 104.

3) В. В. И в а н о в ,  Ж и зн ь  и творчество крестьян  Х арьк. г., Х ар ьков , 1898, 
т. I, стр. 113.

*) Э. А . В о л ь т е р ,  М атериалы для этнограф ии латыш ек, пл. В и теб ск, губ . 
Зап. Р усск. географ, о-ва по отд. этногр . т. X V , в. і ,  стр. 44.

5) A . W u t t k e ,  D e r deutsche V o lksaberg laube  B e r lin , I 869. S. 69. См. еще
A . E n g e 1 i e 11 и W . L a h n ,  D er V o lksm un d  in der M ark  B rand. B e r lin , 1868, S. 232.— 
„П асхальны й агнец  пры гает на солнце“ или „солнце та н ц уе т“ .

Сходные с этими немецкими представлениями отмечены у  гр у зи н  и армян 
на Кавказе . У  гр у зи н  в пасху  солнце и грае т барашком: подбрасывает вверх, ло­
вит, целует. (С борник материалов для описания  местностей и племен Кавказа . X X I ,  
1896, отд. 2, стр. 124 Д ж а п а р и д з е . )  У  армян: ро гаты й  баран в тот  ж е  день и грает 
перед солнцем, что  видят лиш ь праведные люди. (Там же, X X V ,  і 8с8, отд. 2, 
стр. 125, О с и и о в.)
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щ) Для восточных славян имеется одно сообщение, что игру 
солнца наблюдают и на Благовещение. „Матушки и бабушки посы­
лают в просонках детеіі своих и внучат посмотреть на это удивитель­
ное явление“, говорит Терещенко. Дети „рассказывают всем, как 
солнце вертелось по неб}', каталось, раскидывало лучи, собирало их 
и вновь играло ими“ ').

Как видим, все последние обряды отличаются удивительным од­
нообразием (исключением является лишь силезский обряд—ю з). 
I Іх, собственно, нельзя даже называть обрядами, так как в большин­
стве случаев имеет место только простое наблюдение (взлезают на 
крыши, колокольни, идут на пригорки, чтобы лучше увидеть восхо­
дящее солнце). Несколько отличается лишь описание Сахарова 
(хо л), который говорит о магических обрядовых действиях в мо­
мент „игры“.

Встреча солнца в Тульской губ. (ю а) близко напоминает наши 
ночные обряды и является, вероятно, их пережитком. Наконец, ряд 
авторов отмечает лишь поверье об игре солнца, ничего не сообщая 
об обрядах и о простых наблюдениях, связанных с этим явлением.

il. Об игре солнца на Иванов день:
а) Оно „играет“, т. е. из одного обыкновенного солнца раздро­

бляется на несколько частей, которые, играя одно подле другого, раз­
бегаются и опять сливаются в единое солнце“ (Виленск. губ.)2).

б) Солнце „играет — то вспрыгивая вверх, то принимая разные 
цвета бриллианта, изумруда, аметиста и других драгоценных камней, 
то вдруг увеличиваясь3).

в) „Мечется во все стороны“ *).
г) „Солнце играет, т. е. будто прыгает, двоится, разбегается; но 

никто этого не видел, „бо нельзя глядзець“, как замечают при этом; 
дескать, солнце „не велиць“, „кляне“,—„вы, дескать, люди, целый год 
по сорок}7 раз играете, дайте мне поиграть хоть один разочек“ (Ви­
ленск. г.:і) (ср. іо в).

д) На Купалу солнце всегда восходит ясно, хоть минуту 
взыграет"6).

е) У белоруссов и украинцев существует представление, что 
оно „купается“. На Ив. Купалу солнце „купается“ рано (вставши

!) А. 'Г е р  е щ е  н к  о, Б ы т р усско го  народа, ч. 6, 1848, стр. 23.
-’) К  и р к о р, Этнограф, взгляд на В иленск. губ ., Э тно гр . сб. Рѵсск. географ. 

о-na, в. з, стр . 158. Подобное же описание дает для М инск, г. М . Д м и т р и е в ,  Соб­
рание песен, стр . 229.

3) И . И . Н  о с о в и ч, Белорусск. песни. Зап. Р усск. географ, о-ва. по отд. 
э ти о гр ., т. V , С П Б, 1873, стр . 62.

4) А н и м е л л е ,  Б ы т бечор. крестьян., Э тногр . сб. Р усск. географ, о-за., т. II, 
стр. 235; см. об обрядах, связанны х с ним, выше (2 з).

5) И. Б е р м а н ,  Календарь по народным преданиям в В олож инском  п р и ­
ходе О ш мянск. у . В иленск. г., Зап. Р усск. географ, о-ва по отд. этнограф., т. V ,
1873. стр. 22.

s) Ів. Ф р а н к о ,  Лю дові вірѵвання на П ід гір ю , Етн. З б ір н и к , т . V , Л ьв ів , 
1898, стр. 2о6.



рано утром, можно уішдеть), а вечером „грае:“ (Шепетивка) *). Это 
единственное указание, что оно играет вечером.

ж) „В Иванов день солнце, по мнению людей, выезжает из своего 
чертога на трех конях: серебряном, золотом и бриллиантовом к своему, 
супругу—месяцу; в проезд свой пляшет солнце и рассыпает по небу 
огненные искры, которые могут видеть только при его восходе“1,!).

з) У болгар „старухи рассказывают, что в Енёв день солнце 
пляшет, кружится и в руках держит две сабли и вертит ими; другие 
же говорят, что в этот день какая-то девушка водит солнце, потому 
что оно не знает дороги“3).

и) Иванов день „такой великий праздник, что и само солнце 
в этот день троекратно останавливается на небе от страха“ так го­
ворят православные сербы, а также далматинцы-католики4).

к) „В день Креса (24 июня) Царь-солнце, по поверию хорватов, 
пирует в своих чертогах, и тогда лучи его, которые он пускает по 
свету стрелами во все стороны, играют в воздухе“;і).

л) „У латышей-католиков Витебской губ. (см. 2 л, м.) „saule ru- 
toj“ (оно, солнце „рутой“ в Польской Лифляндии везде в утро Ива­
нова дня) означает то же самое, что „солнце играет“ у славянских 
народов. В Бирзене-Бонифацове (Люц. у.) старик-латыш, довольно, 
впрочем, простоватый, уверял, что он „сам раз в жизни видел игру 
ивановского солнца, переливавшегося в разные цвета: голубой, крас­
ный, желтый“ и т. д. Кто раз в жизни видел эту игру, тот всю жизнь 
будет счастлив“ °).

Следующие поверья и описания игры солнца относятся к пер­
вому дню Пасхи:

м) „Солнце играет после заутрени; играет прямо разными огнями, 
как радуга — так радуется солнце“. (Зап. от А. Ивановой, родом из 
Тверской губ.)

н) В Иркутской губ. существует поверье, что на Пасху и бла­
говещение „солнце радуется“ :).

0) „Старые люди говорят, что на первый день Пасхи солнце, когда 
восходит, меняется всякими цветами. Это потому, что оно радуется 
этому дню. II говорят: „хто побачить як воно міняеться, то це пра­
ведна людина“ (село Ядловка, Черниговщина)s).

1) В. П е т р о в ,  М ітологема „со н ц я " в у кр . нар. в іруваннях. Етнограф іч. 
В існ и к , кн . 4, Киев , 1927, стр . 105. См. там же и д ругие  сообщения.

2) А . Т е р е щ е н к о ,  Б ы т  русско го  народа, ч. 5, 1848, с гр . 75.
:1) К  а р а в е л о в, П ам я тн и ки  народи, быта болгар, М., 1861, стр. 234.
') JI. В. Б  e p е з и н, Х орватия , Славония, Далмация и Военная граница, 

т, II, С ІІБ , 1879, стр . 552.
5) С р е з н е в с к и й ,  Об обож ании  солнца у  древних славян, Ж у р н . М ин. 

пар. пр., 1846, № 7, стр . 5.
6) Э. А . В о л ь т е р ,  Материалы для этнограф ии латы ш ского  племени В и ­

тебской г., Зап. Р усск. географ, о-ва. по отд. этногр ., т. X V , в. і ,  стр . 48.
')  О тмечено и сообщено Н . П . П о п о в  ы м (устно).
8) В. П  е т  р о в ,  М ітологема „с о н ц я “ , Етнограф. В існ и к , кн . 4, Киев, 

1927, стр . 104.
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гі) „На велик день солнце „радуеться“, „грае", „міняеться“, бы­
вает разноцветное и на нем видны ангелы и кресты (М. Березня,. 
Черниговщина) *).

р) „Как только начинают ходить ночью кругом церкви, то сразу 
на восходе появляется солнце. Оно то подскочит вверх, то вниз. Све­
тит разными цветами. Тучи, за которыми находится солнце, делаются 
похожими на планеты, между которыми солнце главенствует. Гово­
рят: „солнце позбирало всі планети й веселиться в честь великого 
свята“ т. е. праздника (с. Корюновка на Черниговщине) 2).

с) В Мелитоп. окр. на Катеринославщине на великдень солнце 
играет, и это означает, что будет урожай3).

т) У южных славян говорят: „На рассвете светлого Христова 
воскресения само солнце от радости пляшет и играет“ *).

Поверье об игре солнца известно еще в следующих местностях: 
у) На Купалу — в селе Яполоть Ровен, у. Волынской губ.г’), 

у литовцев (по свидетельству Юцевича).
ф) На Иванов день, Пасху, Благовещение и великий четверг *) 

в Смоленской губ.
х) На Петров день — в с. Златоустовском Калужской губ.7). 
ц) На Петров день и на Пасху—в Обоянском у. Курской губ.*)..
ч) На Петров день, Пасху и Благовещение — в Двинской вол. 

Кадниковск. у. Вологодской губ.9).
ш) На Благовещение и на Пасху—в сл. Бело-Куракино Старо- 

бельск. у. Харьковской губ.І0).
щ) На Пасху—„повсеместно в Орловской губ.11).
ъ) В Шенкурском у. Архангельск, губ. (смотрят при восходе)1!і). 
ы) В Пошехонском у. 5Ірославской губ. (играет и пляшет)13),
ь) В селе Кузьмин Староконсгантиновск. у. Волынск, губ. (видят

1) В. П е т р о в ,  М ітологема „с о н ц я “ , Етнограф. В існ и к , кн. 4, 1927, стр. 104.
2) и 3) Т а и  же; кроме э ти х  имеется еще несколько сообщ ений, не приведен­

ны х здесь.
*) JI. В. Б е р е з и н ,  Х ор ватия , Славония, Далмация и В оенная Граница, 

т. I I ,  С П Б , 1879, стр. 546.
5) Д . К .  З е л е н и н ,  О писание рукописе й  Уч. архива Р усск. географ, о-ва. 

С П Б , 1914, в. I ,  стр . 277.
6) Д . Н . У ш а к о в ,  М атериалы по народным верованиям великоруссов, 

Э тногр . обозр., 1896, № 2— з, стр . 199.
“ ) Д . К . З е л е н и н ,  О писание р укоп исе й  С П Б, 1915, в. г , стр . 595.
8) М а ш к и н ,  М атериалы по этнограф ии К у р с к ,  губ , ч. 3, К у р с к , сб., 

в. 4, К у р с к , 190З, стр . 72.
9) Д . К .  З е л е н и н ,  О писание рукописей , в. і ,  стр. 261.
10) В. В. И в а н о в ,  Ж и зн ь  и творчество крестьян  Х а р ьк . г., Х ар ьков , 1898, 

т. I ,  стр . 468.
и ) Д . О. С в я т  с к  и й. О тчего в св. воскресенье солны ш ко играет, в кни ге : 

Под сводом хрустальны м неба, стр . 70.
t2) П. Г . Б о г а т ы р е в ,  Верования великоруссов Ш е н к у р с к , v., Э тногр. 

обозр., 1916, в. з— 4, стр . 79.
13) В. А . Б а л о в ,  О черки  Ііош ехо нья , Э тно гр . обозр., 1901, ки . 4, стр. 123.
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только праведные) '); в сл. Никоновской Староб. у.!) и в Кулянском у. 
Харьковской губ.3).

ю) О приурочении поверья к этому дню Пасхи у белоруссов 
имеется единственное сообщение Е. Ф. Карского4).

я) В. Даль приурочивает его к пяти праздникам: Рождеству, 
Іюгоявлению. Благовещению, Пасхе и Иванову дню s).

в) ГІо свидетельству Га ну ш а (стр. 115—пб), по верованиям не­
которых славян, в великую пятницу солнце кружится подобно верх­
нему мельничному жернову. К празднику Троицы приурочивают трое­
кратный прыжок радующегося солнца немцы в Швабии (Wuttke, 
Der deutsche Volksaberglaube, 1900, стр. 78, § 91).

12. Как видно из приведенных сообщений, игра солнца почти 
всюду представляется одинаково: солнце меняет свои цвета и поло­
жение. Иногда говорят, что оно раздробляется и увеличивается (бе- 
лор. il а, б, г). Термины, определяющие эту игру, тоже очень близки 
у разных народов. Восточные славяне чаще всего употребляют слово 
„играет“ (причина игры — радость) или „радуется“ (юх, іі н, п). 
Белоруссы и украинцы для купальской игры солнца имеют особый 
термин „купается" (ю в, д, е, ж, и е), быть может, происшедший от 
названия праздника. Украинцы говорят также „міняеться“ (ю ф, іі п), 
„ликуецца“ (и п)6); белоруссы — „гуляе“ (Мозырск. окр.)“). Латыши 
употребляют термин „rohtatees“, от rats, что значит, по Билен- 
штейну, вертеться, скакать, качаться8).

Всюду это поведение солнца объясняется особой радостью его. 
Народ в своем представлении о солнце считает его живым, способ­
ным, как и всякая живая тварь, радоваться празднику. Исключение 
в этом отношении представляет сербское поверье, по которому на 
Иванов день солнце останавливается от страха (и и), но на Пасху 
и у сербов оно играет (и т).

Среди восточно-славянских представлений выделяются некото­
рые украинские, в которых игра солнца представляется более слож­
ной (ю г, e, il и, р); на них, несомненно, отразилось влияние хри­
стианства 9). Христианским же влиянием объясняется, конечно, и не­
мецкое поверье о прыгающем пасхальном агнце (ю ш).

•) О тмечено в 1924 г. Н . А. Н и к и т и н о й  (устное  сообщение).
s) В. В. И в а н о в  — Ж и з н ь  и творчество, стр . 261.
3) П . В. И в а н о в  —  Ж и з н ь  и поверья крестьян К у п я н с к . у. Х а р ь к . губ ., 

Сб. Х арьк. нст.-фил. о-ва, X V I I .  Х арьков , 1907, стр. 93.
*) Е. Ф . К а р с к и й ,  Белоруссы , т. I I I ,  в. і .  М., iq iô , стр . 146.
5) В. Д а л ь ,  П ословицы  русско го  народа, т. V I I ,  С П Б , 1904, стр. іб і .
6) В. П е т р о в ,  М ітологема ..сонця“ , стр . 104.
7) Отмечено М. Я . Г р и н б л а т о м  (устное сообщение).
8) А . В  і 1 е и s t e і п, Das Johannisfest der Letten —  Baltische M onatsschrift, Bd. 

23, 1874, стр . 16— 17.
9) См. В. П е т р о в ,  М ітологема „сон ц я ". М еж ду прочим, у кр а и н с ки й  ред­

кий  мотив обливания солнца в момент его и гры  в К у п а л у  (ю  е) вполне соответ­
ствует апокриф ическим  сказаниям, приведенным в той  же статье В. П е т р о -  
в а (стр. н о ) .
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Описание Tépeщенки (и ж) также сильно отличается от про­
чих восточно-славянских. Но так как неизвестен его источник, то 
в правильности его можно сомневаться, тем более, что оно никем 
больше не повторяется.

Южно-славянские (из, и, к) описания тоже отличаются сказоч­
ным характером (ІДарь-солнце пирует в своем чертоге и т. д.), но 
в основе своей они одинаковы с восточно-славянскими.

Поверье об игре солнца, как видно из предыдущего, приурочи­
вается к разным дням. У разных народов и у отдельных групп вос- 
точно-славянского племени эти приурочения не совпадают. Так, у  ве­
ликоруссов (в особенности у северно-великоруссов) оно чаще всего 
приз’рочивается к I Іасхе. К Петрову дню приурочивают южно-вели- 
коруссы, и только в одном случае это известно относительно север- 
но-великоруссов (Кадн. у. Волог. губ —л ч). Кроме того, великоруссы 
приурочивают к Благовещению, но значительно реже, чем к Пасхе, 
и, наконец, в одном лишь случае отмечено (для всех восточных сла­
вян) приурочение к великому четвергу іхі ф). Украинцы относят 
равно к Пасхе и к Иванову дню, и только в одном случае — к Бла­
говещению (в Староб. у. Харьк. г. и ш); последнее можно считать 
заимствованием от соседних великоруссов. Белоруссы относят игру 
солнца, кажется, исключительно к Иванову дню (единственное сооб­
щение Е. Ф. Карского о ГІасхе — без точного указания местно­
сти). Только в двух случаях приурочение к Иванову дню отмечено 
у великоруссов в Псковской губ. (2 ж) и в Смоленской (и ф). Тут 
сказалось белорусское влияние (там же отмечены и купальские об­
ряды, сохранившиеся лишь в Белоруссии и Украине).

Южные славяне, подобно украинцам, просрочивают поверье 
к Пасхе и к Иванову дню. В Германии относят главным образом, 
к Пасхе. Нов Силезии, а также и у латышей и литовцев—к Иванову 
дню. Таким образом, связь поверья с Ивановым днем ограничена 
замкнутым кругом: белоруссы, украинцы, южные и западные славяне, 
латыши и литовцы.

По вопросу о происхождении поверья об игре солнца высказано 
два противоположных мнения. Украинский этнограф Виктор II е т р о в 
в своей работе: ..Мітологема сонця в Украінських народніх віруваннях 
та Візантійсько-Гелліністичний культурний цикл", высказывает мне­
ние, что народные рассказы и поверья про солнце относятся к тому 
же культурному циклу, что и космогонические легенды. Они испы­
тали на себе как влияние апокрифической литературы, так и непо­
средственно церковных учений о „солнце праведном". Солнце счи­
тается в народе святым, оно — лицо божие, на него нельзя смотреть 
и т. д. Но на великдень, когда играет „невидимое божие солнце“, его 
может увидеть „праведный“ человек. „Праведность“ достигается дол­
гим постом, покаянием и молитвой. К концу поста человек, приме­
нивший все эти аскетические средства,ч приходит в особое нервное 
состояние, при котором он получает иллюзию, что видит „невидимое 
солнце“, ассоциирующееся в его представлении с понятием бога. Всё
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сводится, таким образом, к расстроенном}' воображению подготовлен­
ного известным образом человека. Эту мысль высказывают также 
и некоторые собиратели (напр. Н о с о в и ч) '), см. также ю г. Но
В. Петров подчеркивает, что поверье создалось на христианской 
почве.

Если бы игру солнца народ наблюдал только на пасху, которая 
считается наибольшим христианским праздником и к которой обычно 
христиане подготовляются вышеописанным образом, то с объясне­
нием В. Петрова можно было бы согласиться. Но мы видели, что 
в большом количестве случаев игра солнца происходит в день Ивана 
Купали и в Петров день, которые совсем не являются такими боль­
шими праздниками для христиан и к которым нет соответствующих 
приготовлений2). Петров пост, как известно, соблюдается совсем не 
так строго, как другие посты; в это время допускаются увеселения 
и сборища молодежи, что не может иметь места в великом посту, 
особенно в последнюю его неделю. Мнение, что только праведные 
могут видеть игру солнца, распространено, повидимому, только лишь 
на Украине. (Во всех случаях, записанных мною, явление может ви­
деть всякий.) Кроме того, это явление наблюдали не только люди, 
верующие в „игру“ солнца. ГІо словам студента М. Я. Гринблата, 
он сам, в 1927 г., вместе с крестьянами наблюдал восход солнца в Ива­
нов день (в Мозырском округе БССР). „Действительно, когда долго 
смотришь на солнце при самом его восходе, едва показался только 
его край, оно начинает то опускаться, то подниматься и меняет свои 
цвета и размеры, что происходит, вероятно, от сильного напряжения 
зрения“3).

Д. О. С вятский подходит к вопросу совершенно с другой 
точки зрения. Он считает игру солнца действительным явлением при­
роды и объясняет ее таким образом: „все небесные светила, находясь 
у горизонта, изменяют свой истинный вид и положение вследствие 
преломления лучей, доходящих до глаз наблюдателя через более тол­
стый слой воздуха, чем это бывает во время нахождения их у зе­
нита1)“, при этом „разные слои воздз̂ ха, изменяя свое положение 
благодаря воздушным течениям, совершенно искажают вид и окраску 
солнца... Весной это явление может быть очень интенсивным вслед­
ствие прибывания тепла“. Летом же оно объясняется резким контра­
стом притока летнего тепла после одной из прохладных утренних

>) Белорусские песнн, Зап. Р усск. геогр . о-ва по отд. этн., т. V , стр. 62.
'-) Правда, И вана Крестителя  церковь называла „пресветлы м солнцем“  (A .C . 

Ф а м и н ц ы н ,  Бож ества древних славян, СПБ, 1884, стр. 158), что могло бы дать 
повод пр и ур о чи ть  поверье к  этому дню. В  одной проповеди X V I I — X V I I I  вв. на этот 
день даже говорится: „ко л и  ся святой И оанн народив, тогды  в небе солнце ся 
играло. И  тенер каж д ого  р о ку  на его свято солнце коли сходит, то ся красно 
гр а е т“ . И в. Ф р а н к о .  А покр іф п . ІІа м я т к і у краи н сько -р усько і мови і л-ри, Льв ів , 
т. и ,  стр . іоб.

3) У стн ое  сообщение.
*) Д . О. С в я т  с к  и й, Под сводом хрустального  неба, С П Б, 1913, гл. 

О тчего  в св. воскресенье солны ш ко играет? стр . 70 и  сл.
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зорь, что „сильно нарушает равновесие в атмосфере и вызывает не­
обычайную рефракцию, сопровождающуюся игрой солнца“. „Такое 
исключительное и редкое по своей необычайности явление невольно 
привлекает глаза наблюдателя. Повидимому, это самое явление, из­
вестное метеорологам, и было подмечено народом и названо им игра- 
нием солнышка“*).

Если, как видим, это явление существует в действительности, то 
есть основания предположить, что „игра солнца“ была замечена 
в разных странах независимо друг от друга. Но некоторые детали 
поверья обязаны своим распространением, вероятно, уже „диффузии“, 
а не конвергентности.

I Іервоначально игра солнца, вероятно, не приурочивалась к опре­
деленным дням, а только к известному периоду времени, когда дей­
ствительно ее можно наблюдать. Может быть, след такого периода 
представляет объяснение крестьян Жиздринского у. Калужской губ. 
(не приуроченное к какому-нибудь времени), почему солнце меняет 
свой вид и цвет: „солнце радуется, когда оно красное“. Другое объ­
яснение (того же крестьянина): -красное солнце от холодного
воздуха“ !).

Приурочение поверья к определенным дням летних (Ивана Ку- 
палы и Петрова дня) и весенних (Пасхи и Благовещения) праздников 
объяснить легко. Одним из главных требований купальской обрядно­
сти являлось ночное бодрствование (2 и, к, м, и др.), особенно уто­
мительное перед утром, после проведенной в оживленной деятельности 
и нервном возбуждении ночи. В такую ночь ждали утра с особенным 
нетерпением, почему и наблюдали тщательно за всеми его призна­
ками. А так как игра солнца могла быть действительным фактом, то 
ее и подмечали в этот день. Помимо того, само явление является чу­
десным и по своему характеру совершенно подходит к общему пред­
ставлению об этой ночи, дополняя ее таинственность и чудеса. По­
явление солнца знаменовало конец опасностям ночи, и понятно, что 
оно вызывало радостные крики, и караульщики довольные шли 
домой.

Игра солнца является завершением всех чудес этой ночи, поэто­
му она стала служить приманкой для бодрствующих. В белорусской 
песне (2 и) дразнят девиц тем, что они „зары не даждали“, а в со­
ответствующей латышской песне в награду за бессонную ночь обе­
щают игру солнца (2 м). Позднее, забыв совсем главную цель обряда 
и, в частности, ночного бодрствования — борьбу с нечистой силой, 
стали видеть весь смысл обряда в ожидании солнца, что и вызвало 
у южно-великоруссов появление нового названия для обряда— „карау­
лить солнце“. В Белорз'ссии и Украине, где купальские обряды и цель 
их еще помнятся, купальской игре солнца не придается такого зна­

!) Д . О. С в я т  с к  и й, П од сводом хрустального  неба, СГІБ, 1913, гл. 
О тчего в св. воскресенье солны ш ко играет? стр. 70 и сл.

2) H. X ., К  вопросу о религиозны х воззрениях крестьян  К а л уж ско й  губ.» 
ЭтНОГр. обозр.. 1892, № 2—3, CTp. 211.
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чения, о чем прямо говорят некоторые авторы '). Другие, подробно 
описывая весь купальский обряд, об игре солнца не говорят ничего 
(напр. Пас се к и др.).

Утренние обряды могут рассматриваться как последние, редуци­
рованные и видоизмененные остатки купальского ритуала, когда все 
обряды уже забылись и осталась лишь встреча солнца. ГІриурочива- 
ние поверья к Петрову дню объясняется так же, как приурочивание 
к дню Ивана Купалы, так как обряды этих праздников относятся 
к одному циклу.

ІІриѵрочение к Пасхе и Ьлаговещению объясняется главным об­
разом тем, что они празднуются весной — в тот период, когда солнце 
(по Д. О. С в я т с к о м у) особенно интенсивно играет. Кроме того, 
с I Іасхой и Благовещением связано много поверий и обрядов, анало­
гичных купальским (напр, очистительные костры на Благовещение, 
и др.). Но несомненно также, что поверье испытало на себе сильное 
влияние христианства, благодаря чему оно и приурочилось к важней­
шим христианским праздникам весны и раннего лета. К зимним празд­
никам, к Рождеству и Богоявлению, оно могло быть отнесено лишь 
позднее, по аналогии, уже на чисто христианской іючве (поэтому для 
зимы оно мало известно).

Влияние христианства сказалось и в объяснении, даваемом по­
всюду игре солнца: что оно радуется празднику (хотя такое объясне­
ние понятно и у язычников). Главное же, как совершенно верно от­
мечает В. Петров, это влияние сказалось в объяснении причин, 
почему не все могут видеть солнечную игру. Однако далеко не всегда 
об ъяснения эти в христианском духе: видеть может только праведный. 
Чисто христианские объяснения известны лишь на Украине (ю ж,ф, 
xi о, щ). 13 Белоруссии, напротив, объяснения эти гораздо ближе 
к первобытному воззрению, одушевляющему солнце, чем к христиан­
скому представлению о солнце праведном“ (ю в, и ь).

То же стремление объяснить, почему не все видят игру солнца, 
создало новое поверье, что увидеть может лишь счастливец (хо и, д). 
От признака „счастливец“ нетрудно перейти к идее получения сча­
стья таким путем: кто увидит, тот будет счастлив (іі л) или долго 
проживет и т. п. (іо г, о); близко к этому и іо л, и и с.

Это последнее представление, что увидевший игру солнца будет 
счастлив, легко могло вызвать к жизни некоторые обрядовые дей­
ствия, направленные к достижению цели. Стали одевать красную 
одежду (і з) (красный цвет вообще праздничный, см. іо а, самый 
нарядный, хотя здесь он, может быть, появился как оберег и, следо­
вательно, может являться остатком купальской обрядности). Стали 
ставить бочку (Германия) с водой, очевидно для того, чтобы в ней 
отразились солнечные лучи (хо ш), брать в рз-ки зеркало (і з),смот­
реть через черный шелковый или шерстяной платок (іо ш, іо ч). Эти

Ч И . Б е р м а н ,  Календарь по народным преданиям в В олож инском  п р и ­
ходе Ошм. у. В иленской  губ ., Зап. Русск. геогр . о-ва по отд. этн., т. V , 1879, стр . 22.
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последние обряды, по всеіі вероятности, не очень древние, так как 
требуют сравнительно новых в народном быту предметов.

При этом соблюдают и другие условия, способствующие тому, 
чтобы увидеть „игру солнца“ и тогда, когда явление это в действи­
тельности не наблюдается; например, по мнению белоруссов Витеб­
ской губ., увидеть может лишь тот, кто будет смотреть на солнце, 
не моргая глазами1). Ср. также юг, о и рассказ М. Грин блата, 
приведенный нами выше.

А. К- С е рж п у т о в с к и й, после моего доклада в Комиссии 
Живой старины, отметил, что в Белорусском Полесье смотрят на 
игру солнца, когда оно уже высоко поднялось (так как там из-за 
леса солнца не видно при восходе), и чтобы увидеть его игру, на­
давливают пальцем на глаз.

Появление в нашем обряде особых восклицаний, равно как и пе­
сен-заклинаний, не нуждается в особых объяснениях. Но такие песни 
отмечены лишь в Зап. Европе — у латышей2), в Силезии, и в старой 
Польше, где пели: „Sviec, sviec slunecko, dam ci jajecko“ (свети, свети, 
солнышко, дам тебе яичко)2).

У восточных*славян ничего подобного мы не знаем. Приводимая 
Сахаровым (ю л) детская песенка обычно поется детьми при 
пасмурном небе‘), и ни в одном сообщении не упоминается ни о ка­
ких обращениях к .солнцу. Равно и силезским пирожкам (ю з), в ко­
торых прежде видели жертву солнцу, у восточных славян нет аналогий.

Восточно-славянские обряды при „встрече“ солнца сводятся 
к простому наблюдению восходящего и играющего солнца, причем 
этому явлению обычно не придается большого значения в жизни че­
ловека. Можно в них видеть редуцированные остатки купальской об­
рядности; но они могли быть вызваны к жизни и самым фактом игры 
солнца. Аналогия этому имеется в обычае смотреть на играние ме­
сяца, о чем сообщает Сахаров: „В замосковских селениях вечером 
выходят смотреть на играние месяца. Если месяц при восходе своем 
виден, то он будто кажется перебегающим с места на место, или из­
меняет свой цвет и прячется за облака. Все это, по их замечаниям, 
будто происходит оттого, что у месяца бывает 5 июля свой праздник. 
Играние месяца обещает хорошие урожаи":|). Этот „праздник месяца“ 
близко напоминает „праздник солнца“ и вызван теми же самыми ат­
мосферными явлениями, о чем говорит Д. О. С в яте кий6). Народ 
толкует его по своему, создает соответственные приметы и выходит

*) Н . Я. I I  и к  и ф о р о в с к  и й, П ростонародны е приметы, стр. 251.
2) Э. А. В о л ь т е р ,  М атериалы для этнограф ии латыш ек, племени. 

Зап. Русск. геогр . о-ва. по отд. этн., т. X V , в. г, стр. 53 и  сл.
3) J. J. H a n u s ,  B a jes lovn ij ka lendar sloyansky... Praz, i 860, стр . 176.
4) М а ш к и  н, С борник материалов по этнограф ии К у р с ко й  губ ., ч. 3.—

К у р с к и й  сборник, в. 4, К у р с к , 1903, стр . 113.
s) И . П. С а х а р о в ,  Сказания русско го  народа, т. I I ,  1885, стр . 98.
6) Д . О. С в я т  с к  и й, Под сводом хрустального  неба, гл. О тчего  в св. вос­

кресение солны ш ко играет?



посмотреть на него, как на все необыкновенное, но в общем отно­
сится к нему равнодушно и пассивно.

Само по себе поверье об игре солнца не имело значения 
и только соединившись с таким важным циклом обрядов, как купаль­
ские, получило известное значение, а местами осталось как главный 
и даже единственный пережиток купальской обрядности (Ново- 
сильский у.).

іЗ. Поверье об игре солнца отразилось также в купальских иес- 
н я X украинцев и белоруссов. Многие из этих песен имеют такие 
припевы:

Грало солны чко на И в а н а ')

или:
Гратим е с о н е ч к о  на И вана -)

Другие песни имеют похожий зачин:

П р о тн  Ивана сонце и грал о ...3)

(укр-)
или:

Рано на И вана сонце играло*)
(белор.)

В одной белорусской песне каждый стих начинается обращением 
к солнцу и зачин более развит:

Совннко, Совннко! Маму И ванова ночка  невеличка?
Совнико, С овнико! Б о ты  рано ѵсходзишь,
С овнико, Совнико! Рано усходзиш ь да и гр а ю ч и 5),
С овннко, С овнико! И граю чи , Я на узвеличаючи...

Дальше в песне говорится о девушке, которая вязала свадебные 
шнурки и подарила их милому 6).

Из этих песен остановимся на одной:

Сонце сходе, играе,
И ванко  коника  сидлае ').

!) П. В . И в а н о в ,  Ж и з н ь  и поверья, Сб. Х ар ьк. ист.-фил. о-ва, X V I I ,  
стр. 159; там же, стр. 156 и 157.

2) И  о т е  б н и , О купа л ьски х  о гн я х  н е р о д ны х с ними представлениях, Х а р ь ­
ков, 1914, стр. іб і .

В. П а с с е  к, О чер ки  России, 1838, стр. 97.
Т е р е щ е  н к  о, Б ы т  русского  народа, ч. 5, стр. 8э.
ä) К о с т о м а р о в ,  О цикле весенних песен, М аяк, 1843, I I ,  с т р .68; там же 

он замечает: „ і  с ти х  приведенного отры вка  слуясит припевом к  большей части к у ­
пальских несен".

')  Е. Ф . К а р с к и й ,  Белоруссы , т. III, в. і ,  стр . 193.
®) Там же, стр . 194.
°) Песнь о сватовстве с подобным же зачином поется девуш ке волочебни- 

ка м и н а  П а с х у .—  П . В . Ш е й н ,  Р усские  народные песни, ч. і ,  М ., 1870, стр. 342.
") ' Г е р е і ц е н к о ,  Б ы т  русско го  народа, ч. 5, стр. 84. Очень близкий вариант 

у  Ч у б и н е  к о г о ,  Т р . Этногр-ста. т. экспед. в Зап.-ю ж н. край , т. III, стр. 20З.
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Далее в песне говорится, что отец спрашивает сына, куда он 
едет, и тот отвечает, что едет к своем}' тестю. Конец такой:

О й у  моего тестя новый двнр,
I I  барвиночком сш или двирь,
I I  василечком мели двир,
ІЦ о б  мене тещ инка  хвалила,
Щ о б  мене дивчина любила.

Совершенно такая же песня поется у украинцев на свадьбе:

Соненько сходит та й грае 1)
И ван*5 ко н и ка  седлае.
Эго ся батенько пытас.
Где ж  ты  ся, сы ну, сбіраеші,?
Д о  людей, батеньку, до людей:
Я  си там девоньку полюбил,
К о т р у  ми господь присудил.

ІІоют свахи в воскресенье, пришивая к шапке молодого венок. 
Близкий вариант представляет начало великорусской песни на 

вечеринах у невесты:

И з-за лесу солныш ко возъигрывало 2),
Из-за лесу красное возъигрывало.
И вануш ка  но двору похаж ивает,
Своего доброго кон я  заседлывает...

Мать спрашивает, куда он собирается, и он отвечает:

Н е ссочил 3) я ры б и н ку  на дереве,
Ссочил я кр а сн у  девицу во тереме.

Таким образом, мы имеем случай полного совпадения купаль­
ских и свадебных песен — факт вполне естественный, если признать, 
что на время купальских праздников в древности падал брачный 
сезон.

!) Г о л о в а ц к и й ,  У гр о -р усски е  нар. песни, ч. 2, стр. 6.
2) М атериалы для географ ии и ста ти с ти ки  России Смоленск, губ., СП1>, 

1862, стр . 312.
3) П о В. Д а л ю ,  Т ол ко вы й  словарь ж и в о го  велпкорусск. язы ка, М., 1867 —

с с о ч и т ь значи т поймать, найти .



ЕСТЕСТВЕННО НАУЧНОЕ ОБЪЯСНЕНИЕ „ИГРАНИЯ СОЛНЦА“.

Д .  О . С в я т с к и й  (Ленинград).

Е. Р. Лепер в своей работе „Южно-великорусский обряд — ка­
раулить солнце“ приводит ряд сообщений об „игрании солнца“ вес­
ной (на ГІасху и Благовещенье) и летом (Иванов день и Петров день) 
со всеми теми подробностями, которые приэтом записаны со слов 
народа. В заключение автор указывает, с одной стороны, на объясне­
ние этого явления В. Петровым, который в своей монографии „Мі- 
тологема сонця в Украинских народніх віруваннях“ все сводит к рас­
строенном}’ воображению подготовленного известным образом человека, 
с дрѵгой стороны, и на мое объяснение, высказанное еще в 191З г., 
когда я понимал это явление как следствие ненормальной рефракции.

Обильный материал, впервые кажется полно собранный Е. Р. Ле­
пер, а также оригинальные данные, приводимые ею по собственным 
записям, позволяют еще раз возвратиться к этому вопросу и прове­
рить мое объяснение. Большинство данных относит явление „играния 
солнца“ к двум эпохам — весеннего равноденствия и летнего солнце­
стояния, в которые празднуются указанные выше праздники. Са­
мое играние характеризуется народом,с одной стороны, как быстрое 
изменение положения солнца при его восходе толчками с возвраще­
нием к прежнему положению („радуется“, „играет“, „купается“: то 
спрячется, то покажется, то повернется, то вниз уйдет), с другой 
стороны, как искажение солнечного диска при восходе („раздробляется“, 
„двоится“) и, наконец, как изменение окраски светила из одного цвета 
в другой („то блеснет голубым, то розовым, то разными вместе цве­
тами“, „играет всякими цветами—и голубым и зеленым и всякими“, 
„колыбается разными-разными огнями—и зелеными, и красными и жел­
тыми разными“, то „станет зеленым, то синим, то красным“). Все эти 
данные, собранные из разных мест и тем не менее содержащие в се­
бе общие характерные черти наблюдаемого явления, показывают, что 
мы имеем дело с реальными наблюдениями народа, а не расстроенным 
воображением, которое могло бы разнообразиться до бесконечности. 
Теперь еще больше, чем раньше, понятна реальность народных наблю­
дений, так как все эти записи легко объясняются фактами, известны­
ми в атмосферной оптике и могут быть сведены к двум явлениям — 
ненормальной рефракции и дисперсии. О ненормальной

5  Э т н о г р а ф и я  №  2 ,  1 9 2 8 .
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рефракции, вызывающей дрожание и искажение формы солнечного 
диска при восходе, мною уже говорилось достаточно в статье „Отчего 
в светлое воскресенье солнышко играет" („Под сводом хрустального 
неба", стр. 70). Там уже указывалось и на то, что в эпоху весеннего 
равноденствия и летнего солнцестояния это явление должно быть на­
иболее интенсивным, а также при восходе, а не закате солнца. Лю­
бопытно, что деформацию солнечного диска при его восходе от не­
нормальной рефракции описал еще автор Лаврентьевской летописи 
под 67З8 (12З0) г.: „Того же месяца мая в ю день, в пяток 5 недели 
по пасце неции видеша рано восходящу солнцу, бысть па три 
углы яко и коврига, потом же мнети мало бысть, аки звезда, тако и 
погибе, потом опять мало взыде в своем чину". Это не могло быть 
солнечным затмением, описанным далее в той же летописи под 14 
мая и, действительно, бывшим в этот день. II потому описанное 
явление можно понять только как „игру солнца“, т. е. появление 
его толчками, исчезновение под горизонтом, деформацию диска в виде 
ковриги, треугольника и маленькой точки, напоминающей звезду.

Здесь я хотел бы обратить внимание на другое явление, кото­
рое может сопутствовать явлению ненормальной рефракции — это яв­
ление так называемого „зеленого луча“, происходящего от дисперсии. 
В то время, как рефракция вызывается преломлением света солнца 
в слоях земной атмосферы, различие в преломлении лучей разных 
участков спектра носит название в атмосферной оптике дисперсии. 
Дисперсия вытягивает солнечный диск, находящийся у горизонта, сверху 
вниз, разлагая его на ряд разноцветных изображений. Средние изо­
бражения, налегая друг на друга, дают белый или желтый цвет диска, 
однако, нижнее изображение, смещаясь книзу, дает красную поло­
ску спектра, а верхнее изображение — зеленую и едва уловимую си­
нюю, сливающуюся с синевой неба. Таким образом при восходе солн­
ца верхний край его, появляясь над горизонтом, при некоторых 
особо благоприятных условиях, должен показаться сначала голубым, 
а затем резко-зеленым, что и носит название „зеленого луча“. Вот 
это-то явление и подмечено народом при наблюдениях „игры солнца“, 
как это можно видеть из приведенных выше выписок, в которых ха­
рактерно упоминание зеленого и голубого цветов. Но зеленый луч 
наблюдается не только при восходе, но и закате солнца, причем, как 
показывают наблюдения, это явление часто соединяется с явлением 
деформации солнечного диска, так что оба явления друг друга не 
исключают. Это же подмечено и народными наблюдениями.

Один из наблюдателей „зеленого луча“ говорит: „Я держусь того 
мнения, что длительность этого явления весьма коротка, и что лишь 
благодаря инерции сетчатки кажется, что зеленый луч виден дольше. 
Один раз случилось, что в решительный момент что-то отвлекло мое 
внимание, в то время как мой спутник не спускал глаз с горизонта. Вдруг 
он воскликнул: „гляди". И выяснилось, что он еще сравнительно долго 
видел зеленый луч, в то время как я не мог его заметить. В то вре­
мя, как в глазу моего спутника зеленый луч еще долго сохранялся,.
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и ему казалось, что он его видит, мне недоставало возбуждающего 
зрительный нерв раздражения“.

Это объяснение имеет чрезвычайно важное значение при пони­
мании тех народных примет, по которым „играние солнца" видят 
лишь „праведные, грешные же видеть не могут“, как это отмечает 
автор в своем исследовании.

Относительно частоты явления зеленого луча, эпохи наибольшей 
видимости его и наиболее благоприятных для него географических 
условий следует сказать, что явление зеленого луча лучше видно там, 
где горизонт ровнее (морская поверхность, ровная степь); атмосфера 
должна быть особенно прозрачной, при которой солнце восходит 
или заходит не красным шаром, а ослепительно белым или желтым 
диском; явление хорошо видно как в высоких так и в низких широтах, 
по высокие широты наиболее благоприятны в смысле длительности 
явления. До широты 4 5 ° явление зеленого луча теоретически длится 
не более секунды, до широты 6о° уже—до 2 секунд, на широте 6 5 0 
оно может продолжаться до 4 секунд. ГІо времени года летнее солнце­
стояние—наиболее благоприятная эпоха для зеленого луча, так как 
солнце в это время долго заходит и восходит и потому длительность 
явления зеленого луча максимальна. Это как раз эпоха праздников 
Иванова и Петрова дня, когда народ „караулит солнце“.

5*



ПРИСПОСОБЛЕНИЯ ДЛЯ СНОПОВОЙ СУШКИ ХЛЕБА 
У ВОСТОЧНЫХ СЛАВЯН И ИХ СОСЕДЕЙ.

А . Г . Д а н и л и н  (Ленинград).

I. Обзор литературы.

Предлагаемая работа имеет целью классифицировать различные 
формы хлебосушилен, выяснить их географическое распространение 
на территории Восточной Европы и подойти к вопросу об эволюции 
этих форм. Работа написана преимущественно по литературным мате­
риалам периода XVIII—XIX ст. Кроме того, автором сделан специальный 
дополнительный сбор материалов на местах, главным образом в цен­
тральных губерниях. В русской этнографической литературе специ­
альных работ о сноповой сушке хлеба нет. Частично этот вопрос 
затрогивался в этнографических описаниях крестьянских построек. 
Встречаются также указания на способы сушки в описаниях путе­
шествий; описания эти нередко снабжены чертежами. В сельскохо- • 
зяйственных изданиях описание хлебосушилен дается преимущест­
венно с хозяйственной стороны.

Наиболее старый труд, в котором есть интересующие нас во­
просы,—„Дневные записки путешествия д-ра и Акад. Наук Адъюнкта 
Ив. Лепехина по разным провинциям Росс, государства 1768— 1769 гг.“,
ч. I. Здесь находим сведения о сушильнях мордвы и чувашей Черем- 
шанского района. Далее идут „Ответы на экономические вопросы", 
предложенные Вольным экономическим обществом в 1765 г. в виде 
больТпой и систематической анкеты. Ответы эти печатались в „Тру­
дах“ Общества за целый ряд лет, начиная с 1765 г. Из 65 вопросов 
іб и 20-й касались сушки хлеба и молотьбы. Здесь же нужно ука­
зать на подробное „Хозяйственное описание Пермской губернии“ 
Попова. Изд. В. Э. о-ва, 181З г. Во 2-й части достаточно под­
робно описаны разные типы великорусских и финских сушилок (име­
ются чертежи) ГІриуралья.

В более поздних изданиях, особенно в описаниях разных губер­
ний, также встречаются сведения о хлебосушильнях. Таковы труды:
III а ф о н с к о г о, Топографическое описание Черниговского наме­
стничества 1786 г., изд. в 1851 г., И- Бобровского, Гроднен­
ская губерния, изд. 186З г., А. С. Дембовецкого (ред.) Опыт 
описания Могилевской губ. 1882 г. Подробные же издания дали ма­
териал по Калужской, Тульской, Пензенской и другим губерниям.
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В отдельных статьях старых периодических изданий находим так­
же некоторые указания на форму хлебосушилен и технику сушки. 
Таковы, например, статьи Н. Дубенского, Сельские постройки 
во Владимирской губ. в „Журн. Мин. Гос. Имущ.“, 1855 г> Ф. 
Вознесенского—„Статистика пожаров в Вятской губ.“ в журн. 
„Зодчий“, Н. Линде г ре на, Чистопольский уезд в журн. „Мин. 
Вн. Дел“, 1859 г. Эти и подобные издания использованы здесь глав­
ным образом для карты географического распространения разных 
типов.

В этнографических изданиях находим ряд статей, где известное 
внимание уделяется и интересующему нас вопросу. Великорусские 
сушильни достаточно подробно описаны П. С. Ефименко в „Мате­
риалах по этнографии русского населения Архангельской губ.“, 1877 г.; 
М. Б. Едемским, „О крестьянских постройках на севере России", 
в журн. „Живая Старина“ за 191З г., М. Синозерским, „До­
машний быт Левочской волости Боровичского уезда Новгородской 
губ.“ в „Жив. Стар.“, 1899 г. и А. В. Баловым в „Очерках Поше- 
хонья“, в журн. „Этногр. Обозр.“, 1899 г- Статья А. Постникова, 
„Жилище и различные постройки села В. Талызина Курмышск. у. 
Симбирской губ.“. Изд. О-ва Истор. Археол. и Этнограф, при Казан­
ском университете, т. XI, 189З г., описывает также великорусские 
сушильни.

Новейшие работы: H. II. Гринковой, М. И. Артамонова, 
Л. С. ІІес сел еп в сборнике „Верхне-Волжская этнолог, экспеди­
ция“ 1926 г. и М. Я. Феномен о ва „Современная деревня,“ часть I, 
дают также материал по северно-великорусским губерниям.

Для Белоруссии находим материал в „Очерках простонародного 
житья-бытья Витебской Белоруссии“ Н. Я. Н и к и ф о р с к о г о, 1894 г. 
и в „Славянском жилище Сев.-Зап. края“ Ал. Харузина и в ст. 
М. Н. Косича „О постройках белорусских крестьян“ в „Ж- Ст.“, 
1906 г., вып. I.

Ряд статей касается сушилен поволожских соседей восточных 
славян: „Черемисы“ II. Н. Смирнова, изд. О-ва Истор. Археолог, 
и Этногр. при Казанском унив., 1889 г> „Башкиры“ С. И. Руден­
ко, т. II, 1925 г., изд. Р. Геогр. О-ва и „Жилище и поселения та­
тар Арского кантона“—Н. И. Воробьева в ,,Вестн. Наѵчн. О-ва 
Татаровед.“, № 4, 1926 г.

Финские хлебосушильнн описаны финляндскими этнографами. 
Кроме некоторых общих указаний, имеющихся в книге G. Retz ins 
„Finnland“, Berlin, 1885, много интересных данных находим в большом 
труде А. О. H e i k e 1 „Die Gebäude der Ceremissen, Mordvinen, Esten und 
Finnen“. Автор работал среди мордвы-мокши Тамбовск. губ., среди 
луговых и горных марийцев Саратов., Симбирск., Казанск., Нижего- 
родск. и Вятской губ. Книга снабжена чертежами и дает подробные 
описания сушилен. U. Т. Sirelius, „Über die primitiven Wohnungen 
der Finischen und Ob-Ugrischen Völker“, 1907 г., дает много детальных 
описаний сушилен западных финнов, с чертежами. A. Meitzen в Side-
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lung und Agrarwesen der Westgernianen und Ostgermanen, der Kelten, 
Römer, Finnen und Slaven (Berlin, 1895, гл- VIII) использует материал 
Гей к ел я при описании различных финских сушилен Поволожья и 
кроме того, дает собственный чертеж одной из форм. Этот же район 
подробно представлен в книге J. Wiehmann, Beiträge zur Ethnog­
raphie der Tscheremissen, Helsinki, 191З. Книга эта явилась резуль­
татом путешествия автора в 1905 г. к марийцам Поволожья. Ма­
териал по западным соседям славян, кроме указанных трудов, 
получен дополнительно от М. Ю. ГІальвадре (по эстонским 
сушильням).

О латышских хлебосушильнях материал взят из книг: A. Biele 11- 
s t e i n, Die Holzbauten und Holzgeröten der Letten, 1907. I Ізд. Акад. Наук 
СПБ и Ю р. Новоселова „Латыши“.

Из сельскохозяйственных статей, обсуждающих достоинства и 
недостатки разных сушилен, следует указать на ст. Я. II. Руднева, 
„Об овинах крестьянских подсадных и зерносушильнях вообще“ 
в записках Лебедянского О-ва C. X. 185З г., С. Кулешова 
„Хлебосушильни“ в журнале „Зодчий“ за 1875 г- и А. Me жако во, 
„Описание крестьянских овинов“ в журн. C. X., 1854 г. Все эти 
работы снабжены чертежами.

Экономическая сторона вопроса затронута у В. Б а ж а е в а в 
„Очерках крестьянск. сельскохозяйств. Московск. гз'б.“, 1892 г. и у
В. В. Мачинского „Хозяйственные постройки“. М., 1927 г. В тру­
дах В. Экономич. о-ва в 70-х гг. возник спор: нужны ли вообще 
сноповые сушильни хлеба. В I томе за 1878 г. помещена статья
В. Черняева, а в III т. /Кур омского—сторонника и противника 
таких хлебосушилен. Материал этих статей использован гл. обр. для 
карты. В „Описании Ученого Архива Р. Геогр. o-ва“ Д. К- Зелени- 
н а приведены сообщения корреспондентов различных губерний о быте 
населения: среди них находятся интересующие нас сведения, также 
использованные при построении карты.

Указанная литература, однако, не дает исчерпывающего мате- 
риа.-іа. Без дополнительно собранных сведений на местах некоторые 
районы не были бы совсем освещены. Сведения эти лично автором 
собраны и путем переписки с учителями и краеведами. Пенные фак­
тические материалы сообщены Д. К. Зелениным, Б. А. К уф ти­
ны м, H. II. Лебедевой, Г. С. Масловой, М. 10. Пальвадре, 
и М. Я. Феноменов ы м. Всем им, особенно Д. К. Зелени н у, 
уделяющему постоянно большое внимание этой работе, автор при­
носит благодарность за оказанное содействие.

II. К л а с с и ф и к а ц и я в и д о в х л е б о с у ш и л е н.

У великоруссов хлебосушильни известны под названиями: „шиш“, 
„овин“ и „рига“, у белорз̂ ссов — „евня“, „рея“, „асеть", у украинцев— 
„осить“. Слово шиш встречается еще у Лепехина (XVIII в.) в его 
описании мордовского и чзгвашского способов сзгшки. В других зна-
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ченинх, не в смысле хлебосушилен, это слово употребляется у велико­
руссов Нижнего Поволожья, где снопы, чтобы не отсырели, „кладут 
в шиши, т. е. сделанные из бревен козлы обкладывают снопами“ (Б е- 
с т у  ж е в, Л. Опытные замечания о крестьянском с. х., 1848 г.). Н. М. Я д- 
ринцев в своей работе „Начало оседлости“, говоря об обжигании 
соломы при молотьбе (в Кузнецком Алатау), называет словом шиш 
палочку, на которую берут пучки сжатого хлеба палить над костром: 
возможно, что в данном случае употреблен народный термин. Слово 
овин упоминается в памятниках XIV — XV вв.: „За овином гоны 
земли, а овин стоит и гумнищо“ (дух. Вас. иг. ок. 1З50), цит. 
іго Материалам для словаря древне-русского языка И. Срезнев­
ского, 1902.

Слово рига заимствовано русскими от западных народов. Соот­
ветствующие этому термину в некоторых западно-европейских стра­
нах: шведское — „ria“, литовское „rei“, „rije“, „reja“, эстонское— „rei“, 
„rehi“, „rihi“, „riha“, „rih“, финское (суоми) — „riihi“.

Вследствие влажного климата и прохладного лета население 
Восточной Европы вынуждено подвергнуть хлеб перед молотьбой ис­
кусственной сушке; лишь в южных районах нет нужды в особых 
отапливаемых сооружениях для сушки снопов. Кроме того, что непро­
сохшие снопы трудно и несполна вымолачиваются, сырые зерна бы­
стро подвергаются порче, становятся затхлыми, прорастают, иногда 
заводятся в них вредители, так называемые „хлебные долгоносики“. 
Сушка снопов и имеет целью облегчить обмолот и сделать зерно 
сухим, не ослабив в то же время его всхожести.

По сообщению Б. А. Куфтина в Московском уезде (близ ст.. 
Немчиновка) до сих пор применяется способ сушКи снопов в „ямах“. 
На дне глубокой ямы разводится костер; на края ямы кладут жерди, 
а на них ставят для сушки снопы. Упоминание о подобных ямах 
(правда только для сушки льна) имеется у  В. Селиванова („Год 
русского земледельца“, стр. 62).

Как видно, такая яма не является особым специальным соору­
жением для сушки снопов. В специальных же сушильнях всегда мож­
но различить: і) помещение для источника тепла—костры или печи и
2) помещение для снопов, подвергаемых сушке.

В качестве principium divisionis для генетической классификации 
многочисленных форм хлебосушилен мы принимаем отношение поме­
щения с очагом (печью) к помещению для снопов.

Отношение это бывает трех видов: і) оба помещения находятся 
в одной вертикали (одно над другим), 2) в двух вертикалях, одно ря­
дом с другим, причем оба расположены на поверхности земли, либо 
одно помещение в земле, дрзтое на поверхности и 3) оба помещения 
представляют собой единое целое. Это соотношение, являясь фзчпщи- 
■ональным признаком, определяет вместе с тем и конструкцию суши­
лен. Переходим к описанию основных форм хлебосушилен. Их три:
і) „шиш“, 2) „овин“ и 3) „рига“:



Наиболее распространенный вид шиша представляет собою яму, 
на дне которой разводится костер, а по краям устанавливаются жер­
ди в виде высокого конуса (рис. і-й); дым и тепло от костра, подни­
маясь вверх, проходит через массу снопов, наложенных или постав­
ленных вокруг конуса, и высушивают их.

Более простую форму шиша описывает Гей к ель (стр. 2). Он 
слышал (сам лично не встречал таких форм), что у мордвы и чувашей 
Ульяновской губ. шиш состоит из жердей, поставленных на землю; 
ямы нет, костер разводится внутри конуса, прямо на земле. Проход

к костру сделан путем уко­
рочения внизу нескольких 
жердей, не доходящих до 
земли. Ме й т це н (стр. 2оЗ, 
рис. 75), не ограничиваясь 
описанием этой формы, по 
Гейкелю, дает рисунок, 
на котором жерди покрыты 
пластинами луба для за­
шиты снопов от искр. Од­
нако, в этом отношении его 
рисунок не точен; как ут­
верждают С и р е л и у с (стр. 
З72) и Г е й к е л ь, снопы 
кладут прямо на жерди, без 
каких бы то ни было про­
кладок из коры или луба. 
Эту форму шиша, без ямы, 
мы ставим в начале класси­
фикации, как простейшую 
(А I). Яма появляется лишь 
в дальнейшем развитии ши­
ша, чтобы удалить огонь 
от чересчур близкого сосед­
ства с жердямй и снопами.

Шиш с ямой описан Поповым („Хоз. опис. Иерм. г.“, стр. 86) 
у башкир ІІриуралья. Яма глубиной и во все стороны немного бо­
лее 2 метров, стены ямы не укреплены срубом; над ямой березовые 
жерди, верхние концы которых связаны вместе. На дне ямы костер. 
В описании нет указаний на устройство хода к костру. Указано лишь 
отсутствие поперечной перегородки для защиты от искр.

Такую же форму шиша с ямой имеем в описании К). Вихман 
марийского шиша д. Еласи Козьмодемьянского у., сохранившегося там 
до последнего времени (1905 г.).

Яма обложена камнями; сверху обычный конус из жердей; отдель­
ного хода к костру нет, спуск к костру сверху, между жердями тип

111. Ш и ш .

Рис. I.
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(А II а) по нашей классификации. Эта форма нередко нстречается до 
сих пор у башкир, под названием татарского овина. Яма выложена 
камнем или обмазана глиной. Вверху жерди до 3 метров длины обра­
зуют конус (С. Руденко, стр. 65).

У великоруссов такие сушильни встречались в ІІоволожьи в XIX ве­
ке. Ф. Соколов коротко описывает в 1852 г. шиш с. Максимовки 
Бузулукского у., Самарской губ.: „Вырывают в земле яму наподобие 
печи, в яме (т. е. очевидно в крыше ямы) делают отверстие в виде 
грубы; около этой трубы ставят колья „шишком“; около кольев кла­
дут снопы, обращенные колосьями внутрь шишка, а в яме жгут со­
лому и так сушат хлеб“. (Д. К. Зеленин, Опис. рукоп., стр. 1212.) 
Здесь заслуживает внимания форма ямы: вверху она закрыта, оста­
вляется лишь небольшое отверстие — дымоход.

Подобное же описание имеется для Саратовской губ. „Шиш- 
яма“, покрытая легким накатником (тонкие бревна), сверху засыпан­
ная землей. Над ямой устанавливаются козлами несколько шестов, 
между которыми укладываются снопы, 
колосьями внутрь в виде конуса. В сде­
ланное в накатнике отверстие из ямы 
под шесты проходит дым и тепло прямо 
под снопы (Тр. В. Э. О., 1851 г., т. I, 
стр. і2і). Здесь уже верх ямы покрыт 
бревнами и, как в предыдущем случае, 
оставлен дымоход.

Названные описания не отмечают 
прохода или спуска в яму, предпола­
гают необходимое для топки и тяги 
боковое отверстие в яме. Простейшие 
формы (А II а) не имеют особого хода к 
костру; в более развитых формах де­
лается отдельный боковой ход (А II б).
Однако в чистом виде последнего типа 
нам не удалось отметить, отчасти, по­
видимому, вследствие неточности и не­
полноты имеющихся описаний. Указания на отдельный ход находим 
только в описаниях шишей более сложного устройства.

Так, ІО. Вихман (стр. 115) описывает встречающийся во мно­
гих селах Козьмодемьянского у. и у русских марийский шиш, так наз. 
„татарский овин“. Он состоит (рис. 2) из ямы с трехстенным срубом 
и досчатым потолком. Размеры ямы i'/s X 2 м  и около 2 м  глубиной. 
В одном углу сверху устроен люк для лазания. Эта небольшая яма 
соединена с другой (т. наз. tepena), стены которой выложены камнями. 
Сверху над tepena отверстие в диаметре немного больше і метра. 
Стенка без сруба, противоположная ходу из первой камеры, сделана 
наклонно и с боковым углублением у самого дна (рис. 2 с); в этом 
углублении разводят костер. Дым и теплый воздух через отверстие 
поднимаются к жердям, врытым в землю на краю отверстия в виде

Рис. 2.

/
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конуса. Длина жердей — 4 метра, количество их — 25 штук. По длине 
конуса жерди скреплены шестью обручами. От описанного шиша с 
боковым углублением для костра естественный переход к шишу 
с печью (Л IV). Другое усложнение в устройстве — приспособления 
для регулирования тока воздуха и тушения искр в виде поперечных 
перегородок, стоящих между кострами и жердями (Л III).

Шиш с печыо описан Гейкелем у горных марий­
цев. Яма дл. 180 с м , шириной и глубиной 124 см \ одна 
сторона ямы занята печыо. Вход к ней через особое от­
верстие (рис. 3, а) с противоположной стороны. Устье 
печи (рис. 3, в) обращено к этому отверстию.

Сверху яма покрыта досками и засыпана землей 
вровень с поверхностью земли, кроме места над печыо, 
которое не закрывается; над этим отверстием по краям ста­
вятся конусообразно жерди, обычно соединенные вверху.

ІІІиш этой формы засвидетельствован также в 1859 году у татар 
н чувашей Чистопольского у. (Линдегрен, стр. 2З9), (рис. 4).

Поперечная перегородка (западня или щит) находится иногда на 
некоторой высоте от поверхности земли и укреплена на жердях. 
В ихман (рис. 2 а) отмечает двойную перегородку из досок, укрепляе­
мую на 2 и 4 обрз'че конуса. Иногда щит этот состоит из двух жер­
дей с положенными на них 
досками и укреплен на 
краях ямы концами жердей.
Такое же з'стройство отме­
чается в шише Кзфмышск. у.
(Пост н и к о в, стр. З87).

Лепехин (стр. 146) 
так описывает шиш мордвы 
и чувашей, живущих по р.
Черемшану: „Выкапывают
яму с продолговатым выхо­
дом, которую окружают 
кольями; верхний конец 
оных связывается. Расстоя­
нием от верху кольев на а/3 
внутри делают поперешния 
из жердей, на которые кла­
дут лубок“. Таким образом, 
все сооружение подчинено 
определенной цели — дать 
длительный ток воздуха к 
снопам, расположенным вокруг конуса. В зависимости от длины жер­
дей, которая колеблется от 3 до 5 метров, и количества их — от 6 до 
25 штук—находится и число снопов, одновременно подвергаемых сушке. 
Среднее количество — Зоо снопов (от 180 до 500). Укладываются снопы 
рядами, до самого верха; каждый ряд увязывается веревкой, концы

Рис. 3.



которой привязаны за сучья рядом стоящего (иногда специально вры­
того) дерева. Колосья свешиваются внутрь конуса. На поперечной 
перегородке, которая регулирует ток воздуха, отводя его к краям 
ямы и к жердям, также собираются падающие колосья и зерна. По­
этому в развитых формах шиша эта перегородка устраивается прочно 
и сверху обмазывается глиной.

Завершением развития шиша служат внешние надстройки, по­
степенно видоизменяющиеся в стороны и крышу над шишом, и тем 
самым приближающие шиш к овину (тип А V). Для предохранения 
от выдувания ветром тепла с наветренной стороны ставят особые 
шиты. В и хм а н (рис. 2) описывает щит, составленный из 7 кусков 
липовой коры, высотой б. 4 метров и около 6 метров ширины. Он 
привязывается к дереву. Более сложная форма защиты у луговых 
марийцев, где имеется на 4 столбах крыша, а между столбами с на­
ветренной стороны устраи­
вается из соломы загражде­
ние. В „Хоз. Оплс. ІІерм. 
губ.“ (стр. 83) отмечено так­
же устройство крыши над 
шишом у марийцев Красно­
уфимской губ. Вот краткое 
описание этой формы. „Яма 
около i м. глубиной и і ‘/2 м  
в поперечнике; печь камен­
ка, больших, чем в банях, 
размеров. Над печыо де­
лаются палати из досок на 
стойках и кругом оных об­
ставляются гладкие жерди, коих верхние концы связывают веревкой 
так, что они представляют вид конуса, над которым делается кры­
шечка четверостороннею пирамидалыо“. Здесь особое устройство 
имеет и перегородка, защищающая снопы от искр: доски укреплены 
на стойках.

Сохранившийся в некоторых деревнях Дмитровского у. Москов­
ской губ. шиш также имеет крышу на четырех столбах, причем 
слеги постепенно уменьшаются, образуя свод крыши (рис. 5). Крыша 
спускается до земли: спереди, со стороны тока для молотьбы, имеется 
открытый ход ‘).

IV. О в и н.

Следующая по сложности форма — овин. Он также состоит из двух 
помещений. Как и в шише, нижнее помещение служит для топки, а 
верхнее для сушки снопов.

Яма овина („ямник“, „подовин“) бывает различных размеров. 
Глубиной до 21/', длина и ширина ЗХ4> 4X4- Укрепление стен

•) I). Z e l e n i n ,  Russische V o lkskunde, B e rlin , 1927, S. 46.
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ямы производится путем введения в нее сруба или отвесных бревен- 
стояков“. В более совершенных постройках сначала делается сруб 
или просто накладываются одно на другое бревна, укрепленные по 
углам ямы столбами, а этот сруб снаружи, к стене ямы, обставляется 
„стояками“. Такое укрепление ямы имеется в современных овинах 
Тверской губ. (Артамоно в, стр. 51).

В зависимости от большей влажности почвы яма может и отсут­
ствовать, заменяясь нижним срубом овина, поставленного на поверх­
ность земли. Это будет овин „верховой“, называемый так в отличие 
отъ „ямного“. Иногда нижнее помещение лишь наполовину в яме. Это— 
овин „полуверховой“. Так как приэтом конструкция внутренних ча­
стей не меняется, то этот признак можно считать не существенным 
для классификации. Впрочем, ямныіі овин, как более простой в смысле 
постройки, можно считать формой более примитивной по сравнению 
с верховым.

Над ямой строится сруб помещения для снопов; иногда стены 
овина делаются плетневые (мазаные) и глинобитные, редко каменные 
(Тульская губ.). Обыкновенно верхний сруб несколько меньше разме­
ров ямы; сбоку остается часть ямы до ‘/t—‘/л длины ямы по фасаду. 
Над этой частью строится особый сруб и покрывается крышей, иногда 
общей с крышей овина, чаще же отдельной, отходящей от середины 
боковой стены главного сруба. Этот боковой сруб называется „пс- 
лед“ или „прируб“, он служит для входа в нижнее помещение овина. 
Иногда с другого бока овина делается второй прируб, который слу­
жит складочным помещением для мякины и соломы. Такой овин на­
зывается „двухпеледным“. Стена сруба, отделяющая овин от прируба, 
не доходит до самой земли на три-четыре „венца“ (ряда бревен), 
образуя щель, шириной около 50 см . Чтобы проникнуть в ямник, 
нужно подлезть под эту висячую т. н. „красную“ стену: отсюда на­
звание этой части овина „подіаз“ или „подныр“.

Спускаются вниз теперь по лестнице, а встарину по ступенькам, 
сделанным в земле. На дне ямника разводится „теплина“ — костер. Не­
которые наши источники позволяют говорить об очаге, как об осо­
бом сооружении для разведения огня. В „Хоз. Опис. ІІерм. губ.“ 
имеется чертеж овина с возвышающимся на дне очагом в виде сруба 
из трех венцов бревен, внутри этот срз'б заполнен землей. В Бело­
руссии такие очаги называются „рысадник“ или „рассадник“; они 
отмечены, впрочем, только для жилых построек. (Ал. Харузин 
„Славян, жилище в С.-З. крае“.)

Из нижнего помещения овина теплый воздух и дым от костра 
или печи поднимаются вверх, в верхний этаж или в так назыв. „са­
дило“, которое от ямника отделено сплошной горизонтальной пере­
городкой так наз. „подом" или полом. В ямном овине пол настилается 
обычно на уровне поверхности земли, в верховом же соответственно 
выше. ІІол делается из „накатника“, из „горбылей“ или из толстых 
досок, концы которых положены на продольные брусья. Сверху на­
бивается „под“—слой глины или земли толщиной до го см \ для кре­
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пости, во Владимирск. губ. (Дубенский) глиняный пол иногда по­
ливается бычачьей кровью.

Наиболее примитивные овины иногда не имеют широких щелей 
для прохода дыма; дым проходит в мелкие щели между бревнами по­
ла. Очевидно, что здесь слой глины может отсутствовать. Такое 
устройство отмечено в Кашинск. у., Тверской губ. (тр. В. Э. О., 1774 г., 
кн. 26) и в Витебщине (Н и к и ф о р о в с к и й, стр. 268). В современ­
ных овинах подобное устройство засвиде­
тельствовано В. Д. Мачинским („С.-хоз. 
постр.“, стр. 82), к сожалению, без указа­
ния губернии: „под плетневый с слоем глины 
в 5 см ; для прохода же через него горячих 
газов в нем делают отверстия; они распре­
деляются по его поверхности так, что дают 
равномерное истечение газов на другую 
сторону пода“.

Обычно же для прохода дыма делаются 
так называемые „пазухи“ или „пазушины“.
Это—широкие, до 40 с м , продольные щели с 
боков пода. По числу пазух, которых бывает 
одна или две, редко три, в некоторых райо- Рис. 6.

нах называется „однопазушным“ или „двух­
пазушным“ (единственное в наших источниках указание на трехпа- 
зушный овин сделано Леопольдовым для Саратов, г. — „Тру­
ды В. Э. О.“ 1851 г.). Межаков при описании овинов Вологод­
ской губернии (стр. 49 — 5З) различает две формы однопазушного 
овина. В одном случае пазуха находится под колосниками (рис. 6), 
не защищена прикрытием, и зерна падают прямо на землю. Это— 
так наз. „овин с прямой пазухой“. Другая форма имеет косую

пазуху. Дым к снопам идет наискось, уда­
рившись в накат под пеледом и обогнув 
угол. Этот выступающий угол наката (рис. 7) 
тушит искры. С указанной формой сходно
другое описание (М. Едем с кий, стр. 78);
разница лишь в том, что в описанном Едем- 
с к и м овине имеется висячая стена. Двух­
пазушный овин считается более целесообраз­
ным, потому что дым распространяется ра­
вномернее через обе пазухи и сушит одно­
временно с обеих сторон. Волее усовершен- 

рис 7 ствованное с противопожарной целыо уст­
ройство выхода дыма имеется в овинах

Новгородской губ., где пазуха делается не в поду, а в „красной“
(висячей) стене (Синозерский); длина пазухи здесь немного ко­
роче длины стены, а высота (ширина) около 40 с м .

С целыо обезопасить верхнее помещение овина от попадания 
искр, над пазухой делают „полку“ или „кожух“. Эго—доска, шириной
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Рис. 8.

равная ширине пазухи или немного больше, вставленная в срз̂ б вдоль 
пазухи горизонтально (рис. 8).

В современных усовершенствованных овинах эти доски приве­
шивают на петлях (шарнирах).

Д. К. Зеленин наблюдал у великоруссов переселенцев в Си­
бири (Кокчетав. у.) полку, поставленную на ребро вертикально, вдоль 
пазухи овина па краю пода (рис. 9).

В верхнем помещении овина снопы ставят („садят — откуда и наз­
вание этого помещения — 
„садило“) на колосники.
„Колосники“ или „котцы“ 
Рязанской г}’б., („цепки",
„градки“ Белор.),—это жерди 
очищенные от коры, толщи- 
нон 7 — іо с м , длиной от 
стены до стены садила. Они 
укладываются на двух бал­

ках („переводах“), укрепленных в сруб на высоте от 4 до 120 с м  от 
пода (рис. 9 в). Количество колосников разное в зависимости от 
площади садила; раскладываются они на расстоянии около 20 с м  друг 
от друга, иногда теснее. Они ничем не прикреплены к переводам, 
и при подметании иода их сдвигают в кучи к стенам.

Колосники кладут на переводы двояко: вдоль от передней к зад­
ней стене, или поперек — 
между боковыми стенами.
В „Хоз. Опис. Перм. губ.“ 
имеется рисунок насажен­
ного овина, где 6 продоль­
ных и ю поперечных колос­
ников; чертеж (план) схе­
матичен и не подкрепляется 
точным описанием в тексте.
Других сведений о подоб­
ной укладке колосников в 
виде клетки у нас нет.
Снопы на колосники ставят 
чаще колосом вверх—иногда 
обратно. Садят также в два 
ряда „в сутычь“, т. е. попе­
ременно, нижний ряд колосом вверх, а следующий вниз. Дым прохо­
дит сквозь массу снопов и выходит в отверстия крыши. Потолка 
обычно в овинах нет. Специальные отверстия в стенах для вывода 
теплого воздуха и дыма и для притока свежего воздуха делаются не 
всегда. Иногда делаются небольшие окна внизу стен (Балов, 
стр. 206) и вверху над колосниками.

Для подачи снопов в садило делается большое окно, так наз. 
„сажально окно", обычно в передней, обращенной к току, стене;

Рис. д.
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размеры его 6о — 70 с м  в квадрате, иногда меньше. Окно это снаружи 
закрывается дверной. Снизу (если овин верховой) к нему ведет ле­
сенка, а под самым окном находится узкая, в две доски, полка („по- 
лица"), на которую становится принимающий снопы с телеги.

Иод этим окном прорубают окошечко меньших размеров; оно 
служит для выметания с пода осыпавшихся зерен и колосьев. Низ 
окна на уровне пода.

В передней стене прируба (пеледа) устраивается входное отвер­
стие, закрываемое дверной, 
высотой до X м , иногда этот 
вход упрощенно делается в 
виде продолговатого отвер­
стия, образуемого выемкой 
двух-трех венцов сруба; тогда 
дверца отсутствует (рис. ю, и,
12). Овины с печами вместо 
костра являются более совер­
шенными, как в смысле про­
тивопожарном, так и в смысле 
более рационального исполь- Рис. ю.
зования топлива.

Овинная печь большей частью одинакового устройства с печами- 
каменками в банях. Обычное расположение печи в подовине в сере­
дине ямы. Редко встречаются печи, расположенные ближе к стене 
(чаще всего к противоположной висячей, или „красной“, стене). Одно­
пазушные овины имеют печь в углу, а двухпазушные в середине. 
В южновеликорусских овинах, вероятно под влиянием помещиков, воз­

никали более сложные кон­
струкции внутренних частей 
овина: усовершенствован­
ные печи, вытяжные при­
способления, потолки с ды­
моходами и др. особенности, 
свойственные обычно ригам, 
а не овинам.

В Мосальском уезде Ка­
лужской губ. Куле ш о- 
вым описан ямный овин с 
потолком, промазанным гли- 

Р и с  j j  ной.В потолке четырехуголь-
ное отверстие 27 X 54 с м > 

для дыма, покрываемое крышкой на петлях или ставнем. Открывается 
крышка вверх с помощью веревки, перекинутой через блок.

Подобные овины с потолками встречаются там и теперь. В 1925 г. 
Н. И. Лебедева описала овины в селе Новом и др. (рис. іЗ). Раз­
мер ямы 3 X 4 М ) глубиной — 2 м . Печь сложена у задней стены ямы, 
ближе к левом}’ углу. Размеры печи: высота 70 с м , длина по фасаду
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i1/g -w> глубина до стены — 2 м . Сруб в 17 венцов, 4 X 4 м• Потолок 
с отверстием, закрываемым крышкой с помощью блока. Характерно, 
что площадь ямы меньше площади сруба; здесь же уменьшение раз­
меров ямы также происходит вследствие того, что земля вынимается 
лишь на месте печи (в этой половине ямы), и печь таким образом 
как бы вставлена в грунт. В дальнейшем развитии яма еще умень­
шается („полурижье“) и постепенно исчезает в „риге“, где печь уже

в одном помещении со 
снопами.

ІІо своему устрой­
ству с великорусскими 
овинами сходны белорус­
ские „асети“. Вот одно из 
описаний „асети“ Мсти­
славского у. Могилевск. 
губ. („Материал для изу­
чения быта и языка С.-З. 
края“ П. В. ІІІейна, т. 
III, стр. 504). „Строится 
из обтыненной ямы, арш. 
3 глубиной. В яме, как 

раз посередине, находится печь „кожухом“, т. е. простым сводом 
без трубы со множеством изворотов для прохода духа, заканчиваю­
щихся большими люхтами (душниками). Сбоку ямы лазейка. Над ямой 
сруб 4аД м  высот, около 4 м . Внутри */* м  над печыо — накатный 
потолок“.

Описание овина, где две камеры расположены в двух вертика­
лях (БII) дает Я. ГІ. Руд­
нев (185З г.) для Туль­
ской губ. Сруб овина вы­
сотой до 2 '/., м  ставится 
обычно у  вершины оврага.
В одной стене вынимается 
одно-два нижних бревна, 
и здесь, рядом с срубом, 
выкапывается яма 2 X з’Д.
М  И  Д О  2 1 / 2  м  г л у б и н о й .
В получившееся под сру­
бом отверстие, точнее 
щель, проходит дым из 
помещений в яме печи 
(рис. 14 а). Печь кирпич­
ная; иногда вся яма занята печью, в таком случае вся она выло­
жена камнем.

Отверстие в аналогичных формах Краснохолмского звезда назы­
вается „пазухой“, так как оно тождественно с пазухой вышеописанных 
форм В I. Иногда эта пазуха в нескольких местах перегораживается

С. Новое, М асальского 
уезда, К а л у ж с ко й  гу- 
берни. О вин  Д м и тр и я  

Глазунова.

Рис. 13.
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положенными кирпичами, промежутки между которыми называются 
„продухи" (рис. 14 d). Здесь, таким образом, яма и садило овина рас­
положены в двух вертикалях. Другая особенность этой формы овина— 
отсутствие иода из бревен; он заменяется здесь земляным полом, так 
как садило расположено не над ямой, а на поверхности земли.

Колосники на обычном расстоянии 
(около З5 с м ) от пола. Потолок отсутствует, 
дым выходит в щели крыши.

Подобные же, только усложненные в 
деталях, формы описаны С. К у  л е ш о в ы м. 
С целью предохранения от пожара стены 
делаются из несгораемого материала. Яма 
вся выложена камнем и представляет собой 
большую печь. Над садилом имеется по­
толок с закрываемым отверстием для вы-

Камнем же выложена и яма, где уста­
новлена печь довольно сложного устройства. Дверь в подовинье ниже 
свода печи, холодный воздух идет через дверь в устье печи и не 
препятствует выходу дыма из верхней части печи, сверх свода. 
Устройство колосников обычное. Отсутствие потолка сближает этот

овин с более простыми, описанными Рудневым. Не исключена воз­
можность, что этот овин не крестьянский, а помещичий.

Овин с камерами, расположенными в двух вертикалях, встре­
чается до наших дней, между прочим и у северовеликоруссов. В 
1922 году он описан М. А. Артамоновым в Краснохолмском районе 
под названием „овина с одной пазухой“. Ямник также с боку садила, 
но немного выдается вперед: покрыт потолком из осиновых плах, воз-

6  Э т н о г р а ф и я  №  2 ,  1 9 2 8 .

Овин Богородицкого уезда Тульской 
губернии имеет стены из плетня, промазан­
ного глиной, только низ стены у  продухов 
из камня.

хода дыма.

Рис. 14.

А

Б

Рис. 15.
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в ы ш а ю щ и х с я  на д  п о в е р х н о с т ь ю  з е м л и  до 7 2  см . С а д и л о  у с т р о е н о  н е ­

п о с р е д с т в е н н о  н а  зе м л е , „ п о т н и ц ы “ , т. е. п од , н е м н о г о  в ы ш е , н а  п е р е ­

в о д а х , н а  р а с с т о я н и и  З 5  см. П е ч ь  г л и н о б и т н а я  и з  с ы р ц а , а  и н о г д а  и 

и з  ж ж е н о г о  к и р п и ч а .  О п и с а н и е  о в и н н ы х  п е ч е й  м ы  д аем  н и ж е , в г л а в е  

о р и г а х , и б о  у с т р о й с т в о  и х  в о б щ е м  о д и н а к о в о  с р и ж н ы м и .

V .  О в и н  о д н о к а м е р н ы й .

П е р е х о д н о й  ф о р м о й  о т  д в у х к а м е р н о й  с у ш и л ь н и  —  о в и н а  к  о д н о ­

к а м е р н о й  с у ш и л ь н е  —  р и г е  м о ж н о  с ч и т а т ь  о д н о к а м е р н ы й  о в и н . З д е с ь

н и ж н я я  к а м е р а  п р е д с т а в л е н а  в ви д е  н е б о л ь ш о й  

я м ы , в к о т о р о й  н а х о д и т с я  п е ч ь , п р и ч е м  э т а  я м а  

н е  о т д е л е н а  о т  с а д и л а  п о л о м  (п о д о м ). Т а к и м  

о б р а з о м , п е ч ь  и с а д и л о  н а х о ­

д я т ся  в о д н о м  п о м е щ е н и и : т а ­

к о й  о в и н  в В и т е б с к о й  г у б . 

о п и с а н  Н  и к  и ф о р  о в с к  и  м 

(с т р . 2 6 8 ) п о д  н а з в а н и е м  „ е в н я “ 
(в  о т л и ч и е  о т  д в у х к а м е р н о й  

„ а с е т и " ) .  П о  с о о б щ е н и ю  Н .  И . 

Л е б е д е в о й ,  в н е к о т о р ы х  

у е з д а х — Р о с л а в л ь с к о м , Е л ь н и н ­

с к о м , С ы ч е в с к о м , Е о м е л ь с к о м , С е в е р с к о м  и К л и н ц о в с к о м — „ е в н е й “ н а ­

з ы в а ю т  р и г у ,  т. е. н а з в а н и е  п е р е х о д н о й  ф о р м ы  п е р е н е с е н о  н а  б о л е е

Рис. іб.

Рис. 17.

с о в е р ш е н н у ю  ф о р м у . В  С . - З .  ч а с т и  Р о с т о в с к о г о  у .  Я р о с л а в с к о й  г у б . ,  

н а  г р а н и ц е  с  У г л и ч с к и м  у е з д о м , т а  ж е  п е р е х о д н а я  ф о р м а  н о с и т  х а р а к ­

т е р н о е  н а з в а н и е  —  „ п о л у р и ж ь е “ . С р у б  в ы с о т о й  д о  3  м  с  к и р п и ч н ы м  

п о л о м  и п о т о л к о м  б е з  о т в е р с т и й . В  о д н о м  у г л у  с р у б а  я м а  г л у б и н о й
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i  м. П о ч т и  в с я  я м а  з а н я т а  к и р п и ч н о й  п е ч ь ю ; для т о п к и  и м е е т с я  с в о ­

б о д н о е  п р о с т р а н с т в о  ш и р и н о й  о к о л о  7 5  см \ в е р х н и й  к р а й  п е ч и  н а  

у р о в н е  зе м л и  и с о в п а д а е т  с  в ы с о т о й  п о л а . Н а  р а с с т о я н и и  7 0  см  
в ы ш е  п е ч и , в б о к  о т  н е е , р а с п о л о ж е н ы  к о л о с н и к и ; о н и  з а н и м а ю т  

в с е  п р о с т р а н с т в о  о в и н а  з а  и с к л ю ч е н и е м  м е с т а  н а д  п е ч ь ю , к о т о р о е  

о г р а н и ч е н о  д о с ч а т о й  з а г о р о д к о й , н е  д о х о д я щ е й  до п о т о л к а . Э т а  з а ­

г о р о д к а  с д е л а н а  д ля т у ш е н и я  и с к р  (с о о б щ е н и е  М . М . Ш а р ы й ) .

В  д. Ш о к ш а  Г а л и ч с к о г о  у . К о с т р о м с к о й  г у б .  н а б л ю д а е т с я  п е ­

р е х о д н а я  ф о р м а  д р у г о г о  в и д а (р и с . іб ) .  С н а р у ж и — п о л н о е  с х о д с т в о  с 

в е р х о в ы м  о в и н о м ; н о  в н у т р и  

н е т  п о д а и  и м е е т с я  п р о д о л ь ­

н а я  с т е н а , н е  д о х о д я щ а я  до 

п о т о л к а  н а  і  м е т р ; о н а  д е ­

л и т  п о м е щ е н и е  н а  две п о л о ­

в и н ы : в о д н о й — п е ч ь , в д р у ­

г о й — к о л о с н и к и  с о  с н о п а м и .

Д ы м  и д е т к в е р х у  и, о т р а ­

ж а я с ь  о т  п о т о л к а , о б р а т н ы м  

т о к о м  с у ш и т  с н о п ы ; з а т е м  

в ы т я ж н о й  т р у б о й  с н и з у  в ы в о д и т с я  ч е р е з  к р ы ш у  н а р у ж у .  Э т о  —  о в и н  

„ с  о п р о к и н у т о й  т я г о й “ . И н т е р е с е н  в н е ш н и й  в и д  т а к о й  к о н с т р у к ц и и , 

к о г д а  в ы т я ж н а я  т р у б а  и д е т  с н а р у ж и , а  н е  в н у т р и  о в и н а  (р и с . 1 7 ).

В  I в е р с к о й  г у б .  ( А р т а м о н о в ,  с т р . 5 6 ) п о д о б н а я  ж е  п р о д о л ь н а я  

с т е н а  о т м е ч е н а  в р и г а х . Т а м  о н а  д е л а е т с я  н е  с п л о ш н о й , а  с п р о м е ­

ж у т к а м и  в н е с к о л ь к о  б р е в е н  ( „ н а  р е ж а х “ ), и т а к ж е  о т г о р а ж и в а е т  п е ч ь  

о т  с н о п о в . Ц е л ь  я с н а  —  з а щ и т а  с н о п о в  о т  п о п а д а н и я  и с к р , т а к  ч т о , 

п о в и д и м о м у , э т а  с т е н а  н е  я в л я е т с я  п е р е ж и т к о м  „ к р а с н о й “  с т е н ы  о в и н а , 
а  у с т р а и в а е т с я  в р и г е  с  о с о б о й  ц е л ы о .

И н т е р е с н о  у к а з а н и е  М  а  ч и н с к  о г  о (с т р . 8 5 ), ч т о  о в и н  „ с  о п р о к и ­

н у т о й  т я г о й “  о д н о  в р е м я  п р о п а г а н д и р о в а л с я  и н ж . К  р и ш  т  а  л о в и  ч  е м 

Н о в г о р о д с к о й  г у б .  М . б ., о п и с а н н ы е  п е р е х о д н ы е  ф о р м ы  и м е ю т  н е к о ­

т о р у ю  с в я з ь  с э т и м и , я в н о  не н а р о д н ы м и  к о н с т р у к ц и я м и .

С о х р а н и в ш и е с я  в о т д е л ь н ы х  с л у ч а я х  в с е в е р н ы х  у е з д а х  С а р а т о в ­

с к о й  г у б .  у  м о р д в ы -м о к ш и  о в и н ы  т а к ж е  м о г у т  б ы т ь  о т н е с е н ы  к  п е ­

р е х о д н о м у  т и п у .  П о  с о о б щ е н и я м  I I .  Д . С т е п а н о в а ,  я м а  в э т и х  о в и ­

н а х  н е б о л ь ш а я , г л у б .  до і ' / 2 м е т р . В ы р ы т а  о н а  т о л ь к о  в о д н о й  п о л о ­

в и н е  п л о щ а д и  п о д о в и н ь я . Б о л ь ш а я  п о л о в и н а  я м ы  з а н я т а  г л и н о б и т н о й  

п е ч ы о . Н а д  э т о й  ч а с т ь ю  я м ы  н а с т л а н  под , о с т а л ь н а я  ж е  ч а с т ь  о т к р ы т а  

в ви д е  л ю к а  и  с л у ж и т  м е с т о м  для д р о в. Д ы м  в ы х о д и т  и з  у с т ь я  п е ч и , 

о б р а щ е н н о г о  к  л ю к у ,  ч е р е з  л ю к  и д е т в в е р х  и н а п о л н я е т  с а д и л о . К о ­

л о с н и к и  р а с п о л о ж е н ы  п о  в с е й  п л о щ а д и  с а д и л а , к р о м е  л ю к а  (р и с . і8 ) .

V I .  Р и г а .

О д н о к а м е р н ы е  с у ш и л ь н и  с п е ч ы о  в т о м  ж е  п о м е щ е н и и , гд е и 

с н о п ы  о э г о  р и г и . П р и  о п и с а н и и  и а н а л и з е  ч а с т е й  э т о й  ф о р м ы  с л е ­

д у е т  и м е т ь  в в и д у  е е  п о з д н е е  п о я в л е н и е , п р е и м у щ е с т в е н н о  у  з а ж и т о ч ­
ен

Рис. і8.
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н ы х  с л о е в  н а с е л е н и я . Э т и м  о б ъ я с н я ю т с я  м н о г и е  д е т а л и  у с т р о й с т в а ,  

у ж е  в ы х о д я щ и е  з а  п р е д е л ы  н а р о д н о й  т е х н и к и , г р а н и ч а щ и е  с и н ж е н е р ­

н ы м и  к о н с т р у к ц и я м и }. П о  о п и с а н и ю  р и г и  Н о в г о р о д с к о й  г у б .  ( С  и н о з е  р-  

с к и й ,  с т р . 4 2 6 ) м о ж н о  с у д и т ь  о р и г а х  и  д р у г и х  р а й о н о в . В н е ш н и й  ви д  

р и г и  о т л и ч а е т с я  о т  о в и н а  к р о м е  о т с у т с т в и я  я м ы  т е м , ч т о  с п е р е д и  

п р о р у б а е т с я  д в е р ь  для в х о д а , н а д  н е ю  о к н о  для н а с а д к и  с н о п о в . В п р о ч е м ,

в е р х о в ы е  о в и н ы  и н о г д а  т а к ж е  и м е ю т  

д в е р ь  с п е р е д и , а  н е  в п ел ед е.

С р у б ,  в ы с о т о й  о к о л о  4  м е т р о в , с 

п о л о м  и  п о т о л к о м . К о л о с н и к и  п р и б л и ­

з и т е л ь н о  н а  с е р е д и н е  м е ж д у  п о л о м  и 

п о т о л к о м . В  у г л у  к л а д е т с я  и з  к и р п и ч е й  

п е ч ь : м е с т о  п од  п е ч ы о  и п р о с т р а н с т в о  

о т  п е ч и  до с т е н ы  с д в е р ь ю  н е  у с т и л а ю т с я  

п о л о м ; т у т  н е т  и к о л о с н и к о в .

Р а з м е р ы  п е ч и : в ы с о т а — і  м  с за д и  

и  в д в о е  в ы ш е  у  „ к о л п а к а “  ( к о ж у х а ) ,  

д л и н а  —  д о г 'Д  м , ш и р и н а  до 2 м . К о л о с ­

н и к и  р а с п о л о ж е н ы  н а  у р о в н е  в е р х н е й  п л о щ а д и  п е ч и . П о д  о т с у т с т в у е т .  

Д ы м  в ы х о д и т  ч е р е з  о к о ш к о  у  п о т о л к а  в б о к о в о й  с т е н е . В  п о с л е д н и е  

го д ы  с т а л и  у с т р а и в а т ь  п е ч и  с т р у б о й  („ б е л ы е “ ).

П е р е в о д ы  для к о л о с н и -

Рис. 19.

X

Р ис 20.

к о в  м о гз’т  у к р е п л я т ь с я  п р о ­

и з в о л ь н о , в ы ш е  и н и ж е , 

п о т о м у  и  к о л о с н и к и  у к л а ­

д ы в а ю т с я  н а  п р о и з в о л ь н о й  

в ы с о т е .

A .  J I .  К  о л  у  б а  е в ( х у ­

д о ж н и к , р а б о т а в ш и й  в 

К е м с к .  у .  А р х а н г е л ь с к о й

г у б .  в 19 2 5  г .)  н а б л ю д а л  р и г у  с  т р е м я  р я д а м и  к о л о с н и к о в , р а с п о ­

л о ж е н н ы х  в о  в с ю  п л о щ а д ь  п о м е щ е н и я , н е  и с к л ю ч а я  и  п е ч и  (т . е.

к о л о с н и к и  б ы л и  и  н а д  п е ч ь ю , ч т о  н е о б ы ч н о  в р и г а х  и я в л я е т с я ,

м. б ., п е р е ж и т к о м  о в и н а ). П о  с о о б ­

щ е н и ю  Д . К .  З е л е н и н а  в с. В е ­
л и ч а я  Г у б а  П е т р о з а в о д с к о г о  у .

р и г а  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  (р и с . 19 ) 

с р у б  в 15 в е н ц о в  б е з  м х а  с  о д н о ­

с к а т н о й  д о с ч а т о й  к р ы ш е й . В н у т р и  

н а с т л а н  п о л  н а  в ы с о т е  в т о р о г о  

в е н п а . П о т о л о к  б р е в е н ч а т ы й  н а р а с ­

с т о я н и и  2 2 0  см  о т  п о л а . П е ч ь  б е з  

т р у б ы  п о с т а в л е н а  п р я м о  н а  з е м л ю . 

Р а з м е р ы  ее: A B — 14 2  см  А С . — н о  см , у с т ь е  в ы с о т о й  4 5  см  и  З 7  см  ш и ­

р и н а . В в е р х у  к о ж у х  (к о л п а к )  с  д в у м я  о т д у ш и н а м и . Н а л е в о  о т  у г л а  

п е ч и  с  н а  р а с с т о я н и и  7 2  см  в к о п а н  с т о л б  у  с т е н ы  B D .  В  с т о л б и к  у к р е п ­

л е н ы  и и д у т  к  с т е н е  A B  п е р е в о д ы  д ля к о л о с н и к о в . I р е т и й  с т о л б  у

РИС. 21.
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д в е р и : о т  н е г о  и д е т п е р е в о д  к  с т е н е  B D ,  гд е и у к р е п л я е т с я . К о л о с ­

н и к и  д л и н о й  4  м : о н и  р а с п о л о ж е н ы  н а  п е р е в о д а х , и л и  ( к )  о д н и м  к о н ­

цо м  л е ж а т  н а  п е р е в о д е  у  с т е н ы  C D ,  д р у г и м — н а  к р а й н и х  к о л о с н и к а х  к.

П р о с т р а н с т в о  м е ж д у  п е ч ь ю  и в х о д о м  в р и г у  не з а п о л н е н о  

к о л о с н и к а м и , к а к  э т о  о б ы ч н о  и б ы в а е т  в р и г а х .  У г л у б л е н и я  в с т о л ­

б и к е  и м е ю т с я  д ля п я т и  р я д о в  к о л о с н и к о в : в д а н н о м  ж е  с л у ч а е  б ы л о  

н а с т л а н о  в т р и  р я д а. П р и  с у ш к е  о в с а  и л и  л ь н а  р я д ы  к о л о с н и к о в  с б л и ­

ж а ю т , а  п р и  с у ш к е  б о л ь ш и х  

р ж а н ы х  с н о п о в  —  р а з д в и ­

г а ю т .

О п и с а н н ы й  Г е й к е л е м  

м а р и й с к и й  о в и н  У р ж у м с к о ­

го  у . В я т с к о й  г. т а к ж е  п р е д ­

с т а в л я е т  с о б о й  р и г у  (р и с .2 0 ).

К о л о с н и к и  у с т р о е н ы  с б о к у  
о т  п е ч и , и  п р о с т р а н с т в о  над 

п е ч ы о  н е  п о к р ы т о  к о л о с ­
н и к а м и . В ы с о т а  к о л о с н и к о в  

о т  п о л а  в с е г о  6 2  см. Н а ­

п р а в л е н и е  к о л о с н и к о в  р а з ­

л и ч н о е : в д о л ь  и п о п е р е к  

п е р е д н е й  с т е н ы  с д в е р ь ю .
В  и  X м а н  т а к ж е  о п и с ы в а е  т р и г и  м а р и й с к и е  К р а с н о к о к ш а й с к о г о  у .  

Р и г а  э т а  с о с т о и т  (р и с . 2 1 )  и з  о д н о й  к а м е р ы  6 X 6  м е т р о в , в ы с о т о й  

3  м е т р а . В  п е р е д н е й  с т е н е  д в е р ь  и  о к о ш к о  для н а с а д к и  с н о п о в . Д р у г о е  

о к н о  (а )  в б о к о в о й  с т е н е  в в е р х у . П о т о л о к  и з  т о н к и х  б р е в е н , п р о м а ­

з а н н ы й  г л и н о й . Н а л е в о  в у г л у  п е ч ь  (Ь ), р а з м е р ы  ее: і  м е т р  д л и н о й
и  ш и р и н о й  и  н е м н о г о  

н и ж е  в ы с о т а . Н а  т р е х  

б р е в н а х  (с )  у к р е п л е н ­

н ы х  к о н ц а м и  в п е р е д ­

ней и за д н е й  с т е н а х , н а  

в ы с о т е  i  м  о т  п о л а  —  

в д о л ь  за д н е й  с т е н ы  

у л о ж е н ы  к о л о с н и к и . 

Н а  р а с с т о я н и и  4  м  о т  

з а д н е й  с т е н ы  и м е е т с я  

с т е н а  (h ), н е  д о х о д я щ а я  

до п о т о л к а ; ее н а з н а ч е ­

ни е , в о - п е р в ы х , п р е д о х р а н я т ь  с н о п ы  о т  п а д е н и я  и, в о - в т о р ы х , п р е д о ­

х р а н я т ь  с н о п ы  о т  и с к р .
Н а п р а в о  к о л о с н и к и  з а щ и щ е н ы  п е р и л а м и : з д е с ь  с т о и т  ч е л о в е к , 

п р и н и м а ю щ и й  и у с т а н а в л и в а ю щ и й  с н о п ы . Т е п л о  о т  п е ч и  и д е т  к 

п о т о л к у  и, о т р а ж е н н о е , о б р а т н ы м  т о к о м  н а г р е в а е т  п о с т а в л е н н ы е  

н а  к о л о с н и к и  (к о л о с о м  в в е р х ) с н о п ы . В  н а с т о я щ е е  в р е м я  в К о з ь м о ­

д е м ь я н с к о м  у е з д е  м а р и й с к и е  р и г и  в о б щ е м  с х о д н ы  с  о п и с а н н о й  

В  и  X м а  н.

Рис. 23.

Рис. 22.



Р и ж н ы е  п е ч и  п о д р о б н о  о п и с а н ы  Г  е й к  е л е м (с т р . 1 5 9 — іб о ).  П е ч ь -  

к а м е н к а  в с т р е ч а е т с я  р е ж е , ч е м  в о в и н а х . К а м е н к а  у с т р а и в а е т с я  в о т ­

л и ч и е  о т  б а н н о й  с о  с в о д о м , п р и ч е м  к а м н и  в ы б и р а ю т с я  с  г л а д к о й  

п о в е р х н о с т ь ю . В с е  ж е  д ы м  в ы х о д и т  ч е р е з  щ е л и  м е ж д у  к а м н я м и . П о э т о м у  

д ля п р е д о х р а н е н и я  о т  о г н я  с т а л и  д е л а т ь  с п е р е д и  о т  у с т ь я  п р и с т р о й к у  

в ви д е о п р о к и н у т о г о  я щ и к а  (т о ж е  с д е л а н н о г о  и з  к а м н я  с з а м а з а н н ы м и  

г л и н о й  о т в е р с т и я м и ) с ч е т ы р ь м я - п я т ь ю  о т в е р с т и я м и  для в ы х о д а  д ы м а  

(р и с . 22). Д р у г и е  п е ч и  и м е ю т  о с о б о е  п р и с п о с о б л е н и е  для у м е н ь ш е ­

н и я  п л а м е н и — п л и т к у  н ад  у с т ь е м  (р и с . 2З ). М . Я . Ф е н о м е н о в  „ С о ­

в р е м е н н а я  д е р е в н я “ (с т р . 5 6 — 5 7 )  д а е т  о п и с а н и е  с т а р и н н ы х  п е ч е й -к а -

м е н о к  и б о л е е  с о в р е м е н н ы х  р и ж н ы х  п е ч е й  

и з  к и р п и ч а , с  д у ш н и к а м и  для т я г и  и д в у м я  

ч е л а м и . У  л и т о в ц е в  п е ч ь  в р и г а х  и м е е т  о с о ­

б е н н о е  у с т р о й с т в о :  „ П е ч ь  с о в е р ш е н н о  о т ­

д е л е н а  о т  с н о п о в  к и р п и ч н о й  р е ш о т к о й ; 

на д  п е ч ь ю  у с т р а и в а е т с я  к о ж у х “ ( Р е у т о -  

в и ч ,  Х о з я й с т в о  ж м у д и , 1 8 5 2  г .). У п о м и н а е ­

м ая А р т а м о н о в ы м  п е ч ь  б е л а я , в с у щ ­

н о с т и , н е  о т л и ч а е т с я  о т  д в у х ч е л ь н о й  п е ч и , о п и с а н н о й  Ф е н о м е н о в ы м .  

З д е с ь  т о л ь к о  с л о ж н е е  у с т р о е н ы  д ы м о х о д ы : „ В  р и г а х , а  и н о г д а  и  в 

о в и н а х  у с т р а и в а ю т с я  п е ч и  б е л ы е , с д в у м я  у с т ь я м и , н а  р а с с т о я н и и  

V ,  а р ш и н а  о д н о  п е р е д  д р у г и м , и с б о р о в о м  и л и  к о л п а к о м  (н а т р у б -  

к о м ) н а д  э т и м  п р о м е ж у т к о м , в ы с о т о й  в і  а р ш . н ад  п е ч ь ю . У  т о й  и 

д р у г о й  п е ч и  с т е н ы  ч а с т о  и з  д в у х  р я д о в  к и р п и ч а  и д о с т и г а ю т  в ы с о т ы  

с в о д а , п о п е р е к  и х  д е л а е т с я  п л о с к и й  в е р х . В  к а м е р ы , п о л у ч и в ш и е с я  

м е ж д у  с в о д о м  и н а р у ж н ы м и  с т е н а м и , п о з а д и  п е ч е й , и з н у т р и  д е л а ю т с я  

о т в е р с т и я — „ п р о г а р ы “ , „ о т д у ш и н ы “ , к у д а  п о п а д а е т  д ы м  и ж а р . С  б о ­

к о в  э т и  к а м е р ы  и м е ю т  т а к ж е  п о  н е с к о л ь к у  

о т в е р с т и й  н а р у ж у  ( „ д у ш н и к о в “ ), а  с п е р е д и , 

е с л и  п е ч ь  с  к о л п а к о м , о н и  о т к р ы в а ю т с я  

в н у т р ь  е г о . С а м ы й  к о л п а к  в з а д н е й  с т е н к е  

т а к ж е  и м е е т  н е с к о л ь к о  о т в е р с т и й — „ п р о ­

г а р о в “ . В  г л и н о б и т н ы х  с т е н к а х  т а к и е  к а ­

н а л ы  у с т р а и в а ю т с я  в т о л щ е  с т е н , в н е к о ­

т о р ы х  к и р п и ч н ы х  п е ч а х  о н и  д е л а ю т с я  

о с о б о  п о в е р х  с в о д а , а н е  п р е д с т а в л я ю т  
п р о с т р а н с т в а  м е ж д у  с т а н к а м и  ( „ П о с т р о й к и  Рис. 25.

К р а с н о х о л м с к о г о  р а й о н а “ , с т р .  5 6 ).

Ф и н л я н д с к и е  р и г и  о т л и ч а ю т с я  в ы с о т о й  к о л о с н и к о в , к а к  и с а м и х  

п о с т р о е к : т а м  х л е б  м о л о т я т  в н у т р и  р и г и . Д р у г о е  о т л и ч и е  в т о м , ч т о  

ч а с т о  д ве  р и г и  с в я з а н ы  в м е с т е  т р е т ь и м  п о м е щ е н и е м , к у д а  с к л а д ы в а ю т  

м я к и н у  и  с о л о м у : м о л о т я т  ж е  и п р и  т а к о м  у с т р о й с т в е  в с а м о й  р и г е  (р и с .2 4 ).

Д р у г о й  ви д  р и г  ф и н н о в - с у о м и  с о т д е л ь н ы м  т о к о м  для м о л о т ь б ы . 

Э т о т  т и п  о п и с а н  Г е й к е л е м  в У л е а б о р г е  и И н г е р м а н л а н д и и .

В  З а п .  Ф и н л я н д и и  р а с п р о с т р а н е н ы  б о л ь ш и е  р и ж н ы е  п о с т р о й к и , 

и м е ю щ и е , к р о м е  т о к а , н а  д р у г о м  к о н ц е  и л и  с а р а й  для с о л о м ы  и л и  

в т о р у ю  р и г у  (р и с . 2 5 ).
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В  Э с т о н и и  и Л а т в и и  р и г а  о к р у ж е н а  п р и с т р о й к а м и  н е  т о л ь к о  х о ­

з я й с т в е н н ы м и , н о  и  ж и л ы м и . Т а к ,  п о  с о о б щ е н и ю  М . Ю . П о л ь в а д р е  

в  д. К о н о  В е з е н б е р г с к о г о  у . в д ом е, п о с т р о е н н о м  7 5  л е т  н а за д , р и г а  

з а н и м а е т  ц е н т р а л ь н о е  п о л о ж е н и е  и  о к р у ж е н а  с  о д н о й  с т о р о н ы  к о м ­

н а т а м и  х о з я е в , с  д р у г о й — с е н о в а л о м  и  т о к о м . П о д р о б н ы й  ж е  п л а н  

д о м а -р и г и  п р и в о д и т с я  в к н и г е  Ю р .  Н о в о с е л о в а  „ Л а т ы ш и “ .

В с е  о п и с а н н ы е  в и д ы  с у ш и л е н  В о с т о ч н о й  Е в р о п ы  м о г у т  б ы т ь  

п р е д с т а в л е н ы  в с л е д у ю щ е м  виде:

Определяющие признаки.

Т и п  А. Ш и  ш.

Суш ильня в виде конуса из жердей, поставленных на землю. 
Обкладывается снаруж и снопами; внутри конуса на земле костер. 

Ж ерд и конуса над ямой, на дне которой разводится костер. 
Отдельного хода к костру нет; в яму спускаю тся сверху, 

между жердями.
Ж ерд и конуса над ямой, имеющей отдельный ход к костру. 
Н а  жердях имеется приспособление для регулирования хода 

дыма к снопам, или же яма закры та западней.
В  яме вместо костра печь, к которой имеется отдельный ход. 
Ш и ш  составляет часть суш ильни; наличие стен и кры ш и 

над конусом.

О бозна­
чение.

А I

А I I
А I I  а

А I I  в
А I I I

А IV
А V

Б I

Б I а
Б I  б
Б I  в
Б I  в»
Б I  В2
Б I в»
Б I I
Б I I  а
Б I I  б

О бозна­
чения.

Т и п  Б. О в и н .

Сооруж ение двухкамерное, в одной камере помещаются снопы, 
в другой— источник тепла. Камеры расположены в одной вер­
тикали.

Овин ямный (с костром или очагом в яме с печью).
Овин верховой (с костром или очагом с печью).
Овин с „щ елями“ в поду для прохода дыма в верхнюю камеру. 
Овин с одной пазухой.

„ „ двумя „
» », тремя „

Ямный овин с камерами, расположенными в двух вертикалях. 
Овин с костром.
Овин с печью.

Определяющие признаки. 

Т и п  В. О д н о к а м е р н ы й  о в и н .

В  И сточник тепла в небольшой яме. Колосники от печи не
отделены полом.

Т и п  Г. Р и г а .

Г  Сооруж ение однокамерное. Н аличие печи и потолка. Колос­
ники расположены сбоку от печи.

Г  I  Рига с печью по-черному.
Г  I I  Рига с печью, имеющей сложные дымоходы.
Г  I I I  Усоверш енствованная рига с вы тяж ными трубами.
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Р а с с м а т р и в а я  о п и с а н н ы е  ф о р м ы  х л е б о с у ш и л е н , м о ж н о  п о д о й т и  

к  в о п р о с у  о б  э в о л ю ц и и  э т и х  ф о р м . Э в о л ю ц и я  п р о и с х о д и л а  в н е с к о л ь ­
к и х  н а п р а в л е н и я х :

1) К о с т е р  с м е н и л с я  о ч а г о м  и  з а т е м  п е ч ь ю , с н а ч а л а  п р о с т о й  к а ­

м е н к о й , з а т е м  с л о ж н о й  р и ж н о й , с  р а з в и т ы м и  д ы м о х о д а м и .

2 ) Я м а  п о с т е п е н н о  у м е н ь ш а л а с ь  и  с о в с е м  и с ч е з л а  в р и г е .

3 ) У с т а н о в к а  с н о п о в  п р я м о  на д  и с т о ч н и к о м  т е п л а  з а м е н е н а  в 

р и г а х  у с т а н о в к о й  с н о п о в  с б о к у  п е ч и . Н а ч а л о  э т о г о  п р о ц е с с а  м о ж н о  
ви д е ть  в о в и н а х  т и п а  Б  I I .

4 ) Ж е р д и ,  и з  к о т о р ы х  с о с т о и т  к о н у с  ш и ш а , п р е в р а т и л и с ь  в к о ­

л о с н и к и  о в и н а , п р и н я в  г о р и з о н т а л ь н о е  п о л о ж е н и е  н а д  я м о й .

5 ) „ П о т н и к “  ш и ш а  п р е в р а т и л с я  в „ п о д “  о в и н а , а  в р и г е  о н 

и с ч е з  с о в с е м , к а к  н е н у ж н ы й .

6) В  р и г а х  п о я в л я ю т с я  о с о б ы е  к а н а л ы  д ля в ы в о д а  о т р а б о т а н н о г о  
т е п л а .

\ I I .  Г е о г р а ф и ч е с к о е  р а с п р о с т р а н е н и е .

Ч е м  в ы ш е  з е м л е д е л ь ч е с к а я  к у л ь т у р а  н а р о д а , т е м  с л о ж н е е  ф о р м ы  

х л е б о с у ш и л е н . Е с т е с т в е н н о , ч т о  н а и б о л е е  п р и м и т и в н ы е  ф о р м ы  в с т р е ­

ч а ю т с я  до с и х  п о р  у  т у р е ц к и х  н а р о д о в  и  ф и н н о в , к о т о р ы е  д о з д н е е  

п е р е ш л и  о т  к о ч е в о г о  б ы т а  к  з е м л е д е л ь ч е с к о й  к у л ь т у р е .

Н а л и ч и е  ш и ш а  у  в е л и к о р у с с о в  М о с к о в с к о й  г у б .  в н а с т о я щ е е  в р е м я  

с л е д у е т  р а с с м а т р и в а т ь ,  к а к  и с к л ю ч е н и е , к а к  п е р е ж и т о ч н з 7ю , р е л и к т о ­

в у ю  ф о р м у . Я .  I I .  Р у д н е в ,  о п и с ы в а я  к р е с т ь я н с к и е  о в и н ы  П р о н с к о г о  

и Д а н к о в с к о г о  у е з д о в  Р я з а н с к о й  г } 'б .,  у п о м и н а е т , с о  с л о в  с т о л е т ­

н е г о  с т а р и к а - к р е с т ь я н и н а , т а к ж е  ш и ш : „ В  и н ы х  ж е  м е с т а х , к а к , н а ­

п р и м е р , в б о л ь ш е й  ч а с т и  до- и з а - м о с к о в с к и х  с е л е н и й , о в и н  с о с т а в ­

л я е т с я  и з  с а м о г о  х л е б а , с н о п ы  к о т о р о г о  р а с п о л а г а ю т с я  н а  ж е р д я х  

над  о г н е м  к о н у с о о б р а з н о ,  в ви д е  к о п н ы , н а з ы в . „ ш и ш е м “  (с т р . 68).

Р я д  д р у г и х  а в т о р о в  у к а з ы в а ю т  н а  с у щ е с т в о в а н и е  ш и ш а  у  в е л и ­

к о р у с с о в  п р е и м у щ е с т в е н н о  в р а й о н а х  с н е р у с с к и м  н а с е л е н и е м . Т а к  

Ч е р е м ш а н с к и й  в ,,0 п и с . О р е н б у р г с к .  г у б . “  18 5 9  г. г о в о р и т : „ Ш и ш  

в с т р е ч а е т с я  у  и н о р о д ц е в  и  м н о г и х  р у с с к и х  к р е с т ь я н “ . Т о ж е  в К р а с н о ­

у ф и м с к о м  у .,  гд е р у с с к и е  в X I X  в. с т р о и л и  „ ш и ш и  п о  н у ж д е  и з а  

с к о р о с т ь ю , п о к а  о в и н о в  е щ е  п о с т р о и т ь  н е  у с п е л и “  ( П о п о в ,  „ Х о з .  

о п и с . Г Іе р м . г у б . “ , 1 8 1 З  г .).

И с п о л ь з о в а н н ы й  в н а ш е й  р а б о т е  м а т е р и а л  о т н о с и т с я  г л а в н ы м  

о б р а з о м  к  с е р е д и н е  и к  к о н ц у  X I X  в. З а  п о с л е д н и е  д е с я т и л е т и я  б л а ­

го д а р я  п р о н и к н о в е н и ю  м о л о т и л ь н ы х  м а ш и н  с у ш к а  х л е б а  в ю ж н ы х  

г у б е р н и я х  с о в с е м  и с ч е з а е т , а т а м , гд е о н а  с о х р а н и л а с ь , п р о и з в о д и т с я  

в р и г а х ,  н е р е д к о  п о с т р о е н н ы х  п о  у к а з а н и я м  а г р о н о м о в - и н ж е н е р о в .

Н а  п р и л а г а е м о й  к а р т е  п о к а з а н о  р а с п о л о ж е н и е  п о  р а й о н а м  р а з ­

л и ч н ы х  ф о р м  х л е б о с у ш и л е н  з а  п е р и о д  о т  п е р в о й  до т р е т ь е й  ч е т в е р т и  

X I X  в е к а .

Г р а н и ц ы  р а й о н о в  у с л о в н ы : ю ж н а я  г р а н и ц а  о с о б е н н о  н е  п о д ­

д а е т с я  к а р т о г р а ф и р о в а н и ю  и з - з а  н е д о с т а т к а  т о ч н ы х  ф а к т и ч е с к и х  

д а н н ы х .
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Р а й о н  с п р е о б л а д а н и е м  ф о р м ы  А  ( ш и ш )  м ы  н а х о д и м  в П о в о л ж ь и , 

у  м а р и  ( г о р н ы х  и  л у г о в ы х ),  к а з а н с к и х  т а т а р , б а ш к и р  и ч у в а ш е й .

Х а р а к т е р е н  р е ц и д и в  п р и м и т и в а , у к а з а н н ы й  А .  П о с т н и к о в ы м  

в К у р м ы ш с к о м  у . (т е п е р ь  П е н з е н с к о й  г у б .)  в 9 0 -х  г г .: о в и н о в  о с т а ­

л о с ь  н е м н о г о , и х  з а м е н и л и  ш и ш и , т. к . и х  у с т р о й с т в о  д е ш е в л е  о в и н о в .

Х о т я  д р у г и х  а н а л о г и ч н ы х  у к а з а н и й  н е  в с т р е ч а е т с я , н о  м ы  м о ж е м  д о п у ­

с т и т ь  и  т а к о й  о б р а т н ы й  х о д  р а з в и т и я  п од  в л и я н и е м  н у ж д ы  и  б е д н о с т и .

Р а с п р о с т р а н е н и е  т и п а  Б  н а  к а р т е  п р е д с т а в л е н о  вв и д е  о с н о в н о г о  

м а с с и в а  с с л а в я н с к и м  н а с е л е н и е м , г р а н и ч а щ е г о  н а  в о с т о к е  с П о в о л ж ­
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с к и м и  ф и н н а м и  (т и п  А ) ,  а  н а  з а п а д е — с ф и н н а м и  - с у о м и , э с т о н ц а м и  

и  л а т ы ш а м и  (т и п  Г ) .  Г р а н и ц а  с  з а п а д н ы м и  с л я в я н а м и  з а  о т с у т с т в и е м  

д а н н ы х  п р о в о д и т с я  о ч е н ь  у с л о в н о , н а  о с н о в а н и и  л и ш ь  у с т н ы х  с о о б ­

щ е н и й  о б  о т с у т с т в и и  в П о л ь ш е  х л е б о с у ш и л е н  в о о б щ е ; б о л е е  з а п а д ­

н ы е  р а й о н ы  н е  в х о д и л и  в р а с с м о т р е н и е  д а н н о й  р а б о т ы .

В  п р е д е л а х  р а с п р о с т р а н е н и я  г р у п п ы  Б  н а м е ч а ю т с я  с л е д у ю щ и е  

о с о б е н н о с т и .  Ф о р м а  Б  I I  н а х о д и т с я  в ю ж н о в е л и к о р у с с к и х  у е з д а х . 

Н а л и ч и е  п е р е х о д н ы х  ф о р м  б л и з  г р а н и ц : е в н и  н а  з а п а д е  и „ п о л у р и ж ь я “ 

в р а й о н е  в л и я н и я  и д у щ и х  с  з а п а д а  р и г . О д н о в р е м е н н о е  с о с у щ е с т в о в а ­

н и е  о в и н о в  и  р и г  (ч т о  и м е е т  м е с т о  и  т е п е р ь )  е с т е с т в е н н о , п р и н и м а я  

в о  в н и м а н и е  у к а з а н н у ю  в ы ш е  с м е н у  ф о р м  с у ш и л е н . Т и п  Г  я с н о  з а н и ­

м а е т  з а п а д н ы е  р а й о н ы . У к а з а н и я  н е к о т о р ы х  а в т о р о в  (н а п р и м е р , Р е т -  

ц и у с а )  н а  п о д о б н ы е  ж е  ф о р м ы  в Ш в е ц и и  в н у ш а ю т  п р е д п о л о ж е н и е  

о  з а п а д н о - е в р о п е й с к о м  п р о и с х о ж д е н и и  р и г и . В  н а с т о я щ е й  р а б о т е  

э т о т  в о п р о с  н е  з а т р о г и в а е т с я  с о в с е м . О д н а к о , р а с п р о с т р а н е н и е  р и г и  

н а  в о с т о к  и в ы т е с н е н и е  о в и н о в  п р о и с х о д и т  н а  н а ш и х  г л а з а х , и д а н н а я  

к а р т а , п р и у р о ч е н н а я  к о  в т о р о м у  д е с я т и л е т и ю  X X  в е к а , и м е л а  б ы  з н а ­

ч и т е л ь н ы е  о т л и ч и я  з а  с ч е т  б о л ь ш е г о  р а с п р о с т р а н е н и я  т и п а  Г  н а  

в о с т о к .



РАБОТА Г. Н. ПР ОК ОФ ЬЕ ВА СРЕДИ ОСТЯКО-САМОЕДОВ.

В . Т . Б о г о р а з -Т а н  (Л е н и н г р а д ).

Г .  Н .  П р о к о ф ь е в , с т а р ш и й  а с с и с т е н т  э т н о г р а ф и ч е с к о г о  о т д е л е ­

н и я  Г е о ф а к а  Л Г У  в 19 2 5  г о д у , п о с л е  э к с п е д и ц и и  к  е н и с е й ц а м , 

с о в е р ш е н н о й  и м  н а  с р е д с т в а  к о м и т е т а  С е в е р а , п р и н я л  п р е д л о ж е н и е  

Т у р у х а н с к о г о  р а й о н н о г о  и с п о л к о м а  з а в е д ы в а т ь  т у з е м н о й  ш к о л о й -  

и н т е р н а т о м  в п о с е л к е  „ Я н о в  с т а н “ н а  в е р х о в ь я х  р е к и  Т у р у х а н а .

Н а  Я н о в о м  с т а н е  П р о к о ф ь е в  п р о в е л  д в а  го д а  (с  5  о к т я б р я  

1 9 2 5  г. п о  2 6  м ая 1 9 2 7  г .) ,  и м е я  д в е н а д ц а т ь  ч е л о в е к  у ч е н и к о в , м а л ь ­

ч и к о в  и  д е в о ч е к , п о  п р е и м у щ е с т в у  о с т я к о -с а м о е д о в , а  т а к ж е  т у н г у с о в  

и с а м о е д о в -ю р а к о в .

О н  п о м е щ а л с я  в м е с т е  с ж е н о й  и  8 -м е с я ч н ы м  р е б е н к о м  в к о м ­

н а т е , —  4 ,5  X  5  а р ш и н . Ш к о л а  п о м е щ а л а с ь  в к о м н а т е —  7 X 8  а р ш и н . 

З д е с ь  у ч е н и к и  з а н и м а л и с ь  и  ж и л и  и  с п а л и  н а  о с о б о  у с т р о е н н ы х  т р е х ­

э т а ж н ы х  н а р а х . В п р о ч е м  т е п е р ь  п о с т р о е н а  н о в а я  ш к о л а , н е с р а в н е н н о  

б о л е е  п о м е с т и т е л ь н а я .

П о с е л о к  Я н о в  с т а н  м е с т о  ч р е з в ы ч а й н о  г л у х о е .  О т  Т у р у х а н с к а  

п о  р е к е  Т у р у х а н у  4 7 0  в е р с т . П а р о х о д  п р и х о д и т  р а з  в  го д , н о  м о ж н о  

п р о е х а т ь  л е т о м  н а  л о д к е , а  з и м о ю  н а  о л е н я х . Е х а т ь  н а д о  д ве нед ел и, 

н о ч е в а т ь  п р и х о д и т с я  в л е с у .

В  к о н ц е  и ю н я  1 9 2 7  го д а  П р о к о ф ь е в  п р и е х а л  в М о с к в у  и  Л е н и н ­

г р а д  п о  д е л а м  с в о е й  ш к о л ы , о с т а в и в  ж е н у  и  р е б е н к а  н а  Я н о в о м  с т а ­

н е , к а к  б ы  в ви д е  з а л о ж н и к о в . О н  п р и в е з  с с о б о й  о б ш и р н ы е  э т н о ­

г р а ф и ч е с к и е  и  л и н г в и с т и ч е с к и е  з а п и с и , а  т а к ж е  а п п е н д и ц и т , р а з ы г р а в ­

ш и й с я  н а  с е в е р е , б ы т ь  м о ж е т , п од  в о з д е й с т в и е м  с п л о ш н о й  ж и в о т н о й  

п и щ и . Т о т ч а с  ж е  п о  п р и е з д е  в Л е н и н г р а д  е м у  п р и ш л о с ь  л е ч ь  в б о л ь ­

н и ц у  и  п о д в е р г н у т ь с я  с е р ь е з н о й  о п е р а ц и и . О д н а к о  к  2 0 -м у  и ю л я  о н  

м о г  у ж е  о т п р а в и т ь с я  в М о с к в у ,  д ля т о г о  ч т о б ы  с д е л а т ь  д о к л а д  (2  а в ­

г у с т а )  в б ю р о  С е в е р н о г о  к о м и т е т а  п р и  п р е з и д и у м е  В Ц Н К .

Н е с м о т р я  н а  а п п е н д и ц и т , с е в е р н ы й  к л и м а т , с у х о й ,  к о н т и н е н т а л ь ­

н ы й  х о л о д  о к а з а л с я  в о о б щ е  п о л е з н ы м  для П р о к о ф ь е в а  и  з н а ч и т е л ь ­

но  у л у ч ш и л  е го  з д о р о в ь е , в о о б щ е  н е  о ч е н ь  к р е п к о е .

Д о к л а д  т о в . П р о к о ф ь е в а  б ы л  с д е л а н  п о  л и н и и  п р а к т и ч е с к о й , о т ­

н о с я щ е й с я  к  ш к о л ь н о м у  д е л у , с н а б ж е н и ю , т о р г о в л е , к о о п е р а ц и и  с р е ­
д и  о с т я к о -с а м о е д о в .
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В  п р о т о к о л е  з а с е д а н и я  Б ю р о  о т м е ч е н а  о с о б а я  ц е н н о с т ь  с о о б щ е ­

н и я т о в . П р о к о ф ь е в а .

В  с в о е м  и н т е р н а т е  П р о к о ф ь е в  в е д е т п р е п о д а в а н и е  о д и н а к о в о  

н а  р у с с к о м  и н а  о с т я к о -с а м о е д с к о м  я з ы к а х . В  н а ч а л е  п е р в о г о  го д а 

е м у  п р и х о д и л о с ь  д о в о л ь н о  т р у д н о , но  п о т о м  о н , с  о д н о й  с т о р о н ы , 

н а у ч и л  с в о и х  у ч е н и к о в  п о - р у с с к и ,  а  с  д р у г о й  с т о р о н ы , о н и  н а у ч и л и  

е го  п о  о с т я к о -с а м о е д с к и .

В  п р о ш л о м  г о д у  о н  у ж е  с о с т а в и л  н е б о л ь ш о й  о с т я к о - с а м о е д с к и й  

б 3/1;в а р ь  д ля м л а д ш е г о  о т д е л е н и я  ш к о л ы .

С  д р у г о й  с т о р о н ы , о н  с о б р а л  о б ш и р н ы й  с л о в а р н ы й  м а т е р и а л  

(до 5 0 0 0  к а р т о ч е к ),  з а п и с а л  м н о г о ч и с л е н н ы е  т е к с т ы  и  т. д. В с е  э т и  

м а т е р и а л ы  п о  о б р а б о т к е  б у д у т  н а п е ч а т а н ы  в и з д а н и я х  А к а д е м и и  н а у к  

С С С Р .

Б л а г о д а р я  с в о е м у  з н а н и ю  о с т я к о - с а м о е д с к о г о  я з ы к а  П р о к о ф ь е в  

п р и о б р е л  п о л н о е  д о в е р и е  с в о и х  с а м о е д с к и х  с о с е д е й . О н и  н а з ы в а ю т  

е г о  R u s - s ö l - k u p ,  т . е. „ р у с с к и й  с а м о е д “ , т о ч н е е — „ р у с с к и й  л е с ­

н о й  ч е л о в е к “ , т а к  к а к  и х  с о б с т в е н н о е  н а ц и о н а л ь н о е  с а м о н а з в а н и е  
s ö l - k u p  о з н а ч а е т  „ л е с н о й  ч е л о в е к “ .

П е р е д  о п е р а ц и е й , в н а ч а л е  и ю л я , П р о к о ф ь е в  д е л а л  д о к л а д  н а  

э т н о г р а ф и ч е с к о м  о т д е л е н и и  г е о ф а к а  Л Г У ,  п р е и м у щ е с т в е н н о  п о  л и н и и  

н а у ч н о й , э т н о г р а ф и ч е с к о й  и  л и н г в и с т и ч е с к о й . В  п о л о в и н е  а в г у с т а  

П р о к о ф ь е в  в ы е х а л  и з  М о с к в ы  о б р а т н о  в Я н о в  с т а н  п р о д о л ж а т ь  с в о ю  

р а б о т у .  С т о и т  е м у  н е м н о г о  з а п о з д а т ь , и о н  м о ж е т  п о  д о р о г е  гд е -н и б у д ь  

„ з а м е р з н у т ь “ , т. е. з а м е р з н е т  р е к а  Е н и с е й  и л п  р е к а  Т у р у х а н ,  и е м у  

п р и д е т с я  д о ж и д а т ь с я  у ж е  з и м н е г о  п у т и .

Я  п р и в е л  э т и  н е м н о г и е  б и о г р а ф и ч е с к и е  п о д р о б н о с т и  для т о г о , 

ч т о б ы  о б р и с о в а т ь  у с л о в и я  р а б о т ы  н а ч и н а ю щ и х  э т н о г р а ф о в  н а  С е в е ­

р е , и  в д а н н о м  с л у ч а е  т а к ж е  ч т о б ы  в ы д в и н у т ь  о б р а з  с а м о г о  р а б о т ­

н и к а . Т р а д и ц и я  К а с т р е н а  п р о д о л ж а е т с я  и  н ы н е , д о л ж н а  п р о д о л ­

ж а т ь с я : р а б о т а т ь , н е в з и р а я  н а  л и ш е н и я , н е в з и р а я  н а  б о л е з н ь .

В  д а л ь н е й ш е м  я х о ч у  с д е л а т ь  н е с к о л ь к о  з а м е ч а н и й  п о  п о в о д у  

н а у ч н ы х  р о з ы с к а н и й , с д е л а н н ы х  т о в . П р о к о ф ь е в ы м . Я  г о т о в  н а з в а т ь  

и х  н а у ч н ы м и  о т к р ы т и я м и .

Т а з о в с к и е  о с т я к о -с а м о е д ы  о б и т а ю т  в о б л а с т и  т а й г и  и н а з ы в а ю т  

с е б я , к а к  у к а з а н о  в ы ш е ,— „ л е с н ы е  т а е ж н ы е  л ю д и “ . К  с е в е р у  о т  н и х  

ж и в у т  ю р а к и , до р е к и  Е н и с е я . К  в о с т о к у  о т  Е н и с е я  о б и т а ю т  н а  с е ­

в е р е  а в а м с к и е  и в а д е е в с к и е  с а м о е д ы , а  ю ж н е е , п о  с а м о м }' т е ч е н и ю  

р е к и  Е н и с е я , о б и т а ю т  е н и с е й ц ы . К  з а п а д у  о т  о с т я к о -с а м о е д о в , п о  

р е к е  Т у р у ,  ж и в у т  т е  с а м ы е  „ п я н - х а з о в о “ , к о т о р ы х  н е д а в н о  я к о б ы  

о т к р ы л  п р о ф е с с о р  Г о р о д к о в  и к о т о р ы е  п р е д с т а в л я ю т  н е  ч т о  и н о е , 

к а к  о д и н  и з  ю р а ц к и х  р о д о в , г о в о р я щ и й  н а  д и а л е к т е  ю р а ц к о -с а м о е д - 

с к о г о  н а р е ч и я .

С а м о е д с к и й  я з ы к  в о о б щ е  р а с п а д а е т с я  н а  п я т ь  о т д е л ь н ы х  н а р е ­

ч и й , т. е. в с у щ н о с т и  о с о б ы х  я з ы к о в , и  и м е е т  м н о г о  д и а л е к т о в , п о  

у к а з а н и ю  К а с т р е н а  —  б о л ь ш е  д ва д ц ати .

Н а д о  с к а з а т ь , ч т о  э т н о г р а ф и ч е с к и е  св е д е н и я , о т н о с я щ и е с я  к  э т о ­

м у  к р а ю , п о с к о л ь к у  о н и  з а ф и к с и р о в а н ы  н а  к а р т е  К И П С ’а, н у ж д а ­
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ю т с я  в з н а ч и т е л ь н ы х  п о п р а в к а х .  Г л а в н а я  о ш и б к а  з а к л ю ч а е т с я  в т о м , 

ч т о  н а  к а р т е  у к а з а н  к л и н  у г о р с к и х  о с т я к о в , к о т о р ы й  б у д т о  б ы  р а с ­

п р о с т р а н я е т с я  п о  Г и а з у  п о ч т и  до с а м ы х  н и з о в ь е в . Н а  д ел е в п р е ­

д е л а х  Т у р у х а н с к о г о  к р а я  у г о р с к и х  о с т я к о в  с о в с е м  н е т .

Н е п о с р е д с т в е н н о й  п р и ч и н о й  э т о й  о ш и б к и  я в л я е т с я  с м е ш е н и е  

т р е х  э т н о г р а ф и ч е с к и х  н а з в а н и й :
і )  Н а с т о я щ и е  у г о р с к и е  о с т я к и , 2) о с т я к о -с а м о е д ы , 3 ) е н и с е й ­

с к и е  о с т я к и .
Э т и  т р и  н а з в а н и я  о т н о с я т с я  к  т р е м  с о в е р ш е н н о  р а з л и ч н ы м  н а ­

р о д н о с т я м , и  и х  н е о б х о д и м о  и з м е н и т ь , о т ч а с т и  и з ъ я т ь  и з  о б р а щ е н и я .

О с т я к а м и  с л е д у е т  н а з ы в а т ь  т о л ь к о  у г о р с к и х  о с т я к о в . Е н и с е й ­

с к и х  о с т я к о в  с л е д у е т  н а з ы в а т ь  е н и с е й ц а м и  и л и  к е т а м и ; о с т я к о - с а м о ­

е д о в н а д о  н а з ы в а т ь  т а з о в с к и м и  л е с н ы м и  с а м о е д а м и .

Т а з о в с к а я  т у н д р а  —  т е р м и н  а д м и н и с т р а т и в н ы й , к о т о р ы й  в к л ю ч а е т  

п о л о с у  т у н д р ы , п о л о с у  л е с о с т е п и  и  п о л о с у  т а й г и . О с т я к о - с а м о е д ы  

о б и т а ю т  в т а й г е . К  с е в е р } ' н а  т у н д р е  о б и т а ю т  т а з о в с к и е  т у н д р е н н ы е  

гс а м о е д ы -ю р а к и .
J le c o -т у н д р а  ч е р е с п о л о с н а  м е ж д у  о с т я к о -с а м о е д а м и  и ю р а - 

к а м и .
С м е ш е н и е  н а з в а н и й  п р о д о л ж а е т с я  и  в О б с к о м  р а й о н е . Т а к ,  в 

Н а р ы м с к о м  о к р у г е ,  п о  р е к е  К е т ь ,  п р а в о м у  п р и т о к у  О б и , о б и т а е т  д р у ­

г о е  п л е м я  о с т я к о -с а м о е д о в , к о т о р ы е  в  н а с т о я щ е е  в р е м я  с и л ь н о  о б р у ­

с е л и  и  и м е ю т  о го р о д ы , л о ш а д е й , ж и в у т  в р у с с к и х  и з б а х . І І о  я з ы к у  

о н и  б л и з к и  к  о с т я к о -с а м о е д а м  Т у р у х а н с к о г о  к р а я . Р е к а  К е т ь — К е т  

т о ж д е с т в е н н а  н а ц и о н а л ь н о м у  с а м о н а з в а н и ю  е н и с е й с к и х  о с т я к о в : К е т —  

„ ч е л о в е к “ (е н и с е е ц ).
С  д р у г о й  с т о р о н ы , в 'Г у р у х а н с к о м  к р а е  о с т я к о -с а м о е д о в  н е р е д к о  

н а з ы в а ю т  „ с у р г у с а м и “ , д а ж е  „ с у р г у ч а м и “ . Н а з в а н и е  э т о , в е р о я т н о , 

п р о и с х о д и т  о т  г о р о д а  С у р г у т а  и С у р г у т с к о г о  р а й о н а . Н о  в С у р г у т ­

с к о м  р а й о н е  о б и т а ю т  т о л ь к о  н а с т о я щ и е  у г о р с к и е  о с т я к и .
О с т я к о - с а м о е д ы  в с в о ю  о ч е р е д ь  н а з ы в а ю т  с в о и х  с о с е д е й  ю р а к о в  

k  \ѵ  ä l  ы  к — „ б е г у щ и й " ,  а  е п и с е й ц е в -к е т о в — k ô  п а  к — „ м а л о ч и с л е н н ы й " .

Я зык остяко-самоедов ближе к южно-самоедскому, камасинскому 
наречию, чем к северном}' юрацкому наречию.

М а т е р и а л ь н а я  к у л ь т у р а  о с т я к о -с а м о е д о в  с о в п а д а е т  с  е н и с е й ц а м и . 

Т а к ,  о л е н е в о д с т в о  о н и  в е д у т  б е з  п а с т у ш е с к о й  с о б а к и , и  в э т о м  о т ­

н о ш е н и и  р е з к о  о т л и ч а ю т с я  и  о т  с е в е р н ы х  т у н д р е н н ы х  с а м о е д о в -ю р а - 

к о в , и  о т  в о с т о ч н ы х  с а м о е д о в , а в а м с к и х  и в а л е е в с к и х , ж и в у щ и х  н а  

Х а т а н г с к о й  т у н д р е . Т а к и м  о б р а з о м  о с т я к о -с а м о е д ы  в м е с т е  с е н и с е й ­

ц а м и  с о с т а в л я ю т  к л и н  о с о б о й  о л е н е в о д ч е с к о й  к у л ь т у р ы , в р е з а в ш и й с я  

с ю г а  д а л е к о  н а  с е в е р . І І о  т и п у  п е р е в о з о ч н ы х  с р е д с т в  о с т я к о - с а м о ­

еды  в м е с т е  с е н и с е й ц а м и  п р и н а д л е ж а т  к  с а н н ы м  о л е н е в о д а м . Н о  с о б ­

с т в е н н о г о  т и п а  с а н е й  н е  и м е ю т  и  з а и м с т в о в а л и  е г о  с  с е в е р а  у  с а м о - 

е д о в -ю р а к о в . В о з м о ж н о , ч т о  в п р о ш л о м  о н и  б ы л и  н е  с а н н ы м и , а  в е р ­

х о в ы м и  о л е н е в о д а м и , п о д о б н о  с а я н с к и м  о л е н н ы м  п л е м е н а м , к а р а г а -  

с а м  и  с о й о т а м . П о р о д а  о л е н е й  у  о с т я к о -с а м о е д о в , к а к  и у  е н и с е й ц е в , 

к р у п н а я .  О н а  о т л и ч а е т с я  о т  с е в е р н о й  м е л к о й  п о р о д ы  о л е н е й , с в о й -
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с т в е н н о и  с а м о е д а м -ю р а к а м , и п р и б л и ж а е т с я  к ю ж н о й  с а я н с к о й  п о р о ­

де о л е н е й , с и л ь н о й  и к р у п н о й .

О б  э т о м  с е в е р н о м  к л и н е  ю ж н о г о  о л е н е в о д с т в а , д о с т и г а ю щ е м  (к  

з а п а д у  о т  р е к и  Е н и с е я )  до с а м о й  л е с о -т у н д р ы , р а н е е  П р о к о ф ь е в а  

н и ч е г о  н е  б ы л о  и з в е с т н о .

Л е т о м  о с т я к о -с а м о е д ы , к а к  и е н и с е й ц ы , о т п у с к а ю т  о л е н е й  на 

в о л ю . О л е н и  п а с у т с я  в т а й г е , у х о д я т  в л е с о - т у н д р у  н а  д а л ь н и е  р а с ­

с т о я н и я . В  э т о м  о т н о ш е н и и  к  о с т я к о -с а м о е д а м  и е н и с е й ц а м  п р и б л и ­

ж а ю т с я  е щ е  с а м ы е  з а п а д н ы е  и з  о л е н е в о д о в  —  л о п а р и .

В о л к о в  в Т а з о в с к о й  т а й г е  и  л е с о - т у н д р е  н е т . Т е м  н е  м е н е е  о л е ­

н и  п о с т о я н н о  т е р я ю т с я . О т ы с к и в а т ь  о с е н ь ю  и х  с т о и т  н е м а л о г о  гр у д а .

В с я  в о о б щ е  м а т е р и а л ь н а я  к у л ь т у р а  о с т я к о -с а м о е д о в  х а р а к т е р и ­

з у е т с я  к а к и м - т о  р а н о  о с т а н о в л е н н ы м , к а к  б ы  д е ф е к т и в н ы м  р а з в и т и е м .
М ы  в и д е л и  э т у  о с т а н о в к у  р а з в и т и я  в л е т н е м  с п о с о б е  п а с т ь б ы  

о л е н е й . Т о  ж е  с а м о е  м ы  в с т р е ч а е м  в о д еж д е . В с я  о д е ж д а  о с т я к о -с а м о -  

ед о в о т л и ч а е т с я  у б о г о с т ь ю , п л о х о й  в ы д е л к о й  ш к у р ,  м а л о  ц е л е с о о б ­

р а з н ы м  п о к р о е м , т а к ж е  о т с у т с т в и е м  н а р я д н о с т и . В м е с т о  ю р а ц к о г о  

с о в и к а , с о к у я , и л и  м а л и ц ы , с ш и т ы х  в вид е р у б а х и  и п р е к р а с н о  з а ­

щ и щ а ю щ и х  о т  х о л о д а , о с т я к о -с а м о е д ы  н о с я т  к а ф т а н  с  з а в я з к а м и  на 

г р у д и , с ш и т ы й  т а к  н е и с к у с н о  и м е ш к о в а т о , ч т о  в е р х н я я  ч а с т ь  

г р у д и  о с т а е т с я  г о л о й . У  н и х  н е т  м е х о в о г о  н а г р у д н и к а , к о т о р ы й  у  

т у н г у с а  с о с т а в л я е т  д о п о л н е н и е  к  к а ф т а н у . Ш а п к а ,  о б у в ь , ш г а н ы  о с - 

т я к о -с а м о е д а  —  в с е  о т л и ч а е т с я  п л о х о й  п р и с п о с о б л е н н о с т ь ю  к  х о л о д у .

Ж и в у т  о с т я к о -с а м о е д ы  л е т о м  в ч у м а х , а  з и м о ю  в б р е в е н ч а т ы х  

ю р т а х . О т о п л я ю т с я  ю р т ы  ч у в а л о м , с т о я ч и м  к а м и н о м , с в я з а н н ы м  и з 

ж е р д е й  и о б м а з а н н ы м  г л и н о й . Т а к о й  вид к а м и н а  в е с ь м а  р а с п р о с т р а ­

н е н  в о  в с е й  с е в е р н о й  Е в р а з и и . О н  в с т р е ч а е т с я  у  о с т я к о в  и т а к ж е  у  

я к у т о в , гд е д а ж е  с ч и т а е т с я  с п е ц и а л ь н о  я к у т с к и м  к а м и н о м  и п р о т и в о ­

п о л а г а е т с я  р у с с к о й  п е ч и . С  д р у г о й  с т о р о н ы , р у с с к о е  н а с е л е н и е  н а  К о ­

л ы м е , А н а д ы р е , П е н ж и н е  т о ж е  у п о т р е б л я е т  э т о т  с т о я ч и й  к а м и н , но  

в з а м е н у  д е р е в я н н о й  ф о р м іл  с о з д а л о  т а к ж е  г л и н о б и т н у ю  и с л о ж е н ­

н у ю  и з  к и р п и ч е й , к о т о р а я  в о  м н о го м  п р и б л и ж а е т с я  к  з а п а д н о - е в р о ­

п е й с к о й  ф о р м е  к а м и н а .

Н а  К а м ч а т к е  и п о  О х о т с к о м } ' п о б е р е ж ь ю  с т о я ч и й  к а м и н  о т с у т ­

с т в у е т , и б р е в е н ч а т ы е  и з б ы  у  р у с с к о г о  и о б р у с е л о г о  н а с е л е н и я  о т о ­

п л я ю т с я  р у с с к и м и  п е ч а м и .

С т о я ч и й  к а м и н — ч у в а л — у  о с т я к о -с а м о е д о в  о т л и ч а е т с я  п р о с т е й ш и м  

у с т р о й с т в о м . Ч е л о  е го  с д е л а н о  п р о с т о  и з  с п и л а  с т а р о г о  ч е л н о к а , 

к о т о р ы й  п о д в я з а н  с т о й м я  и п р и к р е п л е н  к  за д н е й  с т е н е  т р у б ы .

С в я з ь  с ю г о м  е н и с е й с к и х  о с т я к о -с а м о е д о в  о б н а р у ж и в а е т с я  т а к ­

ж е  в и х  ш а м а н с т в е . В  о с о б о й , в е с ь м а  л ю б о п ы т н о й  ш а м а н с к о й  ц е р е ­

м о н и и  о ж и в л е н и я  б у б н а ,  д о р о г а  ш а м а н а  в е д ет н а  ю г ,— „ т у д а , гд е и м е ­

ю т с я  л и ш ь  с к а л ы  д а т у ч и , гд е н е т  н и  о д н о го  д е р е в а “ . Ш а м а н  во  

в р е м я  п у т и  с и л ь н о  п о т е е т , т а к  к а к  э т а  д о р о г а  ж а р к а я .

Д р у г о е  о т л и ч и т е л ь н о е  с в о й с т в о  о с т я к о -с а м о е д о в ,— э т о  и х  с т р о г о е  

т о т е м н о е  д е л е н и е . В е с ь  о с т я к о - с а м о е д с к и й  н а р о д  д е л и т с я  н а  д ве г р у п п ы ,  

в п о л н е  э к з о г а м н ы е : р о д  к е д р о в к и  и р о д  о р л а .
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—  „ Я  с п р о с и л  о д н о го  о с т я к о -с а м о е д а  и з  р о д а  к е д р о в к и ,—  р а с ­

с к а з ы в а е т  П р о к о ф ь е в ,—  п о ч е м у  о н  н е  и с т р е б л я е т  э т у  п т и ц у , е с л и  о н а  

в р е д и т  б е л к о в о м у  п р о м ы с л у , п о е д а я  о р е х и . О н  с а м  у к а з а л  м н е  н а  

э т о , н о  т у т  о н  о т в е т и л : „ К а к  е го  б у д е ш ь  у б и в а т ь , вед ь э т о  м о й  

б р а т “ .

Л ю д и -о р л ы  д р а з н я т  л ю д е й -к е д р о в о к : „ М о й  б р а т , о р е л , е с т  в с е — и  

м я со , и  р ы б у ,  и р а з н о е  д р у г о е , а  т в о й  б р а т , к е д р о в к а , о д н и  о р е х и  е с т . 

С  о р е х о в  у  н е г о  с д е л а е т с я  з а п о р , и о н  п о г и б н е т “ .

Д е л е н и е  н а р о д а  н а  д ве о с о б ы е  г р у п п ы  к р а с н о ю  н и т ь ю  п р о х о д и т  

ч е р е з  в с е  ш а м а н с т в о . Т а к ,  для т о г о  ч т о б ы  о б т я г и в а т ь  б у б е н  к о ж е й , 

н у ж н о  п о з в а т ь  д в у х  ж е н щ и н , о д н у  и з  р о д а  к е д р о в к и , д р у г у ю  и з  р о д а  

о р л а . Т а к ж е  и  к у з н е ц ы , в ы д е л ы в а ю щ и е  ж е л е з н ы е  ч а с т и  ш а м а н с к о г о  

о б л а ч е н и я , д о л ж н ы  б ы т ь  в д в о й н е — о д и н  и з  р о д а  к е д р о в к и , д р у г о й  и з 

р о д а  о р л а . Т о п о г р а ф и я  ш а м а н с к о й  д о р о г и  в о  в р е м я  э к с т а з а  р а с п а ­

д а е т с я  н а  п у т ь  п о  р е к е  К е д р о в к и  и  н а  п у т ь  п о  р е к е  О р л а .

В  ш а м а н с т в е  о с т я к о -с а м о е д о в  н а д о  у к а з а т ь  д в а  с п о с о б а  м а г и ч е ­

с к о г о  л е ч е н и я :

1 ) В о л ь н о й  т е р я е т  о д н у  и з  с в о и х  д у ш , п о х и щ е н н ы х  п о к о й н и к о м  

и л и  к а к и м - н и б у д ь  з л ы м  д у х о м . Ш а м а н  д о л ж е н  о т ы с к а т ь  э т у  д у ш у  и 

в е р н у т ь  ее б о л ь н о м у , в л о ж и т ь  ее б о л ь н о м у  в г р у д ь  и л и  в г о л о в у  в виде 

х в о и н к и , к а м е ш к а , ж у ч к а  и  т . п. м е л к о г о  п р е д м е т а .

2) В  ч е л о в е к а  в с е л я е т с я  з л о й  д у х  в ф о р м е  л и ч и н к и  с л е п н я  и л и  

д р у г о г о  н а с е к о м о г о , к о т о р а я  г л о ж е т  нз^тро б о л ь н о г о . Ш а м а н  д о л ж е н  

и з в л е ч ь  и з  н у т р а  б о л ь н о г о  э т о г о  н е з в а н о г о  ж и л ь ц а , н а п р и м е р  в ы с о ­

с а т ь  е г о  с о б с т в е н н ы м  р т о м  в виде ч е р в я к а , к а м у ш к а ,  х в о и н к и , и  б р о ­

с и т ь  п р о ч ь .

Э т и  д в а  р а з л и ч н ы е  м е т о д а  л е ч е н и я  б о л ь н ы х , в з а и м н о  п о л я р н ы е , 

с л у ж а т  в э т н о г р а ф и и  и з д а в н а  п р е д м е т о м  д е я т е л ь н о г о  о б с у ж д е н и я . Н а  

X X I  к о н г р е с с е  а м е р и к а н и с т о в  в 19 2 4  г о д у  в Г е т е б о р г е  п р о ф е с с о р  

L o v ie  с т а р а л с я  д о к а з а т ь , ч т о  л е ч е н и е  н о м е р  п е р в ы й  п р и н а д л е ж и т  Е в ­

р а з и и , а  л е ч е н и е  н о м е р  в т о р о й  п р и н а д л е ж и т  А м е р и к е .

Э т о  у т в е р ж д е н и е  п р о ф . E o w ie  н е  о с т а л о с ь  б е з  ж и в ы х  в о з р а ж е ­

н и й . С о о б щ е н и е  П р о к о ф ь е в а  с  б о л ь ш о й  т о ч н о с т ь ю  з 'К а з ы в а е т , 

ч т о  о б а  м е т о д а  ш а м а н с к о г о  л е ч е н и я  с у щ е с т в у ю т  в Е в р а з и и  в м е с т е  и 

р яд о м .



»

ОСТЯ КО -С АМ ОЕ ДЫ ТУРУХАНСКОГО КРАЯ.

Г . Н . П р о к о ф ь е в  ( Я н о в  с т а и ).

В  и ю н е  м е с я ц е  1 9 2 5  г. я б ы л  к о м а н д и р о в а н  К о м и т е т о м  с о д е й ­

с т в и я  н а р о д н о с т я м  с е в е р н ы х  о к р а и н  п р и  п р е з и д и у м е  В Щ І К  в Т у -  

р у х а н с к и й  к р а й , н а  н и ж н и й  Е н и с е й ,  для и з у ч е н и я  э к о н о м и ч е с к о г о  с о ­

с т о я н и я  е н и с е й ц е в -к е т о в . З а к о н ч и в  к  с е н т я б р ю  с в о ю  р а б о т у  п о  з а д а ­

н и я м  к о м с о д а , я п о л у ч и л  о т  Т у р у х а н с к о г о  и с п о л к о м а  п р е д л о ж е н и е  

з а н я т ь  д о л ж н о с т ь  'з а в е д у ю щ е г о  и  у ч и т е л я  в т о л ь к о  ч т о  о т к р ы в ш е й с я  

о с т я к о -с а м о е д с к о й  ш к о л е - и н т е р н а т е  н а  Я н о в о м  с т а н е . Э т о  п р е д л о ­

ж е н и е  я о х о т н о  п р и н я л : о н о  д а в а л о  м н е  в о з м о ж н о с т ь  о с у щ е с т в и т ь  

с в о ю  д а в н и ш н ю ю  м е ч т у  —  з а н я т ь с я  с т а ц и о н а р н ы м  и з у ч е н и е м  п е р в о ­

б ы т н о й  к у л ь т у р ы  с е в е р н ы х  н а р о д н о с т е й  С и б и р и , в ч а с т н о с т и  с а м о ­

е д о в, к о т о р ы е  с 19 2 1 го д а  с д е л а л и с ь  с п е ц и а л ь н ы м  п р е д м е т о м  м о е го  

и з у ч е н и я .

Я н о в  С т а н  р а с п о л о ж е н  в ц е н т р е  Т а з о в с к о г о  р а й о н а  н а  в е р х н е м  

т е ч е н и и  р е к и  Т у р у х а н ,  в 4 7 0  в е р с т а х  о т  г о р . Т у р у х а н с к а .

Н а с к о л ь к о  м а л о  о с в е щ е н а  э т н о г р а ф и я  Т а з о в с к о г о  р а й о н а , о б  

э т о м  д о с т а т о ч н о  к р а с н о р е ч и в о  с в и д е т е л ь с т в у е т  т о  о б с т о я т е л ь с т в о , ч т о  

до с и х  п о р  м ы  д а ж е  н е  з н а л и  с д о с т о в е р н о с т ь ю , к т о  я в л я е т с я  е го  н а ­

с е л ь н и к а м и .

П о  о д н и м  св е д е н и я м , э т о  —  „ е н и с е й с к и е  о с т я к и “ — к е т ы  *), п о  

д р у г и м , б о л е е  н о в ы м  св е д е н и я м , э т о  —  у г р о - о с т я к и  2) и  о с т я к о - с а м о ­

еды . В  Т у р у х а н с к о м  к р а е  г о в о р я т  о б  „ о с т я к а х " ,  ж и в у щ и х  п о  Т а з у  и 

е го  п р и т о к а м . Ч а с т о  и х  н а з ы в а ю т  „ с у р г у с а м и " .  Н а р я д у  с э т и м  в с т р е ­

ч а е т с я  т е р м и н  „ л а р и а т ц ы " .  В  э т н о г р а ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р е  н е т  н и  

о д н о й  р а б о т ы , х о т ь  с к о л ь к о -н и б у д ь  о с в е щ а ю щ е й  р а с с м а т р и в а е м ы й  

н а м и  р а й о н .

А  р а й о н  э т о т  для э т н о г р а ф а  я в л я е т с я  во  м н о г и х  о т н о ш е н и я х  в 

в ы с ш е й  с т е п е н и  и н т е р е с н ы м . О н  н а х о д и т с я  н а  с т ы к е  т р е х  с а м о с т о я ­

т е л ь н ы х , О б о с о б л е н н ы х  д р у г  о т  д р у г а  к у л ь т у р .  С  с е в е р а  и с  з а п а д а

!) В . А н у ч и н ,  Предварительный отчет по поездке к енисейским остякам в 
1905 г., Изв. Рус. Ком. для изучения Сред, и Вост. А зии в С П Б , 1906.

2) К а р та  расселения племен и народов России и сопред. стран, Изд. К И П С, 
Академия наук СССР.
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к  н е м у  п р и л е г а е т  о б ш и р н а я  о б л а с т ь , н а с е л е н н а я  с а м о е д а м и -ю р а к а м и  ‘ ), 

(ю р а к а м и  т а з о в с к и м и  и ю р а к а м и -х а н д а я р а м и , ж и в у щ и м и  п о  П у р у ,  

п о - ю р а т с к и  p à n h â s o w o ) .  С  ю г о -з а п а д а  к  н е м у  п р и м ы к а е т  р а й о н , н а ­

с е л е н н ы й  у г р о - о с т я к а м и  2). С  ю г о - в о с т о к а  и  в о с т о к а , н а к о н е ц , г р а н и ­

ц е й  р а с с м а т р и в а е м о г о  р а й о н а  я в л я е т с я  р . Е н и с е й  с  л е в ы м  п р и т о к о м  

Е л о г у й ,  п о  б е р е г а м  к о т о р ы х  ж и в у т  е н и с е й ц ы -к е т ы .

О с н о в н ы м  3) н а с е л е н и е м  р . Т а з  и ее п р и т о к о в , к а к  и  р е к и  Т у -  

р у х а н  с ее п р и т о к а м и  В е р х н е й  и Н и ж н е й  Б а и х о й , р е ч к о й  Ф о р к о в о  

( о т  о с т я к о - с а м о е д . p o r k e n  —  ô k ,  ч т о  в п е р е в о д е  о з н а ч а е т  „и д о л а  

р о т " )  и  др. н е б о л ь ш и м и  р е ч к а м и , я в л я ю т с я  о с т я к о -с а м о е д ы  ( s ö l -  

k u p  —  л е с н о й  ч е л о в е к ). В  п р е д е л а х  Т у р у х а н с к о г о  к р а я  м ы  в с т р е ­

ч а е м с я  с  д в у м я  р о д а м и  э т о г о  п л е м е н и : т а з о в с к и м  и л и  т ы м с к о - к а р а -  

к о н с к и м  р о д о м  (1 0 4  с е м ь и ), ж и в у щ и м  п о  Т а з у  и  е го  п р и т о к а м , и  б а и - 

ш и н с к и м  (б а и х и н с к и м )  (6 9  с е м е й ), ж и в у щ и м  п о  Т у р у х а н у  и  е г о  п р и ­

т о к а м . П о  я з ы к у  с в о е м у  о с т я к о -с а м о е д ы  п р и н а д л е ж а т  к  с а м о е д с к о й  

г р у п п е ,  в к о т о р о й  о н и  с т о я т  о с о б н я к о м  о т  с е в е р н ы х  с а м о е д с к и х  д и ­

а л е к т о в , я в л я я с ь , к а к  э т о  в ы я с н е н о  е щ е  К а с т р е н о м ,  ю ж н о й  в е т в ь ю  

с а м о е д с к о г о  я з ы к а  н а р я д у  с  н ы н е  о т у р е ч и в ш и м и с я  к а м а с и н ц а м и , ж и ­

в у щ и м и  в С а я н с к и х  г о р а х  (в  А б а л а к о в с к о м  у л у с е  К а н с к о г о  о к р у г а ) .

О д н а к о  н е  о д и н  т о л ь к о  я з ы к  о т д е л я е т  о с т я к о -с а м о е д о в  о т  с е в е р ­

н ы х  с а м о е д с к и х  п л е м е н . В с я  к у л ь т у р а  о с т я к о -с а м о е д о в  в о  в с е х  с в о и х  

д е т а л я х  р е з к о  о т л и ч а е т с я  о т  к у л ь т у р ы  п р о ч и х  с а м о е д с к и х  п л е м е н . 

Д а ж е  л е с н ы е  ю р а к и  ( p à n h â s o w o ) ,  ж и в у щ и е  п о  І І у р у ,  у  к о т о р ы х  

м о ж н о  б ы л о  б ы  п р е д п о л о ж и т ь  б о л е е  т е с н у ю  к у л ь т у р н у ю  с в я з ь  с  и х  

б л и ж а й ш и м и  в о с т о ч н ы м и  с о с е д я м и  —  т а з о в с к и м и  о с т я к о -с а м о е д а м и  

( в  с и л у  т о ж д е с т в а  п р и р о д н ы х  у с л о в и й , в к о т о р ы х  н а х о д я т с я  о б е  н а ­

р о д н о с т и ),— д а ж е  о н и  к у л ь т у р н о  п р и м ы к а ю т  к  с е в е р н ы м  с а м о е д а м .

В  д а л ь н е й ш е м  и з л о ж е н и и  я п о с т а р а ю с ь  с о о б щ и т ь  р яд  д а н н ы х , 

о т н о с я щ и х с я  к  о с т я к о -с а м о е д а м  Т у р у х а н с к о г о  к р а я . Э т и  д а н н ы е  з а ­

с т а в л я ю т  м е н я  п р о в е с т и  р е з к у ю  г р а н ь  м е ж д у  к у л ь т у р о й  с е в е р н ы х  с а ­

м о ед о в, с о д н о й  с т о р о н ы , и  к у л ь т у р о й  о с т я к о -с а м о е д о в ,— с д р у г о й . В  т о  

ж е  в р е м я , н а  о с н о в а н и и  э т и х  д а н н ы х , я п р и х о ж у , к а к  и  К а с т р е н ,  к  

з а к л ю ч е н и ю  о т е с н о й  к у л ь т у р н о й  с в я з и , с у щ е с т в у ю щ е й  м е ж д у  о с т я к о -  

с а м о е д а м и  ( Т у р у х а н с к о г о  к р а я )  и  е н и с е й ц а м и -к е т а м и .

1) Назв. „ю рак“ К а с т р е н  связывает со словом югра (см. C a s t r è n s  
G r a m m a t i k  d e r  S  a пі  о j e d i s с h e n S p r a c h e n ,  V o r w o r t ,  с т р .  V II) .  Мне 
казалось бы более естественным связать это название с юратским словом juro, 
что в переводе на русский  язык означает „друг'1 и употребляется как обраще­
ние. В  качестве доказательства этого предположения приведу следующую па- .Л 
раллель: русское население гор. Т у р у ха н ск а  называет остяко-самоедов, ж ивущ их
по Т у р у х а н у  и Баихе, „ляками" от остяко-самоедского слова l a k k ä —  „друг“.
Т а к  же точно это т термин усвоен енисейцами, живущ ими по соседству с остяко- 
самоедами, как нарицательное для остяко-самоедского племени.

2) В  пределах Туруханского  края угро-остяки ж и вут по верхнему течению 
левого притока Т а за —  р. Толь-кы ( t o l k u  —  озерная речка, назв. ост .-сам.) и в 
районе Чортова озера (lö z u l-tu ).

3) Кроме остяко-самоедов в Тазовском районе ж ивут: юраки тазовские —
(38 сем.) и тун гусы  чапогирско-панкогирские (22 сем.).

7 биография № 2, 1928 г.
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Э т а  к у л ь т у р н а я  с в я з ь  в о  м н о г и х  о т н о ш е н и я х  с в и д е т е л ь с т в у е т  о- 

д а в н и ш н е м  т е с н о м  с о ж и т е л ь с т в е  э т и х  д в у х  н а р о д н о с т е й , п о  в с е й  в е ­

р о я т н о с т и  и м е в ш е м  м е с т о  е щ е  в и х  о б щ е й  п р а р о д и н е , в ю ж н о й  ч а с т и  

С и б и р и . С  д р у г о й  с т о р о н ы , э т о  т е с н о е  с о ж и т е л ь с т в о  н а б л ю д а е т с я  в 

н е к о т о р ы х  м е с т а х  и  п о  с и е  в р е м я . Т а к ,  н а п р и м е р , в н и з о в ь я х  р е к и  

Т у р у х а н  б о к  о б о к  ж и в у т  о с т я к о -с а м о е д ы  б а ш и н с к о г о  р о д а  и  е н и ­

с е й ц ы -к е т ы  н и ж н е - и н б а ц к о г о  р о д а. В  в е р х о в ь я х  Т а з а ,  в р а й о н е  р е к и  

Е л о г у й ,  м ы  н а б л ю д а е м  т а к о е  ж е  с о ж и т е л ь с т в о  т ы м с к о - к а р а к о н с к и х  

о с т я к о -с а м о е д о в  с  е н и с е й ц а м и  в е р х н е - и н б а ц к о г о  р о д а . В  н е  с т о л ь  

о т д а л е н н ы е  в р е м е н а  е н и с е й ц ы - к е т ы  ж и л и  н а  в е р х н е м  т е ч е н и и  р . Х у -  

д о с е й , п р а в о г о  п р и т о к а  Т а з а .  Э т о т  р а й о н , п о  с в и д е т е л ь с т в у  н ы н е  ж и ­

в у щ е г о  т а м  о с т я к о - с а м о е д с к о г о  н а с е л е н и я , в п р е ж н е е  в р е м я  б ы л  з н а ­

ч и т е л ь н о  б о л е е  г у с т о  з а с е л е н , ч е м  т е п е р ь . О д н о  и з  с т о й б и щ  н а  р е к е  

Х у д о с е й  н а з ы в а е т с я  п о  о с т я к о  с а м о е д с к и  p o l m é k t u ,  т . е. „ д р е в е с ­

н о е  к л а д б и щ е “ . З д е с ь , п о  п р е д а н и ю  о с т я к о -с а м о е д о в , в о  в р е м я  о д н о й  

и з  э п и д е м и й  о с п ы  в ы м е р л о  о д н а ж д ы  в с е  н а с е л е н и е , с о с т о я щ е е  и з  о с ­

т я к о -с а м о е д о в  и  е н и с е й ц е в . „ Т р у п ы  зтм е р ш и х ,— г о в о р и т с я  в п р е д а н и и ,—  

л е ж а л и  г р у д а м и , п р е в ы ш а ю щ и м и  о т в е с н о  в о т к н у т ы й  в  з е м л ю  х о р е й  

(о л е н и й  б и ч ) “ . В  н а с т о я щ е е  в р е м я  Х у д о с е й  в  в е р ш и н е  с в о е й  з а с е л е н , 

с л а б о . П о с л е д н и е  с е м ь и  е н и с е й ц е в , ж и в ш и х  н е к о г д а  в э т о м  р а й о н е , 

о т к о ч е в а л и  к  Е н и с е ю .

О д н а к о  к р о м е  э т и х  ж и в ы х  с в и д е т е л ь с т в  о п р е ж н е м  и  н а с т о я щ е м  

р а с с е л е н и и  е н и с е й ц е в -к е т о в  п о  т е р р и т о р и и , з а н и м а е м о й  о с т я к о - с а м о -  

е д а м и , м ы  и м е е м  с в и д е т е л ь с т в а  м е р т в ы е , к а к  б ы  о к а м е н е л ы е , к о т о р ы е  

г о в о р я т  н а м  о т о м  ж е . В  т о п о н и м и к е  *) о б ш и р н о г о  р а й о н а , з а к л ю ч е н ­

н о г о  м е ж д у  Е н и с е е м  и О б ь ю , м ы  и м е е м , п о в и д и м о м у , у к а з а н и я  н а  т о , 

ч т о  е н и с е й ц ы - к е т ы  в б о л е е  о т д а л е н н ы е  в р е м е н а  з а х о д и л и  н а  з а п а д  

з н а ч и т е л ь н о  д ал е е , ч е м  т е п е р ь . Т а к ,  н а п р и м е р , о д и н  и з  п р а в ы х  п р и ­

т о к о в  О б и  н а з ы в а е т с я  К  e t .  Н а  н и ж н е м  т е ч е н и и  э т о й  р е к и  в н а с т о ­

я щ е е  в р е м я  ж и в у т  у г р о - о с т я к и ; п о  с р е д н е м у  и  в е р х н е м у  т е ч е н и ю  ж и ­

в у т  о с т я к о -с а м о е д ы . Т е м  н е  м е н е е  и м я  K e t  е с т ь  н а ц и о н а л ь н о е  и м я  

е н и с е й ц е в -к е т о в .

Б у д у ч и  с в я з а н ы  с  е н и с е й ц а м и -к е т а м и  т е р р и т о р и а л ь н о , о с т я к о -  

с а м о е д ы  с в я з а н ы  с  э т и м  п л е м е н е м  т а к ж е  и  к р о в н ы м и  у з а м и . Б р а к и  

м е ж д у  о с т я к о -с а м о е д а м и  (г л а в н . о б р . б а и ш и н с к о г о  р о д а ) и  е н и с е й ц а м и - 

к е т а м и  (н и ж н е - и н б а ц к о г о  р о д а ) в е с ь м а  р а с п р о с т р а н е н ы . О б а  п л е м е н и  

в з а и м н о  с ч и т а ю т  д р у г  д р у г а  б р а т ь я м и . В  п р е д а н и я х  о б ы в ш и х  в о й ­

н а х  о с т я к о -с а м о е д о в  с с о с е д н и м и  п л е м е н а м и  в с т р е ч а е т с я  у к а з а н и е  н а  

с у щ е с т в о в а в ш и й  н е к о г д а  с о ю з  м е ж д у  о с т я к о -с а м о е д а м и  и е н и с е й ц а м и . 

В  о т л и ч и е  о т  е н и с е й ц е в , к  ю р а к а м  о с т я к о -с а м о е д ы  в о б щ е м  о т н о с я т с я  

в р а ж д е б н о . В е с ь  б о г а т ы й  ф о л ь к л о р  о с т я к о -с а м о е д о в  п е с т р и т  р а с с к а ­

з а м и  о в о й н а х  с  ю р а к а м и , п р о и с х о д и в ш и х  в п р е ж н и е  в р е м е н а . Э т и

>) В ся топонимика р. Т а за  с  ее притоками n настоящее время принадлежит 
остяко-саыоедам. Н е находят себе объяснения в и х языке лиш ь названия Таз 
(taz) и Худосей (hu-taz). П о  остяко-самоедски Т а з  называется költ. Для Худосея 
своего названия нет. Повидимому, названия taz и hu-taz принадлежат неизвест­
ному народу, обитавшему в Тазовском районе в более отдаленные времена.



— 99 -

п о с л е д н и е , в с в о ю  о ч е р е д ь , т а к ж е  н е  с л и ш к о м  д р у ж е л ю б н о  о т н о с я т с я  

к  с в о и м  б л и ж а й ш и м  с о с е д я м  с  ю г а , н а з ы в а я  и х  п р е н е б р е ж и т е л ь н ы м  

и м е н е м  h a b і —  р а б . Б р а к и  м е ж д у  о с т я к о -с а м о е д а м и  и ю р а к а м и  я в л я ­

ю т с я  о т н о с и т е л ь н о  р е д к и м и . Т о  ж е  н у ж н о  с к а з а т ь  и в о т н о ш е н и и  

т у н г у с о в  ( t u  g  и ), к  к о т о р ы м  н а ц и о н а л ь н а я  н е н а в и с т ь  с о  с т о р о н ы  о с ­

т я к о -с а м о е д о в  в ы р а ж е н а  е щ е  р е з ч е , ч е м  э т о  н а б л ю д а е т с я  п о  о т н о ш е ­

н и ю  к  ю р а к а м .

К р о в н ы е  у з ы , с в я з у ю щ и е  о с т я к о -с а м о е д о в  с е н и с е й ц а м и , п о л о ­

ж и л и  с в о й  о т п е ч а т о к  н а  т и п е  э т и х  н а р о д н о с т е й . О с о б е н н о  р е з к о  э т о  

б р о с а е т с я  в г л а з а  н а  н и ж н е м  т е ч е н и и  Т у р у х а н а .  Т и п  б а и ш и н с к о г о  

о с т я к о -с а м о е д а , ж и в у щ е г о  в э т о м  р а й о н е , п о р а ж а е т  с в о е й  о б о с о б л е н ­

н о с т ь ю  и о п р е д е л е н н о с т ь ю . Э т о  т и п  ч е р н о г л а з ы й , ч е р н о в о л о с ы й , с  

о ч е н ь  с м у г л о й  к о ж е й . Ч е р т ы  л и ц а  п р а в и л ь н ы , м о н г о л о и д н о с т ь  в ы р а ­

ж е н а  с л а б о , а  и н о г д а  в о в с е  о т с у т с т в у е т .  Т и п  э т о т  н е  н а б л ю д а е т с я  н и  у  

ю р а к о в , н и  у  т у н г у с о в ,  н и  у  у г р о - о с т я к о в .  З а т о  о н  о ч е н ь  х а р а ­

к т е р е н  для е н и с е й ц е в -к е т о в ; о с о б е н н о  ч а с т о  о н  н а б л ю д а е т с я  у  п р е д ­

с т а в и т е л е й  н и ж н е - и н б а ц к о г о  р о д а  э т о г о  п л е м е н и . У т в е р ж д а т ь  с  о п р е ­

д е л е н н о с т ь ю , ч т о  т и п  э т о т  и м е н н о  и п р и н а д л е ж и т  е н и с е й ц а м -к е т а м , 

о т  к о т о р ы х  о н  м о г  п е р е й т и  к  б а и ш и н с к и м  о с т я к о -с а м о е д а м , с т о л ь  ж е  

т р у д н о , к а к  и о б р а т н о е . В  д а н н о м  с л у ч а е  я м о г у  о г р а н и ч и т ь с я  о д н и м  

л и ш ь  у к а з а н и е м  н а  о б щ н о с т ь  э т о г о  т и п а  д в у м  у к а з а н н ы м  н а р о д н о с т я м .

Т а к у ю  ж е  о б щ н о с т ь  в т и п е  м ы  н а б л ю д а е м  м е ж д у  о с т я к о - с а м о ­

ед ам и  в е р х о в ь е в  Т а з а  и  е н и с е й ц а м и -к е т а м и  в е р х н е - и н б а ц к о г о  р о д а. 

Н о  зд е сь  в о т л и ч и е  о т  т о л ь к о  ч т о  о п и с а н н о г о  с м у г л о г о  т и п а  п р е о б ­

л а д а е т  т и п  м е н е е  с и л ь н о  п и г м е н т и р о в а н н ы й , с  к о р и ч н е в ы м и  и  т е м н о ­

р ы ж и м и  о т т е н к а м и  в о л о с , к а р и м и  и с е р ы м и  г л а з а м и .

С р е д и  т а з о в с к и х  о с т я к о -с а м о е д о в  н а б л ю д а ю т с я  о б а  в ы ш е о п и с а н ­

н ы х  т и п а . Н о  зд е сь  о н и  п о я в л я ю т с я  б о л е е  и л и  м е н е е  с п о р а д и ч е с к и  и 

п о  в с е й  в е р о я т н о с т и  я в л я ю т с я  р е з у л ь т а т о м  к р о в о с м е ш е н и я  с  б а и ш и н -  

с к и м и  о с т я к о -с а м о е д а м и  и е н и с е й ц а м и . В о о б щ е  ж е  с р е д и  т а з о в с к и х  

о с т я к о -с а м о е д о в  н а б л ю д а е т с я  о ч е н ь  б о л ь ш о е  р а з н о о б р а з и е  в т и п о л о ­

г и ч е с к о м  о т н о ш е н и и . Н а р я д у  с с м у г л ы м и  и н д и в и д а м и  м ы  з д е с ь  в с т р е ­

ч а е м с я  с  и н д и в и д а м и  р у с о - и  р ы ж е в о л о с ы м и , с  с е р ы м и  и г о л у б ы м и  

г л а з а м и , ч а с т о  п о  ч е р т а м  л и ц а  н а п о м и н а ю щ и м и  п р и б а л т и й с к и х  ф и н н о в . 

Н а р я д у  с э т и м  ф и н с к и м  т и п о м  н а б л ю д а е т с я  т и п  т ю р к о - т а т а р с к и й , к о ­

т о р ы й  с о с о б е н н о й  я р к о с т ь ю  в ы р а ж е н  в н е к о т о р ы х  с е м ь я х  ( н а п р и ­

м ер , в  с е м ь е  С о й г о т и н ы х ) .  В с т р е ч а ю т с я  т а к ж е  и н д и в и д ы  с а м о е д с к о - 

ю р а ц к о г о  т и п а . Н а к о н е ц , в н е к о т о р ы х  с е м ь я х  с и л ь н о  с к а з а л о с ь  в л и ­

я н и е  р у с с к о й  к р о в и .

Е с л и  у д а е т с я  п р о с л е д и т ь  с в я з ь  м е ж д у  о с т я к о -с а м о е д а м и  и е н и ­

с е й ц а м и -к е т а м и  в о т н о ш е н и и  т е р р и т о р и а л ь н о м , е с л и  у д а е т с я  в о  м н о ­

г и х  с л у ч а я х  к о н с т а т и р о в а т ь  о б щ н о с т ь  в а н т р о п о л о г и ч е с к о й  т и п о л о г и и  

э т и х  н а р о д н о с т е й , т о  е щ е  с  б о л ь ш е й  о ч е в и д н о с т ь ю  м о ж н о  п р о с л е д и т ь  

с в я з ь  м е ж д у  э т и м и  д в у м я  п л е м е н а м и  в о т н о ш е н и и  и х  к у л ь т у р ы .

П о  т и п у  с в о е г о  б ы т а  к а к  о с т я к о -с а м о е д ы , т а к  и  е н и с е й ц ы - к е т ы  

д о л ж н ы  б ы т ь  п р и ч и с л е н ы  к  о х о т н и к а м -р ы б о л о в а м . В  т о  ж е  в р е м я  з н а ­

ч и т е л ь н о е  б о л ь ш и н с т в о  о с т я к о -с а м о е д о в  и м е ю т  о л е н е й  и  т е м  с а м ы м  

7*
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я в л я ю т с я  т а к ж е  о л е н е в о д а м и . Т о  ж е  м ы  н а б л ю д а е м  у  е н и с е й ц е в . О с -  

т я к о - с а м о е д с к и й  о л е н ь  (к а к  и  о л е н ь  е н и с е й ц е в ) —  к р у п н о й  п о р о д ы  и 

с р а з у  м о ж е т  б ы т ь  о т л и ч е н  о т  о л е н я  с е в е р н о г о , б о л е е  м е л к о г о . П о  

т и п у  п е р е в о з к и  и  е зд ы  э т о  о л е н е в о д с т в о  с а н н о е ; п о  ф о р м е  с а н е й  и 

у п р я ж к и  о н о  п р и б л и ж а е т с я  к  о л е н е в о д с т в у  п р о ч и х  с а м о е д о в . О д н а к о  

н а р я д у  с  э т и м  с а н н ы м  о л е н е в о д с т в о м  м ы  н е о ж и д а н н о  с т а л к и в а е м с я  

с р е д и  б а и ш и н с к и х  о с т я к о -с а м о е д о в  с  о л е н е в о д с т в о м  в е р х о в о г о  т и п а . 

П р а в д а , э т о т  т и п  н е  и м е е т  ш и р о к о г о  р а с п р о с т р а н е н и я , я в л я я с ь  с к о ­

р е е  и с к л ю ч е н и е м . Т е м  н е  м е н е е  ф а к т  с у щ е с т в о в а н и я  в е р х о в о г о  о л е н я  

у  с а м о е д с к о г о  п л е м е н и  я в л я е т с я  в в ы с о к о й  с т е п е н и  л ю б о п ы т н ы м  *).

Ч т о  к а с а е т с я  п р и е м о в  п а с т ь б ы , т о  о с т я к о - с а м о е д с к о е  о л е н е в о д ­

с т в о  в э т о м  о т н о ш е н и и  с у щ е с т в е н н о  о т л и ч а е т с я  о т  о л е н е в о д с т в а  с е ­

в е р н ы х  с а м о е д с к и х  п л е м е н . З д е с ь  п р е ж д е  в с е г о  п р и х о д и т с я  о т м е т и т ь , 

ч т о  о л е н н о е  х о з я й с т в о  о с т я к о -с а м о е д о в  н е  з н а е т  п а с т у ш е ч ь е й  с о б а к и . 

Н а  л е т о  о л е н е й  о т п у с к а ю т  в л е с  б е з  в с я к о й  о х р а н ы ; о с е н ь ю , п о  п е р ­

в о м у  с н е г у , и х  с о б и р а ю т . С а м о  с о б о й  р а з у м е е т с я , ч т о  п р и  т а к о м  с п о ­

с о б е  п а с т ь б ы  с т е п е н ь  п р и р у ч е н н о с т и  о с т я к о - с а м о е д с к о г о  о л е н я  я в ­

л я е т с я  о ч е н ь  н и з к о й  и  з н а ч и т е л ь н о  у с т у п а е т  с т е п е н и  п р и р у ч е н н о с т и ,  

н а б л ю д а е м о й  у  о л е н я  ю р а ц к о г о , п р и в ы ч н о г о  к  п а с т ь б е  с п о м о щ ь ю  

с о б а к и . С п а р и в а н и е  с  д и к и м  о л е н е м  —  я в л е н и е  д а л е к о  н е  р е д к о е  в 

о л е н н о м  с т а д е  о с т я к о -с а м о е д а . В  н е к о т о р ы х  р а й о н а х  го д о в о й  п р и п л о д  

н а  5 0 %  с о с т о и т  и з  т е л я т  о т  д и к о г о  х о р а  (с а м ц а ). Э т и  с о в е р ш е н н о  

д и к и е  о л е н и  о ч е н ь  п у г л и в ы  и п л о х о  о б у ч а ю т с я  езде. С р е д и  н и х  о с о ­

б е н н о  т р у д н о  п р и р у ч а ю т с я  в а ж е н к и , к о т о р ы е  с п л о ш ь  и  р я д о м  п о с л е  

п е р в о г о  о т е л а  о т д е л я ю т с я  о т  с т а д а  и  у х о д я т  с о  с в о и м  т е л е н к о м  в 

л е с . В  т а к и х  с л у ч а я х  и х  с т р е л я ю т , а  т е л е н к а  в о з в р а щ а ю т  в с та д о .

В с е  э т и  п о д р о б н о с т и  с в и д е т е л ь с т в у ю т  о ч р е з в ы ч а й н о й  п е р в о б ы т ­

н о с т и  о с т я к о - с а м о е д с к о г о  о л е н е в о д с т в а . З д е с ь  о л е н н о е  с т а д о  я в л я е т с я  

в п о л н о м  с м ы с л е  п о л у д и к и м , а  о с т я к о - с а м о е д  о л е н е в о д  н е р е д к о  п р е ­

в р а щ а е т с я  и з  х о з я и н а  с в о е г о  о л е н я  в о х о т н и к а - з в е р о л о в а , о т ы с к и в а ­

ю щ е г о  п о  о с т а в л е н н о й  н а  д е р е в ь я х  к о ж и ц е  с р о г о в  с в о ю  п о л у п р и -  

р у ч е н н у ю  д о б ы ч у .
Т е  ж е  п р и е м ы  п а с т ь б ы  м ы  в с т р е ч а е м  т а к ж е  у  е н и с е й ц е в , ч т о  и 

з а с т а в л я е т  н а с  о б ъ е д и н и т ь  о л е н е в о д ч е с к у ю  к у л ь т у р у  о с т я к о -с а м о е д о в  

и  е н и с е й ц е в -к е т о в  в о д н о  н е р а з р ы в н о е  ц е л о е .

К  т о м у  ж е  о б ъ е д и н е н и ю  э т и х  п л е м е н  я п р и х о ж у  н а  о с н о в а н и и  с о ­

п о с т а в л е н и я  п р о ч и х  о б л а с т е й  к у л ь т у р ы  к а к  м а т е р и а л ь н о й , т а к  и д у ­

х о в н о й  и  с о ц и а л ь н о й .

Т а к ,  в о т н о ш е н и и  р ы б о л о в с т в а  м ы  н а б л ю д а е м  п о л н о е  е д и н о о б ­

р а з и е  в о р у д и я х  и  п р и е м а х  р ы б о л о в н о г о  п р о м ы с л а  у  р а с с м а т р и в а е -

1) Сами б аш ш інски е остяко-самоеды полагают, что верховую езду на олене 
они позаимствовали у тунгусов. Однако невольно напраш ивается сопоставление 
остяко-самоедского верхового оленеводства с таковым же у карагасов. Замечу 
кстати, что седло остяко-самоедов paksat отлично от тунгусского lasök. Во 
всяком случае вопрос о происхождении верхового оленеводства у  баиш инских 
остяко-самоедов может быть разреш ен лишь путем детального изучения его при 
помощи сравнительного метода.
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m u x  д в у х  н а р о д н о с т е й . В  о т л и ч и е  о т  ю р а к о в  и  п р о ч и х  с е в е р н ы х  с а ­

м о е д о в  (а  т а к ж е  т у н г у с о в ) ,  к о т о р ы м  л о в л я  р ы б ы  з а к о л а м и  ( п о - т у р у -  

х а н с к и  „ з а п о р а м и “ ) н е  с в о й с т в е н н а , м ы  в с т р е ч а е м с я  у  о с т я к о -с а м о е д о в  

и  е н и с е й ц е в  и м е н н о  с  э т и м  п е р в о б ы т н ы м  с п о с о б о м  л о в л и  р ы б ы . П р и ­

э т о м  з а п о р  о с т я к о - с а м о е д с к и й  н и ч е м  н е  о т л и ч а е т с я  п о  с в о е м у  у с т р о й ­

с т в у  о т  з а п о р а  к е т о в . Т а к  ж е  т о ч н о  с т р е л ь б а  р ы б ы  ( щ у к и )  и з  л у к а  

о д и н а к о в о  х а р а к т е р н а  для о б о и х  п л е м е н  и  н е  н а б л ю д а е т с я  у  и х  с о ­

сед е й . Л у к  о с т я к о - с а м о е д с к и й  п о  с в о е й  к о н с т р у к ц и и  в п о л н е  т о ж д е ­

с т в е н е н  с л у к о м  е н и с е й ц е в -к е т о в . Э т о — с л о ж н ы й  л у к ,  с к л е е н н ы й  и з  д в у х  

п о л о с  д е р е в а  р а з л и ч н ы х  п о р о д  и  о к л е е н н ы й  т о н к о й  б е р е с т о й . У  с е ­

в е р н ы х  с а м о е д о в  э т а  ф о р м а  л у к а  н е  в с т р е ч а е т с я . И з  л у к а  б ь ю т  г л а в ­

н ы м  о б р а з о м  в о д я н у ю  п т и ц у .

Ч т о  к а с а е т с я  д р у г и х  о р у д и й  п р о м ы с л а , т о  и  з д е с ь  м ы  н а б л ю д а е м  

п о л н о е  е д и н о о б р а з и е  в и х  к о н с т р у к ц и и  и  п р и м е н е н и и  у  о с т я к о - с а м о -  

е д о в и е н и с е й ц е в . Т а к  ч е р к а н  д ля л о в л и  г о р н о с т а я  о с т я к о -с а м о е д с к и й  

и к е т с к и й  о д н о го  т и п а . У  о б о и х  п л е м е н  м ы  в с т р е ч а е м  для л о в л и  п е с ­
ц о в  к л е п ц у  о д н о й  и  т о й  ж е  с и с т е м ы . Ч е р к а н  с е в е р н о -с а м о е д с к и й  о т ­

л и ч а е т с я  п о  с в о е м у  у с т р о й с т в у  о т  о с т я к о - с а м о е д с к о г о ; к л е п ц а  ж е  у  

с е в е р н ы х  с а м о е д о в  в о в с е  н е  в с т р е ч а е т с я .

В  о т н о ш е н и и  ж и л и щ а  и  х о з я й с т в е н н ы х  п о с т р о е к  м ы  н а б л ю д а е м  

т а к о е  ж е  е д и н о о б р а з и е  в и х  ф о р м е  и с т р о и т е л ь н о й  т е х н и к е  у  е н и ­

с е й ц е в  и о с т я к о -с а м о е д о в . О б а  п л е м е н и  н а  з и м у  с т р о я т  б р е в е н ч а т у ю  

и л и  ж е р д я н у ю  ю р т у - з е м л я н к у  с  ч у в а л о м -к а м и н о м  и з  ж е р д е й , о б м а з а н ­

н ы х  г л и н о й . И з  х о з я й с т в е н н ы х  п о с т р о е к  х а р а к т е р н ы : а м б а р  н а  с в а я х , 

л а б а з  и о л е н и й  с а р а й  с д ы м о к у р о м , гд е о л е н и  с п а с а ю т с я  в т е ч е н и е  

п е р в о й  п о л о в и н ы  л е т а  о т  к о м а р о в . О л е н и й  с а р а й  ч а щ е  в с т р е ч а е т с я  

у  б а и ш и н с к и х  о с т я к о -с а м о е д о в . Н а  Т а з у  о н  в с т р е ч а е т с я  р е ж е .

В  о т л и ч и е  о т  с е в е р н ы х  с а м о е д о в , у  к о т о р ы х  м ы  п о в с е м е с т н о  

в с т р е ч а е м  о д е ж д у , с ш и т у ю  н а г л у х о , о с т я к о -с а м о е д ы  н о с я т  п а р к у ,  

с ш и т у ю  и з  о л е н е й  ш к у р ы ,  о т к р ы т у ю  с п е р е д и . Т а к у ю  ж е  п а р к у  н о с я т  

и е н и с е й ц ы . Ч т о  ж е  к а с а е т с я  о б у в и , т о  з д е с ь  м о ж н о  у с т а н о в и т ь  н е ­

к о т о р ы е  р а з л и ч и я .

Т а к  ж е  т о ч н о  м о ж н о  у с т а н о в и т ь  е д и н с т в о  о с т я к о - с а м о е д с к о -к е т -  

с к о й  к у л ь т у р ы  и в о б л а с т и  р о д о в о г о  у с т р о й с т в а  и  с и с т е м ы  р о д с т в а .

К а к  у  о с т я к о -с а м о е д о в , т а к  и  у  е н и с е й ц е в -к е т о в  в с е  п л е м я  д е ­

л и т с я  н а  д в а  э к з о г а м н ы х  р о д а , о с н о в а н н ы х  н а  к р о в н о м  р о д с т в е  п о  

о т ц о в с к о й  л и н и и . У  е н и с е й ц е в  о д и н  и з  р о д о в  н о с и т  н а з в а н и е  b б k  d o  

d é g  (  =  о г н я  л ю д и ), д р у г о й  —  k e g  t â â n  d é g  ( =  (л ы ж н о г о )  п о с о х а  

к о л ь ц а  л ю д и ). У  о с т я к о -с а м о е д о в  о б а  р о д а  н о с я т  т о т е м н о е  н а з в а н и е : 

о д и н  н а з ы в а е т с я  І і т р ы і  р ä 1 ä к ы  1 t â m t b i p  ( =  о р л а  п о л о в и н н ы й  

р о д ), д р у г о й  —  к ô s ы  1 р а і н к ы і  t â m t b i p  ( =  к е д р о в к и  п о л о в и н н ы й  

р о д ). В  н а с т о я щ е е  в р е м я  н е  п р и х о д и т с я  г о в о р и т ь  о с у щ е с т в у ю щ е м  у  

о с т я к о -с а м о е д о в  т о т е м и з м е . Н о  п о  н е к о т о р ы м  д а н н ы м  м о ж н о  д о г а ­

д а т ь с я  о с у щ е с т в о в а н и и  у  н и х  э т о г о  и н с т и т у т а  в б о л е е  о т д а л е н н ы е  

в р е м е н а . С ю д а  о т н о с и т с я  н а б л ю д а е м ы й , п р а в д а , р е д к о , и  до с и х  п о р  

е щ е  с р е д и  о с т я к о -с а м о е д о в  u s  u  s п р и р у ч а т ь  т а к и х  с о в е р ш е н н о  б е с ­

п о л е з н ы х  в к а к о м  б ы  т о  н и  б ы л о  о т н о ш е н и и  п т и ц , к а к  к е д р о в к а
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( N u c i f r a g a  c a r e o c a t a c t u s ) .  В  т о  ж е  в р е м я  н а б л ю д а е т с я  и  п р и -  

р у ч е н и е  о р л а , п е р ь я  к о т о р о г о  и д у т  н а  о т д е л к у  с т р е л . С  д р у г о й  с т о ­

р о н ы , м н е  д о в е л о с ь  в с т р е т и т ь с я  у  о с т я к о -с а м о е д о в  с ш у т к а м и - п о г о -  

в о р к а м и , в к о т о р ы х  к е д р о в к а  н а з ы в а е т с я  б р а т о м  (t i m  п  а ) в с е х , п р и ­

н а д л е ж а щ и х  к  k ô s b i l  p ä l ä k u l  t â m t b i p ,  а  о р е л  н а з ы в а е т с я  б р а ­

т о м  в с е х  ч л е н о в  р о д а  о р л а . В  т о  ж е  в р е м я  в о д н о й  и з  э т и х  ш у т о к  

в с т р е ч а е т с я  у к а з а н и е  н а  т о , ч т о  k ô s b i l  k u p  (ч е л о в е к  и з  р о д а  к е ­

д р о в к и ) н е  м о ж е т  у б и в а т ь  к е д р о в к у — с в о е г о  б р а т а .

Ч т о  к а с а е т с я  с и с т е м ы  р о д с т в а , т о  о н а  п о  'св о е й  к о н с т р у к ц и и  с о ­

в п а д а е т  у  о с т я к о -с а м о е д о в  и е н и с е й ц е в . У  о б о и х  э т и х  п л е м е н  м ы  в с т р е ­

ч а е м с я  с  к л а с с и ф и к а ц и о н н о й  т е р м и н о л о г и е й  р о д с т в а , п р и ч е м  к л а с с ы  

о с т я к о - с а м о е д с к о й  с и с т е м ы  с о в п а д а ю т  с  т а к о в ы м и  ж е  в с и с т е м е  р о д ­

с т в а  е н и с е й ц е в . Т а к ,  н а п р и м е р , с т а р ш е г о  б р а т а  с в о е г о  о т ц а  о с т я к о -  

с а м о е д  б у д е т  н а з ы в а т ь  т е р м и н о м  i 1 г а ; э т и м  ж е  т е р м и н о м  о н  б у д е т  

н а з ы в а т ь  и  с в о е г о  деда, и  е г о  б р а т ь е в , и  деда с в о е й  ж е н ы , и  ц е л ы й  

ряд  л и ц , с о о т в е т с т в у ю щ и х  к л а с с у  ііг а . Т е р м и н у  і і г а  в с и с т е м е  р о д ­

с т в а  е н и с е й ц е в  с о о т в е т с т в у е т  т е р м и н  d ip , к о т о р ы й  и м е е т  т о  ж е  п р и ­

м е н е н и е , ч т о  и  ііг а  у  о с т я к о -с а м о е д о в . М л а д ш е г о  б р а т а  с в о е г о  о т ц а  
о с т я к о -с а м о е д  б у д е т  н а з ы в а т ь  tim n a . Э т и м  ж е  т е р м и н о м  н а з ы в а е т  о н 

с в о и х  б р а т ь е в  в с е х  с т е п е н е й  р о д с т в а . В  е н и с е й с к о - к е т с к о й  с и с т е м е  

к л а с с  „ б р а т ь е в “ н о с и т  - н а з в а н и е  b is é p  и с о в п а д а е т  с к л а с с о м  t im n a  

у  о с т я к о -с а м о е д о в . Т а к о е  ж е  с о в п а д е н и е  м о ж н о  п р о с л е д и т ь  и  в о т ­

н о ш е н и и  д р у г и х  к л а с с о в .

В  т е с н о й  с в я з и  с  э т и м и  с о в п а д е н и я м и  в о б л а с т и  р о д с т в е н н о й  

н о м е н к л а т у р ы  н а х о д я т с я  с о в п а д е н и я  в о б л а с т и  т а к  н а з . п с и х и ч е с к и х  

з а п р е т о в , н а б л ю д а е м ы х  м е ж д у  о п р е д е л е н н ы м и  к а т е г о р и я м и  л и ц . Э т н  

з а п р е т ы  о д н и  и  т е  ж е  у  о с т я к о - с а м о е д о в  и е н и с е й ц е в .

Т о ч н о  т а к  ж е  и  в о б л а с т и  ш а м а н с т в а  м ы  н а б л ю д а е м  т е с н е й ­

ш у ю  с в я з ь  м е ж д у  о с т я к о - с а м о е д с к о й  к у л ь т у р о й  и к у л ь т у р о й  е н и с е й ц е в .

К о с т ю м  о с т я к о - с а м о е д с к о г о  ш а м а н а  н и ч е м , м о ж н о  с к а з а т ь , н е  

о т л и ч а е т с я  о т  т а к о в о г о  у  е н и с е й ц е в  ') .  Э т о — т а  ж е  ш а м а н с к а я  п а р к а , п о  

ф о р м е  с в о е й  н а п о м и н а ю щ а я  п т и ц у . В с е  ж е л е з н ы е  ч а с т и  п о м е щ а ю т с я  

н а  с п и н е , к а к  и  н а  п а р к е  е н и с е й ц е в . С п е р е д и  н а д е в а е т с я  н а г р у д н и к , 

к о т о р ы й  п о  о с т я к о - с а м о е д с к и  н о с и т  н а з в а н и е  k u ta n , ч т о  с о в п а д а е т  с 

е н и с е й с к о - к е т с к и м  k iit n .  В с е  ж е л е з н ы е  ч а с т и , в с т р е ч а ю щ и е с я  н а  п а р к е , 

н а г р у д н и к е , п и м а х , п о  ф о р м е  с в о е й  ч р е з в ы ч а й н о  с х о д н ы  с т а к о в ы м и  

ж е  н а  к о с т ю м е  е н и с е й ц е в . Т о ч н о  т а к ж е  и  ш а м а н с к а я  к о р о н а , ш а м а н ­

с к и й  ж е з л , з а к а н ч и в а ю щ и й с я  в в е р х у  т р е з у б ц е м , к о л о т у ш к а  с  и з о б р а ­

ж е н и е м  я щ е р и ц ы  — в с е  о н и  в п о л н е  и д е н т и ч н ы  с  с о о т в е т с т в у ю щ и м и  

о б ъ е к т а м и  в ш а м а н с к о м  о б л а ч е н и и  е н и с е й ц е в .

В  ш а м а н с т в е  о с т я к о -с а м о е д о в  м н е  у д а л о с ь  о т к р ы т ь  и н т е р е с н е й ­

ш у ю  ц е р е м о н и ю  „ о ж и в л е н и я “ п р е д м е т о в  ш а м а н с к о г о  о б л а ч е н и я , и з  

к о т о р ы х  б у б е н  и  п а р к а  и м е ю т  п е р в е н с т в у ю щ е е  з н а ч е н и е . Т е р ­

м и н  о ж и в л е н и я  в з я т  м н о ю  д о с л о в н о  и з  о с т я к о - с а м о е д с к о г о : і іы к о  —

*) Срав. В. Л  н у ч и н, Очерк шаманства у  енисейских остяков. Сборник 
М узея антропологии и этногр. при Им. Академии наук, т. I I — 2.
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ж и т ь ; ilä p t b ik o  —  о ж и в л я т ь  „ M ä k k o  tü n ä s , m a t n ù n a m  ilä p te n ta m ! 

■ (K o  м н е  п р и х о д и , я б у б е н  о ж и в л я т ь  б у д у !) .  Т а к  ш а м а н  с о з ы ­

в а е т  с в о и х  с о р о д и ч е й  н а  п р е д с т о я щ у ю  ц е р е м о н и ю , к о т о р а я  п р и ­

у р о ч и в а е т с я  к  в е с е н н е м у  п е р е л е т у  п т и ц  и  п р о д о л ж а е т с я  о б ы ч н о  д е ­

с я т ь  д н е й . Ц е н т р а л ь н ы м  м о м е н т о м  ц е р е м о н и и  о ж и в л е н и я  б у б н а  (и л и  

п а р к и )  я в л я е т с я  д о р о г а  н а  ю г, в с т р а н у ,  „гд е  с в е т я т  с е м ь  с о л н ц , где 

к а м е н ь  до н е б а  д о с т а е т “ . Э т у  д о р о г у  ш а м а н  с о в е р ш а е т  н а  о л е н е , и з  

ш к у р ы  к о т о р о г о  с д е л а н  о ж и в л я е м ы й  б у б е н  (и л и  п а р к а ) .  Д л я  э т о г о  

е м у  п р е д в а р и т е л ь н о  п р и х о д и т с я  о ж и в и т ь  э т о г о  о л е н я . П р и б л и ж а я с ь  

к  ц е л и  с в о е г о  п у т и ,  ш а м а н  с и л ь н о  п о т е е т , ч т о  я в л я е т с я  у к а з а н и е м  н а  

ж а р к и й  к л и м а т  т е х  с т р а н , к о т о р ы е  о н  п о с е щ а е т . Ц е р е м о н и я  з а к а н ­

ч и в а е т с я  в с е о б щ и м  п и р о м  и  к о р м л е н и е м  и д о л о в.

Ц е р е м о н и ю  о ж и в л е н и я  м ы  в с т р е ч а е м  т а к ж е  у  е н и с е й ц е в -к е т о в  (h a s  

s e le d im n  —  б у б е н н о г о  о л е н я  „ о ж и в л я т ь “ ). П р а в д а , А н у ч и н  в с в о е й  

р а б о т е  о ш а м а н с т в е  э т о г о  п л е м е н и  н и ч е г о  о н е й  н е  у п о м и н а е т .

П о д р о б н о е  о п и с а н и е  ц е р е м о н и и  о ж и в л е н и я  я н а д е ю с ь  д а т ь  в 

с п е ц и а л ь н о й  с т а т ь е , п о с в я щ е н н о й  э т о м у  в в ы с о к о й  с т е п е н и  и н т е р е с ­

н о м у  в о п р о с у .



К ИСТОРИИ Т Е Р Ю Х А Н С К О Й  Н А Р О Д Н О Й  КУЛЬТУРЫ.
(П Р Е Д В А Р И Т Е Л Ь Н О Е  С О О Б Щ Е Н И Е )

М . Т -^ М а р к е л о в  и  С . П . Т о л ст о е  (М о с к в а ).

I.

В о п р о с  о в з а и м о т н о ш е н и и  ч е т ы р е х  м о р д о в с к и х  п л е м е н  и до с и х  

п о р  н е  с т а в и л с я  в э т н о л о г и ч е с к о й  л и т е р а т у р е , е с л и  о с т а в и т ь  в с т о ­

р о н е  в о п р о с  о п р о и с х о ж д е н и и  и х  п л е м е н н ы х  н а и м е н о в а н и й . К у л ь ­

т у р н о - и с т о р и ч е с к и й  а н а л и з  о г р а н и ч и в а л с я  с л а б ы м и  п о п ы т к а м и  о с в е ­

т и т ь  э т н о г р а ф и ч е с к и е  о т л и ч и я  м е ж д у  д в у м я  о с н о в н ы м и  г р у п п а м и  

м о р д в ы — э р з е й  и  м о к ш е й , о с т а в л я я  в  с т о р о н е  д ве  д р у г и е — к а р а т а е в  и 

т е р ю х а н . Н у ж н о  п р и э т о м  о т м е т и т ь , ч т о  и  п о  о т н о ш е н и ю  к  д в у м  о с н о в н ы м  

г р у п п а м  и с с л е д о в а т е л и  е щ е  н е  п р и ш л и  к  с к о л ь к о -н и б у д ь  у д о в л е т в о р и ­

т е л ь н о м у  р е ш е н и ю , о г р а н и ч и в а я с ь  с л а б о  м о т и в и р о в а н н ы м и  г и п о т е з а м и .

Э т н и ч е с к а я  и с т о р и я  п л е м е н  с р е д н е г о  П о в о л ж ь я  я в л я е т с я  до с и х  

п о р  н а с т о л ь к о  н е  р а з р а б о т а н н о й , ч т о  о г р а н и ч е н и е  с е б я  в р а м к а х  

и с с л е д о в а н и я  о д н о й  э т н и ч е с к о й  г р у п п ы  в р я д  л и  м о ж е т  п р и в е с т и  к  

р а з р е ш е н и ю  п р о б л е м  г е н е з и с а  с о в р е м е н н ы х  н а ц и о н а л ь н ы х  о б р а з о в а ­

н и й  и к у л ь т у р н ы х  т и п о в .

М ы  д о л ж н ы  у ч е с т ь ,  п о м и м о  с л о ж н ы х  в з а и м о д е й с т в и й  ф и н с к и х  

п л е м е н  и  к у л ь т у р  м е ж д у  с о б о й , ц е л ы й  р я д  и н о р о д н ы х , з а ч а с т у ю  

в е с ь м а  д р е в н и х  к у л ь т у р н ы х  в о з д е й с т в и й . Т а к ,  п о с л е д н и е  п а л е о э т н о л о -  

г и ч е с к и е  р а б о т ы  п о  и з у ч е н и ю  к у л ь т у р ы  в о л ж с к и х  б о л г а р  н а с т о й ­

ч и в о  з а с т а в л я ю т  и с с л е д о в а т е л я  э т н и ч е с к и х  к у л ь т у р  П о в о л ж ь я  о б р а ­

т и т ь  с а м о е  т щ а т е л ь н о е  в н и м а н и е  н а  в ы я с н е н и е  д р е в н и х  с в я з е й  ф и н ­

с к и х  п л е м е н  с  б о л г а р с к и м  к у л ь т у р н ы м  ц е н т р о м . С  д р у г о й  с т о р о н ы , 

с о в р е м е н н ы е  э т н о л о г и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я  п р и в о л ж с к и х  т а т а р  м и ш а ­

р е й  в с е  с  б о л ь ш е й  о п р е д е л е н н о с т ь ю  у к а з ы в а ю т  н а  в о з м о ж н о с т ь  

п р и з н а т ь  в  н и х  п о т о м к о в  м о ж а р , и з д а в н а  о б ъ е д и н я в ш и х  в с в о е й  

к у л ь т у р е  у г о р с к и е  и  т ю р к с к и е  э л е м е н т ы , и, н е с о м н е н н о , о с т а в и в ш и х  

с в о и  сл ед ы  в к у л ь т у р е  с о в р е м е н н ы х  ф и н с к и х  н а р о д н о с т е й  П о в о л ж ь я 1).

1) С. П . Т о л с т о в .  И тоги и перспективы этнолотгіческого изучения нацио­
нальных груп п  Нижегородской губернии, ст., „К ультура и быт населения Ц П О “ 
под ред. В. В. Богданова и С. П . Толстова, изд. музея Ц П О , Москва, 1928.

О н  ж е , К  этнографической характеристике великорусского и националь­
но-туземного населения Нижегородской губернии, Т р . I V  конференции по изуч. 
произв. сил Нижегородской губ., 1928 г.
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В  в о п р о с е  о б  и з у ч е н и и  э т н и ч е с к о й  и с т о р и и  м о р д о в с к о г о  н а р о д а , 

м о ж е т  б ы т ь , б о л е е  о ч е р е д н ы м  я в л я е т с я  н е  и з у ч е н и е  к р у п н ы х  г р у п п  —  

э р з и  и  м о к ш и , а  и з о л и р о в а н н ы х  и  п о д в е р г ш и х с я  и н о р о д н ы м  в л и я н и я м  

к а р а т а е в  и т е р ю х а н , с т о я в ш и х  в с т о р о н е  о т  о б щ е н а ц и о н а л ь н о й  э в о ­

л ю ц и и  и  с б о л ь ш и м  к о н с е р в а т и з м о м  с о х р а н и в ш и х  ц е л ы й  ряд  а р х а и ­

ч е с к и х  э л е м е н т о в  к у л ь т у р ы .

И с с л е д о в а н и е  э т и х  р е л и к т о в ы х  г р у п п  м о ж е т  б ы т ь  п о м о ж е т  в 

г о р а з д о  б о л ь ш е й  с т е п е н и  в ы я с н и т ь  и с т о р и ч е с к и й  п р о ф и л ь  м о р д о в ­

с к о й  к у л ь т у р ы  в ее с в я з и  с о к р у ж а ю щ и м и  э т н о к у л ь т у р н ы м и  ф о р м и ­

р о в а н и я м и .

В  ч а с т н о с т и  о т  и с с л е д о в а н и я  о б р у с е в ш е й  г р у п п ы  м о р д в ы  в о д о ­

р а з д е л а  Т е ш и  и К у д ь м ы  —  т е р ю х а н ,  г р у п п ы , с о х р а н и в ш е й  в с в о е й  

м а т е р и а л ь н о й  и д у х о в н о й  к у л ь т у р е  ц е л ы й  р я д  э л е м е н т о в , р е з к о  о б о ­

с о б л я ю щ и х  ее о т  р о д с т в е н н о й  п о  р у д и м е н т а м  я з ы к а  э р з и , м о ж н о  

ж д а т ь  р а з р е ш е н и я  м н о г и х  т е м н ы х  в о п р о с о в  к у л ь т у р н о й  и с т о р и и  

м о р д в ы  В о л г о - о к с к о г о  р а й о н а .

I I .

К  п о с т а н о в к е  и з у ч е н и я  т е р ю х а н , к а к  к  о д н о й  и з  н а и б о л е е  о ч е ­

р е д н ы х  з а д а ч  н а у ч н о г о  и с с л е д о в а н и я  н а р о д н о с т е й  С р е д н е й  Р о с с и и , 

о д н о в р е м е н н о  п р и ш л и  д в а  у ч р е ж д е н и я , в п о с л е д н и е  г о д ы  р а з в и в ш и е  

и н т е н с и в н у ю  и с с л е д о в а т е л ь с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь  н а  э т о й  т е р р и т о р и и .

Ц е н т р а л ь н ы й  м у з е й  н а р о д о в е д е н и я  в с в я з и  с о  с в о и м и  р а б о т а м и  

п о  и з у ч е н и ю  ф и н с к и х  к у л ь т з ф  П о в о л ж ь я  и К о м п л е к с н а я  а н т р о п о л о ­

г и ч е с к а я  э к с п е д и ц и я  А н т р о п о л о г и ч е с к о г о  н а у ч н о -и с с л е д о в а т е л ь с к о г о  

и н - т а  п р и  I  М Г У  п о  Ц П О  п о д  р у к о в о д с т в о м  Б . С .  Ж у к о в а 1) в р а з ­

р е з е  и з у ч е н и я  э т н и ч е с к и х  в з а и м о д е й с т в и й  н а  т е р р и т о р и и  С р е д н е й  

Р о с с и и  п о с т а в и л и  п е р е д  с о б о й , к а к  о ч е р е д н у ю  т е м у , и с с л е д о в а н и е  
т е р ю х а н с к о й  г р у п п ы .

В  19 2 6  г о д у  Б . С .  Ж у к о в ы м  и  Е .  И .  Г о р ю н о в о й ,  с о т р у д ­

н и ц е й  м у з е я  и  э к с п е д и ц и и , п о  п о р у ч е н и ю  м у з е я , б ы л и  п р о и з в е д е н ы  р а с ­

к о п к и  т е р ю х а н с к о г о  м о г и л ь н и к а  б л и з  с. С а р л е й  Д а л ь н е к о н с т а н т и н о в -  

с к о й  в о л о с т и  Н и ж е г о р о д с к о г о  у е з д а . О д н о в р е м е н н о , п о  за д а н и я м  э к с п е ­

д и ц и и , е ю  б ы л  с о б р а н  о р и е н т и р о в о ч н ы й  э т н о г р а ф и ч е с к и й  м а т е р и а л  п о  

с м е ж н ы м  т е р ю х а н с к и м  с е л е н и я м  (Б . и  М . С е  с к и н  о ) и  п р и о б р е т е н а  

н е б о л ь ш а я  к о л л е к ц и я  д ля Н и ж е г о р о д с к о г о  и с т о р и к о - б ы т о в о г о  м у з е я . 

В  19 2 7  г о д у  п а л е о э т н о л о г и ч е с к и е  р а б о т ы  в т е р ю х а н с к о м  р а й о н е  п р о ­
д о л ж а л и с ь : Е .  И .  Г о р ю н о в о й  б ы л и  п р о д о л ж е н ы  р а с к о п к и  м о г и л ь ­

н и к а  с . С а р л е й , Б . С .  Ж у к о в ы м  и  С .  П .  Т о л с т о в ы м  б ы л  р а с к о ­

п а н  м о г и л ь н и к  К у ж а д о н  (в  8  к м  к  с е в е р у  о т  С а р л е я ); к о л л е к ц и и  п о ­

с т у п и л и  в Ц е н т р а л ь н ы й  м у з е й  н а р о д о в е д е н и я . О д н о в р е м е н н о  с  э т и м  

б ы л о  н а ч а т о  д е т а л ь н о е  э т н о г р а ф и ч е с к о е  о б с л е д о в а н и е  в т о м  ж е  р а й о н е  

д в у м я  о т р я д а м и — о тр я д о м  Ц е н т р а л ь н о г о  м у з е я  н а р о д о в е д е н и я  п о д  р у к о ­

в о д с т в о м  с о т р у д н и к а  м у з е я  М . Т .  М а р к е л о в а  п р и  у ч а с т и и  с о т р у д ­

») Экспедиция в пределах Нижегородской губернии работает в связи с за­
даниями Нижегородской Ассоциации по изучению производительных сил.
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н и ц  м у з е я  В . Н .  Б  е л  и ц  e р  и Е .  П .  У л ь я н о в о й  и а с п и р а н т а  И н с т и ­

т у т а  н а р о д о в  В о с т о к а  С .  С .  А  б  у  з о в а  и о т р я д о м  К о м п л е к с н о й  э к с п е ­

д и ц и и  п о д  р у к о в о д с т в о м  э т н о л о г а  М у з е я  Ц е н т р а л ь н о - п р о м ы ш л е н н о й  

о б л а с т и  C .  I I .  Т о л с т  о в а  п р и  у ч а с т и и  х у д о ж н и к а  H .  I I .  Т о  л с т о  в а 

и  с т у д е н т а  Н и ж .  г о с . у н и в е р с и т е т а  М . И .  З е в а  к и н  а. Б ы л и  о б с л е д о ­

в а н ы : с .с . С а р л е й , Б . С е с к и н о , М . С е с к и н о , Б о р ц е в с , М а к р а ш и , Б . Т е р ю -  

ш е в о , М и г а л и х а . О б с л е д о в а л а с ь  к а к  м а т е р и а л ь н а я  к у л ь т у р а  —  ж и л и ­

щ е , о д е ж д а, х о з я й с т в е н н ы й  и н в е н т а р ь  и  др., т а к  и д у х о в н а я  к у л ь т з -р а —  

с е м е й н ы е  о б р я д ы , р е л и г и о з н ы е  в е р о в а н и я  и  ф о л ь к л о р .

В  19 2 8  г о д у  э т и м и  о т р я д а м и  п о д  р у к о в о д с т в о м  т е х  ж е  и с с л е д о в а ­

т е л е й  в с о с т а в е  о т р я д а  Ц е н т р а л ь н о г о  м у з е я  н а р о д о в е д е н и я , с т ѵ д е н - 

т о в -э т н о л о г о в  I М Г У  3 . Р . Б  о д я ж  и  н о й, П .  А .  Б о р о д  и  н  а  и

В . М . Н  а  з а р  и н а  и с о т р у д н и ц ы  Ц . М . и  В . Н .  Б е л  и ц  e р  и в с о ­

с т а в е  о т р я д а  А К Э  —  х у д о ж н и к а  Н .  П .  'Г о л с т о в а , с т у д е н т о в -а н т р о п о -  

л о г о в  I  М Г У  Н .  А .  Е л и з а р о в о й  и  Н .  Н .  Ч е б о к с а р о в а ,  с о ­
т р у д н и ц ы  М у з е я  Ц П О  Г .  С . М а с л о в о й  и  п р а к т и к а н т к и  м у з е я  

Е .  К .  Ч а п л и н о й  б ы л и  о б с л е д о в а н ы  п о  т о й  ж е  п р о г р а м м е  с. с. 

С и }г х а , І І І о н и х а ,  А р м а н и х а ,  К а с а н и х а ,  К л ю и х а ,  В и н н ы й  М а й д а н , 

Л о м , И н ю т и н о , К р и у ш а ,  Н а д е ж д и н о , О л ь г и н о  и  и з  о б с л е д о в а н н ы х  

в 1 9 2 7  г . — М и г а л и х а , С а р л е й , Б . и  М . С е с к и н о  и  М а к р а ш а .

П о м и м о  з н а ч и т е л ь н о г о  к о л и ч е с т в а  с д е л а н н ы х  з а п и с е й , ч е р т е ж е й  

и з а р и с о в о к  о б о и м и  о т р я д а м и  б ы л о  с д е л а н о  о к о л о  2 5 0  ф о т о г р а ф и ч е с ­

к и х  с н и м к о в  п о  к о с т ю м у , п о с т р о й к а м , к у с т а р н ы м  п р о м ы с л а м , с р е д с т ­

в а м  п е р е д в и ж е н и я , с .-х . и н в е н т а р ю  и о б р я д а м . П р и о б р е т е н н ы е  к о л ­

л е к ц и и  п о с т у п и л и  в Ц е н т р а л ь н ы й  м у з е й  н а р о д о в е д е н и я  —  2 5 7  н о м е р о в  

в Г о с .  м у з е й  Ц П О  —  8 5  н о м е р о в  и в Н и ж е г о р о д с к и й  и с т о р и к о - б ы т о в о й  

м у з е й  4 0 — в о б щ е й  с л о ж н о с т и  4 6 5  н о м е р о в .

О с о б е н н о е  в н и м а н и е  о б о и м и  о т р я д а м и  б ы л о  о б р а щ е н о  н а  с о б и ­

р а н и е  с л о в а р я  с о х р а н и в ш и х с я  в р з^сско п  р е ч и  т е р ю х а н  м о р д о в с к и х  

с л о в , г л а в н ы м  о б р а з о м  в т е р м и н о л о г и и  к о с т ю м а , т к а ч е с т в а , р о д с т в е н ­

н ы х  о т н о ш е н и й , м и ф о л о г и и  и  ф о л ь к л о р е . В с е г о  б ы л о  с о б р а н о  о к о л о  

9 0  с л о в .

П о м и м о  т о г о  в 1 9 2 8  годз'- а н т р о п о л о г и ч е с к о й  э к с п е д и ц и е й  б ы л и  

п о с т а в л е н ы  а н т р о п о л о г и ч е с к и е  р а б о т ы  п о д  р з ж о в о д с т в о м  В . И .  С е р ­

г е е в а  п р и  у ч а с т и и  с т у д е н т а - а н т р о п о л о г а  I  М Г У  К .  Ф .  С о к о л о ­

в о й  и  в р а ч а  Н .  Ф . Ч е в т а е в о й  и  л и н г в и с т и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я , 

п о р у ч е н н ы е  В . Н .  С и д о р о в у  и  Р.  И .  А в а н е с о в у .

Т а к и м  о б р а з о м , в р е з у л ь т а т е  3 -л е т н е й  р а б о т ы  двз^х э к с п е д и ц и й , 

м ы  и м е е м  м а т е р и а л  д ля м о н о г р а ф и ч е с к о г о  о п и с а н и я  т е р ю х а н  с о  

с т о р о н ы  ф и з и ч е с к о г о  т и п а , к у л ь т у р ы  и б ы т а , я з ы к а  и п о г р е б е н н ы х  

к \ гл ь т у р ,  к о т о р о е  и  н а м е ч е н о  к  о сз’щ е с т в л е н и ю  в т е ч е н и е  б л и ж а й ­

ш е г о  го д а .

I I I .

С о в р е м е н н ы е  м о р д в а - т е р ю х а н е  г р у п п и р у ю т с я  в 2 5  с е л е н и я х  

Н и ж е г о р о д с к о г о  у е з д а , т р е х  в о л о с т е й : Д а л ь н е к о н с т а н т и н о в с к о й , О р а н -  

к о в с к о й  и  Б о р и с о в о - п о к р о в с к о й . Г о в о р я  о с о в р е м е н н ы х  т е р ю х а н а х ,
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м ы  и м е ем  в  вид }'’ л и ш ь  т е  с е л е н и я , и с т о р и ч е с к а я  п а м я т ь  к о т о р ы х  

е щ е  ж и в о  х р а н и т  в о с п о м и н а н и я  о н а ц и о н а л ь н ы х  ч е р т а х  б ы т а  и 

о с о б о й  к у л ь т у р е  п о  с р а в н е н и ю  с  н а с е л е н и е м  д р у г и х  о к р у ж а ю щ и х  

д е р е в е н ь . О д н а к о , г о в о р я  о т е р ю х а н а х  е щ е  н е д а в н е г о  п р о ш л о г о , н е ­

о б х о д и м о  к о л и ч е с т в о  т е р ю х а н с к и х  н а с е л е н н ы х  п у н к т о в  р а с ш и р и т ь .  

Т а к ,  е щ е  п о  с п и с к а м  н а с е л е н н ы х  м е с т  Н и ж е г о р о д с к о г о  у е з д а  5 0 -х  

го д о в  б ы л о  з а р е г и с т р и р о в а н о  в к а ч е с т в е  т е р ю х а н с к и х  д е р е в е н ь  4 9 

с е л е н и й  с  н а с е л е н и е м  2 5 0 0 0  ч е л . 1). О ч е в и д н о , зд е сь  м ы  и м е е м  д ел о , п о ­

с к о л ь к у  п р и х о д и т с я  о п у с к а т ь с я  в г л у б ь  и с т о р и ч е с к о г о  п р о ш л о г о ,  с 

б о л е е  и л и  м е н е е  м н о г о ч и с л е н н о й  и в о  в с я к о м  с л у ч а е  к о м п а к т н о й  

г р у п п о й  м о р д в ы  в п р е д е л а х  у к а з а н н о г о  р а й о н а .

И с т о р и к о - э к о н о м и ч е с к и е  с у д ь б ы  м о р д в ы -т е р ю х а н  н е  в м е н ь ш е й  

с т е п е н и , ч ем  с о в р е м е н н ы е  э т н о - к у л ь т у р н ы е  и х  о с о б е н н о с т и , п о м о г а ю т  

и с с л е д о в а т е л ю  в с к р ы т ь  д р е в н и е  к у л ь т у р н ы е  н а с л о е н и я  и  с д в и г и  в 

п р е д е л а х  и з у ч а е м о й  г р у п п ы .  Р а й о н  т е р ю х а н с к о й  м о р д в ы  [н а з в а н и е  

т е р ю х а н , н е  я в л я ю щ е е с я  с а м о н а з в а н и е м , п о в и д и м о м у , с в я з а н о  с  н а з в а ­

н и е м  ц е н т р а  р а й о н а — с е л а  Б . Т е р ю ш е в а  и п р о и с х о д я щ и м , п о  в с е й  в е ­

р о я т н о с т и , о т  м у ж с к о г о  и м е н и  ( Т е р я й - Т е р ю х а й - Т е р ю ш ) ]  е щ е  в с р е ­

д и н е  X V I I  в е к а  к о н ц е н т р и р о в а л с я  в о к р у г  с. Б . Т е р ю ш е в а .  У ж е  

с  с а м о г о  н а ч а л а  Х Ѵ Ш  в е к а  в Б . Т е р ю ш е в е  р у с с к и м  п р а в и т е л ь с т в о м  

о р г а н и з у е т с я  а к т и в н ы й  ц е н т р  м и с с и о н е р с к о й  д е я т е л ь н о с т и , к о т о р ы й  

н е с к о л ь к о  п о з д н е е  н а ч а л  с в о ю  р а б о т у  п о д  л о з у н г о м  „ о г н е м  и  м е ч о м “ , 

с в я з а н н ы м  с  л и ч н о с т ь ю  з н а м е н и т о г о  п р о п о в е д н и к а , н и ж е г о р о д с к о г о  

е п и с к о п а  Д м и т р и я  С е ч е н о в а . В  э к о н о м и ч е с к о м  о т н о ш е н и и  с  т о г о  ж е  

X V I I I  в е к а  э т о т  р а й о н  о п р е д е л е н н о  с в я з ы в а е т с я  с  р я д о м  п о м е с т н ы х  

х о з я й с т в -ф а м и л и й  Г р у з и н с к и х ,  Г о л и ц и н ы х  и  д р. *).

В  с в я з и  с  э т и м  и з у ч е н и е  т е р ю х а н с к о й  г р у п п ы  п р е д с т а в л я е т  и с к л ю ­

ч и т е л ь н ы й  м е т о д и ч е с к и й  и н т е р е с  в с м ы с л е  в ы я с н е н и я  и с т о р и ч е с к о й  

р о л и  к р е п о с т н о г о  п р а в а  в а с с и м и л и р о в а н и и  и к у л ь т у р н о - б ы т о в о й  

н и в е л и р о в к е  н а ц и о н а л ь н ы х  к у л ь т у р  С р е д н е й  Р о с с и и .

С  с р е д и н ы  X V I I I  в е к а , н е с м о т р я  н а  т о , ч т о  в ряд е я в л е н и й  б ы т а  

и  к у л ь т у р ы  т е р ю х а н е  у ж е  п о д в е р г л и с ь  р у с с к о й  а с с и м и л я ц и и , в д а н ­

н о м  р а й о н е  в о з н и к а е т  о с о б е н н о  и н т е н с и в н а я  б о р ь б а  з а  с о х р а н е н и е  

н а ц и о н а л ь н о й  с а м о б ы т н о с т и  („ м о р д о в с к о й  в е р ы “ ). И м е н н о  т о г д а  у с и ­

л и я  м и с с и о н е р о в  в ы з в а л и  н е б ы в а л ы й  о т п о р  с о  с т о р о н ы  т е р ю х а н , 

о б ъ е д и н и в ш и х с я  д ля б о р ь б ы . И с т о р и ч е с к и е  п р е д а н и я  т е р ю х а н , до с и х  

п о р  н а п о л н я ю щ и е  с о в р е м е н н ы й  С а р л е й с к и й  р а й о н , г о в о р я т  о п р а ­

в и т е л ь с т в е н н ы х  р е п р е с с и я х  з а  в о о р у ж е н н ы й  о т п о р  м и с с и о н е р а м , в 

ч а с т н о с т и  Д м и т р и ю  С е ч е н о в у ,  к о т о р ы й  б ы л  о д н а ж д ы  в ы н у ж д е н  с п а ­

с а т ь с я  о т  в о з м у т и в ш е й с я  м о р д в ы  в п о г р е б е  с а р л е й с к о г о  с в я щ е н н и к а . 

Е щ е  р а н ь ш е , и м е н н о  в с а м о м  н а ч а л е  X I X  в е к а , т е р ю ш е в с к а я  м о р д в а  

б ы л а  о б ъ е д и н е н а  п р о т е с т о м  о д н о в р е м е н н о  и  п р о т и в  к р е п о с т н и ч е с к о г о  

и  п р а в и т е л ь с т в е н н о -м и с с и о н е р с к о г о  з^гн етени я. Ц е н т р о м  д в и ж е н и я

!) М. Т . М а р к е л о в ,  Мордва. И сторико-этнографический очерк. Москва, 
Ц ентриздат, 1928 г.

г) Он же, ibidem.
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с н о в а  с т а ч  т о т  ж е  С а р л е й с к и іі  р а й о н . В  д а н н о м  с л у ч а е  б ы л  д а ж е  

в ы д в и н у т  в о ж д ь  д в и ж е н и я , с т а в ш и й  и д е о л о го м  м а с с ,—  К у з ь м а  А л е к ­

с е е в , и з в е с т н ы й  п о  с л е д с т в е н н о м у  д е л у  н а д  н им , а  т а к ж е  п о  м и с с и о ­

н е р с к и м  о т ч е т а м  в п о с л е д с т в и и  к а к  „ К у з ь к а  —  м о р д о в с к и й  б о г “ . 

Д в и ж е н и е , б а з и р у я с ь  н а  х о з я й с т в е н н о м  п р и т е с н е н и и  м о р д о в с к о г о  

к р е с т ь я н с т в а , и м е л о  р е л и г и о з н у ю  о к р а с к у ,  с о е д и н я я  п е р е ж и т к и  м о р ­

д о в с к о г о  я з ы ч е с т в а  с  э л е м е н т а м и  р у с с к о г о  с е к т а н т с т в а  и  п ы т а я с ь  

е щ е  р а з  в о з р о д и т ь  „ м о р д о в с к у ю  в е р у " ,  н о с и в ш у ю  в у с т а х  в о ж д я  

д в и ж е н и я  х а р а к т е р  с о ц и а л ь н о й  у т о п и и .

Н е с м о т р я  н а  т о , ч т о  д в и ж е н и е  р у с с к и м и  в о е н н ы м и  о т р я д а м и  

б ы л о  б ы с т р о  л и к в и д и р о в а н о , н е с м о т р я  н а  а р е с т  и  с с ы л к у  р у к о в о д и ­

т е л е й  в о с с т а н и я , д е й с т в е н н ы е  в о с п о м и н а н и я  о нем  у  м о р д в ы - т е р ю х а н  

с о х р а н я л и с ь  о ч е н ь  д о л го . У ж е  в 5 0 -х  г о д а х  п р о ш л о г о  с т о л е т и я  в т о м  

ж е  т е р ю х а н с к о м  р а й о н е  в о з н и к л и  о т г о л о с к и  н о в о г о  д в и ж е н и я , в д а н ­

н о м  с л у ч а е , п р а в д а , о б ъ е д и н и в ш е г о  в с е б е  и с к л ю ч и т е л ь н о  „ м о р д о в с к и х  

ж е н о к “ , п о п л а т и в ш и х с я  н а  э т о т  р а з  т о л ь к о  а р е с т о м  и и с п ы т а н и е м  

к н у т о м  в к а н ц е л я р и и  н и ж е г о р о д с к о г о  г у б е р н а т о р а .  Э т о  б ы л о  у ж е  

п о с л е д н е й  в с п ы ш к о й  а к т и в н о г о  с о п р о т и в л е н и я  т е р ю х а н  ч у ж д о м у  п р а ­

в о с л а в и ю  и с в я з а н н ы м  с н и м  д о р е ф о р м е н н ы м  ф о р м а м  э к о н о м и ч е с к о г о  

г н е т а  ') .

У ж е  в о  в р е м е н а  Д . С е ч е н о в а  е п и с к о п  н и ж е г о р о д с к и й  В е н и а м и н  

п и с а л  в  с в я т е й ш и й  с и н о д  о т о м , ч т о  м о р д в а  т е р ю х а н с к о г о  р а й о н а  

г о в о р и т  „ я р о с л а в с к и м  р у б л е н ы м  г о в о р о м “ *) т а к  ч т о  в т е  в р е м е н а , 

о ч е в и д н о , в я з ы к о в о м  о т н о ш е н и и  т е р ю х а н е  у ж е  н а с т о л ь к о  с и л ь н о  

п о д в е р г л и с ь  в л и я н и ю  р у с с к и х ,  ч т о  п о в е р х н о с т н о м у  н а б л ю д а т е л ю  м о г л о  

п о к а з а т ь с я , ч т о : „ М о р д в а  и  с о в с е м  н е  м о р д в а “ 2). О д н а к о , н е с м о т р я  

н а  э т о , п о ч т и  до с а м о г о  п о с л е д н е г о  в р е м е н и  в ц е л о м  р я д е  к а т е ­

г о р и й  к у л ь т у р ы , в ч а с т н о с т и  н а и б о л е е  в ы п у к л о  в о д еж д е , т е р ю х а н е  

н е о б ы ч а й н о  с т о й к о  д е р ж а л и с ь  н а ц и о н а л ь н ы х  ф о р м , п е р е н о с я  с я з ы к а  

и м е н н о  с ю д а  п р е д с т а в л е н и е  о с в о е й  н а ц и о н а л ь н о с т и . П о н ы н е  в т е р ю ­

х а н с к о й  с р е д е  с о х р а н и л а с ь  с т а р а я  п е с н я , гд е „ в е р а  м о р д о в с к а я “ 

о в е щ е с т в л я е т с я  в ч а с т я х  м о р д о в с к о й  о д е ж д ы  и гд е г о р е  у т р а т ы  с в о е г о  

н а ц и о н а л ь н о г о  о л и ц е т в о р я е т с я  в п р о щ а н и и  с  „ с у с т ю ж н ы м и  з а с т е ж ­

к а м и “ , „ б р а н ы м и  р у к а в а м и “ и п р .

В о т  о б р а з е ц  п е с н и :

Во городе во Сы зрани 
Сидела мордовка в засаде 
За мордовскую за веру.
Возмолилася мордовка она русскому богу.
Сидела ли мордовка под красным окошком, 
Перво-люли-селизенько вормаля 
Д руга-люли-коляпузика Мака.
О х, мордовка!
Ведут мордву крестити,
Н е сут купель с крестами

*) М. Т. Маркелов, ibid.
2) Ibid.
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Мордопочку крестити, мордовочка плакати 
Перво-люли-селизенько вормаля 
Д руга-лю ли-коляпузика Мака 
Ох, мордовка!
Прощ ай мордовская вера,
Посконная рубаш ка,
К ри вы  лапти со хвостами,
Ш и т ы  браны рукава,
К аяксова прореха,
Т и тя ксо в ы  вожапри.

Х а р а к т е р н ы м  для с о в р е м е н н ы х  т е р ю х а н  я в л я е т с я  т о , ч т о  н а з в а ­

н и е  „ м о р д о в к а “  п о  п р е и м у щ е с т в у  п р и м е н я е т с я  к  ж е н щ и н а м , н о с я щ и м  

н а ц и о н а л ь н ы й  к о с т ю м .

Б о л е е  р а н н и е  и с т о р и ч е с к и е  с в е д е н и я  о м о р д в е  э т о г о  р а й о н а  

н б с я т  х а р а к т е р  с к о р е е  н е  д о к у м е н т о в , а  л и т е р а т у р н ы х  п р е д а н и й . Т а к ,  

ф е о д а л ь н о -у д е л ь н а я  П у р г а с о в с к а я  в о л о с т ь  ( „ П у р г а с о в а  Р у с ь “ ) X I I I  

в е к а , т е р р и т о р и а л ь н о  с о в п а д а ю щ а я  в н е к о т о р ы х  с в о и х  ч а с т я х  с  т е р ю - 

х а н с к и м  р а й о н о м , с и з в е с т н о й  д о л е й  в е р о я т и я  м о ж е т  р а с с м а т р и в а т ь с я  

к а к  д р е в н и й  о ч а г  м о р д о в с к о -т е р ю х а н с к о й  к у л ь т у р ы . М е ж д у  п р о ч и м , 

з а  э т о т  ф а к т  г о в о р и т  р а н н е е  о б р у с е н и е  т е р ю х а н , к о т о р о е  м о ж е т  о б ъ ­

я с н я т ь с я  о т м е ч е н н ы м  п р е д а н и е м  и н а л и ч и е м  р у с с к и х  э л е м е н т о в  в н а ­

с е л е н и и  П у р г а с о в с к о г о  к н я ж е с т в а  (н а з в а н и е  —  „ П у р г а с о в с к а я  Р у с ь “ ). 

Е щ е  н е  з а к о н ч е н н ы й  а н а л и з  к у л ь т у р ы  т е р ю х а н с к и х  м о г и л ь н и к о в , 

в с к р ы т ы х  э к с п е д и ц и е й , п р о л ь е т  с в е т  н а  б о л е е  р а н н и е  п е р и о д ы  э т и х  

в з а и м о о т н о ш е н и й .

I V .

В  о б л а с т и  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь т у р ы  д в о й с т в е н н о с т ь  э т н и ч е с к о г о  

т и п а  т е р ю х а н  в ы с т у п а е т  н а и б о л е е  р е л ь е ф н о .

Ц е л ы й  р я д  к у л ь т у р н ы х  к а т е г о р и й  н е  н е с у т  в с е б е  н и  м а л е й ш е г о  

н а м е к а  н а  ф и н с к о е  п р о и с х о ж д е н и е  и х  н о с и т е л е й , н е  п р о я в л я я  н и к а к и х  

о т л и ч и й  о т  с о о т в е т с т в у ю щ и х  э л е м е н т о в  к у л ь т у р ы  в е л и к о р у с с о в  э т н о ­

г р а ф и ч е с к о й  з о н ы , в к л ю ч а ю щ е й  в с е б я  т е р ю х а н с к и й  р а й о н .

С ю д а  о т н о с я т с я  в с е  к а т е г о р и и  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь т у р ы , с в я з а н ­

н ы е  с х о з я й с т в е н н о - б ы т о в ы м  у к л а д о м  т е р ю х а н с к о г о  к р е с т ь я н и н а  —  

т р у д о в о й  и н в е н т а р ь , с р е д с т в а  п е р е д в и ж е н и я , ж и л и щ е .

Н а п р о т и в ,  в д р у г и х  к а т е г о р и я х  н а ц и о н а л ь н о - т у з е м н ы й  с л о й  о к а ­

з ы в а е т с я  ч р е з в ы ч а й н о  м о щ н ы м  и  л е г к о  о б н а р у ж и в а ю щ и м с я  и з -п о д  

п о з д н и х  н а с л о е н и й  в е л и к о р у с с к о й  к у л ь т у р ы . Э т о  к у л ь т у р н ы е  к а т е г о ­

р и и , с в я з а н н ы е  н а и б о л е е  т е с н о  с  н а ц и о н а л ь н о - о б щ е с т в е н н ы м и  с т о р о ­

н а м и  б ы т а , в п е р в у ю  о ч е р е д ь  о д е ж д а, з а т е м  м у з ы к а л ь н ы е  и н с т р у ­

м е н т ы  и  п р о ч . Х о з я й с т в е н н ы й  б ы т  т е р ю х а н  н е  п о з в о л я е т  и х  в ы д е л я ть  

с к о л ь к о -н и б у д ь  с е р ь е з н о  и з  о к р у ж а ю щ е г о  р у с с к о г о  и о к о н ч а т е л ь н о  

о б р у с е в ш е г о  н а с е л е н и я . О д и н а к о в ы е  и с т о р и ч е с к и е  с у д ь б ы , к р е п о с т ­

н а я  з а в и с и м о с т ь  о т  о д н и х  и т е х  ж е  п о м е щ и к о в  н е  м о г л и  н е  н и в е л и ­

р о в а т ь  в с е х  о с о б е н н о с т е й  н а ц и о н а л ь н о г о  т и п а  х о з я й с т в а .
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З д е с ь , к а к  и  в с ю д у  п о  о к р у ж а ю щ и м  в о л о с т я м  ю ж н о й  п о л о в и н ы  

Н и ж е г о р о д с к о г о  у е з д а , м ы  и м е ем  н е о б ы ч а й н о  с и л ь н о е  р а з в и т и е  о т ­

х о ж и х  п р о м ы с л о в , о т р ы в а ю щ и х  м у ж с к о е  н а с е л е н и е  н а  з н а ч и т е л ь н у ю  

ч а с т ь  го д а  в го р о д а .

М а л о  р е н т а б е л ь н о е  з е м л е д е л ь ч е с к о е  х о з я й с т в о  п р и н у ж д а е т  н а ­

р я д у  с  э т и м  к  р а з в и т и ю  м е л к о й  к у с т а р н о й  п р о м ы ш л е н н о с т и  —  зд е сь  

м ы  и м е ем  п л е т е н и е  р е ш е т , ц ы н о в о к , у г л е ж ж е н и е ,  п р и г о т о в л е н и е  п о л о ­

зь е в , л ы ч н ы й  п р о м ы с е л  и  т . д., к о т о р ы е , о д н а к о , н е  и г р а ю т  к р у п н о й  

р о л и  в х о з я й с т в е , б а з и р у ю щ е м с я  в п е р в у ю  о ч е р е д ь  в с е  ж е  н а  з е м л е ­

д е л и и  и  о т х о д е  в го р о д а .

Конная молотилка, с. Сарлей, ІІн ж его р . у.

З е м л е д е л ь ч е с к и й  и н в е н т а р ь , т а к ж е  н е  о т л и ч а ю щ и й с я  о т  р у с с к о г о  

о к р у ж а ю щ и х  р а й о н о в , з а  п о с л е д н и е  д е с я т и л е т и я  с и л ь н о  э в о л ю ц и о н и ­

р о в а л .

М ы  и м е е м  зд е с ь  з н а ч и т е л ь н о е  в ы т е с н е н и е  с о х и  п л у г о м  и  с м е н у  

в я з а н о й  б о р о н ы  б о р о н о й  с о  в с т а в н ы м и  з у б ь я м и .

В  м о л о т ь б е  х л е б а  м о ж н о  о т м е т и т ь  и с ч е з н о в е н и е  п р е д в а р и т е л ь ­

н о й  п р о с у ш к и  х л е б а  в о в и н а х  и м о л о т ь б ы  ц е п а м и , з а м е н е н н о й  о к о -  

л а ч и в а н и е м  с н о п о в  о „ х л ы с т а л к у “ — ж е р д ь  н а  д в } 'х  п о д с т а в к а х . ( Э т а  

эв о л ю ц и я  с в я з а н а , п о в и д и м о м у , в п е р в у ю  о ч е р е д ь  с с о к р а щ е н и е м  

п о с е в н о й  п л о щ а д и .) Н а р я д у  с  э т и м  ш и р о к о  р а с п р о с т р а н е н ы  о с о б ы е  

м о л о т и л к и  с  в р а щ а ю щ и м с я  б а р а б а н о м , у с а ж е н н ы м  д е р е в я н н ы м и  

з у б ь я м и  —  „ к у л а к а м и “ .



—  I l l  —

В  о б л а с т и  с у х о п у т н ы х  с р е д с т в  п е р е д в и ж е н и я  для т е р ю х а н  х а ­

р а к т е р н ы  т е  ж е  о с н о в н ы е  т и п ы  п р и в о л ж с к о й  з о н ы  Н и ж е г о р о д с к о й  

г у б е р н и и , ч т о  и для р у с с к и х  о к р у ж а ю щ и х  р а й о н о в — с н о п о в а я  т е л е г а  

с  „ к р е с л а м и “ и з  ц е л ь н ы х  к о р н е й  и л и  в с т а в л е н н ы х  в е р т и к а л ь н о  с т о е к , 

и  н а в о з н а я  т е л е г а , к о т о р а я  м о ж е т  т а к ж е  п р е в р а щ а т ь с я  в  с н о п о в у ю  

п р и  п о м о щ и  о т д е л ь н о г о  к у з о в а — „ н а к л а д н е й “ 1). М о ж н о  н е с к о л ь к о  

д о л ь ш е  о с т а н о в и т ь с я  н а  п о с т р о й к а х  т е р ю х а н .

Х а р а к т е р н о й  ч е р т о й  п о с т р о е к  э т о й  з о н ы  Н и ж е г о р о д с к о й  г у б е р ­

н и и , и м е н н о  п р и в о л ж с к о й  п о л о с ы , п р а в о б е р е ж н о й  ее п о л о в и н ы , я в ­

л я е т с я  с о е д и н е н и е  ю ж н о в е л и к о р у с с к и х  и с е в е р н о в е л и к о р у с с к и х  э л е -

Д вуярусно-двурядный двор, д. М. Сескино, Н иж егор. у.

м е н т о в  к у л ь т у р ы  ж и л и щ а , н е о б ы ч а й н о  с л о ж н о  п е р е п л е т а ю щ и х с я  

м е ж д у  с о б о й .

Е с л и  в ю ж н ы х  у е з д а х  Н и ж е г о р о д с к о й  г у б е р н и и  с е в е р н о р у с с к и м  

о с т а е т с я  л и ш ь  п л а н  д о м а , к о н с т р у к т и в н ы й  ж е  п л а н  п о с т р о е к  и  о б щ а я  

п л а н и р о в к а  д в о р о в  и у с а д е б  н о с и т  с к о р е е  ю ж н о в е л и к о р у с с к и й  

х а р а к т е р ,  з д е с ь  э т и  в з а и м о о т н о ш е н и я  д в у х  к р у г о в  в е л и к о р у с с к о й  

к у л ь т у р ы  з н а ч и т е л ь н о  с л о ж н е е .

С е л е н и я  т е р ю х а н  о т н о с и т е л ь н о  в е л и к и  (5 0 — іо о  д в о р о в ); р а с ­

п о л а г а ю т с я  о б ы ч н о  д в у м я  п о р я д к а м и  вд о л ь г р е б н я  в о з в ы ш е н н о с т и  

н а  с к л о н е , о б р а щ е н н о м  к  во д е (е с л и  т а к о в а я  и м е е т с я ), т а к  ч т о  

к а ж д о е  с е л е н и е  д е л и т с я  н а  в е р х н и й  и  н и ж н и й  п о р я д о к . К р у п н ы е

!) См. С. П . Т  о л с т о в, Элементы материальной культуры великорусского на­
селения Ветлуж ско-Керж енского края. Н.-Новгород, 1929.



с е л а  р а с п о л а г а ю т с я  о б ы ч н о  н е с к о л ь к и м и  к о н ц а м и  п о  о б е  с т о р о н ы  

д о л и н ы  р е ч к и , о б н а р у ж и в а я  з а ч а с т у ю  б о л ь ш у ю  б е с п о р я д о ч н о с т ь  

в р а с п о л о ж е н и и  п о с т р о е к . Б а н и  к о н ц е н т р и р у ю т с я  у  во д ы , а м б а р ы —  

о б ы ч н о  н а  п у с т ы р е  п о с е р е д и н е  с е л е н и я  и л и  н а  к о н ц е . П р о т и в  д о м о в, 

в ы х о д я щ и х  ф р о н т о н а м и  н а  у л и ц у , р а с п о л о ж е н ы  п о г р е б а , п а л а т к и , 

м а з а н к и  и  п о д в а л ы  р а з л и ч н о г о  т и п а .

У с а д ь б ы  и м е ю т  в ы т я н у т у ю  ф о р м у  и  з а н я т ы  о г о р о д а м и  и  м о л о ­

т и л ь н ы м и  с а р а я м и . Д в о р ы  в е с ь м а  р а з н о о б р а з н ы  п о  т и п у  п л а н и р о в к и . 

Н а и б о л е е  р а с п р о с т р а н е н а  о д н о р я д н а я  с в я з ь  с р е д н е р у с с к о г о  п о д т и п а  ‘ ). 

Д в у р я д н а я  с в я з ь , п р о н и к а ю щ а я  с ю д а  с с е в е р а , и з  п о в о л ж с к о й  з о н ы , 

с р а в н и т е л ь н о  р е д к а , х о т я  и я в л я е т с я  с т а р ы м  т и п о м . Б о л е е  р а с п р о с т р а ­

н е н  т а к  н а з ы в а е м ы й  д в у я р у с н ы й  д в о р , где п о з а д и  и з б ы  с т о я т  2 д в о ­

р а  —  о д и н  п о д  о д н у  с в я з ь  с н е й , д р у г о й  п а р а л л е л ь н о , в п л о т н у ю  к 

н е м у , у г о л  ж е  м е ж д у  ф а са д о м  э т о г о  д в о р а  и  б о к о в о й  с т е н о й  и з б ы  

з а н я т  п о д н а в е с ь е м . О ч е н ь  т и п и ч е н  д в о р  с в о е о б р а з н о й  к о н с т р у к ц и и , 

п р е д с т а в л я ю щ и й  и з  с е б я  к а к  б ы  с о ч е т а н и е  д в у х р я д н о й  и с р е д н е р у с с к о й  

о д н о р я д н о й  с в я з и , гд е м ы  и м е е м  п о к р ы т ы й  д в у с к а т н о й  к р ы ш е й  н е ­

б о л ь ш о й  д в о р  р я д о м  с  и з б о й , и п о з а д и  е го  и и з б ы  —  ш и р о к и й  к р ы ­

т ы й  д во р , п р о д о л ж а ю щ и й  д л и н н у ю  о с ь  з а с т р о й к и .

Н а р я д у  с э т и м и  т и п а м и  р а с п р о с т р а н е н а  „ д в о й н а я  с в я з ь “ — п а р а л ­

л е л ь н о е  с о е д и н е н и е  д в у х  о д н о р я д н ы х  с в я з е й  и  п я т и с т е н о к  с д в у м я  

д в о р а м и  с за д и .

С в о е о б р а з е н  т и п  з а с т р о й к и  с  р а с п о л о ж е н и е м  и з б ы  п а р а л л е л ь н о  

у л и ц е  и к р ы т ы м  д в о р о м  п о з а д и , о т с т у п я  о т  и з б ы , п а р а л л е л ь н о  и л и  

п е р п е н д и к у л я р н о  к  н е й , с о е д и н е н н ы м  с  н е й  н а к л о н е н н ы м  в с т о р о н у  

д в о р а  о д н о с к а т н ы м  г л у х и м  н а в е с о м . Т и п  д о м а  б о л е е  о д н о о б р а з е н ,—  

о б ы ч н о  м ы  и м е е м  т р е х к а м е р н ы й  с е в е р н ы й  т и п  д о м а, с  и з б о й  н а  

в ы с о к о й  п о д ъ и з б и ц е , с о е д и н е н н о й  ч а с т о  о т к р ы т ы м и  в с т о р о н у  д в о р а  

с е н я м и , с т о я щ и м и  н а  е щ е  б о л е е  в ы с о к о м  „ п о д к л е т е “ , т а к  н а з . „ з а д ­

н е й “ —  х о л о д н о ю  к л е т ь ю .

В н у т р е н н е е  у с т р о й с т в о  д о м а  т и п и ч н о  - с е в е р н о в е л и к о р у с с к о е , 

и н и ч е м  н е  о т л и ч а е т с я  о т  у с т р о й с т в а  в е л и к о р у с с к о й  и з б ы  с о о т в е т ­

с т в у ю щ е й  э т н о г р а ф и ч е с к о й  з о н ы  2).

Н а и б о л ь ш у ю  д в о й с т в е н н о с т ь  м ы  в с т р е ч а е м  в с т р о и т е л ь н о - т е х н и ­

ч е с к и х  н а в ы к а х  н а с е л е н и я . О с о б е н н о  я р к о  э т о  в ы р а ж е н о  в с и с т е м е  

к о н с т р у к ц и и  к р о в л и , ве зд е  я в л я ю щ е й с я  в а ж н е й ш и м  т а к с о н о м и ч е с к и м  

п р и з н а к о м  с т р о и т е л ь н о - т е х н и ч е с к о г о  т и п а . Н а  д в о р а х  и х о з я й с т в е н н ы х  

п о с т р о й к а х  м ы  п о ч т и  в с е г д а  и м е ем  с п е ц и ф и ч е с к у ю  ю ж н о в е л и к о р у с ­

с к у ю  ч е т ы р е х с к а т н у ю  (и л и  т р е х с к а т н у ю )  с о л о м е н н у ю  к р о в л ю , с  з а -  

л о б к а м и  и з  п о п е р е ч н ы х  с л е г  ( к р ы ш у  к о с т р о м ),  п о к р ы т у ю  п у т а н о й  

с о л о м о й , п р и ж а т о й  „ п е р е м е т и н а м и " .

!) См. С. П . Т  о л с т о в. — Выш ецитирован. работы.
М. П. З в а н ц е в ,  Ж ил ищ е и одежда Ч ернухинского района (Арзамас­
ский уезд), сб. „К ул ь тур а и быт населения Ц ГІО “.

2) С. П. Т  о л с т о в. Нацмены Ц П О . М осква 1928.
О^н ж е , В опросы  систематики великорусского жилищ а в средней России, 

сб. „К у л ь ту р а и быт населения ЦГ1 0 “, М осква 1929.



М. Т. Маркелов и С. П. Толстое. Таблица I.

Э тн о гр аф и я  Л& 2, 1928 г.
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к о м п л е к с а х  в о с н о в н о м  один

Н а  с т а р ы х  и з б а х  и а м б а р а х — т е с о в а я  д в у х с к а т н а я  к р ы ш а  н а  с а м ­

ц а х  и  к у р и ц а х .  П р е ж д е  в с т р е ч а л и с ь  и  к р о в л и  с  ш е л о м о м . Р е з ю м и р у я , 

м о ж н о  с к а з а т ь , ч т о  в т е р ю х а н с к о й  ж и л и щ е  с к а з а л о с ь  в з а и м о д е й с т в и е  

т р е х  к р у г о в  в е л и к о р у с с к о й  к у л ь т у р ы , б ы т у ю щ и х  н а  э т о й  т е р р и т о р и и —  

д р е в н е - с е в е р н о в е л и к о р у с с к о г о , с в я з а н н о г о  с о  с т а р о й  с е в е р н о й  ( „ Н о в ­

г о р о д с к о й " )  к о л о н и з а ц и е й  в В о л г о - о к с к у ю  о б л а с т ь , г и б р и д н о г о  с е ­

в е р н о в е л и к о р у с с к о г о  (в е р х н е в о л ж с к о г о  с в я з а н н о г о  с М о с к о в с к о й  к о л о ­

н и з а ц и е й  Н и ж е г о р о д с к о г о  П о в о л ж ь я , и  г и б р и д н о г о  ж е  с р е д н е в е л и к о ­

р у с с к о г о  (с р е д н е - и  н и ж н е в о л ж с к о г о ),  с л о ж и в ш е г о с я  и з  э л е м е н т о в  

с е в е р н о -  и  ю ж н о  - в е л и к о р у с с к и х  к у л ь т у р .

С  с е в е р а  д в и г а е т с я  в е р х н е в о л ж с к а я  д в у р я д н а я  с в я з ь  и  а р х а и ч е с к а я  

с е в е р н а я  о д н о р я д н а я  с  с е в .-

р у с с к и м и  т е х н и ч е с к и м и  н а ­

в ы к а м и . С  ю г а  —  о т к р ы т ы й  

д в о р  п о к о е м  с  ю . - р у с с к о й  

т е х н и к о й . Т и п  и з б ы  в о  в с е х

и т о т  ж е  —  с е в е р н о в е л и к о ­
р у с с к и й .

М о р д о в с к и х  ч е р т  ' )  н и  

в  р а с п о л о ж е н и и  п е ч и , н и  в 

п л а н е  д в о р а , н и  в т е х н и ч е ­

с к и х  п р и е м а х , н и  в т е р м и н о ­

л о г и и  т е р ю х а н с к и х  п о с т р о е к  

н е т.

З д е с ь  м ы  и м е е м  т и п и ч ­

н о е  ж и л и щ е  в е л и к о р з ’с с о в  

с р е д н е й  п о л о с ы  Н и ж е г о р о д ­

с к о й  г у б е р н и и , ц е л и к о м  в о ­

ш е д ш е е  в к о л е ю  ж и з н и  и 

т р а н с ф о р м а ц и и  в е л и к о р у с ­

с к о й  н а р о д н о й  к у л ь т у р ы .

К а к  м ы  у ж е  н е  р а з  

о т м е ч а л и , н а и б о л е е  я р к и м  

э т н и ч е с к и м  п р и з н а к о м  т е - Старая изба, д. Лом, Нижегор. ѵезда. 
р ю х а н  я в л я е т с я  к о с т ю м .

П р а в д а , з а  п о с л е д н и е  го д ы  с м е н а  м о р д о в с к о г о  к о с т ю м а  р у с с к и м  и д ет 

в с е  и н т е н с и в н е е , н о  п о ч т и  в к а ж д о м  с е л е н и и  м о ж н о  в с т р е т и т ь  з н а ч и ­

т е л ь н о е  к о л и ч е с т в о  ж е н щ и н , п р о д о л ж а ю щ и х  о д е в а т ь  н а ц и о н а л ь н у ю  

о д е ж д у . В  о с о б е н н о с т и  з н а ч и т е л ь н ы й  п р о ц е н т  ж е н щ и н , „ х о д я щ и х  

м о р д о в к а м и  , в С а р л е й с к о м  р а й о н е  в д. д. В . и  М . С е с к и н о  и М а к -  

р а ш а х ,  гд е п о ч т и  к а ж д а я  ж е н щ и н а  и м е е т  м о р д о в с к и й  н а р я д , х о т я  не 

в с е г д а  о д е в а е т  е го . В  п р а з д н и к и  в ц е р к в и  и  о с о б е н н о  п р и  т р а д и ­

ц и о н н ы х  п о с е щ е н и я х  к л а д б и щ а  „ м о р д о в к и " , в х а р а к т е р н ы х  б е л ы х .

i) См. A x e l  І І е і e k e l,  Die Gebaüde der Tscherem issen, M ordwinen und Esten
H. Х а р у з и н ,  Очерк истории развития жилищ а у  финнов.
М. Т. М а р к е л о в ,  Саратовская мордва (этнограф, матер.), Саратов, 1922.

8 Этнография № 2, 1928.
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с к р а с н о й  о т д е л к о й  н а  р у к а в а х  ш у ш п а н а х ,  п о д п о я с а н н ы х  ш и р о к и м и  

к р а с н ы м и  п о я с а м и  с  в и с я щ и м и  с п е р е д и  до п о д о л а  к и с т я м и , в с т р е ­

ч а ю т с я  н а  к а ж д о м  ш а г у ,  п р и д а в а я  т о л п е  с в о е о б р а з н ы й  к о л о р и т . 

С м е н а  м о р д о в с к о г о  к о с т ю м а  р у с с к и м  п р о и з о ш л а  с р а в н и т е л ь н о  н е ­

д а в н о , в т е ч е н и е  п о с л е д н и х  д в у х - т р е х  д е с я т и л е т и й , п р и ч е м  в р а з н ы х  

р а й о н а х  м ы  в с т р е ч а е м  р а з н ы е  х р о н о л о г и ч е с к и е  к о м п л е к с ы  м е с т н о г о  

в е л и к о р у с с к о г о  к о с т ю м а . О ч е н ь  м н о г и е  с е л е н и я  п о ч т и  н е  з а с т а л и  

к о м п л е к с а  к о с о к л и н н о г о  с а р а ф а н а -ф е р я з и , п е р е й д я  н е п о с р е д с т в е н н о  к  

к р у г л о м у  с б о р ч а т о м у  с а р а ф а н у  и з  п о к у п н о й  м а т е р и и  с л я м к а м и  —  

„ м и ш к а м и " .

Н а и б о л е е  с т а р ы м  г о л о в н ы м  у б о р о м , п е р е ш е д ш и м  о т  р у с с к и х  

к  м о р д ве , я в л я е т с я  „ г о л о в к а “ , в ы ш и т а я  з о л о т о м  и л и  с е р е б р о м  ш е л ­

к о в а я  к о с ы н к а . В е л и к о р у с с к а я  с о р о к а  и с ч е з л а  в э т о м  р а й о н е  п р е ж д е  

п р о н и к н о в е н и я  к  м о р д в е  р у с с к и х  э л е м е н т о в  о д е ж д ы , и т е р ю х а н е  ее н е  

з н а ю т . Н а и б о л е е  р а с п р о с т р а н е н н ы м  я в л я е т с я  к о м п л е к с  с а р а ф а н а  б е з  

л я м о к  и л и  ю б к и , р у б а х и  б е з  р у к а в о в  и  к о р о т к о й  к о ф т ы  — н а и б о л е е  

п о з д н и й  к о м п л е к с  п о л у г о р о д с к о й  р у с с к о й  ж е н с к о й  о д е ж д ы , н е п о с р е д ­

с т в е н н о  н а с л а и в а ю щ и й с я  н а  т е р ю х а н с к и е  ф о р м ы  к о с т ю м а .

Е с л и  о ч е н ь  л е г к о  о т д е л и т ь  в е л и к о р у с с к и е  н а с л о е н и я  о т  к о р е н ­

н о г о  к о м п л е к с а  м о р д о в с к о й  о д е ж д ы  т е р ю х а н , т о  в п о с л е д н е м  в ы д е л е ­

н и е  е го  к о м п о н е н т о в  п у т е м  э т н о л о г и ч е с к о г о  а н а л и з а  я в л я е т с я  д ел ом  

м н о г о  б о л е е  с л о ж н ы м .

Ж е н с к и й  к о с т ю м  т е р ю х а н  с л а г а е т с я  и з : і )  р у б а х и  т у н и к о о б р а з ­

н о г о  п о к р о я 1) с ц е н т р а л ь н ы м  и д в у м я  б о к о в ы м и  п о л о т н и щ а м и , „ р у н г о "  

и  „ с у п о " ,  с  в ы ш и в к о й  в о к р у г  в о р о т а  (с ю в е й ) и н а  р а з р е з е  п о с р е д и н е  

п о д о л а  (с т а р ы й , и с ч е з н у в ш и й  в а р и а н т  с в а д е б н о й  р у б а х и  с в ы ш и в к о й  

н а  п л е ч а х  н о с и л  н а з в а н и е  с у п о п р я ),  2) ш у ш п а н а  —  т у н и к о о б р а з н о й  

р а с п а ш н о й  о д е ж д ы  с в ы ш и в к о й  н а  р у к а в а х  о т  к и с т и  до л о к т я , в виде 

р я д а п о ч т и  с л и в ш и х с я  (п о п е р е ч н ы х )  п о л о с  (о д н а  з у б ч а т а я  п о л о с а  п о  

к р а ю  с  м е а н д р о в ы м  у з о р о м  —  „ к а я к с ы “ —  в о ж а п р и , з а т е м  2  п о л о с ы  

с п л о ш н о й  в ы ш и в к и  „ п о з а с п о е н а “ и  „ с п о е н а “ , в с е р е д и н е  ш и р о к а я  

„ р е ш о т к а “ , с р а з н о о б р а з н ы м и  с о ч е т а н и я м и  с в а с т и ч е с к и х  и м е а н д р о в ы х  

э л е м е н т о в  в р и с у н к е  и  з а т е м  в н о в ь  „ с п о е н а “ и „ п о з а с п о е н а “ ).

С т а р ы е  ш у ш п а н ы  и м е л и  к р о м е  т о г о  в ы ш и в к у  в вид е р о м б а  н а  

п л е ч а х  (м ы ш к и )  с о  с в а с т и к о й  п о с р е д и н е  (и  в о к р у г  в о р о т а ).

М о ж н о  о т м е т и т ь  с в а д е б н ы й  ш у ш п а н  —  п о п о н я х у  с  н а ш и т ы м и  

н а  р у к а в а  „ д у д я ш к а м и “ —  б а х р о м о й  и з  ц в е т н о й  ш е р с т и  „ ж и ц ы “ и р а ­

к о в и н —  к а у р и  ( „ к у м р ы “ ), и  о к о н ч а т е л ь н о  и с ч е з н у в ш у ю  „ п о л  о с к о ­

п а й  к  у “ —  ш у ш п а н  с  о ч е н ь  ш и р о к и м и  р у к а в а м и , п о в и д и м о м у , б л и з ­

к и й  к  н а н г е  т а м б о в с к о й  м о р д в ы  2).

И  р у б а х а  и о д е в а е м ы й  н а  н е е  ш у ш п а н  п о д п о я с ы в а ю т с я  —  п е р в а я  

у з к и м  т к а н ы м  „в  д о с к и “ п о я с к о м , в т о р о й — ш и р о к и м  т к а н ы м , в я з а н ы м  

и л и  п о к у п н ы м  ш е р с т я н ы м  п р о с т ы м  к у ш а к о м  с к и с т я м и , в и с я щ и м и  

с п е р е д и  до п о д о л а . П р е ж д е  у п о т р е б л я л с я , н ы н е  и с ч е з н у в ш и й , ш и р о к и й

!) Б. А. К у ф т и н ,  М атериальная культура русской мещеры, М., 1926 г .,
2) Б. А . К у ф т и н ,  ibid.
С. П. Т о л с т о е ,  Нацмены ЦГІО, Москва, 1928г.



т к а н ы й  у з о р н ы й  п о я с  с д л и н н ы м и  к и с т я м и  ( „ в а к с т е р е “ ), у к р а ш е н н ы м и  

ш е р с т я н о й  б а х р о м о й , с з а д и  и б о л е е  к о р о т к и м и  с п е р е д и  —  „ р о з н я к “ .

Д е м и с е з о н н о й  о д е ж д о й  с л у ж и л а  б е л а я  с е р ь м я г а ,  д в у х к л и н н ы й  

с п л о ш н о й  з и п у н  и з  б е л о г о  с у к н а , с о  с т о я ч и м  с з а д и  в о р о т о м , п о к р ы ­

т ы м  б о г а т о й  а п п л и к а ц и е й  к р а с н о г о  с у к н а  и у к р а ш е н н ы й  п р и ш и т ы м и  

н а  г р у д и  „ д у д я ш к а м и “ .

З и м о й  н о с и л а с ь  „ п и с а н а я  ш у б а “ и з  к р а с н о й  о в ч и н ы , т а к ж е  

у к р а ш е н н а я  а п п л и к а ц и е й .

И  ш у б а  и с е р ь м я г а  н а д е ­

в а л и с ь  п о д  ш у ш п а н ,  в с е гд а  

с л у ж и в ш и й  в е р х н е й  о д еж д о й .

И з  у к р а ш е н и й  в а ж н о  о т ­

м е т и т ь  с  у  с т у  г — к р у г л у ю  ф и ­

б у л у  т и п а  э р з я н с к о й  с ю л г а м ы  

с п о д в е с к а м и  и з  ц е п о ч е к  и м ед­

н ы х  ж е т о н о в  с г р а в и р о в а н н ы м  

р и с у н к о м , п е р с т н и , б и с е р н ы е  

„ с  н и з к  и “ и л и  р е ш о т к и ,  н о ­

с и м ы е  н а  г р у д и .

Г о л о в н ы м  у б о р о м  т е р ю ­

х а н с к о й  ж е н щ и н ы  в н а с т о я ­

щ е е  в р е м я  я в л я е т с я  и с к л ю ч и ­

т е л ь н о  п л а т о к  и л и  п о л у ш а л о к , 

з а в я з ы в а е м ы й  н а  у г о л  п о д  п о д ­

б о р о д к о м .

Н а ц и о н а л ь н ы м  у б о р о м , н ы ­

н е  п о ч т и  и с ч е з н у в ш и м  (о д и н  

э к з е м п л я р  п р и о б р е т е н  для 

I Ш Н  и о д и н  для М у з е я  Ц Г ІО ) ,  

с л у ж и л  „ в е н е ц “ , г о л о в н о й  

у б о р  т и п а  X о ш  п у , с о с т о я щ и й  

и з  л е ж а щ е г о  н а  т е м е н и  т к а ­

н о г о  у з о р н о г о  п о я с а , к о н е ц  

к о т о р о г о  с п у с к а е т с я  н а  п р а в о е  п л е ч о , у к р а ш е н н о г о  п р о в о л о ч н ы м  

в е н ч и к о м  с в е р х у  и  н е с к о л ь к и м и  к р у г л ы м и  р я д а м и  р а к о в и н  с н и з у . С п е ­

р е д и  к  н е м у  п р и ш и т  о б л е г а ю щ и й  л о б  л о с к у т  х о л с т а , п о к р ы т ы й  с е р е ­

б р я н ы м и  м о н е т а м и , с за д и  —  с в и с а ю щ а я  до п о я с а  б а х р о м а  и з  ч е р н о й  

и з е л е н о й  ж и ц ы , у к р а ш е н н а я  п о д в е с к а м и , к и с т о ч к а м и , р а к о в и н а м и  

и м о н е т к а м и . Н а  в и с к а х  в е н е ц  у к р а ш а л с я  к р у г л ы м и  „ п у ш к а м и “ и з  

г у с и н о г о  п у х а , и о т  в и с к о в  ж е  н а  г р у д ь , н и ж е  п о я с а , с о б е и х  с т о р о н  

с у с т у г а  с в и с а л и  „ п л е т н и “ — х о л щ е в а я  л е н т а , п о к р ы т а я  к р у п н ы м и  

с е р е б р я н ы м и  м о н е т а м и .

Э т о т  т и п  в е н ц а  н о с и л и  з а м у ж н и е  ж е н щ и н ы .

Д е в и ч и й  в е н е ц  и м е л  б о л ь ш е е  о т в е р с т и е  н а в е р х у  и не и м е л  б а х ­

р о м ы  с за д и , а  л и ш ь  о д н у  к и с т ь , в и с е в ш у ю  с п е р е д и , с п р а в а ; п р и н а д л е ж ­

н о с т ь ю  г о л о в н о г о  у б о р а  я в л я л с я  „ х в о с т “ и з  ч е р н о й  ш е р с т и  т о л щ и н о й  

в р у к у ,  п р и в я з ы в а в ш и й с я  к  к о с е  и в и с е в ш и й  до п о д о л а , п р о х о д я  п од  п о я с .

Деталь резьбы, д. Лои, ІІнж егород ск. у.
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О б у в ь ю  с л у ж и л и  л а п т и  м о р д о в с к о г о  т и п а , с  х в о с т а м и , н а д е в а в ­

ш и е с я  н а  б е л ы е  п о р т я н к и , з а ш н у р о в ы в а в ш и м и с я  п р е ж д е  т к а н ы м и  

у з о р н ы м и  ш е р с т я н ы м и  ( с я б а с т р и )  и л и  к о ж а н ы м и  о б о р а м и , т е п е р ь  

с м е н и в ш и м и с я  л ы ч н ы м и .

М у ж с к о й  к о с т ю м  в н а с т о я щ е е  в р е м я  п о ч т и  с о в е р ш е н н о  у т р а т и л  

н а ц и о н а л ь н ы е  ч е р т ы . Р у б а х а  и п о р т ы  о б ы ч н о г о  р у с с к о г о  п о к р о я , х о т я  

е щ е  с р а в н и т е л ь н о  н е д а в н о  н е п р е м е н н о й  п р и н а д л е ж н о с т ь ю  м у ж с к о г о  

к о с т ю м а  я в л я л ся  ш у ш п а н ,  т о г о  ж е  п о к р о я , ч т о  и ж е н с к и й , но  и л и  с  н е ­

з н а ч и т е л ь н о й  в ы ш и в к о й  и л и  с о в с е м  б е з  нее.

Н е к о т о р ы е  с т а р и к и  и 

п а с т у х и  е щ е  и с е й ч а с  п р о ­

д о л ж а ю т  н о с и т ь  ш у ш п а н ы .  

Т а к ж е  е щ е  н е д а в н о  ч а -

с у щ е с т в е н н ы х  п р и з н а к о в .

С п о с о б  у к р а ш е н и я  р у ­

к а в о в , б л и з к и й  к  у к р а ш е н и ю  

р у к а в о в  б е с с е р м я н с к и х  ш у ш ­

п а н о в  и  п е р м я ц к о г о  м у ж ­

с к о г о  з а п о н а , н и  п о  о р н а ­

м е н т у , н и  п о  ф о р м е  н е  и м е е т  

п о л н о й  а н а л о г и и  в э р з я н с к о й  

к у л ь т у р е .  П о в и д и м о м у , в ы ­

ш и в к а  т е р ю х а н с к и х  р у к а в о в  

п р е д с т а в л я е т  с о б о й  м о д и ­

ф и к а ц и ю  у к р а ш е н и я  п о с р е д ­

с т в о м  н а ш и в а н и я  т к а н ы х  

п о л о с , е щ е  и с е й ч а с  ш и р о к о  

р а с п р о с т р а н е н н ы х  у  ю ж н ы х  

в е л и к о р у с с о в  ').

Б о г а т а я  а п п л и к а ц и я  ш у б ы  и с е р ь м я г н , п о в и д и м о м у , с в я з а н а  с 

н а л и ч и е м  в к у л ь т у р е  т е р ю х а н  а р к т и ч е с к и х ,  м о ж е т  б ы т ь , у г о р с к и х  

( „ с м .  A lq u is t ,  U e b e r  d ie  V o g u le n  u n d  o s t ja k e n “ ) т р а д и ц и й , и к р о м е  т о г о  

в с т р е ч а е т  н а и б о л е е  б л и з к у ю  г е о г р а ф и ч е с к и  а н а л о г и ю  в  а п п л и к а ц и и  

„ д ю л е -к ю л ь м е к а “ м и ш а р е й  2).
С е в е р о -в о с т о ч н ы м и  ж е  т р а д и ц и я м и  м о ж е т  б ы т ь  о б ъ я с н е н  с п о с о о  

н о ш е н и я  ш у ш п а н а  п о в е р х  ш у б ы  и с е р ь м я г и .

i) П. П. С т а х а н о в ,  Сапожковское городище; Н . И . Л е б е д е в а ,  Н а ­
родный быт на верховьях Десны и Оки.

*) С. ГІ. Т о л с т о е ,  см. цитированные выше работы.

Ж енщ ины -терю ханки, д. М. Сескино, 
Нижегородск. у.

с т я м и  м у ж с к о г о  к о с т ю м а  я в ­

л я л и с ь  с е р ь м я г а  и ш у б а .  К а к  

ви д н о , к о м п л е к с  к о с т ю м а  т е ­

р ю х а н  ч р е з в ы ч а й н о  р е з к о  

о т л и ч е н  о т  э р з я н с к о г о , о б ­

н а р у ж и в а я  с в я з ь  с п о с л е д ­

н и м и  л и ш ь  в н е з н а ч и т е л ь ­

но м  к о л и ч е с т в е  н е  о с о б е н н о
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В е н е ц  т е р ю х а н  т а к ж е  в ы п а д а е т  и з  к р у г а  м о р д о в с к о й  к у л ь т у р ы , 

я в н о  п р и м ы к а я  к  к р у г у  х о ш п у  —  х а р а к т е р н о м у  для ч у в а ш , м а р и , б е с - 

с е р м я н , в о т я к о в , б а ш к и р  и ч а с т ь ю  д у н а й с к и х  б о л г а р .

Г е о г р а ф и ч е с к и й  а р е а л  э т о г о  т и п а  и е г о  э т н и ч е с к и е  с в я з и , п р о - ' 

с л е ж и в а ю щ и е с я  в п л о т ь  до а б а ш е в с к о й  б р о н з о в о й  к у л ь т у р ы , гд е м ы  

и м е е м  г о л о в н ы е  у б о р ы , у к р а ш е н н ы е  м е д н ы м и  б л я ш к а м и  '), з а с т а ­

в л я ю т  и н т е р п р е т и р о в а т ь  е го , к а к  ф о р м у , с в я з а н н у ю  с  д р е в н и м и  т у р е ц ­

к и м и  к у л ь т у р а м и  П о в о л ж ь я , д о с т и г ш и м и  а п о г е я  с в о е г о  в л и я н и я  н а  

ф и н с к и е  к у л ь т у р ы  в Б о л г а р с к у ю  э п о х у .

Т а к и м  о б р а з о м , н е  и м е я 

в о з м о ж н о с т и  и з -з а  о т с у т ­

с т в и я  м е с т а  д е т а л ь н о  о с в е ­

т и т ь  и с т о р и ю  и  к у л ь т у р ­

н ы е  ф а к т о р ы , в о з д е й с т в и е м  

к о т о р ы х  о б ъ я с н я е т с я  с в о е ­

о б р а з и е  т е р ю х а н с к о й  о д е ж ­

д ы , м ы  м о ж е м  в с е  ж е  к о н с т а ­

т и р о в а т ь , о с н о в ы в а я с ь  н а  

в ы ш е и з л о ж е н н о м , ч т о , п о в и ­

д и м о м у , э р з я н с к и е  э л е м е н т ы  

(н а и б о л е е  я р к и й  и з  к о т о ­

р ы х  —  н а з а д н и к  - п у л а г а й  —  

с о в е р ш е н н о  о т с у т с т в у е т  у  

т е р ю х а н )  и г р а ю т  в о д еж д е 

т е р ю х а н  о ч е н ь  н е з н а ч и т е л ь ­

н у ю  р о л ь . В м е с т е  с  т е м  н а и ­

б о л е е  я р к и е  п р и з н а к и  т е р ю ­

х а н с к о й  к у л ь т у р ы  о д е ж д ы  

з а с т а в л я ю т  о п р е д е л е н н о  

п р е д п о л а г а т ь  зд е с ь  н а л и ч и е , 

п о  м е н ь ш е й  м е р е , д в у х  н е ­

э р з я н с к и х  с л о е в  —  д р е в н е го , 

п р а ф и н с к о г о , н е с у щ е г о  с е ­

в е р н ы е  т р а д и ц и и , м о ж е т  

б ы т ь , с в я з а н н ы е  с  р е м и н и - 

с ц е н с и я м и  у г о р с к о й  к у л ь ­

т у р ы  и, б о л е е  п о з д н е г о  —  т у р к о - б о л г а р с к о г о ,  я р к о  в ы р а ж а ю щ е г о с я  

в т е р ю х а н с к о й  г о л о в н о м  у б о р е .

V .

Н е  м е н е е  с л о ж н а , н о  з а т о  и н е  м е н е е  п л о д о т в о р н а  д ля и с т о р и к о ­

э т н о л о г и ч е с к о г о  а н а л и з а  д у х о в н а я  к у л ь т у р а  т е р ю х а н .

Н а и б о л е е  н а с т о й ч и в о  в э т о й  о б л а с т и  в ы д в и г а ю т с я  д ве о с н о в н ы х  

п р о б л е м ы , ч р е в а т ы е  ц е л ы м  р я д о м  и н т е р е с н ы х  д е т а л е й , и с т о р и ч е с к и х  

п а р а л л е л е й  и  э т н и ч е с к и  - р а з н о о б р а з н ы х  а н а л о г и й .

1) Sm olin. N ecropol d’A bachevo. E urasia Septeutr. A ntiqua I., равно как ii ма­
териалы из раскопок Б. А. К у ф т и н  а в Касимовском у.

*



В  т е р ю х а н с к о й  д у х о в н о й  к у л ь т у р е  и с с л е д о в а т е л ь  п р е ж д е  в с е г о  

с т а н о в и т с я  п е р е д  н е о б х о д и м о с т ь ю  у ч е т а  с т е п е н и  с о х р а н н о с т и  н а ц и ­

о н а л ь н ы х  ч е р т , д р е в н е - т е р ю х а н с к и х  о с о б е н н о с т е й , о т д е л ь н ы х  а р х а и з ­

м о в , т . е . в с е г о  т о г о , чем  м о ж н о  х а р а к т е р и з о в а т ь  и с к о н н о -т е р ю -  

х а н с к и й  б ы т  и  к у л ь т у р у .  С а м о  с о б о й  р а з у м е е т с я , ч т о  д а ж е  в п о р я д к е  

п о л е в о й  и н т е р п р е т а ц и и  п е р е д  и с с л е д о в а т е л е м  в с в я з и  с  э т о й  п р о б л е ­

м о й  в с т а ю т  и в о п р о с ы  у з к о - э т н и ч е с к и х  в з а и м о о т н о ш е н и й  т е р ю х а н  и 

д р у г и х  г р у п п  м о р д в ы . В  э т о м  с м ы с л е  о с о б е н н о  л ю б о п ы т н о  о т м е т и т ь  

т о  о б с т о я т е л ь с т в о , ч т о  д у х о в н а я  к у л ь т у р а  т е р ю х а н  н а с т о й ч и в о  ве д ет 

и з у ч а ю щ е г о  к  п р о ш л ы м  т р а д и ц и я м  к у л ь т у р ы  э р з я н с к о й  г р у п п ы

м о р д в ы . И с к л ю ч и т е л ь н ы й  

и н т е р е с  к  п о с л е д н е м у  у с у ­

г у б л я е т с я  и  т е м , ч т о  в о б ­

л а с т и  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь ­

т у р ы , к а к  м ы  в и д е л и  в ы ш е , 

т е р ю х а н е  я в л я ю т с я  б о л е е  

з а г а д о ч н о й  и в о  в с я к о м  с л у ­
ч а е  б о л е е  к о н т а м и н и р о в а н -  

н о й  г р у п п о й .

О с о б е н н о е  в н и м а н и е  

э к с п е д и ц и й  в э т о й  о б л а с т и  

з а  в с е  т р и  го д а  р а б о т ы  б ы л о  

с о с р е д о т о ч е н о  н а  и з у ч е н и и  

о б р я д о в о й  д е й с т в и т е л ь н о с т и  

с о в р е м е н н ы х  т е р ю х а н . Н у ж ­

н о  з а м е т и т ь  ч т о  в с в а д е б н о м  

о б р я д е , н а п р ., до н а с т о я щ е г о  

в р е м е н и  с о х р а н и л о с ь  м н о г о  

р и т у а л ь н ы х  ч е р т , о б ъ я с н и ­

м ы х  т о л ь к о  и з  о ч е н ь  с т а ­

р ы х  м о р д о в с к и х  и  д а ж е  б о ­

л е е  т о г о  о б щ е ф и н с к и х  т р а ­

д и ц и й . В  э т о м  о т н о ш е н и и

. . .  , т, п р е ж д е  в с е г о  з а с т а в л я е т  о б -
Ж енщ іш а-терю ханка в „сермяге , д. . Іом, 1

Нижегородск. у. р а т и т ь  н а  с е б я  в н и м а н и е  с а ­
м ая с х е м а  с о д е р ж а н и я  о б ­

р я д а ,—  э л е м е н т , о б ъ я с н и м ы й  т о л ь к о  в н е д р а х  у г р о - ф и н с к о й  э т н о ­

г р а ф и и . К р о м е  с а м ы х  п о з д н и х  п о в е р х н о с т н ы х  н а с л о е н и й  в е л и к о ­

р у с с к о г о  с в а д е б н о г о  о б р я д а  зд е сь  м ы  н е  н а х о д и м  р о в н о  н и ч е г о . 

JB о с н о в е  с в а д е б н о г о  о б р я д а  т е р ю х а н  л е ж а т  п р и н ц и п ы  с е м е й н о  - р о д ­

с т в е н н о г о  б ы т а , т а к  х а р а к т е р н ы е  для я з ы ч е с к и х  г р у п п  П р и в о л ж с к и х  

ф и н н о в . З д е с ь  м ы  ви д и м  т о  ж е  о т н о ш е н и е  к  р о д с т в е н н и к а м  ж е н и х а , 

к а к  к  „ ч у ж а к а м " ,  т у  ж е  ю р и д и ч е с к у ю  н е о п р е д е л е н н о с т ь  п о л о ж е н и я  

н е в е с т ы , п о л у г ір о д а в а е м о й , и о л у к р а д е н о й , т е  ж е  р и т у а л ь н ы е  э п и з о д ы  

п р о щ а н и я  н е в е с т ы  с р о д н ы м и , т о  ж е  с о д е р ж а н и е  с в а д е б н ы х  в о п л е й  

и  п р и ч и т а н и й .
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М о м е н т  ц е р к о в н о - х р и с т и а н с к о г о  о с в я щ е н и я  с в а д ь б ы  у  т е р ю х а н  т а к  

л е г к о  о тд е л и м  и з  в с е г о  к о м п л е к с а  о б р я д а , ч т о  с т а н о в и т с я  я с н ы м , ч т о  о н  

я в л я е т с я  л и ш ь  с а м ы м  п о з д н и м  п р и в е с к о м  к  о б р я д у . Н а о б о р о т ,  в о  в се м  

р и т у а л е  ч у в с т в у е т с я  в з г л я д  н а  с в а д е б н ы й  о б р я д  к а к  н а  м а г и ч е с к и й  

а к т .  Л и ш ь  с и л а  и  я в л е н и я  п р и р о д ы  с п о с о б н ы  с т а т ь  с в и д е т е л я м и  б р а ч ­

н о й  т р а г е д и и  м о р д о в с к о й  д е в у ш к и .

„ Б л а г о с л о в и  м е н я  н е б о  и з е м л я “ —

в в о п л е  з а к л и н а е т  с в о ю  с у д ь б } ' д е в у ш к а - н е в е с т а  в п о л у н о ч н о м  

о д и н о ч е с т в е  в о го р о д е .

Звезды и луна,
Всякое деревцо, кудрявая рябина.
Я  пошлю голос во всю мать-волость,
Во все четыре стороны:
П ервы й— на восход солнца,
П о Терю ш еву Большому поселу,
К о родимой авыньке (мамыньке).

К с т а т и  с к а з а т ь , б о л ь ш и н с т в о  с в а д е б н ы х  п р и ч е т о в  т е р ю х а н с к о й  

д е в у ш к и  я в л я ю т с я , к а к  э т о  я с н о  ч у в с т в у е т с я ,  п е р е в о д н ы м и  с  э р з я н ­

с к о г о . Т о ж д е с т в е н н ы е  ф о р м у л ы  з н а к о м ы  н а м  п о  э р з е  А р д а т о в с к о г о  

у е з д а , У л ь я н о в с к о й  г у б е р н и и . С  д р у г о й  с т о р о н ы , о н и  б л и з к и  и  з ы ­

р я н с к и м  с в а д е б н ы м  з а к л и н а н и я м  - п р и ч е т а м  *).

К а к  с о в е р ш е н н о  а н а л о г и ч н ы й  э р з я н с к о м у  м о ж н о  о т м е т и т ь  в 

т е р ю х а н с к о й  с в а д ь б е  м о м е н т  у х о д а  и з  р о д и т е л ь с к о г о  д о м а. В  р о д и ­

т е л ь с к о м  д в о р е  н а  ш е с т а х  р а з в е ш и в а ю т  в с ю  о д е ж д у  д е в у ш к и - т е р ю х а н -  
к и , г о т о в я т  „ п а р ь к и "  —  к о р о б ь я  д ля у к л а д к и  п о ж и т к о в  н е в е с т ы , а о н а , 

с и д я  в и з б е , в о п и т :

„Ш л и  ли прошли свахи-уряш и 
Батю ш киным широким двором,

Сто ят ли держат ли шесты,
Мои хорошии ш уш панья,
Мои плетни и дорогие венцы11.

У ж е  п р е д в а р и т е л ь н ы й  э т н о л о г и ч е с к и й  а н а л и з  с в а д е б н о г о  о б р я д а  

т е р ю х а н  д а е т  н а м е к и  н а  п о л н у ю  в о з м о ж н о с т ь  в ы д е л и т ь  р а з н ы е  к у л ь ­

т у р н ы е  и  э т н и ч е с к и е  с л о и  о б р я д а , а  п о р о й  д а ж е  б о р ь б у  э т и х  с л о е в  

з а  п р и о р и т е т . Т а к ,  ч у ж д ы й  м о м е н т  п р о в о с л а в н о г о  в е н ч а н и я  в ы з в а л  в 

с в а д ь б е  ц е л ы й  р я д  п р и ч и т а н и й  п о  п о в о д у  в м е ш а т е л ь с т в а  п р а в о с л а в ­

н о г о  д у х о в е н с т в а . В  п р и ч и т а н и я х  д у х о в е н с т в о  з а с л у ж и л о  п о  о т н о ­

ш е н и ю  к  с е б е  н е л е с т н ы е  э п и т е т ы : „ п о п ы , д ь я к и — ц е р к о в н ы е  д у р а к и “ ,—  

т а к  д е в у ш к а  „ в е л и ч а е т "  с в я щ е н н и к о в  з а  т о , ч т о  о н и  н а с и л ь н о  в е д у т  

е е  в ц е р к о в ь . К р о м е  п о з д н е г о  в е л и к о р у с с к о г о  с л о я , м о ж н о  в и д е т ь  2 -й  

с л о й  в с в а д ь б е , и д у щ и й  и з  э р з я н с к о й  с в а д ь б ы , а  т а к ж е  о ч е н ь  д р е в ­

н е е , м о ж е т  б ы т ь , о б щ е е  ф и н с к о е  н а с л о е н и е .

1) С т а р ц е в, Свадебные причитания зырян. („М атер, по сем.-род. быту
нар. С С С Р '1, под. ред. J1. Я. Ш  т e р н б ’е р г а, 1926 г.)
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П о ч т и  т о  ж е  с а м о е  м о ж н о  с к а з а т ь  и  о т н о с и т е л ь н о  д р у г о г о  о б р я д а  

т е р ю х а н  —  п о г р е б а л ь н о -п о м и н а л ь н о г о . З д е с ь  л ю б о п ы т н о  о т м е т и т ь  т о т  

ф а к т , ч т о  с о б с т в е н н о  п о г р е б а л ь н ы й  о б р я д  в н а с т о я щ е е  в р е м я  п о ч т и  

ц е л и к о м  с л и л с я  с  п р и в о л ж с к о - в е л и к о р у с с к и м и  т р а д и ц и я м и  п о г р е б е н и я  

б о л е е  и л и  м е н е е  д р е в н и м и  и  с о х р а н и л  з р з я н с к о -м о р д о в с к и е  ч е р т ы , п о ­

ж а л у й , л и ш ь  в р и т у а л е  п р и г о т о в л е н и я  г р о б а  и  м о г и л ы . Н о  

з а т о  о б р я д ы , с в я з а н н ы е  с  п о м и н о в е н и я м и  р о д с т в е н н и к о в , е щ е  

в п о л н е  с о х р а н и л и  я р к о - в ы р а ж е н н ы е  п е р е ж и т к и  о б щ е ф и н с к о г о  к у л ь ­

т а  п р е д к о в . Э т и  о с о б е н н о с т и  с к в о з я т  к а к  в р и т у а л е  з а з ы в а  

п р е д к о в , п о  к о т о р о м у  в д о м е у м е р ш е г о  п р и г о т о в л я ю т  у м е р ш и м  

р о д и ч а м  м е с т о  для с и д е н и я , л ю б и м ы е  к у ш а н ь я ,  а  п о с л е д н е м у  

у м е р ш е м у  д а ж е  о д е ж д у , т а к  и  в о б ы ч а е  п р о в о д о в  п о к о й н и к о в  п о ­

с л е  п о м и н о в е н и я . О т  о б щ е ф и н с к и х  э л е м е н т о в  п о м и н о в е н и я  т е р ю х а н е  

х р а н я т  д о с е л е  и о б щ е с т в е н н ы е  п о м и н к и . С  э р з я н с к и м и  у  т е р ю х а н  в 

п о х о р о н н о м  о б р я д е  о б щ и е  д н и  о б щ е с т в е н н ы х  п о м и н о в е н и й , а  т а к ж е  
о б ы ч а и  у г о щ е н и я  п о к о й н и к о в .

П о с л е д н е е  о б с т о я т е л ь с т в о  н а х о д и т с я , о ч е в и д н о , в с в я з и  с  п о п ы т ­

к а м и  в о з р о ж д е н и я  м о р д о в с к о г о  к у л ь т а ,  и м е в ш е е  м е с т о  в н а ч а л е  X I X  

в е к а  в р а й о н е  с о в р е м е н н о й  Т е р ю х а н и и . Д е л о  в т о м , ч т о  в д в и ж е н и и , 
и з в е с т н о м  в м и с с и о н е р с к о й  л и т е р а т у р е  п о д  н а з в а н и е м  м о р д о в с к о г о  

с е к т а н т с т в а  и с в я з а н н о м  с  л и ч н о с т ь ю  „ К у з ь к и  —  м о р д о в с к о г о  б о г а “ , в 

о ч е н ь  б о л ь ш о м  п р о ц е н т е  п р и н и м а л а  у ч а с т и е  э р з я  А р д а т о в с к о г о , А р ­

з а м а с с к о г о  и Л у к о я н о в с к о г о  у е з д о в . З а м е ч а т е л ь н о , ч т о  д а ж е  т е р ю х а н е , 

к о т о р ы е  к  н а ч а л у  X I X  в е к а  б е з у с л о в н о  у т е р я л и  м о р д о в с к и й  я з ы к , д о ­

с е л е  п о м н я т  н е с к о л ь к о  о б р а з ц о в  м о л и т в , у п о т р е б л я е м ы х  н а  в о з р о ж д е н ­

н ы х  я з ы ч е с к и х  м о л е н и я х  п о д  р у к о в о д с т в о м  К у з ь м ы  А л е к с е е в а  и 

И з в е с т н ы х  п од  н а з в а н и е м  „ П а з - м о р о " — б о ж ь и  п е с н и . Н е с к о л ь к о  

с т а р у х  с о о б щ а л о  э к с п е д и ц и и  с л о в а  м о л и т в ы  э т и х  „ П а з - м о р о " ,  не 
п о н и м а я  и х  с м ы с л а .

С т а р у х а - т е р ю х а н к а  д. Б . С е с к и н о  д а ж е  п е л а  э т и  с л о в а :

„Вере паз, Н и ш ке паз“
Макет чумбра чи 
М акет эрямо чи 
Вере паз помилуй нас.

Ч и с т о  э р з я н с к и й  г о в о р  э т о й  п е с н и  н а в о д и т  и с с л е д о в а т е л я  н а  

м ы с л ь  о в т о р и ч н о м  э р з я н с к о м  с л о е  к у л ь т у р ы , и с к у с с т в е н н о  п ы т а в ш е м с я  

в н а ч а л е  X I X  в е к а  п р о н и к н у т ь  к  т е р ю х а н а м , у ж е  у с п е в ш и м  в X V I I I  в е к е  

д о с т а т о ч н о  а с с и м и л и р о в а т ь с я  в с м ы с л е  я з ы к а  с  р у с с к и м и . В  э т о м  

у б е ж д а е т  н а с  и  е щ е  ц е л ы й  р я д  ф а к т о в .

Э р з я н с к и е  э л е м е н т ы , с л е д о в а т е л ь н о , в с о в р е м е н н о й  т е р ю х а н с к о й  

к у л ь т у р е  х р о н о л о г и ч е с к и  м о г у т  б ы т ь  р а з р е з а н н ы м и  н а  б о л е е  д р е в н и е  

и  б о л е е  н о в ы е . И м е н н о  в э т о м  и з а к л ю ч е н а  о д н а и з  о с н о в н ы х  т р у д ­

н о с т е й  э т н о л о г и ч е с к о й  и н т е р п р е т а ц и и  к у л ь т у р ы  т е р ю х а н , н е  д а в а в ­

ш е й с я  и с с л е д о в а т е л я м  до с и х  п о р .

В  д в у х  с л о в а х  н а м  о с т а е т с я  о х а р а к т е р и з о в а т ь  т е р ю х а н с к и й  ф о л ь ­

к л о р , а  т а к ж е  с д е л а т ь  н е с к о л ь к о  я з ы к о в ы х  с о п о с т а в л е н и й .
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В  ч р е з в ы ч а й н о  б о г а т о м  до н а с т о я щ е г о  в р е м е н и  т е р ю х а н с к о й  

ф о л ь к л о р е  к р о м е  с л о я  с о в р е м е н н о й  с р е д н е в о л ж с к о й  п е с н и , к р о м е  

з а л и х в а т с к о й  с о р м о в с к о й  ч а с т у ш к и ,  к о т о р а я , к с т а т и  с к а з а т ь , д о се л е  

п о е т с я  у  т е р ю х а н  в у н и с о н н у ю  о д н о г л а с к у , и с с л е д о в а т е л ь  у ж е  

в п о л н е  с п о с о б е н  в ы д е л и т ь  е щ е  ц е л ы й  р я д  б о л е е  п о з д н и х  и  б о л е е  

д р е в н и х  н а с л о е н и й . П р е ж д е  в с е г о  о б р а щ а е т  н а  с е б я  в н и м а н и е  в о  в с е м  

к о м п л е к с е  т е р ю х а н с к о г о  н а р о д н о г о  т в о р ч е с т в а  р у с с к а я  о б р я д о в а я  

п е с н я , т а к  м а л о  с о х р а н и в ш а я с я  т е п е р ь  в с р е д н е в о л ж с к о й  в е л и к о р у с ­

с к о й  д е р е в н е .

В е л и к о р у с с к и е  а г р а р н ы е  о б р я д ы  с и х  б о л ь ш и м  п е с е н н ы м  р е п е р ­

т у а р о м  б ы т о в а л и  у  т е р ю х а н  в п л о т ь  до п р е д ы д у щ е г о  н а м  п о к о л е н и я . 

Т е р ю х а н с к и е  с е л а  в о т л и ч и е  о т  м н о г и х  о к р у ж а ю щ и х  в е л и к о р у с с к и х  

с е л  в е щ е  н е д а в н е м  п р о ш л о м  х р а н и л и  о б р я д ы  С е м и к а , В а с и л ь е в а  

в е ч е р а , с ж и г а н и я  м а с л е н и ц ы , о б р я д ы , с в я з а н н ы е  с  п о ч и т а н и е м  Я р и л ы , 

и  п р о ч . Л ю б о п ы т н о  о т м е т и т ь , ч т о  н е к о т о р ы е  и з  э т и х  о б р я д о в , к а к ,  

н а п р ., с ж и г а н и е  м а с л е н и ц ы  и  Я р и л а ,  в о к р у ж а ю щ и х  р у с с к и х  с е л е н и я х  

о т с у т с т в у ю т .  Э т и  т р а д и ц и и  в е д у т  т е р ю х а н с к у ю  о б р я д о в у ю  п о э з и ю  

с к о р е е  н а  з а п а д  и с е в е р , з а ч а с т у ю  п е р е п л е т а я с ь  т а к  ж е  с ю ж н о ­

в е л и к о р у с с к и м и  н а с л о е н и я м и , и п р о с л е д и т ь  п у т и  п р о н и к н о в е н и я  и х  

к  т е р ю х а н а м  —  э т о  д ел о  б у д у щ е г о  и с с л е д о в а н и я .

Н а  с е в е р  ж е , п о  в с е й  в е р о я т н о с т и , в е д у т  н а с  и о с т а т к и  н а и б о л е е  

с т а р о г о  п е с е н н о г о  с л о я  —  с е в е р н о  - в е л и к о р у с с к и е  б ы л и н ы , н е с к о л ь к о  

с ю ж е т о в  к о т о р ы х  э к с п е д и ц и и  у д а л о с ь  з а п и с а т ь  3- т е р ю х а н . Т а к ,  зд е с ь  

з а п и с а н ы  с ю ж е т ы  б ы л и н : о с е с т р е  р а з б о й н и к о в  ( „ о  м о л о д о й  в д о в е “ ), 

о  к н я з е  М и х а й л е , о Д у н а е  —  с ы н е  И в а н о в и ч е  и др. В  э т о й  ж е  с в я з и  

н е о б х о д и м о  о т м е т и т ь  и б о л ь ш о е  к о л и ч е с т в о  х о р о в о д н ы х  п е с е н ; н е к о ­

т о р ы е  и з  н и х , б е з у с л о в н о , м о ж н о  о т н е с т и  к  о ч е н ь  д р е в н и м  п е с е н н ы м  

с ю ж е т а м , т а к о в а , н а п р и м е р , п е с н я  о с т а р о м  и м а л о м  м у ж е , т е м е , 

с  о ч е н ь  д а в н и х  п о р  б ы т у ю щ е й  и у  м о р д в ы :

„Х орош о ли тебе, сестрица, за старым мужем ж ить?“
„Мне за старым ж и т ь — только сердце суш ить".
„Х орош о ли тебе, сестрица, за малым мужем ж ить?"
„Мне за малым ж ить,— только постельку стелить".
„Хорош о ли тебе, сестрица, за ропнюшкой ж и ть?“
„Мне за ровнюш кой ж и ть— не нарадоваться“.

Н а к о н е ц  в с о в р е м е н н о м  т е р ю х а н с к о й  т в о р ч е с т в е  в п о л н е  р е а л ь н о  

о тд е л и м  и с к о н н о  э р з я н с к и й  м о р д о в с к и й  к у л ь т у р н ы й  с л о й .

С у щ е с т в у е т  ц е л ы й  ряд  п е с е н , к о т о р ы е  с о в е р ш е н н о  н е п о н я т н ы  

с  т о ч к и  з р е н и я  ф о р м а л ь н о й  с т р у к т у р ы  р у с с к о й  н а р о д н о й  п е с н и . О н и  

п р о и з в о д я т  в п е ч а т л е н и е  с к о р е е  п е р е в о д н ы х  п е с е н  с д р у г о г о  я з ы к а . 

П р и в е д е м  для п р и м е р а  д в а  з а ч и н а  т а к и х  п е с е н :

Во И ню тине селе
Ходил Корьмай, гулял Корьмай
Со звонкою дудочкой.
Заходил Корьмай в мужичью беседу,
Хвалился Корьмай: „Э тн онучи, эти бучены—
Кудалькиной М арью ш ки“ .
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И л и :

Собирался Енька, собирался Енька 
В  славную М окраш у с пирогам.
К ак и звал Енька он цирульннка-Степана:
„Пойдем, Степан, пойдем, братец 
В славную М окраш у с пирогам“ .

С т р о й  э т и х  п е с е н  у д и в и т е л ь н о  с о х р а н и л  в с е  м о р д о в с к и е  о б о р о т ы , 

н е  г о в о р я  у ж е  о с ю ж е т а х  э т и х  п е с е н  и  с о б с т в е н н ы х  и м е н а х , д о се л е  

с о х р а н и в ш и х с я  з̂  м о р д в ы -э р з и . К с т а т и  с к а з а т ь , э к с п е д и ц и и  задалось 

з а п и с а т ь  р я д  п е с е н , т о ж д е с т в е н н ы х  с о в р е м е н н ы м  э р з я н с к и м , п е р е в е ­

д е н н ы м  н а  р у с с к и й  я з ы к . Д л я  э т н о л о г а  э т о  п р е д с т а в л я е т  и с к л ю ч и т е л ь ­

н ы й  и н т е р е с , т а к  к а к  п о ч т и  э к с п е р и м е н т а л ь н о  в в о д и т  е го  в в о п р о с ы  

а н а л и з а  с а м о г о  п р о ц е с с а  к у л ь т у р н о й  а с с и м и л я ц и и , в д а н н о м  с л у ч а е  

п р о ц е с с а  о б р у с е н и я  т е р ю х а н . Э т о  ж е  в а ж н о  и для р е ш е н и я  т е о р е т и ­

ч е с к и х  в о п р о с о в  б ы т о в а н и я  и с к о н н ы х  ф о р м  н а р о д н о г о  т в о р ч е с т в а  н а  

я з ы к е  п о д ч и н и в ш е й  н а р о д н о с т и .

С  д р у г о й  с т о р о н ы , ф о л ь к л о р  с о в р е м е н н ы х  т е р ю х а н  я в л я е т с я  и с ­

к л ю ч и т е л ь н о  в а ж н ы м  м а т е р и а л о м  для р е к о н с т р у к ц и и  р у д и м е н т о в  я з ы к а  

э т о й  г р у п п ы .  Д о с е л е  в п е с е н н о м  т в о р ч е с т в е  м ы  в с т р е ч а е м  р я д  ф о е- 

с т и ч е с к и х  и  м о р ф о л о г и ч е с к и х  о с о б е н н о с т е й , и д у щ и х  б е з у с л о в н о  и з  

с т р у і п у р ы  ф и н с к и х  я з ы к о в . Т а к ,  в п е с е н н о м  т в о р ч е с т в е  м ы  в с т р е ч а е м :

„И ди с вьедрам по воду“—  вместо „с ведрами“ 
или: „С естра сестр у п и тает“ — вместо „пы тает“
или: „Р ибку В аня уловил" —  вместо „рыбку*
или: „Я  була молоденька“ —  вместо „была“

И н о г о  о б ъ я с н е н и я  э т и  о с о б е н н о с т и , б е з у с л о в н о , н е  требз^ю т.

Ф о л ь к л о р , н а к о н е ц , н е  в м е н ь ш е й  с т е п е н и , ч е м  м а т е р и а л ь н а я  

к з 'л ь т у р а  и  т е р м и н о л о г и я  р о д с т в а , п о п о л н я е т  и  с л о в а р н ы й  м а т е р и а л  

б ы л о г о  т е р ю х а н с к о г о  я з ы к а . Г о в о р я  о п о с л е д н е м , и с с л е д о в а т е л ь  н е  

м о ж е т  н е  з а м е т и т ь , ч т о  р у д и м е н т а р н о  т е р ю х а н с к о е  н а р е ч и е  и з  м о р ­

д о в с к и х  б л и ж е  к  э р з я н с к о м у , ч е м  к  м о к ш а н с к о м у . П о д т в е р ж д е н и е м  

э т о г о  я в л я ю т с я  следз’ ю щ и е  я з ы к о в ы е  с о п о с т а в л е н и я .

Терю х. язы к Эрзянск. язык. Мокшайск. язык

Бог —  Поз (Паз) Паз Ш к а й
Р уб аха —  ГІанар П анар Паля
Ст. с н о х а — У р я ш  У р яж -Р еж ь Эрвене
Свад. короб.—  Парька П арь нет
В орот —  Сиве Сиве Ш и ве
Д руж ка (свад.) —  Урьведей Уридивь дружок и т. д.

П о д в о д я  и т о г и  п р е д в а р и т е л ь н о м у  а н а л и з у  т е р ю х а н с к о й  д у х о в н о й  

к у л ь т у р ы , м ы  с м е л о  м о ж е м , с л е д о в а т е л ь н о , о т м е т и т ь , ч т о  н е  в м е н ь ш е й  

м е р е , ч е м  и  м а т е р и а л ь н а я , о н а  у б е ж д а е т  н а с , с  о д н о й  с т о р о н ы , в к р а й ­

н е й  ее р е л и к т о в о с т и , а  с д р у г о й , в о р г а н и ч е с к о й  с л о ж н о с т и  д а ж е  

в п р е д е л а х  ее и з з 'ч е н и я  т о л ь к о  в с в я з и  с  в о л г о -ф и н с к и м  к у л ь т у р н ы м  

м и р о м .



VII.

Р е з ю м и р у я  в ы ш е и з л о ж е н н ы е  д а н н ы е , х а р а к т е р и з у ю щ и е  к у л ь т у р у  

т е р ю х а н , м ы  п р и х о д и м  к  с л е д у ю щ и м  п р е д в а р и т е л ь н ы м  в ы в о д а м :

1. Т е р ю х а н с к у ю  к у л ь т у р у  н е о б х о д и м о  с ч и т а т ь  р е з у л ь т а т о м  ч р е з ­

в ы ч а й н о  с л о ж н ы х  э т н и ч е с к и х  в з а и м о д е й с т в и й , с л е д ы  к о т о р ы х  б л а г о ­

д а р я  р е л и к т о в о м у  х а р а к т е р у  к у л ь т у р ы , н е с м о т р я  н а  в е с ь м а  з н а ч и т е л ь ­

н ы й  п е р и о д  в р е м е н и , в т е ч е н и е  к о т о р о г о  о н а  с к л а д ы в а л а с ь , с о х р а н и л и с ь  

с  д о с т а т о ч н о й  р е л ь е ф н о с т ь ю .

2. Н е о б х о д и м о  о т м е т и т ь , ч т о  в р а з л и ч н ы х  к а т е г о р и я х  к у л ь т у р ы  

т е р ю х а н  м ы  и м е е м  н а л и ц о  п р е в а л и р о в а н и е  р а з н ы х  к у л ь т у р н ы х  н а ­

с л о е н и й , с л а г а ю щ и х  в ц е л о м  ч р е з в ы ч а й н о  к о н т а м и н и р о в а н н ы й  э т н и ­

ч е с к и й  т и п  т е р ю х а н .

3 . Т а к ,  в о б л а с т я х  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь т у р ы ,  н а и б о л е е  т е с н о  с в я ­

з а н н ы х  с  х о з я й с т в е н н ы м  б ы т о м , м ы  и м е е м  п о д а в л я ю щ е е  г о с п о д с т в о  

р у с с к и х  э л е м е н т о в , н е  п о з в о л я ю щ и х  п о  э т и м  п р и з н а к а м  в ы д е л я т ь  т е ­

р ю х а н  и з  о к р у ж а ю щ е г о  р у с с к о г о  н а с е л е н и я . А н а л о г и ч н о е  я в л е н и е  

в п о л н е  з а м е т н о  и  п о  о т н о ш е н и ю  к  ц и к л у  х о з я й с т в е н н ы х  и к а л е н д а р ­
н ы х  о б р я д о в .

4. П о  р у д и м е н т а м  т е р ю х а н с к о г о  я з ы к а  н е о б х о д и м о  с о п р е д е л е н ­

н о с т ь ю  к о н с т а т и р о в а т ь , ч т о  я з ы к  э т о й  г р у п п ы  н и ч е м  н е  о т л и ч а л с я  

о т  э р з я н с к о г о  н а р е ч и я  м о р д о в с к о г о  я з ы к а . В  ц и к л е  с е м е й н ы х  о б р я д о в  

и в п е р е ж и т к а х  м и ф о л о г и ч е с к и х  и к у л ь т о в ы х  ф о р м  м ы  в и д и м  т а к ж е  

о п р е д е л е н н ы й  п е р е в е с  ч и с т о  э р з я н с к и х  э л е м е н т о м .

5. В  к у л ь т у р е  о д е ж д ы , н а п р о т и в , н а  р я д у  с н е з н а ч и т е л ь н ы м  э р ­

з я н с к и м  с л о е м  в п о л н е  о тд е л и м  а ) б о л е е  д р е в н и й , а р х а и ч е с к и - ф и н с к и п  

с л о й , м о ж е т  б ы т ь , н е с у щ и й  в с е б е  р е м и н и с ц е н ц и й  к а к о й - т о  е в р а з и й ­

с к о й  к у л ь т у р ы , о т с у т с т в у ю щ и й  в к у л ь т у р е  к а к  э р з и , т а к  и  м о к ш и , 

н о  в с т р е ч а ю щ и й  а н а л о г и и  в о д еж д е  п е р м с к о й  и  у г о р с к о й  г р у п п ы  

ф и н н о в  и у  ю ж н ы х  в е л и к о р у с с о в ; в ) м е ж д у  н и м и  в к л и н и в а е т с я  с л о й , 

.п о в и д и м о м у , с в я з а н н ы й  с  в о л ж с к о - б о л г а р с к и м  к у л ь т у р н ы м  ц е н т р о м ,

в ы р а ж е н н ы й  в ж е н с к о м  г о л о в н о м  у б о р е  т е р ю х а н .

6. С  м е т о д о л о г и ч е с к о й  с т о р о н ы  и з у ч е н и е  т е р ю х а н с к о й  к у л ь т у р ы  

д а е т  и с к л ю ч и т е л ь н о  и н т е р е с н ы й  м а т е р и а л  п о  в ы я с н е н и ю  м е х а н и з м а  

а к к у л ь т у р а ц и и  р а з л и ч н ы х  э т н и ч е с к и х  г р у п п  в о п р е д е л е н н ы х  с о ц и а л ь н о - 

э к о н о м и ч е с к и х  у с л о в и я х . И л л ю с т р а ц и е й  к  т о м у  п о л о ж е н и ю  я в л я е т с я  
т е з и с  №  2.

7- И з у ч е н и е  т е р ю х а н с к о й  к у л ь т у р ы  н е  м е н е е  в а ж н о  и  с т о ч к и  

з р е н и я  р е к о н с т р у к ц и и  э т н и ч е с к о г о  ф о р м и р о в а н и я  м о р д в ы  в ц е л о м . 

П р и  с о з д а н и и  э т о г о  с л о ж н о г о  н а ц и о н а л ь н о г о  о р г а н и з м а  и м  б ы л  н е ­

с о м н е н н о  а с с и м и л и р о в а н  ц е л ы й  р я д  м е л к и х  а р х а и ч е с к и х  э т н и ч е с к и х  

о б р а з о в а н и й , в о ш е д ш и х  в к а ч е с т в е  к о м п о н е н т о в  в с о в р е м е н н у ю  э р ­

з я н с к у ю  и м о к ш а н с к у ю  к у л ь т у р у .  П о в и д и м о м у , в л и ц е  т е р ю х а н  м ы  

ви д и м  о д н у  и з  э т и х  г р у п п ,  не у с п е в ш у ю  б ы т ь  в п о л н е  а с с и м и л и р о в а н ­

н о й  э р з е й  б л а г о д а р я  р а н н е м }' п о д ч и н е н и ю  с л а в я н о - р у с с к о м у  к у л ь ­

т у р н о м у  в л и я н и ю . Ч т о  э т о  б ы л а  з а  г р у п п а  п о к а ж е т  д а л ь н е й ш е е  и с ­
с л е д о в а н и е .



ОБЗОР РУССКОЙ ЭТНОГРАФИЧЕСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ О КАВКАЗЕ
ЗА 1917 —  1927 гг.

Л . С е м ен о в  (В л а д и к а в к а з ).

В с т у п л е н и е .

К а в к а з ,  с е г о  р а з н о п л е м е н н ы м  н а с е л е н и е м  и  с в о е о б р а з и е м  дзт- 

х о в н о й  и  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь т }- р ы , и з д а в н а  п р и в л е к а л  в н и м а н и е  и с с л е ­

д о в а т е л е й . Э т н о г р а ф и ч е с к а я  р у с с к а я  л и т е р а т у р а  о нем , в ы ш е д ш а я  в 

д о р е в о л ю ц и о н н у ю  э п о х у ,  о ч е н ь  о б ш и р н а  и, в з н а ч и т е л ь н о й  с т е п е н и , 

не у т р а т и л а  ц е н н о с т и  до н а ш и х  д н е й . О д н а к о  до п о с л е д н е г о  в р е м е ­

н и  К а в к а з  о с т а в а л с я  м а л о  и з у ч е н н о й  с т р а н о й . П р е ж н и е  и с т о ч н и к и , 

д а ж е  н а и б о л е е  а в т о р и т е т н ы е , з а м е т н о  с т а р е ю т , н е  м о г у т  д а т ь  о т в е т а  

н а  м н о г и е  и н т е р е с у ю щ и е  н а с  в о п р о с ы .

С  1 9 1 7  го д а, в с в я з и  с п о с т е п е н н ы м  ф о р м и р о в а н и е м  а в т о н о м н ы х  

н а ц и о н а л ь н ы х  о б л а с т е й  и р е с п у б л и к  и  б ы с т р ы м  в о з р а с т а н и е м  к р а е ­

в е д ч е с к о г о  д в и ж е н и я , и з у ч е н и е  к у л ь т у р ы  К а в к а з а  и д е т  п о  д р у г и м  

п у т я м . В ы д в и н у л и с ь  н о в ы е  н а у ч н ы е  с и л ы , н а к о п и л и с ь  н о в ы е  м а т е ­

р и а л ы ; м н о г и е  п р о б л е м ы  п о л у ч а ю т  и н о е  р а з р е ш е н и е .

В е с ь м а  с в о е в р е м е н н о  о с т а н о в и т ь с я  н а  с л е д у ю щ и х  в о п р о с а х :

і )  к а к о в ы  н о в ы е  п у т и  э т н о г р а ф и ч е с к о г о  и з у ч е н и я  К а в к а з а ,  2 ) к а к о в ы  

и т о г и  д о с т и ж е н и й  э т н о г р а ф о в  - к а в к а з о в е д о в  з а  п е р и о д  1 9 1 7  —  1 9 2 7  г г .,

3 ) к а к о в ы  о ч е р е д н ы е  з а д а ч и  э т н о г р а ф и и  К а в к а з а .

В  н а с т о я щ е м  о ч е р к е  м ы  и м е е м  ц е л ь ю  д а т ь  с ж а т ы й  б и б л и о г р а ­

ф и ч е с к и й  о б з о р  р у с с к о й  э т н о г р а ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы  о К а в к а з е  з а  

1 9 1 7  — 1 9 2 7  гг . Р а б о т а ,  п о д г о т о в л е н н а я  н а м и  в т р у д н ы х  п р о в и н ц и а л ь ­

н ы х  у с л о в и я х , н е  п р е т е н д у е т  н а  и с ч е р п ы в а ю щ у ю  п о л н о т у , те м  б о л е е , 

ч т о  о н а  я в л я е т с я  п е р в ы м  о п ы т о м  в д а н н о й  о б л а с т и . В  ч а с т н о с т и  г а ­

з е т н а я  л и т е р а т у р а  н а м и  и с п о л ь з о в а н а  ч а с т и ч н о .

Э т н о г р а ф и ч е с к а я  л и т е р а т у р а  о К а в к а з е  о б о б щ а ю щ е г о

х а р а к т е р а .

И з  э т н о г р а ф и ч е с к и х  р а б о т , к а с а ю щ и х с я  К а в к а з а ,  в ц е л о м  з а с л у ­

ж и в а е т  в н и м а н и я  с т а т ь я  Г .  Ф . Ч у р с и н а ,  Э т н о г р а ф и я  К а в к а з а  

(С о в р е м е н н о е  с о с т о я н и е  и з а д а ч и ), п о м е щ е н н а я  в  ж у р н а л е  „ Н о в ы й  

В о с т о к “ (1 9 2 6  г., X V ,  2 0 2 — 2 1 1 ).  С т а т ь я  э т а , п р и  в с е й  к р а т к о с т и *
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п р е д с т а в л я е т  д ля н а с  и н т е р е с , т . к . з а к л ю ч а е т  в с е б е  о б щ у ю  п о с т а ­

н о в к у  в о п р о с а  и  н а п о м и н а е т  о н е о т л о ж н ы х  з а д а ч а х , с т о я щ и х  п е р е д  

с о в р е м е н н ы м  и с с л е д о в а т е л е м . „ Э т н о л о г и ч е с к о е  и з у ч е н и е  к а в к а з с к и х  

н а р о д о в ,— г о в о р и т  а в т о р ,— в с е  е щ е  н а х о д и т с я  в з а ч а т о ч н о м  с о с т о ­

я н и и . Н и  о д и н  и з  н а р о д о в  К а в к а з а  до с и х  п о р  н е  и з у ч е н  с  с к о л ь к о -  

н и б у д ь  и с ч е р п ы в а ю щ е ю  п о л н о т о ю . Э т о  к а с а е т с я  д а ж е  н а и б о л е е  

к у л ь т у р н ы х  и  н а и б о л е е  и с с л е д о в а н н ы х  н а р о д о в  —  г р у з и н  и а р м я н “ 

(с т р . 2 0 6 — 2 0 7 ). Д а л е е  с п р а в е д л и в о  у к а з ы в а е т с я  н а  с л е д у ю щ и е  о б с т о ­

я т е л ь с т в а : „ А  м е ж д у  т е м  б ы т  н а р о д о в  К а в к а з а  п о д в е р г а е т с я  в н а ­

с т о я щ е е  в р е м я  к о р е н н о й  л о м к е . И з м е н я е т с я  х а р а к т е р  ж и л и щ , в ы т е с ­

н я е т с я  и з  д о м а ш н е г о  о б и х о д а  п р и м и т и в н а я  м е б е л ь , с т а р и н н а я  у т в а р ь ,  

н а ц и о н а л ь н ы е  к о с т ю м ы  и  п р . К о р е н н ы м  о б р а з о м  п р е о б р а з о в ы в а ю т ­

ся о б щ е с т в е н н ы е  о т н о ш е н и я , с т р о й  с е м ь и , п о л о ж е н и е  ж е н щ и н ы , 

о б ы ч н о е  п р а в о ; о т м и р а ю т  и  у х о д я т  в п р о ш л о е  д р е в н е й ш и е  р е л и г и о з ­

н ы е  в о з з р е н и я , п р о л и в а ю щ и е  с в е т  н а  м н о г и е  т е м н ы е  в о п р о с ы  и с т о р и и  

к у л ь т у р ы  в с е г о  ч е л о в е ч е с т в а . Б е з в о з в р а т н о  в ы м и р а е т  н а р о д н а я  с л о ­

в е с н о с т ь — п е с н и , с к а з к и ,  л е г е н д ы . В м е с т е  с о  с т а р и к а м и  у х о д я т  в м о ­

г и л у  и  б е с ч и с л е н н ы е  п р о и з в е д е н и я  н а р о д н о г о  т в о р ч е с т в а , в к о т о р ы х  

о т р а з и л о с ь  в с е  п р о ш л о е  н а р о д а  и  е г о  к з^ л ь т у р н ы е  с в я з и  с о с т а л ь н ы м  

ч е л о в е ч е с т в о м “ (2 0 7  с т р .) .  Н е о б х о д и м о  п о  м н е н и ю  Г .  Ф . Ч у р с и н а ,  

в н а и м е н е е  и з у ч е н н ы х  о б л а с т я х  о р г а н и з о в ы в а т ь  э т н о л о г и ч е с к и е  к о ­

м и с с и и  и л и  б ю р о . В о  и з б е ж а н и е  п а р а л л е л и з м а  в р а б о т а х ,  р а с п ы л е н и я  

и н а п р а с н о й  т р а т ы  с и л  с л е д у е т  д ля д о с т и ж е н и я  в о з м о ж н о  б о л ь ш е й  

п л а н о м е р н о с т и  у с т а н о в и т ь  с а м у ю  т е с н у ю  с в я з ь  р е с п у б л и к а н с к и х  и 

о б л а с т н ы х  э т н о л о г и ч е с к и х  о р г а н и з а ц и й . „ И з у ч е н и е  н е р а з р ы в н о  с в я з а ­

н о  с и з д а н и е м  н а у ч н ы х  т р у д о в ... О с о б е н н о  о с т р о  ч у в с т в у е т с я  н а с у щ ­

н а я  н е о б х о д и м о с т ь  в и з д а н и и  о б щ е к а в к а з с к о г о  о р г а н а , п о с в я щ е н н о г о  

к а в к а з о в е д е н и ю , в ч а с т н о с т и  э т н о л о г и и  К а в к а з а .. .  Н у ж н ы  д о с т а т о ч н ы е  

к а д р ы  н а у ч н о  п о д г о т о в л е н н ы х  р а б о т н и к о в , в о с о б е н н о с т и  и з  п р е д с т а ­

в и т е л е й  к а в к а з с к и х  н а р о д о в ... Э т н о л о г и ч е с к о е  и з у ч е н и е  т о л ь к о  в т о м  

с л у ч а е  м о ж е т  п о л у ч и т ь  ш и р о к и й  р а з м а х  и  в с р а в н и т е л ь н о  к о р о т к и й  

с р о к  д а т ь  з н а ч и т е л ь н ы е  р е з у л ь т а т ы , к о г д а  к  п о с и л ь н о м }' у ч а с т и ю  

в э т о м  д ел е б у д у т  п р и в л е ч е н ы  ш и р о к и е  м а с с ы “ (2 1 0  с т р .).  В  з а к л ю ­

ч е н и е  а в т о р  у к а з ы в а е т  н а  н е о б х о д и м о с т ь  п е р и о д и ч е с к о г о  у с т р о й с т в а  

с ъ е з д о в  и  к о н ф е р е н ц и й  в м а с ш т а б е  о т д е л ь н ы х  р е с п у б л и к  и  в с е г о  

К а в к а з а .  С т а т ь я  н о с и т  п р о г р а м м н ы й  х а р а к т е р ,  в ы д в и г а е т  н е  в с е  н а ­

с у щ н ы е  в о п р о с ы , н о  я в л я е т с я , п о  т е м е , е д и н с т в е н н о й  в о б о з р е в а е м о й  

л и т е р а т у р е .

Я ф е т и ч е с к а я  т е о р и я , с ы г р а в ш а я  в п о с л е д н и е  г о д ы  з а м е т н у ю  р о л ь  

в р а з в и т и и  к а в к а з о в е д е н и я , н а ш л а  ш и р о к о е  п р и м е н е н и е  в э т н о г р а ­

ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р е . О с н о в н ы е  п о л о ж е н и я  э т о й  т е о р и и  р а з в и т ы  

а к а д е м и к о м  Н .  Я . М а р  р о м  в е го  и з в е с т н ы х  т р у д а х — „ Я ф е т и ч е с к и й  

К а в к а з  и т р е т и й  э т н и ч е с к и й  э л е м е н т  в с о з и д а н и и  с р е д и з е м н о м о р с к о й  

к у л ь т у р ы “ (Л е й п ц и г , 19 2 0  г .), „ Я ф е т н д ы “ ( „ В о с т о к “ , П б .,  19 2 2  г., 

I ,  8 2  —  9 2 ), „ О б  я ф е т и ч е с к о й  т е о р и и “ ( „ Н о в ы й  в о с т о к “ , 1 9 2 4  г., 

V ,  ЗоЗ  —  З 0 9 ). Н а з в а н н ы е  р а б о т ы , с д о б а в л е н и е м  ряд а д р у г и х  с т а т е й  

п о  о б щ и м  и  с п е ц и а л ь н ы м  в о п р о с а м , в о ш л и  в с б о р н и к  т о г о  ж е  а в т о р а — •



126 —

„ П о  э т а п а м  я ф е т и ч е с к о й  т е о р и и "  (М о с к в а  —  Л е н и н г р а д , 19 2 6  г., с т р . 

V I I I  - j-  З 8 7 . И з д . Н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь с к о г о  и н с т и т у т а  э т н и ч е с к и х  

и н а ц и о н а л ь н ы х  к у л ь т у р  н а р о д о в  В о с т о к а  С С С Р ) .  О т д е л ь н о  и з д а н а  

с т а т ь я  Н .  Я .  М а р р а — „ К р а е в е д е н и е “ (Л .,  1 9 2 5  г .,  19  с т р .)  *). А в т о р  

п р и д а е т  к р а е в е д е н и ю  я ф е т и д о л о г и ч е с к и й  у к л о н .  О т м е ч а е м  с л е д у ю щ и е  

е го  с т р о к и , п р е д с т а в л я ю щ и е  и н т е р е с  д ля э т н о г р а ф о в  К а в к а з а :  „ Н у ж н о  

л и  м н е  ва м  п о д с к а з ы в а т ь  о т в е т  н а  в о п р о с  о х а р а к т е р е  и  м е то д е  и с ­

с л е д о в а т е л ь с к о й  р а б о т ы  к р а е в е д а , о з а д а ч а х  к р а е в е д е н и я  т а м , где 

п л е м я  не с т е р т о , н е  п о т е р я л о  с в о е г о  о б щ е с т в е н н о г о  о б л и к а  о т  г о ­

с у д а р с т в е н н о с т и , т а м , гд е к у л ь т у р н о - и с т о р и ч е с к о е  с т р о и т е л ь с т в о  не 

с и н т е з и р о в а л о  о б щ е с т в е н н о с т ь  в г о р о д с к о й  б ы т , гд е д а ж е  н е  и м е ем  

в э т о м  с м ы с л е  н а ц и о н а л ь н о г о  г о р о д а “ (с т р . 14 ). „ П о  э т н и ч е с к о й  ж е  

к у л ь т у р е  н е т  в о п р о с а , в к о т о р о м  о д и н а к о в о  н е  б ы л и  б ы  з а и н т е р е с о ­

в а н ы  в с е  к р а я  К а в к а з а ,  о д и н а к о в о  н е  н у ж д а л и с ь  б ы  в с е  к а в к а з с к и е  

к р а е в е д ч е с к и е  о р г а н и з а ц и и  не т о л ь к о  в у г л у б л е н и и , но  в с о г л а с о в а н и и  

с в о и х  р а б о т  и  в о б ъ е д и н е н и и  (с т р . 15 ). И м е ю т с я  о п ы т ы  с ж а т о г о  

и з л о ж е н и я  о с н о в  я ф е т и д о л о г и и ; т а к о в ы  с т а т ь и  Г .  А .  Д з а г у р о в а ,  

„ Я ф е т и ч е с к а я  т е о р и я  а к а д . Н .  Я .  М а р р а  и в о п р о с  о п р о и с х о ж д е н и и  

о с е т и н  и о с е т и н с к о г о  я з ы к а “ ( „ И з в .  С е в . - к а в к а з .  п е д а г. и н с т и т у т а “ , 

В л а д и к а в к а з , 19 2 4  г .,  И, 5 9 — 7 2 ), и п р о ф . И .  М е щ а н и н о в а ,  „ О с н о в ­

н ы е  н а ч а л а  я ф е т и д о л о г и и “ ( „ И з в .  О - в а  о б сл е д . и  и з у ч . А з е р б а й д ж а н а “ , 

Б а к у ,  19 2 6  г ., К г  і ,  с т р .  6 3  —  7 6 ). Н и ж е  м ы  у к а з ы в а е м  р я д  к а в к а з о ­

в е д ч е с к и х  р а б о т , п о л ь з у ю щ и х с я  я ф е т и ч е с к о й  т е о р и е й .

Б о л ь ш у ю  ц е н н о с т ь  п р е д с т а в л я ю т  н о в е й ш и е  о п ы т ы  у ч е т а  и к л а с с и ­

ф и к а ц и и  к а в к а з с к и х  н а р о д н о с т е й . О т м е ч а е м , н а п р ., с л е д у ю щ и е  р а б о т ы :

Н . Я . М а р р ,  „ П л е м е н н о й  с о с т а в  н а с е л е н и я  К а в к а з а  ( К л а с с и ­

ф и к а ц и я  н а р о д о в  К а в к а з а ) “ , и з д а н и е  Р А Н  ( „ Т р у д ы  К о м и с с и и  п о  

и з у ч е н и ю  п л е м е н н о г о  с о с т а в а  н а с е л е н и я  Р о с с и и “ , № 3 , П .  Г. 1920 г., 

6 4  с т р .). Н а с е л е н и е  К а в к а з а  п о  т е р р и т о р и а л ь н о й  с в я з и , а в т о р  п о д ­

р а з д е л я е т  н а  с л е д у ю щ и е  о с н о в н ы е  г р у п п ы :  і )  я ф е т и д ы  и я ф е ти д о и д ы ,

2 ) я ф е т и д о -а р и о е в р о п е й ц ы , 3 ) с е м и т ы , 4 ) а р и о е в р о п е й ц ы , 5 ) т у р к и ,

6)  м о н г о л ы , 7 )  ф и н н ы , 8 ) ц ы г а н е  (с т р . 4З—49). С т а т и с т и ч е с к и е  д а н н ы е , 

с о о б щ а е м ы е  в эт о м  о ч е р к е , в н а с т о я щ е е  в р е м я  з н а ч и т е л ь н о  у с т а р е л и . 

Т о м у  ж е  а в т о р } ' п р и н а д л е ж и т  о ч е р к  „ К а в к а з с к и е  п л е м е н н ы е  н а з в а ­

н и я  и  м е с т н ы е  п а р а л л е л и  (о п ы т  я ф е т и ч е с к о й  и х  м о р ф о л о г и и )“ , изд . 

Р А Н  ( „ Т р у д ы  К о м . п о  и з у ч . п л е м е н н о г о  с о с т а в а  н а с е л е н и я  Р о с с и и “ , 

№ 5, 19 2 2  г ., З9 с т р .).  П о л е з н ы м  с п р а в о ч н ы м  п о с о б и е м  для к а в к а з о в е ­

д ов я в л я е т с я  б р о ш ю р а  „ С п и с о к  н а р о д н о с т е й  С С С Р " ,  с о с т а в л е н н ы й  

под . ред. И .  И .  З а р у б и н а  (и зд . А к а д . н а у к  С С С Р .  „ Т р у д ы “ т о й  

ж е  к о м и с с и и , №  іЗ ,  1 9 2 7  г., 5 0  с т р .). „ П е р в о н а ч а л ь н о  п р е д п о л а г а л о с ь  

у к а з а т ь  в с о о т в е т с т в у ю щ и х  м е с т а х  о с н о в н у ю  л и т е р а т у р у ,  о т н о с я щ у ю ­

с я  к  к а ж д о й  н а р о д н о с т и . Н о  о т  э т о г о  п р и ш л о с ь  о т к а з а т ь с я “ (3  с т р .) .  

О  к а ж д о й  н а р о д н о с т и  д а ю т с я  к р а т к и е  с в е д е н и я , к а с а ю щ и е с я  ч и с л е н -

і) Первоначально доклад на эту тему сделан II. Я- М а р  р о м  на учредитель­
ном съезде Ассоциации северокавказских горских краеведческих учреждений в 
М ахач-І\ала (в 1924 г.), затем повторен им на краеведческом съезде Черноморского 
побережья и Западного Кавказа в Сухуме.
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п о с т и , т е р р и т о р и и , з а н я т и й , я з ы к а , р е л и г и и , п л е м е н н ы х  п о д р а з д е л е н и й . 

С у щ е с т в е н н ы м  н е д о с т а т к о м  я в л я е т с я  р а з н о в р е м е н н о с т ь  с т а т и ­

с т и ч е с к и х  д а н н ы х ; н а п р ., в с т р е ч а е м  с в е д е н и я  з а  і8 8 6 , 1 8 9 7 , І 9°7> І 9 І 7» 
1922, 1924, 19 2 6  г г . Н а з в а н н ы е  р а б о т ы  п р и м е н я ю т  п р и  к л а с с и ф и к а ц и и  

н а р о д н о с т е й  о с н о в ы  я ф е т и д о л о г и и  ’ ).

Я ф е т и ч е с к о й  т е о р и е й  п о л ь з у ю т с я  т а к ж е  А .  Ф . J I  я й  с т  e р  и  

Г .  Ф . Ч у р с и н ,  к о л л е к т и в н о  с о с т а в и в ш и е  „ Г е о г р а ф и ю  К а в к а з а '*  

(Т и ф л и с , 1924 г., с т р . Ѵ І І І  —)— З 5 2 ). П е р в а я  ч а с т ь  к н и г и  —  о п р и р о д е  

К а в к а з а — н а п и с а н а  А .  Ф . J 1 я й с  т  e р  о м (с т р . і — 2 5 8 ), в т о р а я — о н а с е ­

л е н и и —  Г .  Ф . Ч у р с и н ы м  (с т р . 2 5 9  —  З 4 0). В  к н и г е  и м е ю т с я  д и а г р а м ­

м ы  и к а р т ы , м е ж д у  п р о ч и м , с х е м а т и ч е с к а я  э т н о г р а ф и ч е с к а я  к а р т а  

К а в к а з а .  И л л ю с т р а ц и й  н е т . О  к а ж д о й  н а р о д н о с т и  с о о б щ а ю т с я  к р а т ­

к и е  д а н н ы е : о б щ и е  с в е д е н и я , з а н я т и я , о б щ е с т в е н н ы й  б ы т , м а т е р и а л ь ­

н а я  и  д у х о в н а я  к у л ь т у р а .  П о я в л е н и е  э т о й  к н и г и  в е с ь м а  с в о е в р е м е н н о , 

т. к . п р е ж н и е  т р у д ы  ( В е й д е н б а у м а н а ,  Н а д е ж д и н а  и  д р .) о ч е н ь  

у с т а р е л и . Н а с т о я щ и й  т р у д , п о  п о л н о т е  и с в е ж е с т и  м а т е р и а л а , п р е в о с х о ­

д и т  в с е , р а н е е  п о я в л я в ш и е с я , а н а л о г и ч н ы е  т р у д ы  2).

С в е д е н и я  о б  э к о н о м и ч е с к о м  б ы т е  н е с к о л ь к и х  н а р о д н о с т е й  С е ­

в е р н о г о  К а в к а з а  и м е ю т с я  в с б о р н и к е  „ З е м л я  и х о з я й с т в о  в 

Т е р с к о й  о б л а с т и .  В ы п .  I. Б  а  л к  а  р  и я. К  а  б а  р  д а.  К  а р  а  н о-  

г а й "  („ М а т е р и а л ы  п о  и з у ч е н и ю  Т е р с к о й  о б л а с т и “ . С е р и я  п е р в а я . 

В л а д и к а в к а з , 19 2 0  г., с т р . V I I - ( - 6 8 ) .  С о д е р ж а н и е : А .  Д у д а р о в ,  

В м е с т о  п р е д и с л о в и я  (с т р . I  —  V I I ) ;  П .  Р а ж д а е в ,  Э к о н о м и ч е с к и й  

б ы т  г о р ц е в  Н а л ь ч и к с к о г о  о к р у г а  (с т р . і — 19 ), З е м л е в л а д е н и е  и с е л ь ­

с к о е  х о з я й с т в о  в К а б а р д е  (с т р . 2 0  —  5 8 ), Х о з я й с т в о  к о ч е в н и к о в  

К а р а н о г а й с к о й  с т е п и "  (с т р . 5 8  —  6 8 ). Г .  Ф . Ч у р с и н у  п р и н а д л е ж и т  

с т а т ь я  „ Н а с е л е н и е  З а к а в к а з ь я " ,  п о м е щ е н н а я  в к о л л е к т и в н о м  с б о р н и ­

к е  „ З а к а в к а з ь е "  ( с т а т и с т и к о - э к о н о м и ч е с к и й  с б о р н и к , 19 2 5  г ., м е с т о  

и з д а н и я  н е  у к а з а н о ,  с т р . 14 1  — 165;  н а  с т р . 1 5 8  —  к р а т к а я  б и б л и о ­

г р а ф и я ).

И з  р а б о т  б о л е е  у з к о г о  х а р а к т е р а ,  п о с в я щ е н н ы х  к у л ь т у р е  К а в ­

к а з а , о т м е ч а е м  с л е д у ю щ и е .

А .  С } ^ б х а н в е р д и х а н о в ,  „ П е р е ч е н ь  и к р а т к о е  и з л о ж е н и е  

м а т е р и а л о в  п о  ф о л ь к л о р у  н а р о д о в  А з е р б а й д ж а н а  и  п р и л е г а ю щ и х  

с т р а н  и з  н а с л е д и я  JT. Г .  Л о п а т и н е  к  о г о  ( „ И з в .  О - в а  о б сл е д . и  и з у ч . 

А з е р б а й д ж а н а " ,  1 9 2 7  г., Б а к у ,  №  4, с т р . 2 2 2  —  2 4 1 ). В  с т а т ь е  п р и в е ­

д е н ы  с в е д е н и я  о с д е л а н н ы х  Л .  Г .  Л  о п а т и н е  к  и м  з а п и с я х  9 6  о б р а з ­

1) Статистико-экономические сведения о племенном составе Кавказа до­
революционной эпохи имеются в следующей книге: Б. И ш  х а и я н, „Н ародности 
К авказа“. Состав населения, профессиональная группировка и общественное рас­
слоение кавказских народностей (статистико-экономическое исследование). С пре­
дисловием статистика С. П а т к а н о в а ,  П., 1917 г., п б  стр. Настоящ ее издание 
является переводом с немецкого, вышедшего в свет в 1913 г. Рецензию об этом 
труде см. в „Изв. Кавказ, отдела. И. рус. геогр. о-ва“ , 19x7 г., X X V ,  № і,  стр. 
131 —  135 (М. А в д е е в ) .

2) Рецензии: і )  „И зв. А бхаз, научного о-ва“, 1925 г., I, 188— 190. (С. Б.) 2) „И зв. 
Осетин, научио-исследоват. инст. краевед.“, Владикавказ, 1925 г., I, 497— 498.
3) „Н овый Восток" X I I ,  312 —  313 (проф. А. З а х а р о в ) .
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ц о в  н а р о д н о й  с л о в е с н о с т и  ( с к а з о к ,  п р е д а н и й , п о в е р и й , п е с е н , б ы л и н ) 

а з е р б а й д ж а н с к и х  т ю р о к , к у р д о в , г о р ц е в  Д а г е с т а н а , и н г у ш е й , ч е ч е н ­

ц е в, к а р а ч а е в ц е в , т р у х м е н . Н а  с т р . 2 З 1 —  2 4 1 д ан  т е к с т  і 8  а з е р ­

б а й д ж а н с к и х  с к а з о к .  О п у б л и к о в а н и е  д р у г и х  м а т е р и а л о в  п о с л е д у е т  

в д а л ь н е й ш и х  в ы п у с к а х  „ И з в е с т и й “ .—  К .  Т о м а ш е в с к и й ,  „ К а в к а з ­

с к и е  с к а з к и ; с о б р а л и  Н .  П и х т  о в и К .  Т о м а ш е в с к и  й, л и т е р а ­

т у р н а я  о б р а б о т к а  К .  Т  о м а  ш  е в с к  о г  о, Р о с т о в - н / Д .  —  К р а ­

с н о д а р , 19 2 6  г ., і 3 6  с т р .,  с р и с . С б о р н и к  з а к л ю ч а е т  в с е б е  с к а з к и  

р а з л и ч н ы х  н а р о д н о с т е й  С е в е р н о г о  К а в к а з а  и З а к а в к а з ь я ,  в л и т е р а -  

т з 'р н о й  о б р а б о т к е .

И .  М е щ а н и н о в  в с т а т ь е  „ Е г и п е т  и  К а в к а з “ ( „ И з в .  О - в а  о б сл е д . 

и  и з у ч . А з е р б а й д ж а н а “ , 1 9 2 7  г., №  4, с т р . З4 —  4 З ) и з л а г а е т  т е о р и ю  

Ф л и н д е р с а  П е т р и  о с в я з и  кз^льтур Е г и п т а  и К а в к а з а ,  у с м а т р и в а е ­

м о й  а н г л и й с к и м  у ч е н ы м  в м и ф о л о г и и  и  т о п о н и м и к е  „ К н и г и  м е р т в ы х “ . 

П р и з н а в а я  ц е н н о с т ь  т р у д а  Ф л и н д е р с а ,  в ы ш е д ш е г о  в с в е т  в 19 2 6  г.,

I I .  М е щ а н и н о в  у к а з ы в а е т  н а  с п о р н о с т ь  е го  о с н о в н ы х  п о л о ж е н и й  

(З 5  с т р .). „ К  т о м у  ж е , н е с о м н е н н о , с л а б ы м  м е с т о м  т р у д а  а в т о р а  

я в л я е т с я  п о л ь з о в а н и е  и м  у с т а р е л ы м и , с л у ч а й н ы м и  п о с о б и я м и  п о  К а в к а ­

з у  в о с ь м и д е с я т ы х -д е в я н о с т ы х  го д о в  п р о ш л о г о  с т о л е т и я , о б ъ я с н я е м о е , 

о ч е в и д н о , н а л и ч н ы м и  у с л о в и я м и  р а б о т ы . П р и  т а к о м  п о л о ж е н и и  п р и ­

х о д и т с я  в с е ц е л о  с о г л а с и т ь с я  с с а м и м  ж е  Ф л и н д е р с о м  П е т р и ,  ч т о  

б р о ш е н н ы й  и м  в ы з о в  к а в к а з о в е д е н и ю  д о л ж е н  б ы т ь  п р о в е р е н  н а  м е с т е  

и  н е  о д н и м  т о л ь к о  у л а в л и в а н и е м  с х о д н ы х  г е о г р а ф и ч е с к и х  н а з в а н и й , 

п р о с л е ж и в а е м ы х  п о  м и ф а м , н о  т а к ж е  р а б о т о ю  а р х е о л о г и ч е с к о г о  п о ­

р я д к а “ (с т р . 4 1 ). В . П .  Г І о ж и д а е в  в з а м е т к е  „ Л е г е н д ы  м и р а “ 

( „ К а в к а з “ — л и т е р а т у р н ы й  а л ь м а н а х  „ К а в к а з с к о й  г а з е т ы “ , В л а д и к а в к а з , 

1 9 1 9  г ., I,  12 — 15)  к а с а е т с я  в о п р о с а  о д р е в н и х  м и ф а х  —  о П р о м е т е е  

и  в с е м и р н о м  п о т о п е  —  в п р и у р о ч е н и и  и х  к  К а в к а з у .
Г у  р  к  о - К р  я ж  и  н , „ Ц и к л о п и ч е с к и е  с о о р з тж е н и я  З а к а в к а з ь я “ 

( „ Н о в ы й  в о с т о к “ , 19 2 6  г., X V ,  2 1 2 — -221). И . И .  М е щ а н и н о в ,  „ З а ­

к а в к а з с к и е  п о я с н ы е  б л я х и . О п ы т  я ф е т и д о л о г и ч е с к о г о  п о д х о д а  к  а н а ­

л и з у  п а м я т н и к о в  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь т у р ы “ ( „ С б о р н и к  м а т е р , для о п и с . 

м е с т н о с т е й  и  п л е м е н  К а в к а з а “ , М а х а ч - К а л а ,  19 2 6  г., в ы п . 4 5, с т р . 

1 9 5 — 2 З 2 ). А в т о р  а н а л и з и р з ’ е т  к о м п о з и ц и ю  к а в к а з с к и х  б л я х  т и п а  б р о н ­

з о в ы х  и зд е л и й , и з о б р а ж е н н ы х  в „ М а т е р и а л а х  п о  а р х е о л о г и и  К а в к а з а “ , 

V I I I ,  р и с .  2 76 , 2 7 7  и т а б . С Х Х Х І Ѵ  и  др., и п р и х о д и т  к  с л е д у ю щ е м у  

в ы в о д у : „ Э т и  б л я х и , п о  с ю ж е т у  с в о е г о  р и с у н к а ,  и м е ю т  к у л ь т о в о е  з н а ­

ч е н и е  и  н о с я т  в с е б е  д о с т а т о ч н о е  п о л н о  в ы р а ж е н н о е  д р е в н е е  п о н и ­

м а н и е  н е б а “ (с т р . 2 З 0). С ю ж е т  э т о т  д о л ж е н  б ы л  „ п о п а с т ь  в и зд е л и е  

и з  б р о н з ы , к а к  п е р е ж и т о к  д а л е к о г о  п р о ш л о г о , к а к  с о х р а н и в ш и й с я  

с к а з о ч н ы й  м о т и в  и л и  п р е д м е т  в е р о в а н и я , а  в о в с е  н е  к а к  э п и з о д  и з  

с о в р е м е н н о й  ж и з н и “ (с т р . 2 З 1 ). О н  ж е ,  „ З м е я  и  с о б а к а  н а  в е щ е ­

в ы х  п а м я т н и к а х  К а в к а з а “ ( „ З а п и с к и  К о л л е г и и  в о с т о к о в е д о в  п р и  

- А з и а т с к о м  м у з е е  Р А Н “ , Л е н и н г р а д , 19 2 5  г., т . I ,  2 4 1 — 2 5 6 ). А в т о р  

о с т а н а в л и в а е т с я  н а  в о п р о с е  о с и м в о л и ч е с к о м  з н а ч е н и и  зм е и , с о б а к и  

и  д р у г и х  и з о б р а ж е н и й  б р о н з о в ы х  и з д е л и й  к а в к а з к и х  м о г и л ь н и к о в  

( К о б а н и ,  К а м у н т ы  и  д р .). „ К з м іь т о в о е  з н а ч е н и е  р а с с м о т р е н н ы х  н а м и
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п р е д м е т о в  с к о р е е  в с е г о  в е д е т к  п о и с к а м  х у д о ж е с т в е н н о г о  в о с п р о и з ­

ве д ен и я  н а р о д н о г о  м и ф о т в о р ч е с т в а “ (с т р . 2 5 6 ). О н  ж е ,  „ К а м е н н ы е  

с т а т у и  р ы б — в и ш а т ы — н а  К а в к а з е  и в С е в е р н о й  М о н г о л и и “ (т а м  ж е , 

с т р . 4 0 1 — 4 0 9 ). В  с т а т ь е  у к а з ы в а е т с я  н а  с х о д с т в о  к а м е н н ы х  и з в а я н и й  

р ы б , в с т р е ч а е м ы х  в А р м е н и и , К у б а н с к о й  о б л а с т и  и  д р у г и х  р а й о н а х  

К а в к а з а ,  с а н а л о г и ч н ы м и  п а м я т н и к а м и  У р я н х а й с к о г о  к р а я  С е в . М о н ­

го л и и , а  т а к ж е  н а  к у л ь т о в о е  з н а ч е н и е  и х . —  А .  А .  М и л л е р ,  „ И з о б - /  "  

р а ж е н и е  с о б а к и  в д р е в н о с т я х  К а в к а з а “ ( „ И з в .  Р о с . ак ад . и с т . м а т. 

к у л ь т у р ы “ , 19 2 2  г., I I ,  2 8 6 — 3 2 4 ). А в т о р  д а е т  т щ а т е л ь н ы й  а н а л и з  и з о ­

б р а ж е н и я  с о б а к и  в д р е в н и х  б р о н з о в ы х  и з д е л и я х  К а в к а з а .  „ М ы  н а х о ­

д и м ,— у к а з ы в а е т  о н  в к о н ц е  с т а т ь и ,— ч т о  м а т е р и а л  б ы л  б ы  п о л н е е , а  

е г о  т о л к о в а н и е — я с н е е , е с л и  б ы  м ы  в с о с т о я н и и  б ы л и  и с п о л ь з о в а т ь  

т а к ж е  и с о о т в е т с т в у ю щ и е  п а м я т н и к и  ж и в о г о  б ы т а  н а р о д н о с т е й  К а в ­

к а з а “ (с т р .  З 2 З — З 2 4). А .  А .  С п и ц ы н ,  „ Р а з в е д к и  п а м я т н и к о в  м а ­

т е р и а л ь н о й  к у л ь т у р ы “ , Л е н и н г р а д , 1 9 2 7  г ., с т р . 96, ю о ,  104, 1 0 5  и  др.

(с  р и с ).
Р а с с м о т р е н и ю  о с н о в н ы х  з а д а ч  и з у ч е н и я  к у л ь т у р ы  в г о р с к и х  

о б л а  с т  я X С е в е р н о г о  К а в к а з а  п о с в я щ е н о  н е с к о л ь к о  с т а т е й  и 

о ч е р к о в .
У .  А л и е в ,  „ Н а ц и о н а л ь н ы й  в о п р о с  и н а ц и о н а л ь н а я  к у л ь т у р а  в 

С е в е р о - к а в к а з с к о м  к р а е  (и т о г и  и п е р с п е к т и в ы ) “ , Р о с т о в  н /Д .,  1 9 2 6  г .,

12 8  с т р . *)• О н  ж е > „ K a r a  x a l k “ ( „ К а р а х а л к " — ч е р н ы й  н а р о д ). 
О ч е р к  и с т о р и ч е с к о г о  р а з в и т и я  г о р ц е в  С е в . К а в к а з а  и ч у ж е з е м н о г о  

в л и я н и я  н а  н и х  и с л а м а , ц а р и з м а  и  п р . Р о с т о в  н /Д .,  1 9 2 7  г., и х  с т р . 2).

Г .  А .  Д з а г у р о в ,  „ В.  Ф .  М и л л е р ,  к а к  с о б и р а т е л ь  и  и с с л е д о в а т е л ь  

п а м я т н и к о в  н а р о д н о й  с л о в е с т н о с т и  к а в к а з с к и х  г о р ц е в  („ И з в е с т и я  

С е в .- к а в к а з .  п е д а г. и н с т и т у т а “ , В л а д и к а в к а з , 19 2 4  г., I I ,  7 8  —  88 ).

А .  Н .  Д  ь я ч к  о в - Т  а р  а  с о  в, „ А н т р о п о л о г о - э т н о г р а ф и ч е с к и е  и с с л е ­

д о в а н и я  к а к  о д и н  и з  ф а к т о в  п о д ъ е м а  к у л ь т у р ы  в н а ц и о н а л ь н ы х  

о б л а с т я х  С е в . К а в к а з а “ („ Б ю л л е т е н ь  С е в .- к а в к а з .  к р а е в о г о  г о р . н а у ч н о -'' 

и с сл е д . и н с т .“ , Р о с т о в  н /Д ., 1 9 2 7  г., К г  х, с т р . 7 — 12 ). А .  М . Л а д ы ж е н -  

с к  и й, „ К  в о п р о с у  о б  о б с л е д о в а н и и  о б ы ч н о г о  п р а в а  С е в .  К а в к а з а “ 

(„ Б ю л л е т е н ь  С е в .- к а в к а з .  б ю р о  к р а е в е д е н и я “ , Р о с т о в  н /Д . 19 2 6  г .,

М  з — 4, с т р . і З — 14). О  н ж  е, „ К  в о п р о с } ' о м е т о д а х  и з у ч е н и я  о б ы ч н о г о  

н р а в а  к а в к а з с к и х  г о р ц е в “ („ Б ю л л е т е н ь  С е в .- к а в к а з .  б ю р о  к р а е в е д .“ ,

19 2 7  г ., №  i - б ,  с т р .  4 6 - - 5 1 ) .

О б щ и х  в о п р о с о в  и з у ч е н и я  к у л ь т у р ы  т ю р к с к и х  н а р о д о в  к а ­

с а ю т с я  с п е ц и а л ь н ы е  с т а т ь и .

В . М . З у м м е р ,  „ М о с к о в с к о е  с о в е щ а н и е  п о  и з у ч е н и ю  к у л ь ­

т у р ы  и и с к у с с т в а  т ю р к с к и х  н а р о д о в “ ( „ И з в .  О - в а  о б с л е д . и  и з у ч . 

А з е р б а й д ж а н а “ , 1 9 2 7  г., №  4, с т р . 12 6  —  1З 4 ). О н  ж е ,  „ П р о б л е м ы  

и з у ч е н и я  и с к у с с т в а  т ю р к с к и х  н а р о д о в  С С С Р "  ( „ Н о в ы й  в о с т о к “ ,

1 9 2 7  г., X V I — X V I I ,  2 7 5  —  2 7 9 ). А .  С а м  о й  л о в и ч ,  „ К а в к а з  и  т у р е ц -  

к и й  м и р “ ( „ И з в .  О - в а  о б сл е д . и  и з у ч .  А з е р б а й д ж а н а “ , 19 2 6  г ., №  2,

•) Рецензии: „Н овы й восток", X V , 343 (В. А п у х т и н ) .
2) Рецензии: „Бюллетень Сев.-кавказ. краевого горского научно-исслед.

и нст.“ , 1927 г., Ростов н/Д., Л» I ,  стр. 39 (А. С.).

9 Этнография № 2, 1928.
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с т р . 3 — 9 ). О н  ж е ,  „ Н е к о т о р ы е  д о п о л н е н и я  к  к л а с с и ф и к а ц и и  т у р е ц ­

к и х  я з ы к о в “ , Н .  Г .,  19 2 2  г .,  1 5  с т р . (И з д . П е т р о г р а д , и н с т . ж и в ы х  

в о с т о ч н ы х  я з ы к о в ).  О н  ж е ,  „ Н а з в а н и е  д н е іі н е д ел и  у  т у р е ц к и х  н а ­

р о д о в “ ( „ Я ф е т и ч е с к и й  с б о р н и к “ , П .  Г . ,  19 2 З  г . ,  I I ,  9 8 — 11 9 ). Б . Ч а ­

б а н - З а д е ,  „ Т ю р к о л о г и ч е с к и й  с ъ е з д  (р е з ю м е )“ ( „ И з в .  О - в а  о б сл е д . 

и и з у ч .  А з е р б а й д ж а н а “ , 19 2 6  г ., Js° 1, с т р .  ю і  —  іо З ) .  И з  н а з в а н н ы х  

с т а т е й  б о л ь ш о й  и н т е р е с  п р е д с т а в л я е т  о б с т о я т е л ь н а я  с т а т ь я  А .  С  а- 

м о й л о в и ч а  о н а и м е н о в а н и и  д н е й  н е д ел и  у  т ю р к с к и х  н а р о д о в . А в т о р  

у с т а н а в л и в а е т , ч т о  „ н а з в а н и я  д н е й  н е д ел и  в м е с т е  с д е л е н и е м  м е с я ц а  

н а  с е д м и ц ы  п р о н и к л и  к  т у р е ц к и м  н а р о д а м  с  З а п а д а  р а з н о в р е м е н н о , 

с п у с т я  н е с к о л ь к о  в е к о в  п о с л е  P .  X . ,  ч е р е з  п о с р е д с т в о  н е  м е н е е  ч е т ы ­

р е х  к у л ь т у р  —  х р и с т и а н с к о й , и у д е й с к о й , м у с у л ь м а н с к о й , я ф е т и ч е с к о й -  

я з ы ч е с к о й “ (с т р . іЗ ) .  В  с т а т ь е  д а н ы  4  т а б л и ц ы  н а з в а н и й  д н е й  н е ­

д ел и  у  р а з л и ч н ы х  т ю р к с к и х  н а р о д о в .

С в е д е н и я  о б  э т н о г р а ф а х - к а в к а з о в е д а х  и м е ю т с я  в ж у р н а л е  „ Э т ­

н о г р а ф и я “ (1 9 2 6  г. №  i — 2, о тд е л  „ P e r s o n a lia “ ).

В  ж у р н а л а х ,  г а з е т а х , о т ч е т а х  н а у ч н ы х  у ч р е ж д е н и й  и с ъ е з д о в  

н а х о д и м  и н ф о р м а ц и о н н ы е  с о о б щ е н и я  о б  и с с л е д о в а т е л ь с к о й  э т н о ­

г р а ф и ч е с к о й  р а б о т е  к а в к а з с к и х  и в н е к а в к а з с к и х  н а у ч н о -и с с л е д о в а т е л ь ­

с к и х  и н с т и т у т о в , м у з е е в , в ы с ш и х  у ч е б н ы х  з а в е д е н и й  и о б щ е с т в .

А .  3 ., „ Э т н о г р а ф и ч е с к и й  о тд ел Г о с .  р у с с к о г о  м у з е я “ ( „ Э т н о ­

г р а ф и я “ , 1 9 2 7  г ., Js2 i ,  с т р . 2 1 8 — 2 19 ). „ А с с о ц и а ц и я  г о р с к и х  к р а е ­

в е д ч е с к и х  о р г а н и з а ц и й  С е в . К а в к а з а .  У ч р е д и т е л ь н ы й  с ъ е з д “ , М а х а ч ­

к а л а ,  1 9 2 4  г., 3 8  с т р . И м е ю т с я  с в е д е н и я  о р а б о т е  э т н о г р а ф и ч е с к о г о  

х а р а к т е р а  в р а з л и ч н ы х  о б л а с т я х  С е в . К а в к а з а .  I I  Б о р о з д и н , .  

„ И з у ч е н и е  к у л ь т у р  С о в е т с к о г о  В о с т о к а “ (н е к о т о р ы е  и т о г и  к  

ю - л е т и ю  О к т я б р я )  ( „ Н о в ы й  в о с т о к “ , 1 9 2 7  г., X I X  т . ,  с т р . L I — L I I ,  

L V I — L I X ) .  О  н ж  е, „ К  и з у ч е н и ю  к у л ь т у р  К а в к а з а  в п о с л е о к т я б р ь ­

с к и й  п е р и о д “ (г а з . „ З а р я  в о с т о к а " ,  Т и ф л и с , 1 9 2 7  г., №  16 4 4 ). 

„ Б ю л л е т е н ь  С е в .- к а в к а з .  б ю р о  к р а е в е д е н и я “ ( Р о с т о в  н /Д .,  19 2 6  г., 

№ №  i — 2, 3 — 4, 5 — 7 ) .  И н ф о р м а ц и о н н ы е  с в е д е н и я  о б  э т н о г р а ф и ч е с к о й  

р а б о т е  в С е в .- к а в к а з с к о м  к р а е — „ Б ю л л е т е н ь  Р а с п о р я д и т е л ь н о г о  к о ­

м и т е т а  п е р в о г о  с ъ е з д а  д е я т е л е й  к р а е в е д е н и я  Ч е р н о м о р с к о г о  п о б е ­

р е ж ь я  и  З а п а д н о г о  К а в к а з а “ , №  3 , О т ч е т ы  и р е з о л ю ц и и , С у х у м ,  

1 9 2 4  г., 7 1  с т р . „ Б ю л л е т е н ь  Р а с п о р я д и т е л ь н о г о  к о м и т е т а  I I  с ъ е з д а  

д е я т е л е й  п о  к р а е в е д е н и ю  Ч е р н о м о р с к о г о  п о б е р е ж ь я  и  З а п а д н о г о  

К а в к а з а “ , №  2, Б а т у м , 1 9 2 5  г., 1 8  с т р . „ В т о р о й  к р а е в е д ч е с к и й

с ъ е з д  Ч е р н о м о р с к о г о  п о б е р е ж ь я  и  З а п .  К а в к а з а .  П о с т а н о в л е н и я  и 

р е з о л ю ц и и “ , Б а т у м , 19 2 5  г ., 1 1 5  с т р . „ Г о р с к и й  К р а е в е д ч е с к и й

ж у р н а л “ , М а х а ч - К а л а ,  19 2 6  г., №  і  !) .  „ И з в е с т и я  А б х а з с к о г о  н а у ч ­

н о г о  о б щ е с т в а “ , в ы п . I ,  С у х у м ,  1 9 2 5  г . „ К р а е в е д е н и е  н а  К а в к а з е “ , 

В л а д и к а в к а з , 19 2 4  г., №  і ,  19 0  с т р . (и зд . С е в е р о - к а в к а з с к о г о  и н с т и ­

т у т а  к р а е в е д е н и я ). Б . В .  Л у н и  н, „ С е в .- к а в к а з с к о е  к р а е в о е  о -в о  а р х е о ­

л о г и и , и с т о р и и  и  э т н о г р а ф и и “ (1 9 2 2 — 19 2 6  г .), Р о с т о в  н /Д .,  19 2 6  г., 7  с т р . 

М . M  а  р  к  е л о в, „ С е к ц и я  э т н о л о г и и  п р и  И н с т и т у т е  и с т о р и и  Р А Н И О Н “

*) Ред.: „Краеведение", 1927 г., т. IV , Js's 2, стр. 298— 299 (A. X  о р д іі к а й н е н).
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( „ Э т н о г р а ф и я “ , 1 9 2 7  г .,  №  і ,  с т р . 2 0 4  —  2 0 5 ). „ О т ч е т  Г о с .  р у с .  

м у з е я  з а  1 9 2 5  г . “ , Л е н и н г р а д , 19 2 6  г., 9 1  с т р . „ 5 -л е т и е  Н а у ч н о й  а с с о ­

ц и а ц и и  в о с т о к о в е д е н и я  п р и  Ц И К  С С С Р “ ( „ Н о в .  в о с т о к “ , 1 9 2 7  г .,  

X V I  —  X V I I ,  З 9 4 ). С .  В .  „ Д е я т е л ь н о с т ь  Н а у ч н о й  а с с о ц . в о с т о к о в е ­

д е н и я “ ( „ Н о в .  в о с т о к “ , 1 9 2 7  г ., X I X ,  2 5 7  и  2 5 8 ). Б . Ч - в ,  „ О т д е л  и з у ч е ­

н и я  и с к у с с т в  н а ц и о н а л ь н о с т е й  С С С Р .  Г о с .  а к а д . х у д о ж . н а у к “ ( „ Э т н о ­

г р а ф и я “ , 1 9 2 7  г., №  i ,  с т р . 2 о б  —  2 0 7 ).  Е . Ш .,  „ К о м и т е т  п о  и з у ч е н и ю  

я з ы к о в ы х  и  э т н и ч е с к и х  к у л ь т у р  н а р о д о в  В о с т о к а  С С С Р “ ( „ Э т н о ­

г р а ф и я “ , 19 2 6  г ., Л .  i  —  2, с т р .  2 7 2  —  2 7 4 ). Е .  Ш и л л и н г ,  „ Г о с .  

ц е н т р а л ь н ы й  м у з е й  н а р о д о в е д е н и я  в М о с к в е “ ( „ Э т н о г р а ф и я “ , 1 9 2 7  г ., 

№  X ,  с т р . 2 1 1 ).  P .  L U ., „ Н а у ч н о - и с с л е д . И н с т и т у т  э т н и ч . и н а ц и о ­

н а л ь н ы х  к у л ь т у р  н а р о д о в  В о с т о к а  С С С Р “ ( „ Э т н о г р а ф и я “ , 19 2 7 г., Х г  і ,  

с т р . 2 0 2  —  2 0 4 ). Р .  Ш о р ,  „ Ф о л ь к л о р н а я  п о д с е к ц и я  Г о с .  а ка д . 

х у д о ж . н а у к "  (т а м  ж е , с т р . 2 0 8 ). „ Э т н о г р а ф и ч е с к и й  о тд е л  р у с .  м у з е я “ , 

П . ,  19 2 З  г ., с т р . 2 7  —  3 3 , с р и с . И .  Ф .  Я к о в л е в ,  „ О  р а б о т а х  

э т н о л о г о - л и н г в и с т и ч е с к о й  э к с п е д и ц и и  19 2 4  г . £і ( „ Д а г е с т а н с к и й  с б о р н и к “ » 

М а х а ч - К а л а ,  1 9 2 7  г ., I I I ,  2 2 7  —  2 2 8 ). „ С х ід н ій  С в і т “ J) (и зд . В с е у к .  

н а у ч н о й  а с с о ц . в о с т о к о в ),  Х а р ь к о в ,  1 9 2 7  г ., №  і ,  с т р . 2 5 4 — 2 56 .

О т м е ч а е м  для п о л н о т ы  о б з о р а  р а б о т ы  п о п у л я р н о г о  х а р а к т е р а —  

п у т е в о д и т е л и , ш к о л ь н ы е  у ч е б н ы е  п о с о б и я  и  т . д., н е  и м е ю щ и е  н а у ч ­

н о г о  з н а ч е н и я , н о  с в и д е т е л ь с т в у ю щ и е  о н е о с л а б е в а ю щ е м  и н т е р е с е  

к  п р о ш л о й  и н а с т о я щ е й  ж и з н и  н а р о д о в  К а в к а з а .

С .  А н и с и м о в ,  „ В о е н н о - г р у з и н с к а я  д о р о г а “ , М ., 1 9 2 5  г. П л е м е н ­

н о й  с о с т а в  к а в к а з с к о г о  н а с е л е н и я  (с т р . 2 9 — 3 3 ), о с е т и н ы  (с т р .  З 4 — З 7 ), 

и н г у ш и  (с т р . 6 о — 6 1), к а р т в е л ь с к а я  г р у п п а  н а р о д о в  ( 1 1 7 — 12 6 ), э к о н о ­

м и к а  ( 1 6 8 — 184) .  О н  ж е ,  „ К а р т и н ы  К а в к а з а “ , к н . 2, П . ,  1 9 1 8  г .,  

2 0 0  с т р . О н  ж е ,  „ К  л е д я н ы м  п о л я м  Э л ь б р у с а “ , М ., 1 9 2 5  г .,  9 6  с т р .

Н .  Б е р е з и н ,  „ К а в к а з “ , и зд . 2 -е , П .,  1 9 1 9  г. (Б и б л и о т е к а  „ Ю н о г о  

ч и т а т е л я “ ). Ж и т е л и  К а в к а з с к и х  г о р  (с т р . 2 0 — 5 З ), ж и т е л и  З а к а в к а з ь я  

(с т р .  5 З — 8 0 ). E .  Н .  Б о б и н а ,  „ П о  р е с п у б л и к а м  с о в е т о в “ . П о д  ред .

C .  I I .  Б о б и н  а. М .— Л .,  19 2 5  г ., 2 8 7  с т р . Э л е м е н т а р н ы е  к р а т к и е  з а м е т к и  

о р а з н ы х  о б л а с т я х  К а в к а з а  р а з л и ч н ы х  а в т о р о в . А .  И .  Г о з у л о в ,  

„ Э к о н о м и ч е с к а я  г е о г р а ф и я  С е в . К а в к а з а “ , Р о с т о в  н /Д .,  1 9 2 7  г ., іб З  с т р .  

(с  к р а т к о й  б и б л и о г р а ф и е й  о К а в к а з е  н а  с т р . іб З )  2) .  „ И л л ю с т р и ­

р о в а н н ы й  п у т е в о д и т е л ь  п о  В о е н н о - г р у з и н с к о й  д о р о г е  и  г. Т и ф л и с у “ , 

Т и ф л и с , 19 2 4  г ., с  р и с . О с е т и н ы  (с т р .  2 2 — 2 7 ), х е в с у р ы  (с т р . 7 2 — 7 9 ), 

н а с е л е н и е  Т и ф л и с а  (с т р . ю З — 1 0 5 ). И .  К а р а ч а й л ы ,  „ Б ы т  г о р с к и х  

н а р о д н о с т е й  ю г о - в о с т о к а “ , Р о с т о в  н /Д .,  19 2 4  г., 3 6  с т р . („ Б и б л и о т е к а  

к р а е в е д е н и я “ , в ы п . 8 ). „ К у р о р т ы  К а в к а з а " .  П у т е в о д и т е л ь . П о д  ред . 

Б . А .  Б  о г  о с  л о в с  к  о г  о, Р о с т о в  н /Д . (го д  изд. н е  у к а з а н ) ,  с т р . 1 7 — З 7  

(н а р о д ы  К а в к а з а ) .  С .  М е ч ,  „ К а в к а з “ , М .— Г Г , 19 2 З  г . ( Г и з .) .  Г .  Г .  

М о с к в и ч ,  „ П р а к т и ч е с к и й  п у т е в о д и т е л ь  п о  К а в к а з у “ , Л .,  1 9 2 5  г .,  

с т р . і З  (н а с е л е н и е ). О н  ж е ,  „ П у т е в о д и т е л ь  п о  К а в к а з с к .  м и н е р , в о ­

д а м “ , К р а с н о д а р , 1 9 2 З Г .,  с т р . 9 — 1 0 (н а с е л е н и е ). А .  Н и к о л ь с к а я ,

!) „Восточный мир1'.
2) Рец.: „Бюлл. С.-кавказ. краевого гор. н.-и. ннст.*, 1927 г., Л"» 2— 4, стр. 63 

(А. С.).
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„ Э к о н о м и ч е с к а я  г е о г р а ф и я  С е в .- к а в к а з с к о г о  к р а я " ,  Р о с т о в  н /Д .,  1 9 2 7  г., 

4 -е  изд ., ю г  с т р . Л .  П а с ы н к о в ,  „ Э т н о г р а ф и ч е с к и й  о ч е р к  ю г о - в о с т о ­

к а “ , Р о с т о в  н /Д .,  19 2 4  г ., 3 6  с т р . ( „ Б и б л и о т е к а  к р а е в е д е н и я “ , в ы п . 7 ).

В . I I .  П о ж и д а е в ,  „ Г о р ц ы  С е в . К а в к а з а  ( и н г у ш и , ч е ч е н ц ы , х е в с у р ы , 

о с е т и н ы  и к а б а р д и н ц ы ). „ К р а т к и й  и с т о р и к о - э т н о г р а ф и ч е с к и й  о ч е р к , 

19 2 6  г., н о  с т р . ( Г и з ) ,  с  р и с .  С о д е р ж а н и е : О т  а в т о р а  (с т р .  3 — 4 ). Г л .

I.  О ч е р к  и с т о р и к о - г е о г р а ф и ч е с к и й  (с т р .  5 — З 4 ). Г л . I I .  М а т е р и а л ь н а я  

к у л ь т у р а  (с т р . З 5  —  8 7 ). Г л .  I I I .  Д у х о в н а я  к у л ь т у р а  (с т р . 8 8 — н о ) .  

„ Б о л ь ш а я  ч а с т ь  о ч е р к а , о с о б е н н о  е го  э т н о г р а ф и ч е с к а я  с т о р о н а , н а ­

п и с а н а  н а  о с н о в а н и и  м а т е р и а л о в , с о б р а н н ы х  а в т о р о м  в о  в р е м я  е го  

м н о г о к р а т н ы х  э к с к у р с и й  п о  г о р а м  и у щ е л ь я м  К а в к а з а ;  т о  ж е  м о ж н о  

с к а з а т ь  и  о ф о т о г р а ф и я х , к о т о р ы е , з а  с а м ы м  м а л ы м  и с к л ю ч е н и е м , 

с д е л а н ы  и м  ж е  в о  в р е м я  н а з в а н н ы х  п о е з д о к “ (с т р .  4 ) ') .  3 . Р  и х- 

т е р ,  „ К а в к а з  н а ш и х  д н е й “ (1 9 2 З — 19 2 4  г г .), М ., 1 9 2 4  г., 16 4  с т р . Б е г ­

л ы е  п у т е в ы е  з а м е т к и  о С е в .  К а в к а з е  и З а к а в к а з ь и .  П .  С у р о ж -  

с к и й ,  „ З а  К а в к а з с к и м  х р е б т о м “ , М ., 1 9 2 7  г., 6 2  с т р .,  с р и с .

Б и б л и о г р а ф и ч е с к и е  материалы по этнографии Кавказа 
имеются в следующих изданиях:

А .  В .  Б а г р и й ,  „ Н а р о д н а я  с л о в е с н о с т ь  К а в к а з а “ . М а т е р и а л ы  

для б и б л и о г р а ф и ч е с к о г о  у к а з а т е л я ,  Б а к у ,  19 2 6  г ., і 3 6  с т р .  (о т т .  „ И з в .  

А з е р б .  г о с .  у н и в е р с и т е т а  и м . Л е н и н а .  В о с т о к о в е д е н и е “ , т. I) .  В  т р у д е  

п р о ф . Б а г р и  я з а р е г и с т р и р о в а н о  14 З 9  н а и м е н о в а н и й  и с т о ч н и к о в , и м е ­

ю щ и х  о т н о ш е н и е  к  и з у ч е н и ю  н а р о д н о й  с л о в е с н о с т и  К а в к а з а  (с т р . 

7 — 9 7 ); к р о м е  т о г о , д а н  п о д р о б н ы й  п р е д м е т н ы й  у к а з а т е л ь  (с т р . 9 8 — іЗ о ).  

Э т о — п е р в ы й  о п ы т  с в о д к и  э т н о г р а ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы  о К а в к а з е ,  и 

п о я в л е н и е  е г о  н а д о  п р и з н а т ь  в е с ь м а  с в о е в р е м е н н ы м . Д р у г и е  р а б о т ы  

п о  п р е и м у щ е с т в у  к а с а ю т с я  э т н о г р а ф и и  К а в к а з а  ч а с т и ч н о . Т а к о в ы ,  

н а п р .,  с л е д у ю щ и е .

М . К .  А з а д о в с к и й ,  „ Э т н о г р а ф и я  в к р а е в ы х  б и б л и о г р а ф и ч е ­

с к и х  у к а з а т е л я х  1 9 1 8 — 1 9 2 5  г г . “ ( „ Э т н о г р а ф и я “ , 192 6 г., №  і  —  2, О  

К а в к а з е ,  с т р . 2 5 1 — 2 5 2 ). Б . М . Г о р о д е ц к и й ,  „ М е с т н а я  б и б л и о г р а ­

ф и я Р о с с и и “ , К р а с н о д а р , 19 2 2  г. ( „ Т р у д ы  С о в е т а  о б с л е д о в а н и я  и и з у ­

ч е н и я  К у б .  к р а я “ , с е р и я  в т о р а я , т ,  I, в ы п . I. О  К а в к а з е ,  с т р . 

2 5 — З о ). О н  ж е ,  „ Б и б л и о г р а ф и ч е с к а я  л и т е р а т у р а  о К а в к а з е “ ( „ С е -  

в е р о - к а в к а з к и й  к р а й “ , 1 9 2 7  г .,  №  2, с т р . 1 2 8 — 136 . З а р е г и с т р и р о в а н о  

1 6 7  н а и м е н о в а н и й ). Г .  А .  Д з  а г а р о в ,  „ У к а з а т е л ь  с т а т е й  п о  к а в к а ­

з о в е д е н и ю , п о м е щ е н н ы х  в г а з е т е  „ Т е р с к и е  в е д о м о с т и “ (с  18 8 З  п о  

1 9 1 6  г г . ) “ , В л а д и к а в к а з , 19 2 З  г., і 8  с т р . (о т т . „ И з в .  Г о р с к о г о  и н с т . 

н а р . о б р а з . “ , в ы п . I, 192З  г., с т р  7 8 — 9 5 ). В  у к а з а т е л е  с о д е р ж и т с я  м н о г о  

с т а т е й  и  з а м е т о к  п о  э т н о г р а ф и и  С .  К а в к а з а .  М . А .  К о з л о в а ,  

„ А л ф а в и т н ы й  п е р е ч е н ь  а в т о р о в , п о м е щ е н н ы х  в „ Н о в о м  в о с т о к е “ (с  

№  I  ПО №  1 5 ) ( „ Н о в .  в о с т о к “ , 1 9 2 7  г ., №  і б — 17,  с т р . 4 0 6  —  4 20).

‘ ) Рец.: !) „Бюлл. Сев.-кавказ. краев, гор. н.-и . и нст.“, 1927 г., № і,  стр. 42 
(М. Я м  п о л ь с к и й ) .  2) „Власть труда“, Владикавказ, 1927 г., № 261 (К.), з) „Изв. 
Осет. н.-и. инст. краевед.“, Владикавказ, 1926 г., 1 1 , 6 5 1 — 653 (Г. К  о к и е в).
4 ) „К расны й  Д агестан“, Махач-Ілала, 1926 г., № 140 (А. А р у  н и ). 5) „Совет­
ский ю г“ , Ростов н/Д., 1926 г., № 244 (Я- Г  е о р г и а д н ) .



О н а  ж е ,  „ П р е д м е т н ы й  у к а з а т е л ь  с т а т е й , п о м е щ е н н ы х  в ж у р н а л е  

„ Н о в ы й  в о с т о к “ (с  К г  і  н о  №  1 5 )“  (т а м  ж е , с т р . 4 2 1 —  4 2 9 ). Н .  Я . 

М а р р ,  „ К л а с с и ф и ц и р о в а н н ы й  п е р е ч е н ь  п е ч а т н ы х  р а б о т  п о  я ф е т и д о ­

л о г и и “ , J I . ,  192 6 г., З 2 с т р . П о д р о б н ы й  у к а з а т е л ь  р а б о т  с о с т а в и т е л я  

и д р у г и х  а в т о р о в  н а  р у с с к о м  и п р о ч и х  я з ы к а х ,  с  п р е д и с л о в и е м  Н .  Я .  

М а р р а .  А .  И .  Н и к и ф о р о в ,  „ О б з о р  р а б о т  о с к а з к е  и л е ге н д е  

н а  р у с с к о м  я з ы к е  з а  1 9 1 7  — 1 9 2 5  г г . “ ( „ С к а з о ч н а я  к о м и с с и я “ , и зд . 

Р у с с к .  г е о г р . о -в а , о т д е л е н и е  э т н о г р а ф и и , J I . ,  19 2 6  г., с т р . 24, 28, 

З 2 ). Н .  Е .  О н  ч у  к о в, „ Б и б л и о г р а ф и я  с к а з к и  н а  р у с с к о м  я з ы к е  с 

1 9 1 7  г . “ (т а м  ж е , с т р . 2 1 , 2 З ). А .  С . ,  „ А .  Н .  Д ь я ч к о в - Т а р а с о в “

( „ Б ю л л .  С е в .- к а в . к р а е в о г о  г о р . н .-и . и н с т . “ , 1 9 2 7  г., X s  2 —  4, с т р . 

7 8  —  7 9 , с п и с о к  н а у ч н ы х  р а б о т  А .  Н .  Д ь я ч к о в а - Т а р а с о в а ) .  Н .  Л .  

Б р о д с к и й ,  Н .  А .  Г у с е в  и Н .  П .  С и д о р о в ,  „ Р у с с к а я  у с т н а я  

с л о в е с н о с т ь “ . Т е м ы .  Б и б л и о г р а ф и я . П р о г р а м м ы  для с о б и р а н и я  п р о ­

и з в е д е н и й  у с т н о й  п о э з и и . Л .,  19 2 4  г. Н е п о с р е д с т в е н н о  к  К а в к а з у  

о т н о с я т с я  д ве т е м ы : №  8 5  (с т р . 5 8 ) —  о с к а з к е  Л е р м о н т о в а  „ А ш и к -  

К е р и б “ — и №  8 7  (с т р . 5 9 )— -о к а в к а з с к и х  м о т и в а х  в о б л а с т и  р у с с к о г о  

э п о с а . „ С п и с о к  с т а т е й  п о  в о с т о к о в е д е н и ю , н а п е ч а т а н н ы х  з а  в р е м я  

1 8 9 5 — І 9 І 7  г г -“ в » И з в . Р А Н “ ( „ А з и а т с к и й  с б о р н и к “ и з  „ И з в .  
Р А Н “ . Н о в а я  с е р и я , 1 9 а 8  г., с т р . I I I — X V ) .

I I I .  Э  т  н о г  р а ф и  ч е с к  а я л и т е р а т у р а  о б  о т д е л ь н ы х  о б л а ­

е т  я X и p е с п  у  б л и  к  а  X  К а в к а з  а.

Д о н с к о й  кр ай.

В . Б ., „ О ч е р к и  г е о г р а ф и и  В с е в е л и к о г о  В о й с к а  Д о н с к о г о “ , Н о в о ­

ч е р к а с с к , 1 9 1 9  г., с т р . І І 4 - 5 2 0 ,  с  р и с . А в т о р  с о о б щ а е т  и с т о р и к о - а р ­

х е о л о г и ч е с к и е  с в е д е н и я  о д р е в н и х  н а с е л ь н и к а х  Д о н с к о г о  к р а я  (с т р .  

2ЗЗ —  2 5 6 ), з а т е м  о с о в р е м е н н о м  н а с е л е н и и : о д о н с к и х  к а з а к а х  (с т р . 

2 5 7 — 2 8 2 ), о к а з а к а х - т а т а р а х  (с т р . 2 8 З ), к а л м ы к а х - к а з а к а х  (с т р . 2 8 4 — З29, 

э т а  г л а в а  с о с т а в л е н а  И . I I .  П о п о в ы м ) ,  д о н с к и х  к р е с т ь я н а х  ( с т р .  

З З о  —  З 4 6 ), н е м ц а х  (с т р . З 4 6  —  З 4 8 ), а р м я н а х  (с т р . З 4 8  —  З 49), г р е к а х  

( с т р . З 4 9 ), е в р е я х  (с т р . З 4 9 — З 5 0 ), ц ы г а н а х  (с т р . З 5 0 ). Н а  с т р . З 5 0 — З 5 1 

о б щ и е  с т а т и с т и ч е с к и е  с в е д е н и я  о н а с е л е н и и  к р а я ; д а л е е  с в е д е н и я  о 

з а н я т и я х  ж и т е л е й  ( с т р .  З 5 2 — 3 8 6 ). М а т е р и а л  р а з р а б о т а н  н е р а в н о м е р н о . 

Н а и б о л е е  п о л н о  с о с т а в л е н ы  г л а в ы  *о д о н с к и х  к а з а к а х ,  к а л м ы к а х - к а -  

з а к а х  и  к р е с т ь я н а х ; п р о ч и е  с в е д е н и я  с л и ш к о м  к р а т к и .  И м е ю т с я  о т ­

р ы в к и  и п е р е с к а з ы  о б р а з ц о в  н а р о д н о й  с л о в е с н о с т и : с т а р и н н а я  д о н ­

с к а я  п е с н я  (с т р . 268), о т р ы в о к  и з  г е р о и ч е с к о й  к а л м ы ц к о й  п о в е с т и  о 

м о н г о л ь с к о м  п о х о д е  (с т р . 2 8 8 — 2 9 0 ), д р у г и е  о б р а з ц ы  к а л м ы ц к о й  п о э ­

з и и — п е с н я  о б о г а т ы р е  Г а л д а м е  (с т р . 2 9 0 — 2 9 1 ), с к а з а н и е  о б о г а т ы р е  

З о м б а р и  (с т р . 2 9 5 — 2 9 6 ), п е с н я  о в о й н е  1 812 г. (с т р . З о о — З о і) ,  п о х о д ­

н а я  п е с н я  (с т р .  З 02 ), п е с н я  о к р а с о т е  ж е н щ и н ы  (с т р . З 0 7 — З о8), с к а з к а  

(с т р . З09), п е с н я  (с т р .  З 12 ), п р е д а н и е  о Ч и н г и с - х а н е  (с т р . З 1 3 — З 1 4 ).

(Окончание следует.)



Х Р О Н И К А .

м о с к в л.
Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  Ц Е Н Т Р А Л Ь Н Ы Й  М У З Е Й  Н А Р О Д О В Е Д Е Н И Я .

За последние два года музею удалось значительно продолжить и расш ирить 
свою экспедиционную деятельность.

Изучению  с л а в я н с к и х  н а р о д о в  было посвящено 4 поездки. В 1927 г- 
состоялась первая экспедиция музея в Б е л о р у с с и ю  под руководством 
I I .  И. Л е б е д е в о й  и с участием В. П. Н и к о л ь с к о й .  Основной марш рут 
этой группы  охватил левый берег П рипяти, К нязь Озеро, р. П тичь, Засольское 
болото и часть течения р. С лучи,— м арш рут протяжением до 300 верст. Э кспе­
диция проработала ряд основных этнологических тем по жилищ у, одежде, ткаче­
ству, сельскохозяйственным орудиям, кустарны м промыслам, средствам передви­
жения, рыболовству, пчеловодству, утвари, музыкальным инструментам, игрушкам, 
обрядам преимущ ественно аграрным, а такж е собрала материалы но истории и 
экономике селений. Приобретенная экспедицией коллекция послужила основой 
для развернутого в музее весной 1928 г. белорусского зала, где особенно интере­
сен большой подбор предметов но новогодним обрядам. В среду с е в е р н ы х  
в е л и к о р у с с о в  музеем за истекш ее время было направлено две поезд ки,—  
обе под руководством проф. Б. М. С о к о л о в а ,  с участием Ю . А. С а м а р и н а  
и в объединении с фольклорной экспедицией Государственной Академии худо­
ж ественны х наук (Г А Х Н ). В 1927 г. работа велась в районе Кенозера Вологод. губ., 
а в 1928 году —  в районе Водлозера Карельской республики.

В области изучения материальной культуры  экспедиции собрали ценный 
материал по крестьянским постройкам и коллекции по набойкам, рыболовству, 
охоте, костюму.

Очень интересную  работу по к р ы м с к и м  б о л г а р а м- к о л о н и с т а м 
переселивш имся с Балканского полуострова 125 лет тому назад, выполнил в 1927 
году П . П . С в е ш н и к о в .  В  среде колонистов, прож иваю щ их в Феодосийском 
районе, очень хорошо сохранилась старина, а все изменения, происшедшие за 
125 лет пребывания в Крыму, носят, как выяснилось, самобытный характер, т. к, 
протекали на основе, принесенной с Балканского полуострова.

Для музея, обладающего ценнейшими старыми коллекциями по зарубежным 
славянам сборов 1867 года, работа П . П. С в е ш н и к о в а ,  представляла значи­
тельную  важность. Стары е болгарские коллекции получили новое освещение и 
были проконтролированы. Т а к, изученные П .П . С в е ш н и к о в ы м  у колонистов 
костю мы оказались целиком совпадающими с имеющимся у музея старым бол­
гарским костюмом из Габрова, относящ имся к 6о-м гг. X I X  в. В результате поездки 
музей получил коллекции по костюму и обработке ш ерсти, а такж е ценный 
иллю стративный материал. В се это выставлено в болгарском зале.

Большая работа была проделана за последние 2 года и В о с т о ч н о - ф и н ­
с к о й  э к с п е д и ц и е й  м у з е я ,  которая работает, последовательно расш иряя и 
углубляя круг своих обследований, из года в год в течение летних сезонов потуж е 
4 года (начиная с 1925 г.). В  1927 году Ф инская экспедиция занималась изучением



терюхан. Работало 2 отряда —  этиологический под руководством М. Т . М а р к е ­
л о в а  и палеоэтнологический в объединении с Антропологическим институтом 
•і-го М ГУ , иод руководством Б. С. Ж у к о в а .  В  задачи экспедиции входило мо­
нографическое исследование обрусевшей мордовской группы  —  т е р ю х а н —  с т о ­
чек зрения выяснения остатков мордовского национального быта, определения 
места терю хан среди других народов финской группы  и с точни зрения и с ­
торико-культурного места терю хан среди населения Нижегородского уезда. Э ти  
задачи, а такж е сбор коллекций и прослеживание эволюционного ряда терю ­
ханской культуры  путем согласования этнографических работ с палеоэтноло- 
гическими были экспедицией удачно выполнены. Были изучены промыслы 
(дранье коры, ж ж ение угля, пилка, ободное производство, дубление кожи, ва­
ляльный промысел, плетение лаптей, отхожие промыслы), одежда (национальный 
костюм и костюм, заимствованный у русских), жилищ а, обряды и др. явления 
из области духовной культуры  (календарь, свадьба, похороны, остатки язы ­
чества, фольклор). Собрана коллекция по костюму, орудиям труда и промыслам. 
Палеоэтнологический отряд раскопал 2 поздних терю ханских могильника в Сар- 
лее Нижегородской губ. (датируется с X V  до X V I I  вв.) у  дер. Кауж адон 
(датируется X V I I I  в). Кроме того, был раскопан і  древне-эрзянский могильник у 
сел. ГІогиблово Арзамасского уезда и і  мокшанский могильник в районе ІІаро в- 
чата Пензенской губ. В 1928 г. было вновь предпринято этнологическое изучение 
терю хан под руководством М. Т . М а р к е л о в а  в целях заверш ить и окончательно 
оформить обследование предыдущего года, а такж е пополнить коллекции. Э та работа 
была выполнена к началу июля с .г . Ч то касается палеоэтнологических работ, то в 
iç 23  г. главные раскопки под руководством Б. С. Ж у к о в а  сосредоточивались 
в пределах М арийской автономной области, где был раскопан поздний могиль­
ник у с. М икрякова Ю ринского кантона (горно-марийская культура X V I I  —  X V I I I  
вв.), в пополнение к раскопам музея по мари 1925 г. Для иллюстрации материа­
лов, дибытых из могильника, отрядом была собрана в районе М икряково п о п у т ­
но и небольшая этнографическая коллекция. Наконец, тот же отряд произвел 
палеоэтнологическую разведку южной части В ятской губ. по рекам В ятке и П и ж ­
ме для будущ их работ. Выдвинутая музеем очередная задача серьезного и зу ­
чения т ю р к о - т а  т а р с к и х  н а р о д о в  В о с т о ч н о й  Е в р о п ы ,  к сожале­
нию, еще не могла быть поставлена с необходимой ш иротой и ждет своего раз­
решения в ближайшем будущем. В направлении этой задачи пока удалось о су ­
щ ествить лиш ь одну разведочную этнографическую поездку п о  ч у в а ш а м  без 
сбора коллекций, давшую, впрочем, очень ценные описательные материалы 
(A. A. X  о д о с о в, 1928 г.).

Ч тобы  закончить наш краткий просмотр экспедиционной работы музея в 
1927 и 19 2 8 rr.n o  отделениям европейской этнографии, мы должны упомянуть еще 
недавнюю поездку П. ГІ. С в е ш н и к о в а  в Молдавскую республику (осень 1928 г.) 
Э та поездка в форме этнолого-лингвистической экспедиции была организована 
музеем в объединении с Научно-исследовательским институтом языка и литера­
туры  (Р А Н И О П ), причем в состав ее от музея входил ГІ. П. С в е ш н и к о в ,  а 
от и н сти тута —  профессор і-го  М Г У  М. В. С е р г и е в с к и й .  Работа велась 
на неизученной доселе территории. Основное направление марш рута шло по 
Д нестру —  по линии распространения наиболее чистого молдавского населе­
ния, и по р. Я гарлы к (притоку Д нестра), являющейся границей двух групп 
молдавских говоров. Экспедиция охватила районы Каменский, Алексеевский, 
Д убоссарский, Григориопо.тьский и Слободзейский. О сновные этнографические 
темы, проработанные П. П. С в е ш н и к о в ы м — народные постройки, земледелие, 
виноделие, рыболовство, ткачество, костюм. Коллекции приобретены почти по 
всем этим темам, кроме национального молдаванского костюма, который в К а ­
менском районе очень хорошо сохранился и отличается большим богатством. 
•Продолжение обследования Молдавии намечено на будущий год.

Просмотрим теперь экспедиционные работы музея по внеевропейской эт­
нографии.
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Летом 1927 года была снаряж ена i -я этнолого-антронологичсская экспеди­
ция в Сибирь в целях изучения тунгусо-м анчж урски х племен. В текущем 1928 году 
экспедиция была продолжена, а в будущем 1929 году проектируется дальнейшее 
продолжение ее работ. Оба года экспедиция, организованная совместно с А нтро ­
пологическим институтом і-го  М ГУ , работала под руководством Б. А. К  у ф - 
т и н а  и при участи и  со стороны музея этнологов Б. А . В а с и л ь е в а  (1927 и 
1928 гг.), М. Г. Л е в и н а  (1927 г.) и худож ника В. А. В а т а г и н а  (1928 г.). Со 
стороны инсти тута работали антропологи —  Я. Я . Р о г и н с к и й  (1927 г.) и A. I I .  
П о к р о в с к и й  (1927 и 1928 гг.). В 1927 году экспедиция делилась на группы  — 
западную (Северо-Байкальскую) и восточную (Амурско-П рим орскую ). Западная 
группа, достигнув северного конца Байкала и сделав опорным пунктом сел. Душ- 
качаны на р. Кичере, провела обследование оленных тунгусов Кинднгирского 
рода. Затем, добравшись до устья Томгіы и произведя раскопки тунгусского могиль­
ника у  с. Д аггары, отряд занялся изучением тунгусов Ш амагирского рода. По 
возвращении в Д уш качаны была предпринята поездка вверх по В ерхней Ангаре 
и далее в среду Т ун гусо в наиболее многочисленнного на Северном Байкале Чэль- 
чигирского рода. Наконец, на западном берегу Байкала в с. Горемыках были об­
следованы древние тун гусски е  могильники и ныне вымершей группы  тунгусов. 
Восточны й отряд (Б. А . К у ф т и н ,  Б.  А.  В а с и л ь е в  и А.  Н.  П о к р о в с к и й ) '  
имел опорным пунктом Советскую гавань и, делая отсюда различные маршруты, 
обследовал орочей бассейна р. Хадн. Здесь, между прочим, был изучен и записан 
очень редкий ш аманский обряд поисков души и погребения утопленницы. Далее 
гр уп па разделилась: тогда как антропологическое обледование в поисках людского 
материала старалось охватить по возможности обш ирны й район, этнологи повели 
более стационарную  работу, продвигаясь на лодке по р. Тум нину. Здесь был со­
бран основной музейный материал по рыболовству, охотничьему хозяйству мед­
вежьему культу, шаманству и другим важнейшим сторонам материальной и духов­
ной культуры  орочей. Работа велась такж е среди народности удэхэ, считавш ейся 
ответвлением племени орочей, а также в стойбищ ах гольдов, ам урских гиляков 
и сахалинских гиляков. Сибирская экспедиция 1928 г. такж е делилась на 2 гр уп пы — 
Сахалинскую  и Амурско-П риморскую . Первая группа (Б. А  В а с и л ь е в ,  А.  Н.  
П о к р о в с к и й ,  и студент этнологического фак-та х-го М Г У  А . М. П р и ш в  и н) 
из г. Алексаидровска на Сахалин направилась в с. Ада-Тымь и оттуда но р. 
Ты м и на лодках достигла стойбищ а Н ы й — во на берегу О хотского моря. Работа 
на восточном берегу Сахалина велась от ІІабильского залива до Пильтунского. 
Затем возвращение из поселка Хандуза в заливе Чай-во на г. О ху и через залив 
Байкал на западном берегу Сахалина почтовым катером на Н иколаевск на Амуре- 
По А м уру была произведена этнографическая разведка среди ольчей и гольдов 
со сбором коллекций. Главная же работа этой груп пы — Сахалин. Основная этно­
логическая работа велась среди ороков. Бы ли приобретены ценные коллекции, 
характеризую щ ие оленеводство, рыболовство, медвежий праздник, костюм, дере­
вянную  резьбу и др. Кроме того удалось собрать ценную коллекцию среди восточ­
но-сахалинских гиляков. В  антропологическом отнош ении изучены тымовские ги ­
ляки, гилякн восточного берега Сахалина и ороки. В результате работ этой груп­
пы обнаруж ен ти п  нартового и верхового оленеводства у ороков, независимый от 
тунгусского. Собранная среди ороков этнографическая коллекция может считаться 
последней, т. к. эта народность, сохранивш аяся в количестве ок. 150 человек, 
очень быстро утрачивает свои национальные особенности и через несколько лет 
у тр а ти т и х вовсе. Антропологический ти п  ороков, в противополож ность обнару­
женным у  них элементам палеоазиатской культуры, отличается явными тун гусски ­
ми чертами, даже более заметными у них, чем у  орочей Советской гавани.

В торая группа экспедиции —  А мурско-П риморская, в составе Б. А . К у ф ­
т и н  а, худож ника В. А. В а т а г и н а  и сотрудницы по музыкальной этнографии
В. К. С т е ш е н к о ,  начала свою работу с изучения племени удэхэ реки Хора. 
Экспедиции удалось ознакомиться со всем составом населения этой реки на его 
летних стойбищ ах. Здесь были собраны материалы и коллекции по костюму, р ы ­
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боловству, охоте, шаманству. Между прочим, был подробно зафотографирован в 
разны х моментах общественный ш аманский обряд с жертвоприношением, длив­
ш ийся дна дня. Вся мелодическая часть обряда; оказавшегося музыкально очень 
богатым (в противовес бедности народной песни удэхэ), была зафиксирована нот­
ной записью. В. А. В а т а г и н  сделал большое количество зарисовок. После ра­
боты по удэхэ группа отправилась к устью  Амура в г. Николаевск, а оттуда на ос­
трова Удд и Л ангер в северной части Татарского пролива для обследования 
наиболее крайних северных пунктов распространения гиляцкой народности. 
Среди островитян были собраны материалы и коллекции по морским охотничьим 
промыслам и обследован медвежий культ с производством при этом музыкальных 
записей, зарисовок и фото-съемок. После работы на островах группа переброси­
лась на юг и занялась исследованием гиляцких стойбищ, расположенных по ма­
териковому побережью и далее вверх по Амурскому лиману. Работали в стойби­
щах Пуэр, Вайда, Маги, Ява. Н а лимане, где гиляцкая культура оказалась пред­
ставленной в гораздо более богатых формах, были изучены свайные постройки 
(между прочим приобретен фронтон старинного амбара, богато украш енны й резь­
бой), речное рыболовство, костюм, утварь, медвежин культ и шаманство музы­
кальной записью камлания. (Ш ам анская мелодия у гиляков оказалась беднее пе­
сенной, как раз в противоположность тому, что наблюдалось среди удэхэ.) И з 
приобретенных вещей большой интерес представляет собрание фигурной обрядо­
вой посуды для кормления моря и Амура и древние пластинчатые доспехи (коль­
чуга, шлем)- Поездка к гилякам вошла в общий план тунгусской экспедиции в 
связи с музейно-коллекционными задачами и необходимостью выяснения гиляцких 
элементов в культуре орочей и ороков. В  целом экспедиция дала музею много 
новых коллекций и большое количество иллюстративного материала (рисунков 
и фотографий). Много внимания было уделено музеем изучению К а в к а з а .  
Если работа предыдущих годов велась преимущ ественно на территории Север­
ного Кавказа, то с 1928 года главное внимание переносится на Закавказье. 
Осенью 1927 г. состоялась поездка в А бхазию  под руководством Е. М. І П  и л- 
л и н г а. Работа велась в Кодорском округе, где была собрана коллекция по об­
рядам, утвари, музыкальным инструментам, земледельческим орудиям, домашним 
занятиям и жилищ у. Это собрание сейчас развернуто в музее (обстановочная 
сцена: внутренность абхазского жилищ а „амацаурта“ и систематическая экспози­
ция по обрядам и разным сторонам материальной культуры). В 1928 г. состоялась 
под руководством Е. М. Ш и л л и н г а  и с участием  худож ника С. И. Ф о к и н а  
экспедиция в Сванетию. Несмотря на трудность условий работы, экспедиция за­
кончилась успеш но и собрала большие материалы. М арш рут работ охватил всю 
Сванетию — сперва Ниж ню ю  (т. н. Д аднановскую), затем обе В ерхние (Вольную 
и Дадешкелиановскую). И зучены были в ряде местных вариантов все основные 
стороны материальной культуры  сванов и записан народный календарь (такж е в 
нескольких вариантах). Среди коллекций, собранных для музея, особенно сле­
дует отметить набор резной мебели и кр упн ы х деревянных орнаментированных 
частей внутренности зимнего сван ско ю  жилища. Вывезти эти предметы из Сва- 
нетии, а равным образом и другие громоздкие экспонаты (как, например, земле­
дельческие орудия, средства передвижения и др.) стоило очень больших трудов 
ввиду полного о тсутствия там колесных дорог и необходимости перевозить грузы 
вьючным способом. Приобретенная коллекция является, несомненно, первым более 
или менее полным этнографическим собранием по Сванетии. Кроме основной упо ­
мянутой работы в нагорном районе Западной Гр узии экспедиция сделала еще 
несколько разведок в М ингрелии, К арталивии, Адж аристане и Армении для пос­
ледующих работ музея на территории Закавказья.

Нам остается еще упомянуть о двух рекогносцировочных поездках по С p е д- 
н е й А з и и ,  как подготовительных работах к специальной экспедиции, которую 
музей думает снарядить в будущем году. Ш естим есячная поездка этнолога А р -  
д а ш и р а  Д е в  л е т а  охватила районы: казаков (р. Или, г. Илийск, Джоламан, 
Д ж унгарские Алатау, Алма-Ата) киргизов (р. Кебень, горы К унгей-Алатау, озеро



И ссы к-К уль, г. Каракол-ГТржевальск и др.), кара-калпаков (г. Т ур ткул ь, 'Галдык. 
ские аулы, Н ауп рски е аулы, г. Чимбай, г. 'Гахта-К упы р, г. Холкабад и др.) 
узбеков (Х и ва) и иомудов (К уня-У ргенч, иомудские аулы). По кара-калаакам соб­
рана небольшая коллекция (костюмы, орудия прядения и ткачества). Д ругая поездка 
и Среднюю Азию  (У збекистан) принадлеж ит В. Ю . К р у п  я н с к о й ,  которая ра­
ботала в районах Конда и Самарканда над изучением промыслов (ткацкого, гон­
чарного, ювелирного, ыедночеканного и деревообделочного) и одежды.

Результаты всей своей экспедиционной деятельности музей тотчас исполь­
зует для новых экспозиций. Год тому назад дата десятилетня О ктябрьской ре­
волюции совпала с открытием музея в заново переформированном виде. Это о т­
кры тие было бы невозможно, по самому довольно одностороннему подбору ста­
ры х коллекций, если ему не предшествовала бы большая работа экспедиций, о х­
вативш их с достаточной ш иротой и производственные моменты, и другие стороны 
материальной культуры  народов. Залы белорусские, украинские, великорусские 
мордовские, марийские, кавказские, среднеазиатские, Т унгусская выставка —  все 
это или вновь создано, или пополнено исключительно благодаря собранным эк с­
педициями коллекциям. Даже отделение зарубеж ны х славян освежило свои 
старые собрания костюмов интересной коллекцией, иллюстрирую щ ей не только 
костюм, но и трудовые процессы болгар— колонистов Крыма. В своем новом виде 
музей после вывоза т. н. этно - галлереи (быв. Д аш ковского этнографического 
музея) из здания Публичной библиотеки имени В. И. Л енина (Румянцев­
ского музея) с октября 1927 года делится на две части: галлерею европейской 
этнографии в здании б. Н ескучного дворца (отделение восточных славян, от­
деление южных и западных славян с секцией западно-европейских народов, 
отделение угро-финское и отделение тю рко-татарское) и галлерею внеевро­
пейской этнографии в здании б. Мамоновой дачи с вновь пристроенным ко р п у­
сом отделение Сибири, отделение Средней и Передней А зии, отделение К а в ­
каза, отделение Ю ж ной и Восточной А зии, отделение А встралии, О кеании, И н ­
донезии, с секцией Африки и Америки).

Однако строительство { музея далеко не закончено,—  наоборот, оно в самом 
разгаре. За последние 2 года при музее получили большое развитие задачи куль­
турно-просветительной деятельности и научно-вспомогательные учреждения, как 
гіалеоэтнологическая лаборатория, фотолаборатория, создающийся вводный науч­
но -пр осветительны й кабинет, библиотека и др. Э ти учреждения в дальнейшем 
должны пополниться еще целым рядом новых подсобных музейных органов. Рав­
ным образом соответственно растет и экспозиция и улучш аю тся ее методы. В 
текущем моменте строительства музея ценным пособием служ ат те богатейшие 
материалы, которые были недавно собраны и вывезены из-за границы директо­
ром проф. Б. М. С о к о л о в ы  м, посвятившим несколько летних месяцев усилен­
ной работе по детальному изучению  всех разнообразных и слож ных сторон му­
зейного дела в Финляндии, Ш веции, Норвегии, Дании и Германии и в частно- 
стийобследованию знаменитых скандинавских „музеев под открытым небом", осо­
бенно интересны х для М узея народоведения ввиду сущ ествующ его проекта в 
ближайш ие годы начать в Москве создание такого рода музея.

Е. Шиллинг.

М У З Е Й  Ц Е Н Т Р А Л Ь Н О -П Р О М Ы Ш Л Е Н Н О Й  О Б Л А С Т И .

Э т н о л о г и ч е с к и и и о д о т д е  л.

Л ето 1927 года прошло под знаком расш ирения исследовательских работ 
этнологического подотдела музея и контакта в работе с Комплексной антропо­
логической экспедицией по Ц ГІО , осуществляющ ейся Антропологическим инсти­
тутом I М Г У  под руководством Б. С. Ж  у к о в а.

Сводными отрядами инсти тута и музея под руководством зав. этнологич. 
п/о. музея С. ГІ. Т о  л с т о  в а были проведены работы в Нижегородской и В ла­
димирской губерниях.



Обработка этнологических материалов экспедиции проводилась целиком 
в лаборатории музея.

Отрядом под руководством С. П. Т о  л с т о  в а в составе худож ника H. I I .  
Т о л с т о  в а, сотрудницы музея Ц П О  Г. С. М а с л о в о й, сотрудников Вязни- 
ковского музея К . М. Б о л ь ш а к о в а  и Муромского музея С. П . К в а с о в а  и 
студентов-антроиологов I М Г У — С т  р о й к о в а, Л у  ш  к о в а и К о н д р а т ь е в а ,  
были проведены работы по изучению материальной культуры  населения юго- 
восточной части Владимирской губернии по марш руту В я зн и к и — Муром— Елатьма.

С. П . Т о л  с т о  в ы м, при участии Н. 11. Т  о л с т о в а, студ. Н и ж . гос. 
университета М. И. З е в а к и н а  и студ.-антропологов I М Г У  К . Ф . С о к о л о ­
в о й  и Н.  А.  Е л и з а р о в о й ,  обследовались мордва-терюхане Нижегородского 
уезда, татары-миш ари Сергачевского уезда, мордва-эрзя Лукояновского уезда (Ново- 
Слободская волость) и там же своеобразная группа белорусско-украинских пере­
селенцев —  „будаков“.

Помимо эти х работ музеем была предпринята экспедиция в южную часть 
Рязанской и Тульской губерний в составе Н . И. Л е б е д е в о й ,  сотр. музея 
Ц П О  лингвиста В. Н. С и д о р о в а и сотр. Тульского музея А. Н. Н е ч а е в о  й.

Г.  С.  М а с л о в а  продолжала работы по изучению быта на озерах Р язан­
ской мещеры. Зимой подотделом, получившим новое лабораторное помещение, 
осущ ествлялась работа по приведению в порядок и подготовке к печати науч­
ных материалов (С. ГІ. Т о  л с т о  в ы м  разрабатывался материал для монографий 
о жилищ е и одежде терю хан и материальной культуре Н ижегородских мишарей, 
Г. С. М а с л о в о й  —  заканчивалось ее описание рыбачьего быта на мещ ерских 
озерах), и экспозиции вновь приобретаемых материалов.

Осенью 1927 года, к ю - л е т и ю  О к т я б р ь с к о й  р е в о л ю ц и и  была 
монтирована выставка „К ультура и быт нацмен Ц П О “, на которой были пред­
ставлены экспонаты по мордве-терюханам, двум группам мордвы-эрзи—-Там бов­
ской и Нижегородской, и татарам —  касимовским и мишарям.

В ы ставка была откры та втечение всей зимы. К  ней была издана брошюра 
С . П. Т о  л с т о  в а — „Нацмены Ц П О ", дающая хар актеристику работ музея по 
изучению нацмен в области и сж аты й этнографический очерк представленных на 
выставке групп, ю  декабря состоялось 2-е совещание этнологов области при 
музее Ц ІІО .

Н а совещании были заслуш аны нижеследуюшие доклады:
х) П . Ф. П р е о б р а ж е н о  к и и— Этнология в С С С Р  за ю  лет, 2) Л. А. С и и- 

ц ы н — Основные русские племена (по данным археологии), 3) Б. С. / К у к о в  — В о­
просы методологии выделения кул ьтурны х элементов и групп, 4) С. П. Т  о л с т о в—  
Вопросы согласования методов полевых этнографических исследований, 5) Б. М. 
С о к о л о в  —  Народные русские верования и обряды в музейной экспозиции,
6) Н . И. Л е б е д е в а  —  Систематика прядения и ткачества на территории Н П О ,
7) Е. С. Р а д ч е н к о  —  М атериальный быт населения Воскресенского уезда Моск. 
губ. в некоторых видах промысла и домашнего производства (ткачество), 8) I . С. 
М а с л о в а —  Этнологические ма териалы по изучению озер Мещерской низмен­
ности, 9) В. В . Б о г д а н о в  —  С ухопутны е средства передвижения Волго-Окского 
р-на как пережиток старины, ю ) С. П. Т о л  с т о в  —  К  этнологической система­
тике форм великорусского жилищ а, і і )  А . Г . Д а н и л и н  —  Овины Ц П О , 12) В. Н. 
С м и р н о в  —  Свайные постройки М исковской вол. Костромского уезда, 13) М. И. 
С м и р и о в —  О ти п ах крестьянских построек ІІереяславль-Залесского уезда, 
14) М. Е. Ш е р е м е т е в а  — Ж е н ск и й  костюм в районе „монастырщ ины“ бывш. 
Перемышльского уезда К алуж ской губ., 15) A. H . H  е ч а е в а —  Костюмы Тульской 
губернии в районе рек Непрядва и Дои, іб) Н . И. Л е б е д е в  а —Вопросы  этнологи­
ческого изучения ю ж ны х уездов Рязанской и Т у л ь ск и х губерний, 17) М. П. 3  в а н- 
ц е в — Ж и л и щ е и костюмы Ч ернухинского района (Арзам. уез., Н и ж . губ.), 
18) М. Д. М а л и н и н а  —  Вопросы  изучения материальной культуры  сев. части 
Рязанской губ. (Мещеры), 19) E. М. I I  о л я н е к а я  —  К ор еж ские дворяне, 20) М. Я. 
Ф е н о м е н о в  —  Значение для областной этнологии мелкорайонного изучения
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истории деревни, 21) Б. А. К у ф т и н  —  Т атары  касимовские и мишари Центр.- 
пром. области, 22) С. I I .  Т о л с т о е  —  Итоги и перспективы этнологического из­
учения национальных групп Нижегородской губернии (мордвы, мари и миша­
рей) и ряд информационных сообщении о работе мест.

В  работе совещания приняли участие представители этнологических у ч ­
реждений и организации Москвы, Ленинграда, ю  губерний Ц П О  и ряда смеж­
ных губерний.

М атериалы совещания в настоящее время находятся в печати и будут из­
даны к середине зимы 1928/29 г. под заглавием: „К у л ь ту р а и бы т населения Центр.- 
иром. области (материалы и исследования)“.

Летом 1928 г. музеем Ц П О  совместно с Тверским музеем была осуще­
ствлена комплексная экспедиция в Т вер скую  губернию, в которой приняли участие, 
помимо этнологов, палеоэтнологический, экономический (с.-х. и куст.-п р о м .) и 
естественно-исторический отряды.

Этнологическое изучение велось двумя отрядами —  Карельским (Тверской, 
Бежецкий, В.-Волоцкий и Рж евский уезды) под руководством С. П. Т о л  с т о  в а 
и Великорусским (О сташ ковскиіі уезд) под руководством Г. С. М а с л о в о і і .  В ра­
ботах принимали участие, кроме руководителей, сотр. музея Ц П О  К. К . Чаплина, 
худ. Н. П. Толстов, сотр. Тверского музея А. А. Милорадова-Антропова и студ.- 
антропологи 1 М Г У  —  Н . А. Елизарова и К. Стройков.

С. П. Т о  л е т о  в ы м , при участии студ.-этнолога I М Г У  А. Р о з о в о й ,  
продолжались работы (по заданиям О. Л . Е. А . и Э. и А К Э ) у татар-мишарей. при 
участии Г . С. Масловой, студ.-антропологов— И. И. Чебоксарова и I I .  А. Елизаро­
вой, И. П. Толстова, Е. К . Чаплиной —  у мордвы-терюхан и при участии И. П. 
Толстова и студ.-антрополога Р. Могилевской —  у нижегородских мари (по зада­
ниям А К Э ); во всех этих работах были попутно сделаны значительные приобре­
тения для музея Ц П О .

Осенью 1928 года осуществилась этнолого-экономнческая экспедиция в Т у л ь ­
скую  губернию, в которой от музея приняли участие этнологи: П . И. Л е б е д е ­
в а  и Г.  С. М а с л о в а .

В настоящее время производится приведение в порядок обш ирных мате­
риалов, собранных за полевой сезон 1928 года.

Сергей Толстое.

Л Е НИН Г Р АД.
Э Т Н О Г Р А Ф И Ч Е С К И Й  О Т Д Е Л  Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н О Г О  Р У С С К О Г О  М У З Е Я .

В конце 1927 года отдел заверш ил устройство своей постоянной выставки 
открытием зала западных финнов, до последнего времени вовсе не представлен­
ны х в отделе. Выставлены материалы по быту суоми, ленинградских финнов, 
нжоры, води, карелов, вепсов и эстов, собранные в последние годы Западно­
финской экспедицией, под руководством Д. Л. З о л о т а р е в а .  К  открытию  
зала была издана брошюра-путеводитель Д. А. 3  о л о т а p е в а и К. Э. Б л о м к -  
в и с т —  „Западные финны“ .

Одновременно с открытием этой выставки было закончено переустройство 
экспозиции в зале народностей Саяно-Алтайского нагорья (горные калмыки, те- 
ленгеты, тубалары, сойоты, карагасы, качинцы и кпзнльцы), введением в нее ма­
териалов, собранных А лтайской экспедицией (C. I I .  Руденко) и раскопками 
С. А. Теплоухова.

М атериалы, собранные Подольской экспедицией отдела втечение 3 по­
следних лет, были показаны на временной выставке ..Искусство подольских 
украинцев1-, устроенной весной 1928 г. в Мраморном зале отдела. На выставке, 
кроме коллекций по постройкам (фотографии), стенным росписям хат (кальки), 
ткачеству (ковры, узорные ткани, выш ивки), одежде, гончарству и предметов, 
отраж аю щ их народное художественное творчество, связанных с обрядами, были 
показаны производственные процессы (гончарство и ткачество) и в ряде дна-
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грамм —  центры отдельных производств, их распространенность и экономическое 
значение для йаселения. В  связи с выставкой была издана работа А. И. 3  а- 
р е м б с к о г о  —  „Народное искусство подольских украинц ев“.

Продолжая издание „Материалов по этнографии“, музей в ноябре 1927 г. 
вы пустил из печати 1 вып. IV  т., в котором опубликована большая работа А. А. М^и л- 
л е р а — „Древние формы в материальной культуре современного населения Даге­
с т а н а “ и статья М. П. Л а в р о в о й  —  „К и тай ски е  зеркала Х аньского периода“.

Исследовательская работа на местах втечение лета 1928 г. велась отделом 
как путем организации самостоятельных экспедиций (А м урско-У ссурийская, К у ­
банская и М инусинская), так и путем согласования своих задач с задачами экспе­
диций других учеждений, с участием в ни х нучного персонала отдела.

А м урско-У ссурийская экспедиция работала в составе двух групп. Одна 
(Б. Г. К р ы ж а н о в с к и й  и А. И. 3  а р е  м б с к  и й) обследовала украинцев-пе- 
реселенцев в районах рек Зеи, Х о р а  и Имана и в районе наиболее раннего 
заселения в Ю ж но-Уссурнйском  крае. Д ругая группа, в составе Е. Р. Ш  н е й д е- 
р а  и художницы О. Н. Л  е с ю ч е в с к о й, обследовала стойбищ а племени удэ по 
течению р. Хора.

В М инусинском крае С. А. Т е п л о у х о  в продолжал палеоэтнологнческие 
исследования преж них лет и  производил раскопки с. Б атенях, в долине р. У йбат 
(Кара-сукская культура и эпоха до „великого переселения народов“).

К убанской экспедицией, руководимой Б. Г. К  р ы ж а н о в с к и м, начато си­
стематическое обследование украинцев за пределами У С С Р . Работа велась М. А. 
Ф р и д е ,  Е.  П.  Д а н  и н и  и А.  С.  Б е ж к о в и ч е м  в Ейском, Краснодарском 
и Новороссийском округах.

Кроме эти х экспедиций, научный персонал отдела производил этнологиче­
ские исследования в составе экспедиций других учреждений и в порядке отдель­
ных командировок. В Карелии раб о тал и — Д. А. З о л о т а р е в  и Л . Л. К  а п и ц а, 
в Ленинградской губ. —  Н . Ф. П р ы т к о в а  и 3 . П.  М а л и н о в с к а я  (западные 
финны), в б. Х ерсонской губ.—  А. М. К о л а к о в с к а я  (молдаване), в О сетии —
А . А. М и л л е р  (производил такж е раскопки на Северном Кавказе но поручению 
ГА И М К ), в К ры м у —  Г. А. Б  о н ч - 0  с м о л о в с к и й (палеолит). В работах Б аш ­
кирской экспедиции Академии наук, под руководством С. И. Р у д е н к о ,  приняли 
участие —  Н. ГІ. Г р и н к о в а  и Е. Э. Б л о м к в и с т; антропологическое обследо­
вание киргиз в районе Ф рунзе производила Р. П. М и т у  с о в а. Обследованием 
цыган в ю жных губерниях был занят А. П. Б а р а н н и к о в .

По поручению Г А И М К  П. П . Е ф и м е н к о  производил обследование древ­
ни х городищ по течению р. Оки в Рязанской губ. и продолжал раскопки палео­
литических стоянок в окрестностях с. К остенок Воронеж ской губ. В городищах 
по р. Воронеж у и Дону, возле' г. Воронежа, им обнаружены остатки славянских 
жилищ-землянок V I I I  —  I X  вв.

В  настоящее время не все перечисленные работы закончены и поэтому 
пока не представляется возможным дать о н и х более точные сведения.

А. 3.

М У З Е И  А Н Т Р О П О Л О Г И И  И 'Э Т Н О Г Р А Ф И И  А К А Д Е М И Й  Н А У К  С С С Р  (М А Э)
в 1927/28 г.

О задачах и стр уктур е МАЭ уж е сообщалось на страницах .Э тно граф ии“ 
(1926, № 1 —  2, стр. 2 7 5 — 276).

Одно из самых крупн ы х достиж ений М АЭ за последние годы —  организация 
нового о т д е л а  э в о л ю ц и и  и типологии культуры. Цель этого отдела — 
наглядно представить важнейшие элементы человеческой культуры в их истори­
ческом развитии, в виде генетически связанны х и причинно обусловленных рядов: 
приэтом основные типы  и этапы развития каждого культурного явления должны 
бы ть показаны не статически, а в и х динамике, т. е. так, чтобы легко можно 
было уловить последовательность, с которою совершался переход от простейш их
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ф о р м  к  в с е  б о л е е  и  б о л е е  с л о ж н ы м  и  с о в е р ш е н н ы м ,  и  ч т о б ы  к а ж д ы й  п р е д м е т  
в ы с т а в л е н  б ы л  в  т о м  п о л о ж е н и и ,  к о т о р о е  с в о й с т в е н н о  е м у  п р и  у п о т р е б л е н и и .

Э т о  в  в ы с ш е й  с т е п е н и  с л о ж н о е  и  т р у д н о е  д е л о  п о к а  е щ е  н е  д о в е д е н о  д о  
к о н ц а .  П о с л е  с м е р т и  и н и ц и а т о р а  и  о р г а н и з а т о р а  н о в о г о  о т д е л а ,  с т а р ш е г о  э т н о ­
г р а ф а  М А Э  J1.  Я. Ш т е р н б е р г а  (14 а в г .  1927) ,  с п е ц и а л ь н а я  м у з е й н а я  к о м и с с и я  
н а ш л а ,  ч т о  в  к о н к р е т н ы х  у с л о в и я х  ж и з н и  и  р а б о т ы  М А Э  п л а н  о р г а н и з а ц и и  э в о ­
л ю ц и о н н о г о  о т д е л а  д о л ж е н  п о л у ч и т ь  н е к о т о р ы е  о с о б е н н о с т и ;  н е д о с т а т о к  п о м е ­
щ е н и я  и  э к с п о н а т о в  з а с т а в л я е т  в ы д в и н у т ь  н а  п е р в ы й  п л а н  с и с т е м у  п е р и о д и ­
ч е с к и х  в ы с т а в о к ,  н а г л я д н о  р и с у ю щ и х  э в о л ю ц и ю  и  т и п о л о г и ю  о т д е л ь н ы х  
я в л е н и й .  Т а к и е  в ы с т а в к и  с о с т а в л я ю т с я  и з  э к с п о н а т о в  д р у г и х  о т д е л о в  м у з е я *  
п о п о л н я я с ь  с п е ц и а л ь н о  и з г о т о в л е н н ы м и  т а б л и ц а м и ,  к а р т а м и  и  д и а г р а м м а м и .

О  п е р в о й  и з  т а к и х  в ы с т а в о к  —  в ы с т а в к е  п е р в о б ы т н ы х  о р у д и й  и  о р у ж и я  —  
у ж е  с о о б щ а л о с ь  в  н а ш е м  ж у р н а л е  ( 1928. №  і ,  с т р .  119— 122). В т о р а я  в ы с т а в к а  п о ­
с в я щ е н а  о г н ю  в  и с т о р и и  к у л ь т у р ы .  О т д е л ы  в ы с т а в к и :  і )  п е р в о б ы т н ы е  с п о с о б ы  
д о б ы в а н и я  о г н я ;  2) о г о н ь  в  д о м а ш н е м  х о з я й с т в е ;  3 )  о г о н ь  в  п р о и з в о д с т в е н н о й  
ж и з н и  м а л о к у л ь т у р н ы х  н а р о д о в ;  4) о г о н ь  в  и с т о р и и  р е л и г и и . —  П о д г о т о в л я е т с я  
т р е т ь я  в ы с т а в к а :  и с т о р и я  п е р в о б ы т н о г о  ж и л и щ а  ч е л о в е ч е с т в а .

Д р у г о е  к р у п н о е  д о с т и ж е н и е  М А Э  з а  п о с л е д н и е  г о д ы  —  у ч р е ж д е н и е  в  1927 г .  
о с о б о г о  „ Б ю р о  д л я  а н т р о п о л о г и ч е с к о г о  и з у ч е н и я  г р у п п  к  р о в  и " ,  п о д  п р е д ­
с е д а т е л ь с т в о м  з а в е д у ю щ е г о  а н т р о п о л о г и ч е с к и м  о т д е л о м  М А Э  Б .  Н .  В и ш н е в ­
с к о г о .  З а д а ч а  б ю р о  —  п л а н о м е р н ы й  с б о р  м а т е р и а л о в  п о  и з о а г г л ю т и н а ц н и  к р о в и  
н а р о д о в  С С С Р  с  п р и м е н е н и е м  е д и н о г о  м е т о д а ,  а  т а к ж е  о б ъ е д и н е н и е  у ж е  в е д у щ и х с я  
р а б о т  в  э т о м  н а п р а в л е н и и .  Б ю р о  п р и в л е к л о  б о л ь ш о е  к о л и ч е с т в о  к о р р е с п о н д е н т о в -  
в р а ч е й  н а  м е с т а х ,  и н с т р у к т и р у я  и х  и  д о с т а в л я я  н м  с т а н д а р т н ы е  с ы в о р о т к и .  
В  р е з у л ь т а т е  у ж е  в т е ч е н и е  п е р в о г о  г о д а  с в о е й  р а б о т ы  б ю р о  п о л у ч и л о  с в ы ш е  
15 т ы с .  к а р т о ч е к  с  а н т р о п о л о г и ч е с к и м и  д а н н ы м и  о  р а з н ы х  н а р о д а х  С о ю з а .  ( П о д р о б ­
н о с т и  с м .  в  с т а т ь е  Б .  П .  В и ш н е в с к о г о ,  „ М а т е р и а л ы  д л я  и з у ч е н и я  г р у п п  к р о в и  
у  н а р о д о в  С С С Р ;  д о к л а д ы  А к а д е м и и  н а у к  С С С Р “ , 1928. А . ,  с т р .  7 9 -— 84.)

С р е д и  м н о г о ч и с л е н н ы х  н о в ы х  п р и о б р е т е н и й  М А Э  о с о б о г о  в н и м а н и я  з а ­
с л у ж и в а е т  п а л е о л и т и ч е с к и е  к о с т я н ы е  с т а т у э т к и  и з  Т а м б о в с к о й  
г у б . ,  п р е д с т а в л я ю щ и е  с о б о ю  и с к л ю ч и т е л ь н у ю  н а у ч н о - а р х е о л о г и ч е с к у ю  ц е н н о с т ь .  
В  1926 г .  з а в е д у ю щ и й  о т д е л о м  д о и с т о р и ч е с к о й  а р х е о л о г и и  М А Э  В .  М .  Л е м е ш е в -  
с  к  и  й  п о р у ч и л  а с п и р а н т у  Г о с у д .  а к а д е м и и  и с т о р и и  м а т е р и а л ь н о й  к у л ь т у р ы  С .  I I .  3  а -  
м я т н и н у  п р о и з в е с т и  п р е д в а р и т е л ь н ы е  а р х е о л о г и ч е с к и е  р а з в е д к и  в  м е с т н о ­
с т и  о к о л о  с .  Г а г а р ц н о  Т а м б о в с к о й  г у б . ,  г д е ,  п о  с о о б щ е н и ю  м е с т н о г о  у ч и т е л я ,  
к р е с т ь я н е  н а х о д и л и  о б л о м к и  м а м о н т о в о й  к о с т и  и  т .  п .  в е ш и .  Т щ а т е л ь н о е  и з у ч е ­
н и е  с о б р а н н о г о  з д е с ь  м а т е р и а л а  п р и в е л о  к  м ы с л и  о  с у щ е с т в о в а н и и  в  д а н н о й  
м е с т н о с т и  в  э п о х у  п а л е о л и т а  м а с т е р с к о й  х у д о ж н и к а  —  в а я т е л я  и з  к о с т и .  Э т о  
п о б у д и л о  М А Э  п р о и з в е с т и  з д е с ь  р а с к о п к и  в в о з м о ж н о  б о л ь ш о м  м а с ш т а б е ,  ч т о  и  б ы ­
л о  п о р у ч е н о  С .  Н .  З а м я т  н и  н у  в  1927 г .  Д о б ы т ы й  п р и  р а с к о п к а х  м а т е р и а л  в  
п о л н о й  м е р е  о п р а в д а л  п р е д п о л о ж е н и е .  Н а й д е н о  5 с т а т у э т о к  из м а м о н т о в о й  к о с т и »  
и з  н и х  з  с о в е р ш е н н о  з а к о н ч е н н ы х .  О д н а  и з  с т а т у э т о к  я в л я е т с я  т о ч н ы м  в о с п р о -  
и з в е д е в и е м ,  в  у м е н ь ш е н н о м  в и д е ,  и з в е с т н о й  „ В п л л е н д о р ф е к о й  В е н е р ы “ . И с к л ю ч и ­
т е л ь н а я  н а у ч н а я  ц е н н о с т ь  э т и х  ф и г у р о к  у в е л и ч и в а е т с я  т е м ,  ч т о  и х  с о п р о в о ж д а е т  
б о л ь ш о й  к о м п л е к с  ( к а м е н н а я  и н д у с т р и я  и  ф а у н а ) ,  д а ю щ и й  в о з м о ж н о с т ь  т о ч н о  
д а т и р о в а т ь  н а х о д к у .  Ф и г у р к и  э т и ,  б е з  с о м н е н и я ,  и з г о т о в л е н ы  б ы л и  х у д о ж н и к о м  
в  д р е в н е - к а м е н н о м  в е к е  ( В е р х н и й  п а л е о л и т  —  О р и н ь я к с к а я  к у л ь т у р а ) ,  к о г д а  ю г о -  
з а п а д н у ю  ч а с т ь  Е в р о п ы  н а с е л я л а  К р о м а н ь о н с к а я  р а с а ,  ж и в ш а я  п о  к р а й н е й  м е р е  
25 т ы с .  л е т  д о  н а ш е й  э р ы .  Э т о  —  п е р в ы й  в  и с т о р и и  н а у к и  с л у ч а й ,  к о г д а  н а  п л о ­
щ а д и  в  н е с к о л ь к о  к в .  м е т р о в  н а й д е н о  с т о л ь к о  с т а т у э т о к ;  в о  в с е м  м и р е  п о д о б н ы х  
с т а т у э т о к  н а с ч и т ы в а е т с я  н е  с в ы ш е  20.

Д л я  п р и о б р е т е н и я  м у з е й н ы х  к о л л е к ц и й  и  в м е с т е  д л я  н а у ч н о - и с с л е д о в а т е л ь ­
с к о й  р а б о т ы  М А Э  е ж е г о д н о  с н а р я ж а е т  э к с п е д и ц и и .  К р о м е  у п о м я н у т о й  Т а м ­
б о в с к о й  г у б . ,  р а й о н а м и  э к с п е д и ц и и  М А Э  з а  д в а  п о с л е д н и е  г о д а  с л у ж а т  —  В о с т о ч ­
н а я  С и б и р ь ,  г д е  и з у ч а ю т с я  к э т ы  ( е н и с е й с к и е  о с т я к и ) ,  ч у к ч и  и  т у н г у с ы ;  А л т а й  —  
ш о р ц ы ,  т е л е у т ы  и  а д т а й ц ы  ( Л .  Э .  К а р у н о в с к а я ,  Н .  П .  Д ы р е н к о в а ,
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A .  E .  Е ф и м о в а ) .  Р а б о т ы  э т и х  э к с п е д и ц и й  у в я з а н ы  с  п о с т а н о в л е н н о ю
B .  Г .  Б  о  г  о  р  а  з  о  м  п р о б л е м о ю  о  п р а а з и а т а х  ( о  к о т о р ы х  с м .  с т а т ь ю  Б о г о р а з а  
в V I  т о м е  „ С б о р н и к а  М А Э “ ). В  Т а д ж и к и с т а н е ,  У з б е к и с т а н е  и  Т у р к м е н и с т а н е  
п р о д о л ж а е т  р а б о т у  к о м п л е к с н а я  э т н о л о г о - а н т р о п о л о г п ч е с к а я  и  л и н г в и с т и ч е с к а я  
э к с п е д и ц и я  а к а д .  В .  В .  Б а р т о л ь д а ,  Б .  Н .  В и ш н е в с к о г о ,  И .  И .  3  а  р  у  б  и  н  а  
и  д р . ;  р а б о т ы  в е д у т с я  с р е д и  т а д ж и к о в ,  у з б е к о в ,  и р а н и ,  е в р е е в ,  б р а х у и ,  б е ­
л у д ж е й  и  д р .  П а  У р а л е  р а б о т а е т  е ж е г о д н о  п а л е о э т н о л о г и ч е с к а я  э к с п е д и ц и я
А .  В .  Ш м и д т а ;  в  П о в о л о ж ь е  и  в  К р ы м у  в е д у т с я  а н т р о п о л о г и ч е с к и е  р а б о т ы  
Б .  Н .  В  и  ш  и  е  в  с  к  и  м и  Г .  И .  П  е  т  р  о  в  ы  м; в  Г о р н о й  Г р у з и и — J I .  Б .  П  а  н  е  к-

Э к с п е д и ц и я  з а  г р а н и ц у :  в  1927/28 г .  в  К и т а е  н а х о д и л с я  с о т р у д н и к  М А Э  
Г .  О .  М  о  н  з  е  л  е  р ,  в  н а с т о я щ е е  в р е м я  —  в Я п о н и и  с о т р у д н и ц а  М А Э  А .  Е .  Г  л  у -  
с к и н а ;  к о м а н д и р о в а н ы  в  З а п .  Е в р о п у  б ы л и  А .  М .  и  J1. А .  М е р в а р т ы  и  
Д .  А .  О  л  ь  д  e  р  о  г  г  е ;  В .  Г .  Б  о  г  о  р  а  з — в А м е р и к у  н а  X X I I I  М е ж д у н а р о д н ы й  к о н ­
г р е с с  а м е р и к а н и с т о в .

Д р у г и м  с п о с о б о м  п о п о л н е н и я  м у з е й н ы х  к о л л е к ц и й  с л у ж и т  о б м е н  с  з а г р а ­
н и ч н ы м и  м у з е я м и  —  с  Л е й д е н с к и м  м у з е е м  в  Г о л л а н д и и  ( о ж и д а ю т с я  п р е д м е т ы  с
о .  Я в а ,  о - в о в  Н и к о б а р с к и х ,  А н д а м а н с к и х  и  М а л ы х  З о н д с к и х ) ,  с  М ю н х е н с к и м  м у ­
з е е м  в  Г е р м а н и и  и  с  Х а р б и н с к и м  м у з е е м  ( о ж и д а е т с я  к о л л е к ц и я  к и т а й с к и х  з е м л е ­
д е л ь ч е с к и х  о р у д и й ,  ц е х о в ы х  и  г и л ь д е й с к и х  з н а к о в ) .

А н т р о п о л о г и ч е с к и й  о т д е л  М А Э  д л я  п о п о л н е н и я  и к о н о г р а ф и ч е с к о г о  м а т е ­
р и а л а  п о  р а с о в о й  а н т р о п о л о г и и  о б р а т и л с я  к  о т д е л а м  у г о л о в н о г о  р о з ы с к а  С о ю з а  
и  п о л у ч и л  у ж е  о т  н и х  б о л ь ш о е  к о л и ч е с т в о  х а р а к т е р н ы х  ф о т о г р а ф и ч е с к и х  с н и м ­
к о в  п р е с т у п н и к о в .

В  н а у ч н ы х  з а с е д а н и я х  С о в е т а  М А Э  б ы л и  п р о ч и т а н ы  д о к л а д ы :  В .  Г .  Б  о  г  о -  
р а з  —  М е т о д ы  п о л е в о й  р а б о т ы  п о  э т н о г р а ф и и ;  Б .  Н .  В и ш н е в с к и й  —  Г р у п п ы  
к р о в и  к а к  э т н о л о г о - а н т р о п о л о г и ч е с к и й  п р и з н а к ;  Т .  А .  К о р в и н - К р у к о в -  
с  к а я  —  А р т х а ш а с т р а ,  к а к  и с т о ч н и к  д л я  и з у ч е н и я  д р е в н е - и н д и й с к о й  м а г и и ;  JI .  Б .  
І І а н е  к —  Т е х н и к а  т к а н ь я  и  э в о л ю ц и я  т к а ц к о г о  с т а н к а  п о  м а т е р и а л а м  М А Э ;  
Б .  Н .  В и ш н е в с к и й  и  Л .  A .  M  e  р  в  а  р  т  —  О  т р е т ь е й  с е с с и и  М е ж д у н а р о д н о г о  
а н т р о п о л о г и ч е с к о г о  и н с т и т у т а  в  А м с т е р д а м е ;  В .  М .  Л е м е ш е в  с  к и й  —  Н о в а я  
к о л л е к ц и я  М А Э :  п а л е о л и т и ч е с к и е  к о с т я н ы е  с т а т у э т к и  и з  Т а м б о в с к о й  г у б е р н и и ;
А .  В .  Ш  м и  д  т  —  О т ч е т  о  п о е з д к е  н а  3 - ю  К р а е в е д ч е с к у ю  к о н ф е р е н ц и ю  в  М о с к в е ;  
Б .  Г .  М и х а й л о в с к и й  —  О п ы т  р е н т г е н о л о г и ч е с к о г о  и с с л е д о в а н и я  е г и п е т с к и х  
м у м и й  М А Э ;  А .  Б .  П и о т р о в с к и й  —  Н о в ы е  д о к у м е н т ы  о  М и к л у х е - М а к л а е  и  д р .

П р и  М А Э  с о с т о и т  с  1918 г .  Р а д л о в с к и й  к р у ж о к ,  в е д у щ и й  н а у ч н о - и с с л е д о -  
в а т е л ь с к у ю  р а б о т у  в  о б л а с т и  э т н о г р а ф и и ,  ф и л о л о г и и  и  и с т о р и и  т у р е ц к и х  н а р о д ­
н о с т е й .  В  з а с е д а н и я х  к р у ж к а  в  1928 г .  б ы л и  п р о ч и т а н ы  д о к л а д ы :  А .  Н .  С а м о й -  
л о в и ч  —  К а з а к и  К а ш а г а ч с к о г о  а й м а к а  О й р а т и и ;  е г о  ж е  —  И з  р е з у л ь т а т о в  
п о е з д к и  н а  А л т а й ;  Э .  К .  П е к а р с к и й  и  Н .  П .  П о п о в  —  О  п о в е р ь я х  я к у т о в ;
C .  Е .  М а л о в  —  К  и з у ч е н и ю  т у р е ц к и х  р у н и ч е с к и х  н а д п и с е й ;  А .  Г .  Д а н  и л и н  —  
М а т е р и а л ы  п о  а л т а й с к о м у  и  т е л е у т с к о . ч у  б у р х а н и з м у ;  Н .  И .  В о р о б ь е в  —  О с ­
н о в н ы е  э т а п ы  и с т о р и и  к у л ь т у р ы  к а з а н с к и х  т а т а р ;  Д .  К -  З е л е н и н  —  Э р о т и ч е ­
с к и й  о б р я д  в  ж е р т в о п р и н о ш е н и я х  а л т а й с к и х  т у р о к ;  А .  Н .  С  а  м  о  й  л  о  в  и  ч  —  
П о е з д к а  в Т у р к м е н и ю  1927 г . ;  А .  М .  М е р в а р т  —  Э т н о г р а ф и ч е с к и е  м у з е и  Г е р ­
м а н и и ;  Л .  А .  М е р в а р т  —  Э т н о г р а ф и ч е с к и е  м у з е и  Г о л л а н д и и .

И з д а т е л ь с к а я  д е я т е л ь н о с т ь  М А Э .  В  1927 г о д у  и з д а н ы :  С б о р н и к  М А Э ,  т о м  V I .  
Т е а т р  н а р о д о в  В о с т о к а :  п у т е в о д и т е л ь  п о  в ы с т а в к е  26 м а р т а  —  g а и р .  1927 г .
А .  М .  M  e  р  в  а  р  т  —  П у т е в о д и т е л ь  п о  М А Э :  о т д е л  И н д и и ;  В ы с т а в к а  п е р в о б ы т н ы х  
о р у д и й  и  о р у ж и я .

В  1928 г .  в ы ш л и  в  п е ч а т и :  С б о р н и к  М А Э ,  т .  V I I ;  И н с т р у к ц и я  д л я  р е г и ­
с т р а ц и и  к о л л е к ц и й  в  М А Э ;  В ы с т а в к а  „ О г о н ь  в  и с т о р и и  к у л ь т у р ы “ .

Л и ч н ы й  с о с т а в  М А Э :  49 ч е л о в е к ,  в  т о м  ч и с л е  7  у ч е н ы х  х р а н и т е л е й ,  
і 8 н а у ч н ы х  с о т р у д н и к о в  х и  2 р а з р я д о в ,  4 п р а к т и к а н т а  ( а с п и р а н т а ) .  П о с л е д н и е  
к  i  м а р т а  1929 г .  к о н ч а ю т  с в о ю  п р а к т и к а н т с к у ю  п о д г о т о в к у  п о  м у з е е в е д е н и ю  
и  э т н о г р а ф и и .  Д и р е к т о р  М А Э  —  а к а д е м и к  Е .  Ф .  К а р с к и й ,  с т а р ш и й  э т н о ­
г р а ф —  Д .  К -  З е л е н и н ,  с е к р е т а р ь  с о в е т а  —  С .  М .  Д у д и н .

Дм. Зеленин.
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I ) .  Z e l e n i n .  O stslavische (russische) Volkskunde. В. 1927. Х Х Ѵ Г ,  424 с т р .  
с  5-10 т а б л и ц а м и  в  к р а с к а х  и  к а р т о й  в о с т о ч н о - с л а в я н с к и х  п л е м е н  и  н а р е ч и й .

В с я к и й ,  з а н и м а в ш и й с я  и л и  т о л ь к о  и н т е р е с у ю щ и й с я  э т н о г р а ф и е й  р у с ­
с к о г о  н а р о д а ,  с  б л а г о д а р н о с т ь ю  о т н е с е т с я  к  б о л ь ш о м у  п о  р а з м е р а м  и  з н а ч и т е л ь ­
н о м у  п о  с о д е р ж а н и ю  т р у д у  Д .  К .  З е л е  н  и  и  а .  В п е р в ы е  у ч е н ы м  э т н о г р а ф о м  и  
п р и т о м  с п е ц и а л и с т о м  в  о б л а с т и  р у с с к о й  э т н о г р а ф и и  п о д в е д е н  и т о г  и  с и с т е м а ­
т и з и р о в а н ы  д а н н ы е  в е с ь м а  о б ш и р н о й  и  м н о г о л е т н е й  л и т е р а т у р ы  о б  я в л е н и я х  м а ­
т е р и а л ь н о й  и  д у х о в н о й  к у л ь т у р ы  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с т в а .  В  о с н о в у  э т о й  г р о м а д н о й  
р а б о т ы  л е г л а  о б ш и р н а я  э р у д и ц и я  а в т о р а ,  е г о  л и ч н ы е  н а б л ю д е н и я  н а д  к р е с т ь я н ­
с к и м  б ы т о м ,  и з у ч е н и е  к о л л е к ц и й  э т н о г р а ф и ч е с к и х  м у з е е в  и  р у к о п и с н ы х  э т н о г р а ­
ф и ч е с к и х  м а т е р и а л о в  и з  а р х и в а  Р у с с к о г о  г е о г р а ф и ч е с к о г о  о б щ е с т в а .  К а к  в с е г д а ,  
п о д в е д е н и е  и т о г о в  в ы я в и л о  и  в э т о м  т р у д е  х а р а к т е р  м а т е р и а л о в ,  н а  к о т о р ы х  
с т р о и л о с ь  н а ш е  з н а н и е  э т н о г р а ф и и  р у с с к о г о  н а р о д а .  П о  э т о м у  п р е д м е т у  п и с а н о  
о ч е н ь  м н о г о .  Б ы т  и  д у х о в н о е  т в о р ч е с т в о  р у с с к о г о  к р е с т ь я н и н а  о ч е н ь  д а в н о  с т а л  
в о з б у ж д а т ь  и н т е р е с  к  с е б е ,  а  м е ж д у  т е м  м н о г и е  в о п р о с ы  о с т а л и с ь  д о  с и х  п о р  
н е д о с т а т о ч н о  о с в е щ е н н ы м и .  В е з д е ,  в о  в с е х  о б л а с т я х  и з у ч е н и я ,  м ы  в с т р е ч а е м  д о  
С а м о г о  п о с л е д н е г о  в р е м е н и  д о с а д н ы е  п р о б е л ы ,  ч а с т о  н е в о с п о л н и м ы е  у ж е  в с л е д ­
с т в и е  и з м е н е н и я  у к л а д а  ж и з н и  в  д е р е в н е .  А в т о р ,  к о т о р о м у  п р и ш л о с ь  с т о л к н у т ь с я  
с  э т и м и  н е д о ч е т а м и ,  о б ъ я с н я е т  э т о  я в л е н и е  д и л е т а н т и з м о м  м н о г и х  с о б и р а т е л е й .  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  н е п о д г о т о в л е н н о с т ь  ч а с т о  п о з в о л я л а  с о б и р а т е л я м  д о в о л ь с т в о в а т ь с я  
н е п о л н ы м и  з а п и с я м и ,  н е  в х о д я  в г л у б ь  и с с л е д о в а н и я .  М о ж н о  с к а з а т ь ,  ч т о  т о л ь к о  
з а  с а м о е  п о с л е д н е е  в р е м я  п о с т а в л е н ы  т р е б о в а н и я  д е т а л ь н о г о  э т н о г р а ф и ч е с к о г о  
и з у ч е н и я  я в л е н и й  к а к  м а т е р и а л ь н о й ,  т а к  и  д у х о в н о й  к у л ь т у р ы ,  и  э т о  н е  т о л ь к о  
в  н а ш е й  с т р а н е ,  н о  и  в  З а п .  К в р о п е  и  с р е д и  т .  н .  м а л о к у л ь т у р н ы х  н а р о д о в .  Н е ­
с м о т р я  н а  э т и  н е д о ч е т ы ,  п о  э т н о г р а ф и и  в о с т о ч н ы х  с л а в я н  с о б р а н  г р о м а д н ы й  и  
ц е н н е й ш и й  в  н а у ч н о м  о т н о ш е н и и  м а т е р и а л .  Э т о  д о к а з ы в а е т  н а с т о я щ и й  т р у д ,  в к о ­
т о р о м  э т о т  м а т е р и а л  п р о р а б о т а н  с  в н и м а т е л ь н о с т ь ю  и  о п ы т н о с т ь ю  с п е ц и а л и с т а -  
у ч е н о г о .  Э т а  п р о р а б о т к а  с а м а  п о  с е б е  п о у ч и т е л ь н а ,  и  о н а  у в е л и ч и в а е т  ц е н н о с т ь  
к н и г и ,  п р е д с т а в л я ю щ е й  и з  с е б я  с в о д  э т н о г р а ф и ч е с к и х  м а т е р и а л о в ,  р а с п р е д е л е н ­
н ы х  п о  о т д е л ь н ы й  с т о р о н а м  б ы т а  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с т в а .  З н а ч е н и е  т р у д а  Д .  К .  
З е л е н и н а  д л я  р у с с к о й  э т н о г р а ф и и  п о б у ж д а е т  н а с  о с т а н о в и т ь с я  н а  н е м  н е ­
с к о л ь к о  п о д р о б н е е .

В о  в с т у п и т е л ь н о й  г л а в е  а в т о р  д а е т ,  к а к  в п о л н е  у м е с т н о  в  г а к о м  т р у д е ,  
и с т о р и ч е с к и й  о б з о р  н а у к и  р у с с к о й  э т н о г р а ф и и .  Э т а  к р а т к а я ,  н о  с о д е р ж а т е л ь н а я  
г л а в а  п р е д с т а в л я е т  м н о г о ч и с л е н н ы е  б и б л и о г р а ф и ч е с к и е  у к а з а н и я  в и с т о р и ч е с к о м  
п о р я д к е .  Э т а  г л а в а  д о к а з ы в а е т ,  к а к а я  о г р о м н а я  р а б о т а  п р о и з в е д е н а  б ы л а  и  е щ е  
п р о и з в о д и т с я  в  н а ш е й  с т р а н е  м н о г о ч и с л е н н ы м и  р а б о т н и к а м и  п о  э т н о г р а ф и и .

В  с л е д у ю щ е й  г л а в е — В в е д е н и и — Д .  К .  З е л е н и н  у с т а н а в л и в а е т  д е л е н и е  р у с ­
с к о г о  н а р о д а  н а  ч е т ы р е  в е т в и :  н а  о к а ю щ и х  с е в е р н о в е л и к о р у с с о в ,  а к а ю щ и х  ю ж н о -  
в е л п к о р у с с о в ,  б е л о р у с с о в  и  у к р а и н ц е в .  Т а к  н а з ы в а е м ы х  с р е д н е в е л и к о р у с с о в  о н  
о с т а в л я е т  в  с т о р о н е ,  т а к  к а к  о н и  п р е д с т а в л я ю т  п р о д у к т  с м е ш е н и я  с е в е р о -  и  ю ж н о -  
в е л и к о р у с с о в ,  н о  у с и л е н н о ,  н а  п р о т я ж е н и и  в с е й  с в о е й  к н и г и ,  у к а з ы в а е т ,  ч т о  о б е  
в е т в и  в е л и к о р у с с о в ,  с е в е р н ы е  и  ю ж н ы е ,  и м е ю т  р а з л и ч и я  в  о т д е л ь н ы х  к у л ь т у р н ы х  
я в л е н и я х ,  н а с т о л ь к о  я р к о  в ы р а ж е н н ы е ,  ч т о  и х  м о ж н о  с п р а в е д л и в о  с ч и т а т ь  з а



—  145 —

о б о с о б л е н н ы х  п р е д с т а в и т е л е й  р у с с к о г о  н а р о д а .  Т а к о й  п о д х о д  к  р а с с м а т р и в а е м о м у  
м а т е р и а л у  в  к н и г е  у в е л и ч и в а е т  е е  ц е н н о с т ь  и  п о б у ж д а е т  п р о в е р я т ь  э т у  м ы с л ь  
и д а л ь н е й ш и х  э т н о г р а ф и ч е с к и х  и з ы с к а н и я х .  С а м о  с о б о й  с л е д у е т ,  ч т о  а в т о р  о д и ­
н а к о в ы м  о б р а з о м  п р о с л е ж и в а е т  о т н о с и т е л ь н о  о т д е л ь н ы х  к у л ь т у р н ы х  я в л е н и й  р а з ­
л и ч и я  и  м е ж д у  у к р а и н ц а м и  и б е л о р у с с а м и  и  с е в е р о -  и  ю ж н о в е л и к о р у с с а м и .

П о с л е  э т о г о  в в е д е н и я ,  в  к о т о р о м ,  м е ж д у  п р о ч и м ,  п р и в е д е н а  и  т е о р и я  І П  а  х -  
м а т о в а  о т н о с и т е л ь н о  п р о и с х о ж д е н и я  э т и х  ч е т ы р е х  в е т в е й  р у с с к о г о  н а р о д а ,  
п р е д п о л о ж е н и я  К а р с к о г о  и  д р . ,  а в т о р  п е р е х о д и т  к  с в о е й  о с н о в н о й  т е м е .  В  д в е ­
н а д ц а т и  г л а в а х  о н  и з л а г а е т  ф а к т ы ,  и м е ю щ и е  о т н о ш е н и е  к  о т д е л ь н ы м  с т о р о н а м  
б ы т а  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с т в а .  О д н о  о г л а в л е н и е  у ж е  д а е т  в н у ш и т е л ь н о е  п р е д с т а ­
в л е н и е  о  б о г а т о м  с о д е р ж а н и и  к н и г и .  М ы  п р и в о д и м  е г о  ц е л и к о м :  I.  З е м л е д е л и е . —  
II .  С к о т о в о д с т в о ,  р ы б о л о в с т в о ,  п ч е л о в о д с т в о . — I I I .  П и щ а  и  е е  п р и г о т о в л е н и е . —
I V .  Г р у з о в о й  с к о т ,  у п р я ж ь  и  с р е д с т в а  п е р е д в и ж е н и я . — V .  И з г о т о в л е н и е  о д е ж д ы  
и  о б у в и . — V I .  О д е ж д а  и  о б у в ь . — V I I .  Ф и з и ч е с к и й  у х о д . — V I I I .  Ж и л и щ е . — I X .  С е ­
м е й н ы й  б ы т . — X .  О б щ е с т в е н н а я  ж и з н ь . — X I .  О б р я д ы  о т д е л ь н ы х  в р е м е н  г о д а . —  
X I I .  Н а р о д н ы е  в е р о в а н и я .  К а ж д а я  г л а в а ,  т .  е .  к а ж д ы й  о т д е л  н а р о д н о й  ж и з н и ,  т щ а ­
т е л ь н о  п р о р а б о т а н а  а в т о р о м .  М ы  о с т а н о в и м с я ,  к а к  н а  п р и м е р а х ,  н а  н е с к о л ь к и х  
т о л ь к о  г л а в а х .  Э т и  п р и м е р ы  д о к а ж у т ,  к а к  ш и р о к о  о х в а т ы в а е т  а в т о р  о т д е л ь н ы е ,  
н а м е ч е н н ы е  н м  в о п р о с ы ,  к а к  г л у б о к о  в х о д и т  в  и х  р а с с м о т р е н и е .  Г л а в а  И ,  н а п р . ,  
р а с п а д а е т с я  н а  р у б р и к и :  с к о т о в о д с т в о ,  р ы б о л о в с т в о ,  п ч е л о в о д с т в о .  В  р у б р и к е  А —  
С к о т о в о д с т в о  — м а т е р и а л  р а с п р е д е л е н  п о  с л е д у ю щ и м  п о д р а з д е л е н и я м :  і .  П о л о ­
ж е н и е  п а с т у х а  ( в о з з р е н и е  н а  п а с т у х а ) . — 2 . П е р в ы й  в ы г о н  с к о т а  в е с н о й .  3 . П а с т у х  
и  е г о  с н а р я ж е н и е . — 4. О б р я д о в о е  о ч и щ е н и е  о т е л и в ш е й с я  к о р о в ы .  О б р я д ы  в  ч е с т ь  
д о м а ш н е й  с к о т и н ы  и  е е  п о к р о в и т е л е й . — 5 . К у р и н ы й  б о г . — 6 . О б р я д ы  п р и  п о к у п к е  
и  п р о д а ж е  с к о т а , — 7 . О х р а н а  с к о т и н ы  о т  э п и з о о т и й .  О п а х н в а н ь е . — 8 . З а р ы в а н и е  
ж и в о й  с к о т и н ы ,  п р о х о ж д е н и е  с к о т и н ы  п о д з е м н ы м  т у н н е л е м ,  о б ы д е н н о е  п о л о ­
т е н ц е .  Р у б р и к а  В — Р ы б о л о в с т в о — р а з б и т а  н а  с л е д у ю щ и е  п о д р а з д е л е н и я :  і .  Р ы б ­
н а я  л о в л я  р у к а м и .  Ч е р п а ю щ и е ,  у д а р н ы е  и  к о л ю щ и е  р ы б о л о в н ы е  п р и с п о с о б л е н и я . —  
2 . Р ы б о л о в н ы е  л о в у ш к и .  З а к о л ы .  С е т и  и  и х  п л е т е н и е . — 3 . Р ы б а ц к и е  о б р я д ы . —  
Г л а в а  о  п и щ е  и  е е  п р и г о т о в л е н и и  д е л и т с я  н а  с л е д у ю щ и е  г р а ф ы :  і .  С т у п а . —  
2. Р у ч н а я  м е л ь н и ц а . — 3 . В о д я н ы е  и  в е т р я н ы е  м е л ь н и ц ы . — 4. М а с л о д е л и е , — 5 . Д о ­
б ы в а н и е  о г н я .  О г н и в о . — 6. Д о б ы в а н и е  о г н я  п о с р е д с т в о м  т р е н и я . — 7 . С о х р а н е н и е  
о г н я .  О с о б ы е  в и д ы  п о л ь з о в а н и я  о г н е м . — 8. И з г о т о в л е н и е  г о н ч а р н о й  п о с у д ы .  Г о н ­
ч а р н ы е  к р у г и , — 9. И н ы е  п р и с п о с о б л е н и я  и  г о н ч а р н ы е  и з д е л и я . — ю .  В и д ы  п о с у д ы ,  
г о н ч а р н о й ,  д е р е в я н н о й ,  м е т а л л и ч е с к о й . — и .  Х л е б о п е ч е н и е . — 12. П р и г о т о в л е н и е  
п и щ и  и  х р а н е н и е  п и щ е в ы х  з а п а с о в . — 13. П р и п р а в ы .  З а п р е т н ы е  в и д ы  п и щ и . —  
14. Н а ц и о н а л ь н ы е  к у ш а н ь я .  Д и к о р а с т у щ и е  р а с т е н и я ,  у п о т р е б л я е м ы е  в  п и щ у  
в  с ы р о м  в и д е . — 15 . П р и н я т и е  п и щ и . — і б .  Н а п и т к и .  К в а с ы .  С у с л о .  Б р а г а  и  п и в о . —  
17 . Н а п и т к и  и з  м е д а  и  я г о д .  Ч а й .  В о д к а . — 18. М а с л о .  Г л а в а  о б  и з г о т о в л е н и и  
о д е ж д ы  и  о б у в и  т р а к т у е т :  о б  о б р а б о т к е  л ь н а ,  к о н о п л и ,  о  п р я д е н и и ,  п р я л к а х ,  
в е р е т е н е  и  п р о ч и х  п р и с п о с о б л е н и я х  д л я  н е г о ,  с н о в а н и и  и  о  р а з н ы х  в и д а х  т к а ц ­
к и х  с т а н к о в  ( п р и в е д е н а  т е р м и н о л о г и я  т к а ч е с т в а ) ,  о  б е л е н и и  х о л с т а ,  о б  о б р а ­
б о т к е  ш е р с т и ,  о  к о в р а х  и  у з о р а х  н а  н и х ,  о  п л е т е н и и  л а п т е й ,  о  п л е т е н и и  с о л о ­
м е н н ы х  ш л я п ,  о  в я з а н ь е ,  о  п л е т е н и и  к р у ж е в ,  о  в ы ш и в к а х ,  о  к р а ш е н и и  н и т о к  
и  т к а н е й ,  о  н а б о й к е ,  о б  о б р а б о т к е  к о ж  и  м е х о в  ( п р и в е д е н а  т е р м и н о л о г и я  к о ж е ­
в е н н о г о  д е л а ) . — В  г л а в е  о  ф и з и ч е с к о м  у х о д е  м ы  в с т р е ч а е м  д а н н ы е :  о  п р и ч е с к а х  
м у ж ч и н ,  д е в у ш е к  и  з а м у ж н и х  ж е н щ и н ,  о  г р е б н я х  и  у х о в е р т к а х ,  о  к о с м е т и к е ,  
о  п о н я т и я х  о  ч и с т о т е ,  о  м ы т ь е ,  к о л о д ц а х  и  б а н я х ,  о  п р е д с т а в л е н и я х  о  б о л е з н я х ,  
о  н а р о д н о й  м е д и ц и н е .

П о  п р и в е д е н н ы м  п р и м е р а м  в и д н о ,  к а к о г о  о б щ е г о  п л а н а  д е р ж и т с я  а в т о р  п р и  
с и с т е м а т и з а ц и и  о б ш и р н о г о  э т н о г р а ф и ч е с к о г о  м а т е р и а л а :  о н  о б ъ е д и н я е т  р я д  в о п р о ­
с о в ,  и м е ю щ и х  с в я з ь  м е ж д у  с о б о й  в  о т н о ш е н и и  о д н о г о  к а к о г о - н и б у д ь  к р у п н о г о  
я в л е н и я  н а р о д н о й  ж и з н и .  Р а з р а б о т к а  э т и х  в о п р о с о в  и д е т  т а к ж е  е д и н о о б р а з н ы м и ,  
н а с к о л ь к о  э т о  б ы л о  в о з м о ж н о ,  п у т я м и — и  э т о  п р и д а е т  с т р о й н о с т ь  в с е й  к н и г е .

П р е ж д е  в с е г о ,  к а к  б ы л о  у ж е  с к а з а н о ,  а в т о р  в е з д е  с т р е м и т с я  в ы д е л и т ь  р а з ­
л и ч и я  в  э т н о г р а ф и ч е с к и х  я в л е н и я х  о д н о г о  р о д а  у  ч е т ы р е х  в е т в е й  в о с т о ч н ы х  с л а в я н :  

10 Э т н о гр аф и я  № 2, 1928.
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в е л и к о р у с с о в ,  с е в е р н ы х  и  ю ж н ы х ,  б е л о р у с с о в  и  у к р а и н ц е в ,  н а л и ч н о с т ь  и л и  
о т с у т с т в и е  я в л е н и я ,  о с о б ы е  ф о р м ы  е г о ,  о с о б о е  о т н о ш е н и е  к н е м у ,  р а з л и ч н ы е  с п о ­
с о б ы  п о л ь з о в а н и я  п р е д м е т о м  и  т .  п .  П р а в д а ,  н е  в с е г д а  у д а е т с я  с д е л а т ь  э т о ,  н о  
в  т о м  в и н о в а т а  н е д о с т а т о ч н о с т ь  и м е ю щ и х с я  п о  р а з н ы м  « о п р о с а м  м а т е р и а л о в ,  н а  
к о т о р у ю  у к а з а л  с а м  а в т о р  в  с в о е м  п р е д и с л о в и и ,  и  с  к о т о р о й  с т а л к и в а ю т с я  в с е  
з а н и м а ю щ и е с я  р у с с к о й  э т н о г р а ф и е й .

З а т е м  о т н о с и т е л ь н о  к а ж д о г о  р а с с м а т р и в а е м о г о  и м  я в л е н и я  а в т о р  п р и в о д и т  
м н о г и е  н а з в а н и я ,  к а к  о т д е л ь н ы х  п р е д м е т о в ,  и н о г д а  и  о т д е л ь н ы х  ч а с т е й  и х ,  т а к  
и  д е й с т в и й ,  п р о и з в о д и м ы х  н а д  н и м и  и л и  п о с р е д с т в о м  и х .  I I  т у т  в ы д е л е н о  р а з л и ­
ч и е  м е ж д у  ч е т ы р ь м я  в е т в я м и  в о с т о ч н ы х  с л а в я н .  К  с о ж а л е н и ю ,  з а м е т и м  м ы ,  н е  
о т м е ч е н о  ( э т о  м о ж н о  б ы л о  б ы  о т н е с т и  в  п о д с т р о ч н ы е  п р и м е ч а н и я ) ,  к  к а к о м у  о б ­
л а с т н о м у  с л о в а р ю  п р и н а д л е ж и т  д а н н о е  н а з в а н и е .  Э г о ,  н а м  к а ж е т с я ,  п о в ы с и л о  б ы  
ц е н н о с т ь  с о б р а н н о г о  а в т о р о м  с л о в е с н о г о  м а т е р и а л а .  П о  и  в  т а к о м  в и д е  о н  в е с ь м а  
п о л е з е н  д л я  э т н о г р а ф а .

Т а м ,  г д е  э т о  б ы л о  в о з м о ж н о ,  а в т о р о м  с д е л а н а  п о п ы т к а  ф и л о л о г и ч е с к о г о  о б ъ ­
я с н е н и я  п р и в е д е н н ы х  т е р м и н о в .  В  н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  а в т о р у  у д а е т с я  п р о с л е д и т ь  
з а и м с т в о в а н и е  о т д е л ь н ы х  н а з в а н и й  и  т а к и м  о б р а з о м  у с т а н о в и т ь  д а в н и ш н и е  в л и я ­
н и я  и  в з а и м о д е й с т в и я .  Т а к ,  н е к о т о р ы е  к у л ь т у р н ы е  я в л е н и я ,  п о в и д и м о м у ,  б ы л и  
з а и м с т в о в а н ы  в о с т о ч н ы м и  с л а в я н а м и  с  З а п а д а ,  д р у г и е  с  В о с т о к а .  П о  к р а й н е й  
м е р е ,  н а и м е н о в а н и я  и х ,  к а к  д о к а з ы в а е т  а в т о р ,  б ы л и  в з я т ы  с  н е м е ц к о г о ,  п о л ь с к о г о ,  
и т а л ь я н с к о г о ,  г р е ч е с к о г о ,  п е р с и д с к о г о ,  т у р е ц к о г о  и  д р у г и х  я з ы к о в .

Ч р е з в ы ч а й н о  в а ж н а  н а  н а ш  в з г л я д  п о п ы т к а  а в т о р а  п р о с л е д и т ь  и с т о р и ю  о т ­
д е л ь н ы х  я в л е н и й .  М ы  в с т р е ч а е м  в е г о  о п и с а н и я х  с с ы л к и  н а  и с т о р и ч е с к и е  д о к у ­
м е н т ы ,  н а  с т а р и н н ы е  и с т о ч н и к и .  И н о г д а  д а н а  д а т а  з а п и с и ,  ч т о  п о м о г а е т  у с т а н о ­
в и т ь  в р е м я  с у щ е с т в о в а н и я  в  д а н н о й  м е с т н о с т и  д а н н о г о  я в л е н и я .  И н о г д а  п р и в е ­
д е н ы  и с т о р и ч е с к и е  д а н н ы е  о  н а ч а л е  т а к о г о - т о  п р о и з в о д с т в а  в  т а к о й - т о  м е с т н о с т и .  
И с т о р и я  э т н о г р а ф и ч е с к и х  я в л е н и й ,  и х  в о з н и к н о в е н и я  в о п р е д е л е н н ы х  р а й о н а х  
р а з в и т и я  и ,  н а к о н е ц ,  и н о г д а  и  о т м и р а н и я  м а л о  р а з р а б о т а н а  ещ е ,  к  с о ж а л е н и ю ,  
р у с с к и м и  э т н о г р а ф а м и  и  и с т о р и к а м и  б ы т а .  Т е м  ц е н н е е  к а ж д о е  о т д е л ь н о е  у к а ­
з а н и е  в  э т о м  н а п р а в л е н и и .

О т н о с и т е л ь н о  н е к о т о р ы х  я в л е н и й  с д е л а н о  у к а з а н и е  н а  с у щ е с т в о в а н и е  е г о  
у  с о с е д н и х  ф и н с к и х  и  т ю р к с к и х  н а р о д о в .  Э т о  р а с ш и р я е т  э т н о г р а ф и ч е с к у ю  о ц е н к у  
я в л е н и я .  Н а д о ,  о д н а к о ,  з а м е т и т ь ,  ч т о  т а к и е  у к а з а н и я  в  к н и г е  р е д к и .

В  н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  а в т о р  с т а р а е т с я  н а м е т и т ь  г е о г р а ф и ч е с к и е  г р а н и ц ы  
р а с п р о с т р а н е н и я  я в л е н и я .  В  в и д у  в а ж н о с т и  п р о в е д е н и я  г е о г р а ф и ч е с к и х  г р а н и ц  
о т д е л ь н ы х  э т н о г р а ф и ч е с к и х  я в л е н и й  п р и х о д и т с я  с о ж а л е т ь ,  ч т о  о н  д е л а е т  э т о  
с р а в н и т е л ь н о  р е д к о .

М ы  у с м а т р и в а е м ,  т а к и м  о б р а з о м ,  о п р е д е л е н н ы й  п л а н  в  и з л о ж е н и и .  Е с л и  о н  
н е  в ы п о л н е н  ц е л и к о м  в о  в с е х  ч а с т я х ,  т о  п о т о м у ,  ч то  э т о  бы ло ,  п р и  н а ш и х  с в е д е ­
н и я х  п о  р у с с к о й  э т н о г р а ф и и ,  н е в о з м о ж н о .  Н о  п л о д о т в о р н ы е  м ы с л и  а в т о р о м  з а ­
б р о ш е н ы .  О н и ,  н е т  с о м н е н и я ,  п о в л и я ю т  н а  т р у д ы  п о с л е д у ю щ и х  р а б о т н и к о в  в  о б ­
л а с т и  р у с с к о й  э т н о г р а ф и и ,  о т р а з я т с я  н а  с о б и р а н и и  м а т е р и а т а ,  н а  р а з р а б о т к е  
и с т о р и и  о т д е л ь н ы х  я в л е н и й ,  н а  о п р е д е л е н и и  г е о г р а ф и ч е с к и х  г р а н и ц  и х  р а с п р о ­
с т р а н е н и я  и  п р .

П р и б а в и м ,  ч т о  ц е н н о с т ь  т е к с т а ,  д а ю щ е г о  т а к о й  г р о м а д н ы й  и  п р о д у м а н н ы й  
м а т е р и а л ,  п о в ы ш а ю т  м н о г о ч и с л е н н ы е  и л л ю с т р а ц и и .  М ы  в с т р е ч а е м  т у т  и з о б р а ж е ­
н и я  п р е д м е т о в ,  м а л о и з в е с т н ы х  и л и  в о в с е  б ы в ш и х  н е и з в е с т н ы м и  в  э т н о г р а ф и ч е с к о й  
л и т е р а т у р е  о  в о с т о ч н ы х  с л а в я н а х ,  к о т о р а я ,  к а к  и з в е с т н о ,  б ы л а  к р а й н е  б е д н а ,  д о  
с а м о г о  п о с л е д н е г о  в р е м е н и  п о ч т и ,  и л л ю с т р а т и в н ы м  м а т е р и а л о м .  О н и  у я с н я ю т  
н а у ч н о е  о п и с а н и е  п р е д м е т о в ,  п р е д л о ж е н н о е  а в т о р о м .  М о ж н о  в ы с к а з а т ь  о т н о с и ­
т е л ь н о  и л л ю с т р а ц и й  в  к н и г е  т о л ь к о  о д н о :  и х  ж е л а т е л ь н о  б ы л о  б ы  д а т ь  г о р а з ­
д о  б о л ь ш е .

В  к о н ц е  к а ж д о й  г л а в ы  п р и л о ж е н а  б и б л и о г р а ф и я  п о  в о п р о с а м ,  в  н е й  з а т р о ­
н у т ы м .  Б и б л и о г р а ф и ч е с к и е  у к а з а н и я  в с т р е ч а е м  и  в т е к с т е .  П р и л о ж е н н ы е  в к н и г е  
б и б л и о г р а ф и ч е с к и е  у к а з а н и я  п о в ы ш а ю т  е е  ц е н н о с т ь  д л я  в с е х ,  з а н и м а ю щ и х с я  р у с ­
с к о й  э т н о г р а ф и е й .
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В  о б щ е м  и з л о ж е н и и  м ы  о т м е т и м  д в е ,  о ч е н ь  в а ж н ы е ,  п о  н а ш е м у  м н е н и ю ,  
ч е р т ы .  Э т о ,  в о п е р в ы х ,  б о л ь ш о е  в н и м а н и е ,  у д е л я е м о е  а в т о р о м  т е х н и к е  п р о и з в о д ­
с т в а ,  о б р а б о т к е  м а т е р и а л а ,  и з г о т о в л е н и ю  п р е д м е т а  и  п р .  В с е ,  и з у ч а в ш и е  м а т е ­
р и а л ь н у ю  к у л ь т у р у ,  к а к  н а р о д а  р у с с к о г о ,  т а к  и  д р у г и х  н а р о д н о с т е й ,  н а с е л я ю щ и х  
н а ш е  о т е ч е с т в о ,  п о  д а н н ы м  э т н о г р а ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы ,  з н а ю т ,  к а к  м а л о  д о  п о ­
с л е д н е г о  в р е м е н и  о б р а щ а л и  в н и м а н и я  с о б и р а т е л и  э т н о г р а ф и ч е с к и х  м а т е р и а л о в  
н а  в о п р о с ы  н а р о д н о й  т е х н и к и .  О п и с ы в а л и  п р е д м е т ы  и л и  с к о р е е  у п о м и н а л и  о  н и х ,  
н о  к а к  э т и  п р е д м е т ы  и з г о т о в л я л и с ь ,  в  г р о м а д н о м  б о л ь ш и н с т в е  с л у ч а е в  о с т а в а л о с ь  
н е р а с к р ы т ы м  и  н е о п и с а н н ы м .  П и с а л и  о  з а н я т и я х  н а с е л е н и я ,  н о н е  о с т а н а в л и в а л и с ь  
н а  т о м ,  к а к  п р о и з в о д и л и с ь  т е  и л и  и н ы е  р а б о т ы ,  к а к и е  д л я  н и х  т р е б о в а л и с ь  п р и ­
с п о с о б л е н и я ,  о р у д и я  и  п р .  А в т о р  р е ц е н з и р у е м о г о  н а м и  т р у д а  с у м е л  н а й т и  в  с к у д ­
н о й  n  э т о м  о т н о ш е н и и  э т н о г р а ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р е  ц е н н ы е  д а н н ы е  о  т е х н и к е ,  
и  о н  п р и в о д и т  и х  в е з д е ,  г д е  э т о  т о л ь к о  о к а з а л о с ь  д л я  н е г о  в о з м о ж н ы м :  о п и с ы в а е т  
о р у д и я  п р о и з в о д с т в а ,  и л л ю с т р и р у е т  и х  в  р и с у н к а х ,  о п и с ы в а е т  п р о ц е д у р у  р а б о т ы ,  
р а з л и ч н ы е  п р и е м ы  в  о д н о м  и  т о м  ж е  п р о и з в о д с т в е ,  р а з н о в и д н о с т и  в  о р у д и я х  
и  п р .  Т а к о е  о т н о ш е н и е  к  в о п р о с а м  н а р о д н о й  т е х н и к и ,  в ы я в л е н и е  н а у ч н о й  в а ж ­
н о с т и  е е  и з у ч е н и я  д а е т  х о р о ш у ю  р у к о в о д я щ у ю  н и т ь  э г н о г р а ф а м - с о б и р а т е л я м .  
В ы р а с т а е т  в  г л а з а х  з н а ч е н и е  д е т а л ь н о г о  и  в с е с т о р о н н е г о  и з у ч е н и я  о р у д и й  и  с п о ­
с о б о в  р а б о т ы ,  т а к ж е  м а т е р и а л а ,  н а д  к о т о р ы м  п р о и з в о д и т с я  т а  и л и  и н а я  р а б о т а .

В т о р а я  х а р а к т е р н а я  ч е р т а  в  и з л о ж е н и и  а в т о р о м  я в л е н и й  в  к р е с т ь я н с к о м  б ы т у  
з а к л ю ч а е т с я  в  т о м ,  ч т о  и м  п р о с л е ж и в а е т с я  и  у с т а н а в л и в а е т с я  т е с н а я  с в я з ь  м е ж д у  
я в л е н и я м и  м а т е р и а л ь н о й  и д у х о в н о й  к у л ь т у р ы .  В с ю д у ,  г д е  т а к у ю  с в я з ь  м о ж н о  
у с м о т р е т ь ,  о н а  о т м е ч е н а  а в т о р о м :  п р и в е д е н ы  в е р о в а н и я ,  о б р я д ы ,  п р и м е т ы ,  н а к о н е ц ,  
п о г о в о р к и ,  о т н о с я щ и е с я  к о п и с ы в а е м о м у  я в л е н и ю .  Т а к ,  н а п р и м е р ,  в  г л а в е  о  з е м ­
л е д е л и и  п р и в е д е н ы  о б р я д ы  и  п р и м е т ы  п р и  т а к  н а з .  з а п а ш к а х  и  з а с е в к а х ,  „ п р е д ­
м е т ы ,  у п о т р е б л я е м ы е  с  м а г и ч е с к о й  ц е л ь ю “ в с в я з и  с  з е м л е д е л и е м ,  к а к - т о  р а з н о г о  
в и д а  о б р я д о в о е  п е ч е н ь е ,  с в е ч и ,  о с в я щ е н н ы е  в  о п р е д е л е н н ы е  ц е р к о в н ы е  п р а з д н и к и ,  
я й ц а ,  з е р н а  и з  д о ж и н о ч н о г о  в е н к а ,  п р е д п и с ы в а е м ы е  и  з а п р е щ е н н ы е  д е й с т в и я  п р и  
з а п а ш к е  и  з а с е в к а х ,  п р и  с е я н и и  р а з н ы х  в и д о в  р а з в о д и м ы х  р а с т е н и и  ( п ш е н и ц ь ь  
к о н о п л и ,  льн а) ,  ж а т в е н н ы е  о б р я д ы — з а ж и н к и  и  д о ж и н к и ,  о б р я д о в ы е  к у ш а н ь я ,  о б р я д  
„ з а в и в а н и я  б о р о д ы “ , о б р я д ы  с  п о с л е д н и м  с н о п о м .  Т у т  ж е  г о в о р и т с я  о  т а к  н а з .  
„ з а л о м а х “ , к о т о р ы е  д е л а ю т с я  н а  п о л я х  з л ы м и  л ю д ь м и ,  в е д ь м а м и  и  к о л д у н а м и .  
С в о й с т в е н н а я  к н и г е  д е т а л ь н о с т ь  в  о п и с а н и и  я в л е н и и  о б н а р у ж и в а е т с я  з д е с ь  в  т о м ,  
ч т о  а в т о р о м  п р и в о д и т с я  н е с к о л ь к о  р а з л и ч н ы х  с п о с о б о в  д е л а т ь  з а л о м ы ,  о б р а з е ц  
з а г о в о р а ,  п р о и з н о с и м о г о  п р и  з а в и в а н и и  з а л о м а ,  с п о с о б ы  у н и ч т о ж е н и я  в р е д н о й  
с и л ы  з а л о м а .  В с л е д  з а  о п и с а н и е м  р а з л и ч н ы х  в и д о в  у с т р о й с т в а  о в и н о в  г о в о р и т с я  
о  п р е д с т а в л е н и я х  и  в е р о в а н и я х ,  с в я з а н н ы х  с  о в и н а м и :  о  п р е д с т а в л е н и я х ,  о  д у х е  
о в и н а ,  об о б р я д е  р е з а н ь я  к у р  и  п е т у х о в  б л и з  о в и н а ,  в  к о т о р о м  м о ж н о  у с м о т р е т ь  
с л е д ы  д р е в н е г о  ж е р т в о п р и н о ш е н и я ,  з а п р е щ е н и е  т о п и т ь  о в и н ы  в о п р е д е л е н н ы е  
д н и ,  н а з ы в а е м ы е  „ и м е н и н а м и  о в и н а “ , и  п р .

П р и в е д е н н ы е  п р и м е р ы  д о к а з ы в а ю т  п о л н о т у  с о д е р ж а н и я  р е ц е н з и р у е м о г о  
н а м и  т р у д а .  Н о  д е т а л ь н о е  о п и с а н и е  э т н о г р а ф и ч е с к и х  я в л е н и й  н е  о д н о  т о л ь к о  с о ­
с т а в л я е т  е г о  ц е н н о с т ь .  К а с а я с ь  т о г о  и л и  д р у г о г о  я в л е н и я  м а т е р и а л ь н о й  и л и  д у ­
х о в н о й  к у л ь т у р ы ,  а в т о р  п о п у т н о  д а е т  и м  н а у ч н о е  о с в е щ е н и е ,  с и с т е м а т и з и р у е т  
и х ,  в ы с к а з ы в а е т с я  п о  п о в о д у  и х  т е о р е т и ч е с к о г о  з н а ч е н и я .  Т а к о й  п о д х о д  к  ф а к т а м  
н а р о д н о г о  б ы т а  п о в ы ш а е т  н а у ч н ы й  и н т е р е с  к н и г и .  Н а у ч н о е  о с в е щ е н и е  п р и н а д ­
л е ж и т  т у т  у ч е н о м у  э т н о г р а ф у .  О с т а н о в и м с я  и  т у т  н а  н е с к о л ь к и х  п р и м е р а х ,  п р е д ­
с т а в л я ю щ и х  и н т е р е с  н е  т о л ь к о  д л я  н а ч и н а ю щ и х  з а н и м а т ь с я  э т н о г р а ф и е й  р у с ­
с к о г о  н а р о д а ,  к о т о р ы е ,  к а к  м ы  в и д е л и  у ж е ,  н а й д у т  в  т р у д е  Д .  К -  З е л е  н  и  и  а  
о б и л ь н ы е  с в е д е н и я  п о  р а з н ы м  с т о р о н а м  к р е с т ь я н с к о г о  б ы т а ,  н о  т а к ж е  и  д л я  с п е ­
ц и а л и с т о в  э т н о г р а ф о в .

О б р а т и м с я  п р е ж д е  в с е г о  к  г л а в е  о  ж и л и щ е .  А в т о р  д е л и т  в о с т о ч н о - с л а в я н ­
с к о е  ж и л ь е  н а  д в а  о с н о в н ы х  т и п а :  х а т у  и  и з б у .  Х а т а  с т а в и т с я  п р я м о  п а  з е м л е ,  
к р ы ш а  е е  ч е т ы р е х с к а т н а я ,  з д а н и е  о б р а щ е н о  к  у л и ц е  д о л е в о й  с т о р о н о й .  Э т о т  т и п  
ж и л о г о  д о м а  м ы  в с т р е ч а е м  у  у к р а и н ц е в ,  б е л о р у с с о в  и  ю ж н о в е л п к о р у с с о в .  И з б а  
п о д н я т а  н а д  з е м л е й  б о л е е  и л и  м е н е е  в ы с о к о .  К р ы ш а  у  н е е  д в у с к а т н а я ,  з д а н и е

го*
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о б р а щ е н о  к у л и ц е  п о п е р е ч н о й  с т о р о н о й .  И з б а — к у л ь т у р н о е  я в л е н и е  д л я  в е л и к о ­
р у с с о в .  О н а  п р о н и к л а  в  г о р о д а ,  и  о т т у д а — к  д р у г и м  п р е д с т а в и т е л я м  р у с с к о г о  н а ­
р о д а .  И  с е й ч а с  н а б л ю д а е т с я  в ы т е с н е н и е  х а т ы  и з б о й .  Д а л е е  к р е с т ь я н с к и е  ж и л ы е  
п о с т р о й к и  р а з н я т с я  и  п о  м а т е р и а л у ,  а  т а к ж е  и  п о  в н у т р е н н е м у  у с т р о й с т в у .  Х а ­
р а к т е р н ы м  я в л я е т с я  м е с т о н а х о ж д е н и е  т .  н .  к р а с н о г о  у г л а .  У  с е в е р о в е л и к о р у с с о в ,  
у к р а и н ц е в  и  б е л о р у с с о в  о н  п о м е щ а е т с я  п р о т и в  в х о д н о й  д в е р и ,  у  ю ж н о в е л и к о -  
р у с с о в — о н  п р и х о д и т с я  с б о к у  о т  в х о д н о й  д в е р и .  О т н о с и т е л ь н о  с о е д и н е н и я  д о м а  
с о  д в о р о м  а в т о р о м  п р и в е д е н а  и  д о п о л н е н а  с и с т е м а т и з а ц и я  Р  а  м м а .  У к а з а н ы  д в а  
с п о с о б а  п о к р ы т и я  к р ы ш и :  с  г о р и з о н т а л ь н ы м и  с л е г а м и  и  с  в с т р е ч а ю щ и м и с я  п о д  
о с т р ы м  у г л о м  л а т а м и .  П р и  о п и с а н и и  р у с с к о й  п е ч и  п р и в е д е н ы  п р о т и в о п о л о ж н ы е  
м н е н и я  Г  e  р  а  м  б  а  и  Р  а  м м ,  т а к ж е  и  в з г л я д  с а м о г о  а в т о р а  н а  с в я з ь  р у с с к о й  п е ч и  
с  о ч а г о м .  О п и с ы в а я  с п о с о б ы  о с в е щ е н и я  к р е с т ь я н с к о г о  ж и л ь я ,  а в т о р ,  м е ж д у  п р о ч и м  
у п о м и н а е т  о б  о б р я д е  „ ж е н и т ь б ы  к о м и н а "  у  б е л о р у с с о в  и  д а е т  е м у  с в о е  о б ъ я с н е ­
н и е .  О н  п р п ч и с л я е т  е г о  к  о б р я д а м ,  о т м е ч а ю щ и м  п е р в о е  п о с л е  л е т н и х  м е с я ц е в  
з а ж и г а н и е  с в е т а  в  ж и л ь е  и  п р и п и с ы в а е т  р а з в и т и е  е г о  и  р а с п р о с т р а н е н и е  в л и я ­
н и ю  ц е х о в ы х  о р г а н и з а ц и й ,  о п р о в е р г а я  м н е н и е  I I .  Ф .  С  у  м  ц  о  в а ,  с б л и ж а в ш е г о  
п о д о б н ы е  ц е х о в ы е  п р а з д н е с т в а  с  н а р о д н ы м и  о б ы ч а я м и  и  п е р е ж и в а н и я м и  к у л ь т а  
р а с т и т е л ь н о с т и .

В о п р о с у  о  р а з в и т и и  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с к о г о  ж и л ь я  у д е л е н о  т а к ж е  в н и м а н и е .  
О н о  п р е д с т а в л я е т с я  а в т о р у  в  в и д е  п е р е х о д а  о т  о д н о к а м е р н о г о  к  д в у х р а з д е л ь н о м у ,  
а  п о з д н е е  к  т р е х р а з д е л ь н о м у .  И з  д в у х  в ы ш е н а з в а н н ы х  о с н о в н ы х  т и п о в  ж и л ы х  
с т р о е н и й  а в т о р  с ч и т а е т  б о л е е  д р е в н и м  п о с т р о е н н о е  н е п о с р е д с т в е н н о  н а  з е м л е ,  
т .  н .  н и з к и й  д о м  ( п о  Р а м  м у ) .  В  к а ч е с т в е  п е р е ж и в а н и я  в с т р е ч а ю т с я  з д а н и я ,  п о ­
с т р о е н н ы е  н е п о с р е д с т в е н н о  н а  з е м л е  и  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в ,  в  о б л а с т и  р а с п р о ­
с т р а н е н и я  п о д н я т ы х  н а д  з е м л е й  д о м о в .  В ы с о к и е  д о м а  р а с п р о с т р а н я ю т с я  н а  с е в е р е  
н а ш е й  р о д и н ы  в  X I V — X V  с т .  С е в е р о в е л и к о р у с с ы  з а н е с л и  э т о т  т и п  ж и л ь я  в  С и ­
б и р ь  и  к  ф и н с к и м  н а р о д н о с т я м .  В ы с о к и й  д о м  м о г ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  р а з в и т ь с я  
и з  а м б а р а ,  к о т о р ы й  с т а в и т с я  о б ы к н о в е н н о  н а  п о д с т а в к а х  и л и  с т о л б а х ,  и з  т .  и .  
к л е т и .  К л е т ь — н е о т о п л я е м о е  з д а н и е .  К л е т ь ,  в  к о т о р о й  у с т р о е н а  п е ч ь ,  е с т ь  у ж е  
ж и л о е  п о м е щ е н и е .  П о д н я т и е  ж и л о г о  з д а н и я  н а д  з е м л е й  с о в е р ш и л о с ь ,  п о  м н е н и ю  
а в т о р а ,  н е  б е з  в л и я н и я  ц е р к о в н о й  а р х и т е к т у р ы .  В л и я н и е  ц е р к о в н о й  а р х и т е к т у р ы  
у с м а т р и в а е т  а в т о р  и  в  у с т р о й с т в е  п а л а т е й  в  г о р н и ц е ,  н а и м е н о в а н и е  к о т о р ы х ,  
к с т а т и ,  в з я т о  с  г р е ч е с к о г о  я з ы к а .  О т с у т с т в и е  ж е  п а л а т е й  у  у к р а и н ц е в ,  н а  ю г е  
Р о с с и и ,  д о к а з ы в а е т ,  ч т о  п а л а т и  н е  б ы л и  з а и м с т в о в а н ы  н е п о с р е д с т в е н н о  и з  В и ­
з а н т и и .  Г о р а з д о  б о л е е  с л а б ы м  п р и з н а е т с я  а в т о р о м  в л и я н и е  с к а н д и н а в с к о е .  Т р у д ­
н е е ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  у с т а н о в и т ь  э в о л ю ц и ю  с т о я щ е г о  н е п о с р е д с т в е н н о  н а  з е м л е  
ж и л о г о  с т р о е н и я .  П р и м и т и в н о й  ф о р м о й  ж и л ь я  я в л я е т с я  о д н о к а м е р н а я  и с г о б к а  
( б е л о р .  с т о п к а ,  с т е б к а ,  в е л и к о р .  п о з е м к а ) — н и з е н ь к о е  з д а н и е  с  п е ч ь ю ,  с л о ж е н н о й  
н е п о с р е д с т в е н н о  н а  з е м л е .  Н а з в а н и е  и  с  т  о  б  к  а ,  т а к  ж е ,  к а к  и  с л о в о :  и з б а  а в т о р -  
п р и з н а е т  з а и м с т в о в а н н ы м  с  н е м е ц к о г о .  П р и в е д е н о  м н е н и е  I I  и  д е р  л  е ,  ч т о  н е ­
м е ц к и м  н а и м е н о в а н и е м  с л а в я н е  н а з ы в а л и  о т а п л и в а е м о е  с т р о е н и е ,  с л у ж и в ш е е  н е  
ж и л ы м  п о м е щ е н и е м ,  н о  б а н е й ,  а  т а к ж е  Г  e  р  а  м  б  а ,  ч т о  с л а в я н е  у с в о и л и  о т  н е м ­
ц е в  о б ы к н о в е н и е  о т л и ч а т ь  п о м е щ е н и е  д л я  м ы т ь я  о т  п о м е щ е н и я ,  г д е  г о т о в и л о с ь  
к у ш а н ь е ,  и  з а и м с т в о в а л и  у  н и х  с л о в о  и з б а  д л я  о б о з н а ч е н и я  з д а н и я ,  о б о с о б л е н н о г о  
о т  ж и л ь я  и  с л у ж и в ш е г о  д л я  м ы т ь я .

В  г л а в е  о б  о д е ж д е  п р и в л е к а ю т  о с о б е н н о е  в н и м а н и е  с т р а н и ц ы ,  п о с в я щ е н н ы е  
Ж е н с к и м  г о л о в н ы м  у б о р а м ,  с а р а ф а н у  и  л а п т я м ,  т а к  к а к  а в т о р  с п е ц и а л ь н о  з а н и ­
м а л с я  и х  и з у ч е н и е м .  В с е м ,  з н а к о м ы м  с  л и т е р а т у р о й  п о  р у с с к о й  э т н о г р а ф и и ,  х о ­
р о ш о  и з в е с т н о ,  к а к  н е у д о в л е т в о р и т е л ь н ы ,  д о  п о с л е д н е г о  в р е м е н и ,  б ы л и  з а п и с и  
о  н а р о д н о м  к о с т ю м е .  Т а к  н а з ы в а е м ы й  н а р о д н ы й  к о с т ю м  о п и с ы в а л и  б о л ь ш е ю  ч а с т ь ю  
п о в е р х н о с т н о ,  н е  в х о д я  в  д е т а л и  е г о  о т д е л ь н ы х  ч а с т е й ,  м а т е р и а л а ,  у к р а ш е н и й  е г о ,  
б е з  и з у ч е н и я  е г о  в ы к р о й к и ,  б е з  з а р и с о в о к ,  к о т о р ы е  б ы  с д е л а л и  п о н я т н ы м  н е у д о ­
в л е т в о р и т е л ь н о е  о п и с а н и е .  М н о г и е  в о п р о с ы ,  с в я з а н н ы е  с  и з у ч е н и е м  к р е с т ь я н с к о й  
о д е ж д ы ,  к а к - т о  о  в о з н и к н о в е н и и  е е  о т д е л ь н ы х  ч а с т е й ,  о б  и х  э в о л ю ц и и ,  о  р а з ­
л и ч н ы х  в л и я н и я х  н а  н е е ,  м е ж д у  п р о ч и м ,  и  г о р о д с к о й  м о д ы ,  д о  п о с л е д н е ю  в р е ­
м е н и  п о ч т и  н е  з а т р а г и в а л и с ь .  Т е м  п р и я т н е е  в с т р е т и т ь  в р а з б и р а е м о й  н а м и  к н и г е
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н а у ч н ы й  п о д х о д  к  с о б р а н н о м у  у ж е  м а т е р и а л у  п о  к р е с т ь я н с к о й  о д е ж д е ,  п о п ы т к и  
п р о и з в е с т и  с и с т е м а т и з а ц и ю  я в л е н и и .

Г о л о в н ы х  у б о р о в  ж е н с к и х ,  к а к  и з в е с т н о ,  и м е е т с я  б о л ь ш о е  р а з н о о б р а з и е  
в  с р е д е  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с к о г о  н а с е л е н и я .  М н о г о  и м е е т с я  и  п р е д м е т н о г о  м а т е ­
р и а л а  д л я  и х  и з у ч е н и я  в  э т н о г р а ф и ч е с к и х  м у з е я х .  Н о  н е  б ы л о  с д е л а н о  п о п ы т к и  
п р и в е с т и  и х  в  с и с т е м у .  Э т о  с д е л а н о  т е п е р ь  Д .  К .  З е л е н и н ы м .  О н  р а з л и ч а е т  
ч е т ы р е  о с н о в н ы х  т и п а  ж е н с к и х  г о л о в н ы х  у б о р о в :  э т о — т а к  н а з ы в а е м а я  н а м е т к а ,  
н а  з а м е н у  к о т о р о й  я в л я е т с я  г о л о в н о й  п л а т о к ,  ч е п е ц ,  ш а п о ч к а  и  д е в и ч е с к и й  в е н о к .  
Н а м е т к а — е д и н с т в е н н ы й  ж е н с к и й  г о л о в н о й  у б о р ,  с о х р а н и в ш и й с я  и з  о б щ е с л а в я н ­
с к и х  в р е м е н .  И з  н а м е т к и  р а з в и в а е т с я  р о г а т а я  с о р о к а .  Р о г а ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  
н а  э т о м  г о л о в н о м  у б о р е  з а м у ж н е й  ж е н щ и н ы  я в л я ю т с я  о т р а ж е н и е м  д р е в н е г о  и  
в е с ь м а  р а с п р о с т р а н е н н о г о  в е р о в а н и я ,  б у д т о  р о г а  и м е ю т  с и л у  о т в р а щ а т ь  д у р н ы е  
в л и я н и я .  Р о г а т у ю  с о р о к у  н е л ь з я  п р и з н а т ь  з а  п р а с л а в я н с к и й  г о л о в н о й  у б о р ,  н о  
о н а  и м е е т  з а  с о б о й  з н а ч и т е л ь н у ю  д р е в н о с т ь .  Р о г а т ы й  ж е н с к и й  г о л о в н о й  у б о р  
и з в е с т е н  ю ж н о в е л и к о р у с с а м  п о д  н а з в а н и е м :  к и ч к а .  Р о г а  к и ч к и  и н о г д а  т о р ч а т  с т о я ­
к о м  н а д  п е р е д н е й  ч а с т ь ю  г о л о в ы ,  и н о г д а  ж е  о н и  о т к и н у т ы  н а з а д  и  л е ж а т  г о р и ­
з о н т а л ь н о .  В  н е к о т о р ы х  м е с т а х  р о г а  н а  г о л о в н ы х  у б о р а х  п р е с л е д о в а л и с ь  м е с т н ы м и  
п о м е щ и к а м и  и  д у х о в е н с т в о м ,  и  п о т о м у  и х  н а ч а л и  о т г и б а т ь  н а з а д  и  п р и д а в а т ь  и м  
г о р и з о н т а л ь н о е  п о л о ж е н и е .  Т а к  р а з в и л с я  г о л о в н о й  у б о р ,  н а з ы в а е м ы й  у  у к р а и н ц е в  
к и б а л к о й ,  у  в е л и к о р у с с о в — к и ч к а .  К и б а л к а  н а д е т а я  н а  г о л о в у ,  н е  д а в а л а  в о л о с а м  
ж е н щ и н ы  в ы б и в а т ь с я  н а р у ж у .  С в е р х } - н а д е в а л и  н а м е т к у  и л и  п л а т о к .  В е л и к о р у с с ы  
н а  к и ч к у  н а д е в а ю т  с о р о к у .  У  с о р о к и  с з а д и  п р и к р е п л е н  т а к  н а з ы в а е м ы й  п о з а т ы -  
л е н ь — в  н е м  м о ж н о  у с м о т р е т ь  к а к  б ы  в о с п р о и з в е д е н и е  п т и ч ь е г о  х в о с т а .  С  б о к о в  
у  н е е  и м е ю т с я  т а к  н а з ы в а е м ы е  „ к р ы л ь я “ . Т а к и м  о б р а з о м  с о р о к а  и м е е т  с х о д с т в о  
с  п т и ц е й .  Н а и м е н о в а н и е  у б о р а  м о ж н о  п о э т о м у  с б л и з и т ь  с  н а з в а н и е м  п т и ц ы  с о ­
р о к и ,  н о ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  е г о  с к о р е е  с л е д у е т  п о с т а в и т ь  в  с в я з ь  с  с л о в о м  „ с о ­
р о ч к а “ в  с т а р и н н о м  е г о  з н а ч е н и и :  п р и с т а в н о г о  р а с ш и т о г о  в о р о т н и ч к а .  С о р о к а  
с о х р а н и л а с ь  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в  в  о д н о й  т о л ь к о  Т в е р с к о й  г у б . ,  у  ю ж н о в е л и к о -  
р у с с о в  ж е  о н а  в с т р е ч а е т с я  п о ч т и  п о в с е м е с т н о ,  у  б е л о р у с с о в  т о л ь к о  в  С е б е ж с к о м  
у .  В и т е б с к о й  г у б .  Г о л о в н о й  у б о р ,  и м е н у е м ы й  к о к о ш н и к о м ,  х а р а к т е р и з у е т с я  п о п е ­
р е ч н ы м  г р е б н е м .  Э т о т  г р е б е н ь ,  н а п о м и н а ю щ и й  г р е б е н ь  п е т у х а  ( „ к о к о ш а “ ), д а л  н а и ­
м е н о в а н и е  г о л о в н о м у  у б о р у .  Г р е б е н ь ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  п р о и з о ш е л  о т  в е р е в к и ,  
к о т о р о й  с в я з ы в а л и  к о н ц ы  р о г о в  н а  р о г а т о м  г о л о в н о м  у б о р е .  А в т о р о м  у с т а н о в л е н ы  
т р и  г л а в н ы х  т и п а  к о к о ш н и к о в .  О н и  о т л и ч а ю т с я  д р у г  о т  д р у г а  н а п р а в л е н и е м  
г р е б н я .  В  д р е в н е й ш е м  и з  э т и х  т и п о в  г р е б е н ь  и д е т  п о п е р е к  г о л о в ы  о т  у х а  к  у х у .  
О н  в с т р е ч а е т с я  у  с е в е р о -  и  ю ж н о в е л и к о р у с с о в .  В т о р о й  т и п  и м е е т  д н а  г р е б н я ,  и з  
к о т о р ы х  п е р е д н и й — о к р у г л ы й .  Т р е т и й  т и п  и м е е т  г р е б е н ь ,  о б р а м л я ю щ и й  в е р х н ю ю  
ч а с т ь  л и ц а  н а п о д о б и е  в е н ч и к а  н а  и к о н а х .  К  ю ж н о в е л и к о р у с с а м  к о к о ш н и к  в н е ­
д р я л с я  в м е с т е  с  с а р а ф а н о м  п о д  в л и я н и е м  о б щ е с т в е н н ы х  к л а с с о в ,  и м е в ш и х  с в я з ь  
с  м о с к о в с к о й  к у л ь т у р о й — м ы с л ь ,  в ы с к а з а н н а я  Д .  К .  З е л е н и н ы м  в  о д н о м  и з  
п р е ж н и х  е г о  т р у д о в  „ В е л и к о р у с с к и е  г о в о р ы “ , 1913. Т а к и м  о б р а з о м  э в о л ю ц и о н н ы й  
п у т ь  р а з в и т и я  ж е н с к и х  г о л о в н ы х  у б о р о в  н а ч и н а е т с я  с  н а м е т к и  и  ч е р е з  с о р о к у  
д о х о д и т  д о  к о к о ш н и к а .  Э т о — п а р а д н ы е  г о л о в н ы е  у б о р ы ,  и н о г д а  о ч е н ь  с л о ж н ы е :  
в с п о м н и м ,  ч т о  е с т ь  с о р о к и ,  с о с т о я щ и е  и з  14 ч а с т е й .  П а р а л л е л ь н о  с  э т и м  р а з в и ­
т и е м  ш л о  д р у г о е ,  п р и в е д ш е е  к  б о л е е  с к р о м н ы м  т и п а м  у б о р о в .  Э т о  р о д  ч е п ц а  
в с т р е ч а е м ы й  у  в с е х  в е т в е й  р у с с к о г о  н а р о д а ,  н а з ы в а е т с я  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в  
п о в о й н и к ,  в о л о с н и к ,  у  у к р а и н ц е в — о ч и п о к ,  ч е п е ц ь ,  у  б е л о р у с с о в — ч а п е ц ,  к о п т у р .  
П о  о ч и п к у  и л и  п о в о й н и к у  п о к р ы в а ю т с я  п л а т к о м ,  и л и  и х  о б в и в а ю т  п л а т к о м  т а к ,  
ч т о  в и д е н  т о л ь к о  в е р х  ч е п ц а .  П а р ч е в ы е  о ч и п к и  и с ч е з л и  н а  У к р а и н е .  И х  з а м е ­
н и л и  л е г к и е  г о л о в н ы е  у б о р ы ,  т о ж е  и н т и м н ы е ,  т а к  н а з ы в а е м а я  п о в я з к а  ( ш е л к о в ы й  
ц в е т н о й  п л а т о к ,  з а в я з а н н ы й  к р а с и в ы м  б а н т о м )  и  н а к о л к а .  Т р е т и й  ц и к л  р у с с к и х  
ж е н с к и х  г о л о в н ы х  у б о р о в ,  с у щ е с т в о в а в ш и й  н е з а в и с и м о  о т  п р е д ы д у щ и х , — э т о  у б о р ы  
в  в и д е  ш а п о к .  С ю д а  о т н о с я т с я  т а к  н а з ы в а е м ы й  к о р а б л и к ,  н е д а в н о  и с ч е з н у в ш и й  
у  у к р а и н ц е в , — о н  и м е л с я  и  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в  в  к о н ц е  X V I I I  в е к ^ , — и  г о л о в н о й  
у б о р ,  и з в е с т н ы й  в  с т а р о й  М о с к в е  п о д  н а з в а н и е м  к и к а .  l i a  э т и х  г о л о в н ы х  у б о р а х  
Т и п а  ш а п о к  о т р а з и л и с ь  в о с т о ч н ы е  и  в и з а н т и й с к и е  в л и я н и я .  Н е к о т о р ы е  и з  т а к и х



г о л о в н ы х  у б о р о в  н а п о м и н а ю т  п о  ф о р м е  г о л о в н ы е  у б о р ы  д у х о в е н с т в а ,  п е р е ш е д ­
ш и е  к р у с с к и м  о т  г р е к о в .

В с е  э т и  м ы с л и  б о л е е  о б с т о я т е л ь н о  и з л о ж е н ы  а в т о р о м  в ы ш е д ш е й  н с в е т  п о ­
с л е  н а с т о я щ е г о  т р у д а :  З е л е н и н .  Ж е н с к и е  г о л о в н ы е  у б о р ы  в о с т о ч н ы х  с л а в я н  
( р у с с к и х )  S la v ia  P .  V ,  2 и  3 . 1926, 1927. І І о  и  в  т о м  с о к р а щ е н н о м  в и д е ,  в  к о т о р о м  
м ы  в с т р е ч а е м с я  с  н и м и  в  р а з б и р а е м о й  н а м и  к н и г е ,  о н и  п р е д с т а в л я ю т  с у щ е с т в е н ­
н ы й  и н т е р е с .  М ы  п о с т а в и м  в  у п р е к  а н г о р у  т о л ь к о  о т н о с и т е л ь н у ю  б е д н о с т ь  и л л ю ­
с т р а т и в н о г о  м а т е р и а л а  в  э т о м  о т д е л е .  В а ж н о  б ы л о  б ы  т а к ж е ,  н а  н а ш  в з г л я д ,  
п р е д с т а в и т ь  в  р я д е  п о с л е д о в а т е л ь н ы х  з а р и с о в о к  т а к ,  к а к  н а д е в а ю т с я ,  о д н а  з а  дру­
г о й ,  ч а с т и  с л о ж н о г о  г о л о в н о г о  у б о р а .

П р и  и з у ч е н и и  к р е с т ь я н с к о й  о д е ж д ы  м а л о  у д е л я л о с ь  в н и м а н и я  и  о б у в и .  
Д е т а л ь н о м у  н а у ч н о м у  и з у ч е н и ю  о н а  н е  п о д в е р г а л а с ь .  В  т р у д е  Д .  К .  З е л е н и н а  
м ы  в с т р е ч а е м с я  с  н а у ч н ы м  п о д х о д о м  к в о п р о с у  о  к р е с т ь я н с к о й  о б у в и .  П р е ж д е  в с е г о  
а в т о р  у с т а н а в л и в а е т  д р е в н е й ш у ю  ф о р м у  к р е с т ь я н с к о й  о б у в и .  Э т о — о б у в ь  к о ж а н а я ,  
и м е н у ю щ а я с я  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в  п о р ш н я м и ,  у  б е л о р у с с о в — х о д а к а м и ,  у  у к р а и н ­
ц е в —  м о р щ у н и .  О н а  с т я н у т а  п о  б о р т у  н а  в з д е р ж к е ,  т а к  ч т о  о б р а з у е т  с к л а д к и ,  
м о р щ и т  в о к р у г  с т у п н и .  Ш в о в  в  э т о й  о б у в и  т о л ь к о  о д и н  и л и  д в а :  п а  н о с к е  и  н а  
п я т к е .  Д .  К .  З е л е н и н  в ы в о д и т  п о р ш н и  и з  п р и м и т и в н о й  ф о р м ы  о б у в и  —  ш к у р к и  
м а л е н ь к о г о  з в е р ь к а ,  к о т о р о й  о б м а т ы в а л и  с е б е  н о г у .  З а т е м  а в т о р  п р о с л е ж и в а е т  
р а з л и ч и я  м е ж д у  у к р а и н с к и м и  и  б е л о р у с с к и м и  л а и т я м и ,  с  о д н о й  с т о р о н ы ,  и  л а п ­
т я м и  в е л и к о р у с с к и м и , — с  д р у г о й .  Р а з л и ч и я  э т и  п р о я в л я ю т с я  в ф о р м е  и  т е х н и к е  
п л е т е н и я  ( и л л ю с т р и р о в а н о  р и с у н к а м и ) .  П л е т е н ы е  и з  в е р е в о к  ч у н и  ( п о х о ж и е  н а  
л а п т и )  с ч и т а ю т с я  а в т о р о м  з а и м с т в о в а н н ы м и  о т  ф и н н о в  н а  т о м  о с н о в а н и и ,  ч т о  
с л о в о  ч у н и  п р о и з о ш л о ,  м .  б . ,  о т  б о л е е  д р е в н е й  ф о р м ы  ч у х н н ,  ч т о  з н а ч и л о  б ы :  
ф и н с к а я  о б у в ь .

М н о г о  ц е н н ы х  у к а з а н и й  н а х о д и м  м ы  в  о т д е л е  о  м у ж с к о й  и  ж е н с к о й  о д е ж д е .  
Х а р а к т е р н ы м и  ч е р т а м и  с о в р е м е н н о й  м у ж с к о й  р у б а ш к и  а в т о р  с ч и т а е т :  в о р о т ,  
р а з р е з  и  с п о с о б  н о ш е н и я  ( н а в ы п у с к  и  в н у т р ь ) .  У  в е л и к о р у с с о в  р у б а ш к а  —  к о с о ­
в о р о т к а ,  о н а  н е и з в е с т н а  у к р а и н ц а м  и  б е л о р у с с а м .  К о с о в о р о т к а  п о я в и л а с ь  н е  
р а н е е  X V  с т .  А в т о р  о т р и ц а е т  з а и м с т в о в а н и е  к о с о в о р о т к и  у  т а т а р .  Б о л е е  д р е в ­
н и м  т и п о м  о н  с ч и т а е т  р у б а х у  с  п р я м ы м ,  а  н е  к о с ы м  п р о р е з о м .  П р и э т о м  р а з р е з  
н е  д о л ж е н  б ы л  о б я з а т е л ь н о  п р и х о д и т ь с я  н а  г р у д и  ( у  л е м к о в  в  К а р п а т а х ,  н а п р и м е р ,  
п р о р е з  у  р у б а х  п р и х о д и т с я  н а  с п и н е ) .  И н т е р е с н ы  с о о б р а ж е н и я ,  в ы с к а з а н н ы е  
о т н о с и т е л ь н о  в о р о т а  р у б а х и .  В о р о т н и к и ,  к а к  и з в е с т н о ,  б ы в а ю т  с т о я ч и е  и  л е ж а ,  
ч и е ,  н о  б ы в а ю т  р у б а ш к и  б е з  в о р о т а ,  —  н а п р и м е р  т а к  н а з ы в а е м а я  „ г о л о ш е й к а “ 
у  ю ж н о в е л и к о р у с с о в .  Д р е в н е й ш и й  т и п  р у б а ш к и  б е з  в о р о т а — т о т ,  в  к о т о р о й  ш е й ­
н ы й  в ы р е з  с о б р а н  в с б о р к у .  О б ш и в к а  т а к о г о  с б о р ч а т о г о  в ы р е з а  д а е т  н и з е н ь к и й  
с т о я ч и й  в о р о т н и к ,  к а к о й  м ы  в и д и м  в у к р а и н с к о й  р у б а ш к е .  Б о л е е  в ы с о к и е  с т о я ­
ч и е  в о р о т н и к и ,  р а с ш и т ы е ,  в е д у т  с в о е  н а ч а л о ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  о т  ш е й н о г о  
у к р а ш е н и я  т и п а  г а л с т у к а .  А  и м е н н о  в  д р е в н о с т и  у  р у с с к и х  б ы л и  т а к и е  ш е й и ы с  
у к р а ш е н и я  —  „ г р и в н а “ , „ о ж е р е л ь е “ , „ ж е р е л о к " .  И х  п о з д н е е  с т а л и  п р и к р е п л я т ь  
к  ш е й н о м у  в ы р е з у .  К а к  н а  п е р е х о д н у ю  форму, м о ж н о  у к а з а т ь ,  ч т о  с е в е р о и е л и к о -  
р у с с ы  в  П е р м с к о й  г у б .  н е д а в н о  е щ е  н о с и л и  н а  ш е е  л е н т ы ,  к о т о р ы е  и н о г д а  п р и ­
к р е п л я л и с ь  к  в о р о т у ,  и н о г д а  ж е  и  н е т .  Ч т о  к а с а е т с я  ш и р о к о г о  л е ж а ч е г о  в о ­
р о т н и к а ,  в с т р е ч а е м о г о  у  у к р а и н ц е в  и  у  б е л о р у с с о в ,  т о  о н  н е и з в е с т е н  в е л и к о р у с с а м .

Д л я  ж е н с к о й  р у б а ш к и  х а р а к т е р н о  т о ,  ч т о  о н а  с о с т о и т  и з  д в у х  ч а с т е й :  в е р х ­
н е й  и  н и ж н е й ,  н о с я щ и х  у  к р е с т ь я н  р а з л и ч н ы е  д р у г  о т  д р у г а  н а и м е н о в а н и я  
( у  в е л и к о р у с с о в ,  н а п р и м е р ,  в е р х н я я  ч а с т ь  н а з ы в а е т с я :  в о р о т у ш к а ,  р у к а в а ,  н и ж н я я —  
с т а н ,  с т а н у ш к а ) .  И н т е р е с н о ,  ч т о  ж е н с к а я  р у б а ш к а  б е з  в о р о т н и к а  н о с и т  н а з в а н и е  
„ р у с с к а я  р у б а ш к а “ , р у б а ш к а  ж е  с  в о р о т н и к о м  н а з ы в а е т с я  „ п о л ь с к о й “ . Н а  У к р а и ­
н е  Д н е п р  с о с т а в л я е т  о п р е д е л е н н у ю  г р а н и ц у  м е ж д у  о б л а с т ь ю  р а с п р о с т р а н е н и я  
р у б а ш к и  б е з  в о р о т н и к а — к  в о с т о к у  о т  р е к и  и  о б л а с т ь ю  р а с п р о с т р а н е н и я  р у б а ш к и  
с  в о р о т н и к о м — к  з а п а д у .  Х а р а к т е р н о  д л я  ж е н с к о й  р у б а ш к и  и  т о ,  к а к  в ш и в а ю т с я  
н о л и к и ( п р я м ы е  и  к о с ы е  п о л и к и ) .  И н т е р е с е н  п р и в е д е н н ы й  ф а к т ,  ч т о  у  ю ж н о в е л и к о ­
р у с с о в  Т а м б о в с к о й  г у б .  п о л и к и  н а  р у б а ш к а х  д е в у ш е к  и  з а м у ж н и х  ж е н щ и н  в ш и в а ­
ю т с я  п о р а з н о м у ,



П р о с л е ж е н а  а в т о р о м  и  э в о л ю ц и я  п о н е в ы .  С а м о  н а з в а н и е  —  п о н е в а ,  п о и я в а ,  
в с т р е ч а ю щ е е с я  у  в с е х  с л а в я н ,  с в и д е т е л ь с т в у е т  о  т о м ,  ч т о  э т о  н а з в а н и е  д р е в н е е  
в с е х  о с т а л ь н ы х  н а и м е н о в а н и й  э т о г о  в и д а  о д е ж д ы .  Э т о — о б щ е с л а в я н с к а я  о д е ж д а ,  
н о  о н а  д а л а  в  с в о е м  р а з в и т и и  р я д  в а р и а н т о в .  А в т о р  н е с о г л а с е н  с  Б .  А .  К у ф т и -  
н ы м ,  п р и д а ю щ и й  п р и  к л а с с и ф и к а ц и и  п о н е в  б о л ь ш о е  з н а ч е н и е  д е т а л я м  в  и з г о т о в ­
л е н и и :  т к а н ы е  л и  п л и  в ы ш и т ы е  н а  п о н е в е  у з о р ы ,  в в е д е н ы  л и  в  т к а н ь  ш е л к о в ы е  
и л и  л ь н я н ы е  н и т к и .  О н  с о  с в о е й  с т о р о н ы  с ч и т а е т  х а р а к т е р н ы м  п р и з н а к о м  п о ­
н е в ы  е е  к л е т ч а т ы й  у з о р .  С а м ы й  с т а р и н н ы й  в а р и а н т  п о н е в ы ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  
м ы  в с т р е ч а е м  у  б е л о р у с с о в .  П о н е в а  т у т  о б х в а т ы в а е т  с т а н  ж е н щ и н ы  с з а д и ,  с п е р е ­
д и  о с т а е т с я  н е п р и к р ы т о е  е ю  м е с т о ,  к о т о р о е  о б ы ч н о  з а к р ы в а е т с я  ф а р т у к о м .  Д р у г о й  
в а р и а н т  п о н е в ы  —  т а к  н а з ы в а е м а я  п л а х т а .  Д в е  п о л о с ы  т к а н и  с ш и т ы  н е  д о  к о н ц а ,  
э т и  с в о б о д н ы е  к о н ц ы  з а г и б а ю т  н а з а д .  С ш и т а я  ч а с т ь  п о к р ы в а е т  с з а д и  ф и г у р у  
ж е н щ и н ы  и  в и д н а  н е с к о л ь к о  и з - з а  с в о б о д н ы х  к о н ц о в .  Д а л е е  и м е е т с я  е щ е  с л е д у ­
ю щ и й  в а р и а н т :  п о н е в а  с о с т о и т  и з  ч е т ы р е х  с ш и т ы х  п о л о т н и щ .  О д н о  п з  п о л о т н и щ ,  
т а к  н а з ы в а е м а я  п р о ш в а  —  и з  д р у г о г о ,  ч е м  о с т а л ь н ы е  п о л о т н и щ а ,  м а т е р и а л а ,  н е  
к л е т ч а т а я .  В  б о л е е  п о з д н е й  р а з н о в и д н о с т и  в с е  п о л о т н и щ а  —  и з  о д н о г о  м а т е р и ­
а л а ,  и  ч и с л о  п о л о т н и щ  в о з р а с т а е т ,  д о х о д я  и н о г д а  д о  в о с ь м и .  Э т о — у ж е  ю б к а ,  х о т я  
т а к а я  о д е ж д а  с о х р а н я е т  у  ю ж н о в е л н к о р у с с о в  н а з в а н и е  п о н е в а ,  е с л и  т к а н ь ,  и з  к о ­
т о р о й  о н а  с ш и т а ,  к л е т ч а т а я .

Т а к и м  о б р а з о м ,  ю ж н о в е л и к о р у с с к а я  ю б к а  р а з в и л а с ь  и з  п о н е в ы .  У  у к р а и н ­
ц е в  в с т р е ч а ю т с я  п л а х т ы ,  с ш и т ы е  в  в и д е  ю б к и .  П о м и м о  э в о л ю ц и и  ю б к и  и з  п о н е в ы  
ю б к а  п р о н и к л а  к  р у с с к и м  с  З а п а д а .  О ш и б о ч н о  п р о и з в о д и т ь  с л о в о  ю б к а  о т  п е р ­
с и д с к о г о  с л о в а  ю б б а ,  т а к  к а к  д р е в н я я  ф о р м а  у  р у с с к и х :  ю п а ,  н е  ю б к а ;  с л о в о  ю б к а  
п о я в и л о с ь  у  р у с с к и х  л и ш ь  в X V I I — X V I I I  в в .  и  з а и м с т в о в а н о  и м и  с  д р е в н е п о л ь -  
с к о г о — ю б а .  Б е л о р у с с к о е  и  у к р а и н с к о е  н а и м е н о в а н и е  а н д а р а к  а в т о р  п р о и з в о д и т  
о т  н е м е ц к о г о  U n t e r r o c k ,  с л о в о  с а я н — с  в и з а н т и й с к о г о  с а г и о н .  М о ж е т  б ы т ь ,  с а г и о н  
н а з ы в а л а с ь  т о л ь к о  о п р е д е л е н н о г о  р о д а  т к а н ь ,  т а к  к а к  э т о  н а и м е н о в а н и е  д а е т с я  
в о с т о ч н ы м и  с л а в я н а м и  р а з н о о б р а з н ы м  в и д а м  о д е ж д ы .

С е в е р о в е л и к о р у с с ы  у ж е  д а в н о  н е  н о с я т  п о н е в ы .  Ю б к а  ж е  у  н и х — н е д а в н е е  
з а и м с т в о в а н и е .  В м е с т о  п о н е в ы  и л и  ю б к и  о н и  и м е ю т  с а р а ф а н .  Э т о  н а и м е н о в а н и е  
д а е т с я  р а з л и ч н ы м  в и д а м  ж е н с к о й  о д е ж д ы .  Т р у д н о  п о э т о м } ’ д а т ь  о б щ е е  о п р е д е ­
л е н и е  с а р а ф а н а .  С а м ы й  в е р н ы й  п р и з н а к  —  о т с у т с т в и е  р у к а в о в ,  х о т я  в с т р е ч а л и с ь  
с а р а ф а н ы  с  р у к а в а м и  в  п р е ж д е е  в р е м я .  М о ж н о ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  н а м е т и т ь  т р и  
т и п а  с о в р е м е н н ы х  с а р а ф а н о в .  С т а р и н н е й ш и й  и з  н и х ,  т а к  н а з ы в а е м ы й  к о с о к л и п -  
н ы й :  е г о  н о с я т  н а  л я м к а х  и л и  п р о й м а х .  Д р у г о й  т и п — т а к  н а з ы в а е м ы й  к р у г л ы й  
с а р а ф а н ,  с ш и т ы й  и з  п р я м ы х  п о л о т н и щ .  У  ю ж н о в е л и к о р у с с о в  о н  н а з ы в а е т с я  с а я -  
но .м .  О н  т о ж е  н о с и т с я  н а  л я м к а х ,  п о в е р х  г р у д и ,  к а к  и  к о с о к л и н я ы й  и  п е р е х в а ­
т ы в а е т с я  и о д  г р у д ь ю  и л и  п о я с о м  и л и  з а в я з к а м и  ф а р т у к а .  К р у г л ы й  с а р а ф а н  о т л и ­
ч а е т с я  о т  к о с о к л и н н о г о  е щ е  о т с у т с т в и е м  р а з р е з а  с п е р е д и  и  у к р а ш е н и я  в д о л ь  
н е г о .  Т р е т и й  т и п  с а р а ф а н а  п р е д с т а в л я е т  и з  с е б я  ю б к у ,  к  к о т о р о й  п р и ш и т  н а ­
г р у д н и к .  С а р а ф а н  с  н а г р у д н и к о м  н а з ы в а е т с я  и н о г д а  „ ш у б к о й “ . С а р а ф а н  с р а в н и ­
т е л ь н о  н о в о г о  п р о и с х о ж д е н и я  у  р у с с к и х .  О н  п о я в и л с я  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в  л и ш ь  
в  X V  — X V I  с т . ,  м о ж е т  б ы т ь ,  д а ж е  в  н а ч а л е  X V I I  с т .  К  к о н ц у  X V I I I  с т .  о н  с т а л  
о б щ е р а с п р о с т р а н е н н о й  о д е ж д о й  у  с е в е р о в е л и к о р у с с о в ,  в ы т е с н и в  о к о н ч а т е л ь н о  
п о н е в у  и  л е т н и к .  С а р а ф а н  р а с п р о с т р а н и л с я ,  п о в и д и м о м у ,  и з  М о с к в ы ,  к а к  и з  ц е н ­
т р а .  У  ю ж н о в е л и к о р у с с о в  м о ж н о  о т м е т и т ь  р а с п р о с т р а н е н и е  с а р а ф а н а  е щ е  в  X I X  
с т .  О н  и  п о  с е й  ч а с  в ы т е с н я е т  п о н е в у .  М о ж н о  т а к ж е  п р о с л е д и т ь  и  п о с т е п е н н о е  
в ы т е с н е н и е  б о л е е  с т а р и н н о г о  к о с о к л и н н о г о  с а р а ф а н а  б о л е е  н о в ы м  т и п о м — к р у г л ы м .

П р и  о п и с а н и и  я в л е н и й  д у х о в н о й  к у л ь т у р ы  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с т в а — в е р о в а н и й  
и  о б р я д о в — Д .  К .  З е л е н и н ,  к а к  б ы л о  с к а з а н о ,  д а е т  и м  и н о г д а  т е о р е т и ч е с к о е  о б ъ ­
я с н е н и е .  В в и д у  т о г о ,  ч т о  т е о р е т и ч е с к о е  о с в е щ е н и е  э т и х  ф а к т о в  р у с с к о й  э т н о ­
г р а ф и и  с р а в н и т е л ь н о  м а л о  р а з р а б о т а н о ,  э т и  о б ъ я с н е н и я  к о м п е т е н т н о г о  а в т о р а  п р и ­
о б р е т а ю т  в  н а ш и х  г л а з а х  о с о б у ю  ц е н у .  М ы  п р и в е д е м  н е к о т о р ы е  и з  н и х .

П о д р о б н о  о п и с а н  д о ж и н о ч н ы й  о б р я д  „ з а в и в а п ь я  б о р о д ы “ . С о п о с т а в и в  э т о т  
о б р я д  с  а н а л о г и ч н ы м и  у  н е м е ц к и х  к р е с т ь я н ,  о б ъ я с н я е м ы м и ,  к а к  и з в е с т н о ,  М  а  н  г  а  р -  
т о м  и з  в е р о в а н и й  в з о о м о р ф н ы х  д у х о в  р а с т и т е л ь н о с т и  т а к ж е  у  в о с т о ч н ы х  ф и н ­



н о в ,  г д е  о н и  с в я з а н ы  с  к у л ь т о м  п р е д к о в ,  а в т о р  в и д и т  в  р у с с к о м  о б р я д е  т о л ь к о  
ч и с т о  м а г и ч е с к и й  п р и е м ,  о б е с п е ч и в а ю щ и й  у р о ж а і і  б у д у щ е г о  г о д а .  Р у с с к о м у  к р е ­
с т ь я н с т в у  и з в е с т н ы  п о л е в ы е  д у х и  ( п о л у д н и ц а ,  п о л е в и к ) ,  н о  о н и  т о л ь к о  о х р а н я ю т  п о ­
с е в ы ,  а  н е  и м е ю т  х а р а к т е р а  з а п а д н о - е в р о п е й с к и х  з о о м о р ф н ы х  д у х о в  р а с т и т е л ь н о с т и )  

и з у ч е н н ы х  М а н г а р т о м  и  Ф р э з е р о м .  П о д р о б н о с т и  о б р я д а ,  п р и в о д и м ы е  Е .  Р .  
Р о м а н о в ы м ,  в ы я в л я ю т  о п р е д е л е н н о  ч е р т ы  м а г и и  п о  п о д о б и ю  ( ф о р м у л а :  „ к а к —  
т а к “ ).  А в т о р  о т р и ц а е т  м н е н и е  Е .  Ф .  К а р с к о г о ,  с б л и ж а в ш е г о  о б р я д  з а в и в а н и я  б о ­
р о д ы  с  р о ж д е с т в е н с к о й  и  м а с л е н и ч н о й  „ к о з о й “ . О б х о д е  „ к о з о й "  е с т ь ,  п о  е г о  м н е н и ю ,  
п о з д н е е  з а и м с т в о в а н и е  с  З а п а д а ,  т о г д а  к а к  „ з а в и в а н и е  б о р о д ы “ н о с и т  н а  с е б е  
ч е р т ы  а р х а и ч н о г о  о б р я д а .  А в т о р о м  п р о в е д е н а  а н а л о г и я  о п и с ы в а е м о г о  о б р я д а  
с  з а л о м а м и :  и  т у т  и  т а м  з а к а п ы в а ю т  в  з е м л ю  к о л о с ь я ,  н о с и т е л е й  р а с т и т е л ь н о й  
с и л ы ,  к о т о р а я  э т и м  д е й с т в и е м  п е р е д а е т с я  з е м л е ,  в  о д н о м  с л у ч а е  н а  п о л ь з у  х о ­
з я и н а  п а ш н и ,  в  д р у г о м — д л я  в ы г о д ы  с д е л а в ш е г о  з а л о м .

В  о б р я д е  о п а х и в а н ь я  о т м е ч е н ы  ч е р т ы ,  к о р е н я щ и е с я  в  в е р е  в  м а г и ч е с к у ю  
с и л у  о к р у ж е н и я  ж е л е з н ы м  п р е д м е т о м ,  в  п е р с о н и ф и ц и р о в а н и и  б о л е з н и ,  к о т о р у ю  
в о з м о ж н о  и с п у г а т ь  ш у м о м  и  п р . ,  и ,  н а к о н е ц ,  з а р ы т ь  е е  в  з е м л ю  в о  о б р а з е  ч е р н о ­
г о  п е т з ' х а ,  к о ш к и  и  п р .  Д р у г и е  ч е р т ы  о б р я д а  о п а х и в а н ь я ,  к а к  у ч а с т и е  в  н е м  
б л и з н е ц о в ,  р а з д е т ы х  д о н а г а  ж е н щ Л н ,  п о с ы п а н и е  п е с к о м  п р о в е д е н н о й  б о р о з д ь ^  
а в т о р  о б ъ я с н я е т  с т р е м л е н и е м  с о з д а т ь  д л я  с о в е р ш е н и я  о б р я д а  н е о б ы ч н у ю  о б с т а ­
н о в к у  д л я  о б ы ч н о г о  д е й с т в и я — п а х а н и я .

И з  р ы б о л о в н ы х  о б р я д о в  о т м е ч е н ,  м е ж д у  п р о ч и м ,  о д и н  и н т е р е с н ы й ,  к а к  
м а г и ч е с к и й .  П е р е д  н а ч а л о м  л о в л и  а р т е л ь ю  в с е т ь  н а б р а с ы в а ю т  к у с к и  х л е б а ,  з а ­
т е м  п р о т а с к и в а ю т  е е  п о  л ь д у  н а  н е к о т о р о е  р а с с т о я н и е .  П о т о м  г л а в а  а р т е л и  в ы ­
б и р а е т  к у с к и  х л е б а  и з  с е т и  и  р а з д а е т  и х  ч л е н а м  а р т е л и .  О н и  у с а ж и в а ю т с я  
и  с ъ е д а ю т  к у с к и  х л е б а ,  к о т о р ы е  в  э т о м  м а г и ч е с к о м  о б р я д е ,  о б е с п е ч и в а ю щ е м  
у д а ч н ы й  у л о в ,  з н а м е н у ю т  р ы б .  З д е с ь ,  н а  н а ш  в з г л я д ,  п р о я в л я е т с я  в е р а  в  м а г и ­
ч е с к у ю  с и л у  и з о б р а ж е н и я  ч е г о - л и б о  д е й с т в и е м ,  т .  е .  с и л у  д р а м а т и ч е с к о г о  п р е д ­
с т а в л е н и я .

О б р я д  о ч и щ е н и я  р о д и л ь н и ц ы  и  п о в и т у х и  а в т о р о м  н е  п р и з н а е т с я  с т а р и н ­
н ы м .  О б р я д  э т о т  и м е е т  ц е л ы о  о ч и с т и т ь  р о д и л ь н и ц у  о т  п р и п и с ы в а е м о й  е й  н е ч и с ­
т о т ы ,  н е  п о з в о л я ю щ е й  е й  к о р м и т ь  г р у д ь ю  н о в о р о ж д е н н о г о  и  и с к л ю ч а ю щ е й  е е  
и з  о б щ е й  с е м е й н о й  ж и з н и .  В в и д у  э т и х  н е у д о б с т в  с  и с п о л н е н и е м  е г о  с п е ш а т .  
В м е с т е  с  т е м  с р о к  и с п о л н е н и я  о б р я д а  с о в п а д а е т  с  о к о н ч а н и е м  р а б о т ы  п о в и т у х и ,  
у с л у г ,  о к а з ы в а е м ы х  е ю  р о д и л ь н и ц е ,  п р е б ы в а я  с  к о т о р о й  в  т е с н о м  о б щ е н и и  о н а  
з а р а ж е н а  е е  н е ч и с т о т о й .  У  у к р а и н ц е в  о б р я д  э т о т  с о в е р ш а е т с я  с  д р у г о й  ц е л ы о ,  
а  и м е н н о ,  ч т о б ы  у  р о д и л ь н и ц ы  б ы л о  б о л ь ш е  м о л о к а .  П р о в е д е н а  п а р а л л е л ь  м е ж д у  
э т и м и  о б р я д а м и  у  в е л и к о р у с с о в ,  г д е  о н  н о с и т  н а з в а н и е :  „ р а з м ы д а н ь я  р у к " ,  у  б е л о ­
р у с с о в ,  у  к о т о р ы х  о н  з о в е т с я  „ м у р а в ь и н ы “ , и  у  у к р а и н ц е в ,  г д е  о н  г о р а з д о  с л о ж ­
н е е  и  н а з ы в а е т с я  „ з л и в к и “ . А в т о р  п о л а г а е т ,  ч т о  э т о т  о б р я д  п р е д с т а в л я е т  и з  с е б я  
С л а в я н с к и й  в а р и а н т  з а и м с т в о в а н н о г о  у  г р е к о в  о б р я д а .  У  г р е к о в  о н  н а з ы в а л с я  
а м ф и д р о м н а ,  с о в е р ш а л с я  н а  п я т ы й ,  с е д ь м о й  и л и  д е с я т ы й  д е н ь  п о с л е  р о ж д е н и я  
р е б е н к а  и  с о с т о я л  в  о б н е с е н и и  м л а д е н ц а  в о к р у г  о ч а г а ,  п о с л е  ч е г о  п р о и с х о д и л о  
о м о в е н и е  р у к  п о в и т у х и .  О м о в е н и е  р у к  р о д и л ь н и ц ы  и  п о в и т у х и  с о с т а в л я е т  г л а в ­
н у ю  ч е р т у  о п и с ы в а е м о г о  о б р я д а  у  р у с с к и х  к р е с т ь я н .  О б р я д  с о в е р ш а е т с я  у  н и х  
в  т р е т и й ,  с а м о е  п о з д н е е  —  в  д е в я т ы й  д е н ь .  Т о р ж е с т в е н н о е  к р у г о в о е  о б н е с е н и е  
н о в о р о ж д е н н о г о  ( в о к р у г  о б е д е н н о г о  с т о л а )  о т м е ч е н о  в  К у п я н с к о м  у . ,  к а к  о д н а  и з  
ч а с т е й  о п и с а н н о г о  о б р я д а .

О с о б е н н о е  в н и м а н и е  у д е л е н о  а в т о р о м  с в а д е б н о м у  р и т у а л у .  „ С в а д е б н ы й  
р и т у а л  в о с т о ч н ы х  с л а в я н , — г о в о р и т  о н , — я в л я е т с я  о ч е н ь  с л о ж н ы м  д р а м а т и ч е с к и м  
п р е д с т а в л е н и е м  с  б о л ь ш и м  ч и с л о м  у ч а с т н и к о в “ . И  о н  п р и с о е д и н я е т с я  к  м н е н и ю
А .  И .  В е с е л о в с к о г о ,  ч т о  р у с с к у ю  к р е с т ь я н с к у ю  с в а д ь б у  м о ж н о  с р а в н и т ь  с  м и ­
с т е р и е й  с  с у м м о й  х о р о в ы х  м и м и ч е с к и х  д е й с т в и й .  В  с в а д е б н о м  р и т у а л е  г о с п о д с т в у е т  
э л е м е н т  х о р о в о й ,  п р и н ц и п  д в у х  х о р о в ,  к о т о р ы м  с о о т в е т с т в у ю т  р о д  ж е н и х а  и  р о д  
н е в е с т ы .  С п о р  м е ж д у  о б о и м и  р о д а м и  с о с т а в л я е т  д р е в н е й ш и й  с л о г ,  п р и н а д л е ж а ­
щ и й  я з ы ч е с к о й  е щ е  э п о х е  г о с п о д с т в а  э к з о г а м и и :  о н  ж и в  е щ е  в  р и т у а л е ,  к а к  п е р е ­
ж и в а н и е .  Н а  в о с т о ч н о с л а в я н с к о м  с в а д е б н о м  р и т у а л е ,  у к а з ы в а е т  а в т о р ,  о т р а з и л и с ь



р а з л и ч н ы е  э п о х и .  П р е ж д е  в с е г о  в р е м я  г о с п о д с т в а  э к з о г а м и и ,  у м ы к а н и я  и  п р о д а ­
ж и  н е в е с т ы .  З а  э п о х о й  я з ы ч е с т в а  п о с л е д о в а л а  э п о х а  в и з а н т и й с к о г о  в л и я н и я  н а  
с в а д е б н ы й  р и т у а л .  Н а  э т о т  с л о й  л е г л и  г р е к о - р и м с к и е  в л и я н и я ,  з а н е с е н н ы е  ч е р е з  
п о с р е д с т в о  ю ж н ы х  с л а в я н .  Э т и  в л и я н и я  р е л и г и о з н о  - м и с т и ч е с к о г о  х а р а к т е р а .  
С в а д е б н ы й  р и т у а л  у к р а и н ц е в ,  о т ч а с т и  и  у  б е л о р у с с о в ,  п р е д с т а в л я е т  з а с т ы в ш у ю  
т р а д и ц и о н н у ю  о б р я д н о с т ь .  В  в е л и к о р у с с к о м  ж е  с в а д е б н о м  р и т у а л е  м о ж н о  р а з ­
л и ч и т ь  н а с л о е н и я  б о л е е  п о з д н е г о  в р е м е н и ,  с л е д ы  ж и в о г о ,  б о л е е  и л и  м е н е е  с а м о ­
с т о я т е л ь н о г о  р а з в и т и я .  В о т  п о ч е м у  р и т у а л  в е л и к о р у с с к о й  с в а д ь б ы , о с о б е н н о  с е -  
и е р о в е л и к о р у с с к о й ,  т а к  р а з н о о б р а з е н .  У к р а и н с к и й  с в а д е б н ы й  р и т у а л  —  о д н о  и з  
н е  о с о б е н н о  м н о г о ч и с л е н н ы х  я в л е н и й  р у с с к о й  к р е с т ь я н с к о й  ж и з н и ,  н е  т о л ь к о  
о п и с а н н ы х ,  н о  и  п о д в е р г н у т ы х  н а у ч н о м у  и з у ч е н и ю .  Ф .  К .  В о л к о в  о т л и ч а е т  в  н е м  
т р и  г л а в н ы х  а к т а  и  в  к а ж д о м  и з  н и х  п о  п я т и  г л а в н ы х  м о м е н т о в .  М о м е н т ы  э т и  
п о в т о р я ю т с я  в  к а ж д о м  а к т е .  В  о б ъ я с н е н и е  э т о й  т р е х к р а т н о й  п о в т о р я е м о с т и  
Ф .  К .  В о л к о в  в в о д и т  п р е д п о л о ж е н и е  о  с у щ е с т в о в а н и и  у  с л а в я н  в д р е в н и е  в р е м е н а  
и н с т и т у т а  п р о б н ы х  н о ч е й .  Д .  К .  З е л е н и н  н е  с о г л а ш а е т с я  с  э т и м  в з г л я д о м  и  с  
с в о е й  с т о р о н ы ,  в и д и т  т у т  п о в т о р е н и е  в  р а з н о е  в р е м я  ч и с т о  т е а т р а л ь н о г о  п р е д ­
с т а в л е н и я .

О с т а н о в и м с я  н а  н е к о т о р ы х  м о м е н т а х  с в а д е б н о г о  р и т у а л а ,  о б ъ я с н е н н ы х  а в ­
т о р о м .  О б ъ е з ж а н ь е  д е ж и  м а т е р ь ю  ж е н и х а  в е р х о м  н а  в и л а х  и л и  г р а б л я х  с  р а з ­
б р а с ы в а н и е м  с е м я н  о н  с к л о н е н  о б ъ я с н я т ь ,  к а к  а г р а р н ы й  о б р я д .  В  у к р а ш е н и и  
с в а д е б н о г о  к а р а в а я  з е л е н ы м и  в е т к а м и  и  к о л о с ь я м и  а в т о р  у с м а т р и в а е т  с о е д и н е н и е  
д в у х  ч е р т  р и т у а л а :  о б р я д о в о г о  х л е б а  и  о б р я д о в о г о  с в а д е б н о г о  д е р е в ц а ,  ф и г у р и ­
р у ю щ е г о  в  с в а д е б н о м  р и т у а л е  в с е х  в о с т о ч н ы х  с л а в я н .  С в а д е б н ы й  к а р а в а й ,  п о  
м н е н и ю  а в т о р а ,  н и к а к  н е л ь з я  с ч и т а т ь  о б щ е с л а в я н с к и м  к у л ь т у р н ы м  я в л е н и е м :  о н  
н е  в с т р е ч а е т с я  н и  у  п о л я к о в ,  н и  у  ч е х о в .  С в а д е б н ы й  к а р а в а й  р у с с к и м и  и  б о л г а ­
р а м и  з а и м с т в о в а н  у  г р е к о в ,  н о  х р а н и т  н е к о т о р ы е  ч е р т ы  д р е в н е с л а в я н с к и х  а г р а р ­
н ы х  к у л ь т о в  и  к у л ь т а  р а с т и т е л ь н о с т и .  Р а з у к р а ш е н н о е  с в а д е б н о е  д е р е в ц о  ю ж н ы х  
с л а в я н  г о р а з д о  б о л ь ш е  н а п о м и н а е т  з а п а д н о - е в р о п е й с к у ю  р о ж д е с т в е н с к у ю  е л к у ,  ч е м  
м а й с к о е  д е р е в о .  Х о ж д е н и е  н е в е с т ы  в б а н ю  с  п о д р у г а м и  а в т о р  о б ъ я с н я е т  о б ы к н о ­
в е н и е м  в е л и к о р у с с о в  х о д и т ь  в  б а н ю  н а к а н у н е  в с я к о г о  п р а з д н и ч н о г о  д н я .  Н а м  к а ­
ж е т с я ,  о д н а к о ,  ч т о  н е к о т о р ы е  ч е р т ы  п р и д а ю т  я с н о  в ы р а ж е н н ы й  о б р я д о в ы й  х а р а к т е р  
э т о м у  о б я з а т е л ь н о м у  п о с е щ е н и ю  б а н и  н а к а н у н е  д н я  в е н ч а н и я .  В м е с т е  с  а в т о р о м  
м ы  н е  м о ж е м  с о г л а с и т ь с я  с  м н е н и е м  Е .  Г .  К  а  г  а  р  о  в  а ,  в и д я щ е г о  в  э т о м  о б р я д е  
п е р е ж и в а н и е  д р е в н е г о  о б р я д а  б р а к о с о ч е т а н и я  н е в е с т ы  с  б а е н н и к о м .  А в т о р  о п р о ­
в е р г а е т  г и п о т е з у  у к р а и н с к и х  э т н о г р а ф о в  о  н а л и ч н о с т и  „ а з и а т с к и х “ э л е м е н т о в  
в  в е л и к о р у с с к о й  с в а д ь б е  и ,  с  с в о е й  с т о р о н ы ,  п о д ч е р к и в а е т  в л и я н и е  н а  е е  р и т у а л  
с к о м о р о х о в  ( д р а м а т и ч е с к и й  э л е м е н т  в с в а д е б н ы х  и г р а х  и  з а б а в а х ,  п р и г о в о р ы  
д р у ж к и ) .

П р и  о п и с а н и и  у в е с е л е н и й  а в т о р  в ы с к а з ы в а е т  м н е н и е ,  ч т о  к у л а ч н ы е  б о и ,  
к о т о р ы е  в с т р е ч а ю т с я  е щ е  в о  м н о г и х  м е с т а х ,  я в л я ю т с я  в о с п о м и н а н и е м  д р е в н и х  
т р и з н ,  с о п р о в о ж д а в ш и х с я  б о я м и .  П о  е г о  м н е н и ю ,  в о з м о ж н о  п р о с л е д и т ь  н е к о т о ­
р у ю  с в я з ь  к у л а ч н ы х  б о е в  с  п о м и н а л ь н ы м и  д н я м и .  Н а м  к а ж е т с я ,  о д н а к о ,  ч т о  к у ­
л а ч н ы е  б о и  в  и х  з н а ч е н и и  и  п р о и с х о ж д е н и и  н е л ь з я  и з у ч а т ь  о т д е л ь н о  о т  д р у г и х  
в и д о в  с о с т я з а н и й :  с к а ч к и ,  б е г ,  п р ы г а н ь е ,  с т р е л ь б а  и  д р . ,  я в л я ю щ и х с я  у  м н о г о ­
ч и с л е н н ы х  н а р о д о в  с п у т н и к а м и  р а з л и ч н ы х  о б р я д о в — с в а д е б н ы х ,  п о г р е б а л ь н ы х  н  
д р .  В  э т и х  с о с т я з а н и я х ,  п о в и д и м о м у ' ,  п р о я в л я е т с я  о д н а  и д е я :  с а м о  с о с т я з а н и е ,  
п о в ы ш а я  в о з б у ж д е н н о с т ь  и  в м е с т е  с  т е м  д е й с т в е н н з ' ю  с и л у  в  у ч а с т н и к а х ,  т е м  
с а м ы м  п о в ы ш а е т  д е й с т в е н н у ю  с и л у  о б р я д а .

К а ч а н ь е  н а  к а ч е л я х  а в т о р  о б ъ я с н я е т ,  к а к  з е м л е д е л ь ч е с к и й  о б р я д ,  м а г и ч е с  
к о й  с и л о й  п о д о б и я  в ы з ы в а ю щ и й  в ы с о к и й  р о с т  р а с т и т е л ь н о с т и .  Н е у д о в л е т в о р и ­
т е л ь н ы м  п р е д с т а в л я е т с я  н а м  п а р а л л е л ь н о е  о б ъ я с н е н и е :  к а ч а н ь е  я в л я е т с я  к а к  б ы  
м а г и ч е с к и м  с и м в о л о м  в л а с т и  ч е л о в е к а  н а д  в о з д у х о м ,  и  ц е л ь  е г о — з а с т а в и т ь  в о з ­
д у х  с л у ж и т ь  ж е л а н и я м  ч е л о в е к а .  К а т а н ь е  с  г о р — т о ж е  м а г и ч е с к и й  о б р я д ,  с о д е й ­
с т в у ю щ и й  р о с т у  л ь н а  и  к о н о п л и .  О б ы ч а й  х о д и т ь  н а  п а с х е  н а  к о л о к о л ь н ю  з в о ­
н и т ь  в  к о л о к о л а  е с т ь ,  п о  м н е н и ю  а в т о р а ,  м а г и ч е с к о е  с р е д с т в о  д е р ж а т ь  и о д  с в о е й  
в л а с т ь ю  в о з д у х .  К а т а н ь е  я и ц  н а  П а с х е — т о ж е  м а г и ч е с к и й  з е м л е д е л ь ч е с к и й  о б р я д



П р и  о п и с а н и и  п р а з д н и ч н о й  о б р я д н о с т и  а в т о р о м  п ы я с н е н  м а г и ч е с к и й  х а р а к ­
т е р  н е к о т о р ы х  о б р я д о в  и  с в я з ь  д р у г и х  о б р я д о в  с  к у л ь т о м  м е р т в ы х .

В - г л а в е ,  п о с в я щ е н н о й  н а р о д н ы м  в е р о в а н и я м ,  о п и с а н ы  п р е д с т а в л е н и я  о  д о ­
м о в о м ,  л е ш е м , в о д я н о м , в и х р е »  о г н е н н о м  з м и и , р у с а л к а х ,  в а м п и р а х ,  в е д ь м а х ,  о б о -  
р о т я я х ,  ч а р т е ,  н а р о д н а я  к о с м о л о г и я .

А в т о р  о т м е ч а е т  п р е о б л а д а н и е  в  о б р я д а х  р у с с к о г о  к р е с т ь я н с т в а  м а г и и ,  р а з ­
в и т о г о  к у л ь т а  п р е д к о в  и  т а к  н а з ы в а е м ы х  з а л о ж н ы х  п о к о й н и к о в .  С л а б е е  п р е д с т а в ­
л е н  к а к  в  в е р о в а н и я х ,  т а к  и  в о б р я д н о с т и  к у л ь т  р а с т и т е л ь н о с т и .  К у л ь т  з е м л и  
и  в о д ы  с о х р а н и л с я  л и ш ь  в  с л а б ы х  п е р е ж и т к а х .  К у л ь т а  ж и в о т н ы х  в  н а с т о я щ е е  
в р е м я  н е  н а б л ю д а е т с я  у  в о с т о ч н ы х  с л а в я н .  В  о б р я д а х ,  в  к о т о р ы х  ф и г у р и р у ю т  
ж и в о т н ы е ,  м о ж н о  в и д е т ь  о с т а т к и  к р о в а в ы х  ж е р т в о п р и н о ш е н и й .  Н е к о т о р ы е  ж е  
о б р я д ы  с  х т о н и ч е с к и м и  ж и в о т н ы м и  н а х о д я т с я  в  с в я з и  с  к у л ь т о м  м е р т в ы х .  „ В о о б ­
щ е ,— п и ш е т  Д .  К .  З е л е н и  н , — м а г и ч е с к и е  о б р я д ы  и  к у л ь т  м е р т в ы х  і ы т е с н и л и  у  в о с ­
т о ч н ы х  с л а в я н  д р е в н и й  к у л ь т  э л е м е н т о в “ , о т  к о т о р о г о  о с т а л и с ь  л и ш ь  с л а б ы е  
с л е д ы .  А к и м а т и ч е с к и е  и  а н и м и с т и ч е с к и е  п р е д с т а в л е н и я  с о х р а н и л и с ь  д о с е л е  
у  в о с т о ч н ы х  с л а в я н ,  т о л ь к о  з а  д у х а м и  п р и р о д ы  м о ж н о  у с м о т р е т ь  д у х о в  у м е р ш и х .  
В е р а  в  д у х о в  у м е р ш и х  в ы т е с н и л а  в е р у  в  д у х о в  д р у г и х  к а т е г о р и й .

Г о в о р я  о  д о м о в о м ,  а в т о р  о п р о в е р г а е т  м н е н и е  Ф .  К .  В о л к о в а ,  б у д т о  б ы  в е р а  
в  н е г о  у  у к р а и н ц е в  н е д а в н е г о  п р о и с х о ж д е н и я .  О б р а з  д о м а ш н е г о  д у х а  и з д а в н а  
з н а к о м  в с е м  с л а в я н а м  ( м а р а ) .

О т н о с и т е л ь н о  р у с а л о к  а в т о р  д е р ж и т с я  в ы с к а з а н н о г о  и м  у ж е  р а н ь ш е  в з г л я ­
д а ,  ч т о  п р е д с т а в л е н и я  о  н и х  с в я з а н ы  с  п р е д с т а в л е н и е м  о б  у м е р ш и х ,  п о г и б ш и х  
н е е с т е с т в е н н о й  с м е р т ь ю — ж е н щ и н ,  д е в у ш е к  и  д е т е й .

П р е д с т а в л е н и я  о  в а м п и р а х  з а и м с т в о в а н ы  и з  З а п а д н о й  Е в р о п ы .  В е л и к о р у с -  
с а м  о н и  н е и з в е с т н ы .  М о ж н о  о т м е т и т ь  с х о д с т в о  э т и х  п р е д с т а в л е н и й  с  п р е д с т а в ­
л е н и я м и  о  н е ч и с т ы х  п о к о й н и к а х .

М ы  п р и в е л и  д а л е к о  н е  в с е  и н т е р е с н ы е  м ы с л и  и  у к а з а н и я ,  р а с с ы п а н н ы е  
в  р а с с м а т р и в а е м о м  н а м и  т р у д е  Д .  К .  З е л е н и н а .  Н о  п р и в е д е н н о г о  н а м и ,  к а ж е т с я  
н а м  д о с т а т о ч н о ,  ч т о б ы  д а т ь  п о н я т и е  о  ц е н н о с т и  э т о й  к н и г и .  О н а  д о л ж н а  б ы т ь  
н а с т о л ь н о й  к н и г о й  д л я  в с я к о г о  э т н о г р а ф а ,  з а н и м а ю щ е г о с я  э т н о г р а ф и е й  р у с с к о г о  
н а р о д а .  С о г л а ш а т ь с я  и л и  н е т  с  а в т о р о м  о т н о с и т е л ь н о  о т д е л ь н ы х  в о п р о с о в ,  п р е ­
д о с т а в л я е т с я  в с я к о м у .  Н о  н е л ь з я  н е  п р и з н а т ь ,  ч т о  э т а  к н и г а  б у д и т  н а у ч н у ю  
м ы с л ь ,  в о з б у ж д а е т  ж е л а н и е  п р о д о л ж а т ь  и с с л е д о в а н и е  н а р о д н о й  ж и з н и ,  у г л у б л я я с ь  
в н е е ,  в х о д я  в  д е т а л и ,  п о п о л н я я  с у щ е с т в у ю щ и е  в  н а ш е м  з н а к о м с т в е  с  н е ю  п р о ­
б е л ы .  О с о б е н н о  г о р я ч о  р е к о м е н д у е м  м ы  е е  н а ш и м  м о л о д ы м  п о л е в ы м  э т н о г р а ф а м ,  
к о т о р ы м  п р е д с т о и т ,  п р о д о л ж а т ь  р а б о т у  п р е д ш е с т в у ю щ и х  п о к о л е н и й  п о  р а с ш и ­
р е н и ю  о б л а с т и  и с с л е д о в а н и я  и  у г л у б л е н и ю  в  н е е .  М н о г о м у  н а у ч и т  и х  т р у д  Д .  К .  
З е л е н и н а .  М о ж н о  в ы с к а з а т ь  т о л ь к о  с о ж а л е н и е ,  ч т о  к н и г а  в ы ш л а  н е  н а  р у с с к о м ,  
н о  н а  ч у ж о м  я з ы к е ,  ч т о  п о м е ш а е т  е е  ш и р о к о м у  р а с п р о с т р а н е н и ю  у  н а с .  М ы  в ы ­
с к а з ы в а е м  т в е р д у ю  н а д е ж д у ,  ч т о  в о  в т о р о м  и з д а н и и ,  к о т о р о е  н е  з а с т а в и т  с е б я ,  
н а в е р н о е ,  ж д а т ь ,  о н а  п о я в и т с я  н а  р у с с к о м  я з ы к е .

В .  Х а р у з и н а .

О т в . ред.: акад . С. Ф . О л ь д е н б у р г . 
О тв . секр .: п роф . Б . М. С о к о л о в .



ГОСУДАРСТВЕННОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО 
П Е Р И О Д С Е К Т О Р

М о с к в а ,  центр, Ильинка 3. Телеф. отд. подписки 4-87-19.

ОТКРЫТ ПРИЕМ ПОДПИСКИ на 1929 г.
НА ЖУРНАЛ

К Р А Е В Е Д Е Н И Е
П ериодический орган  Ц ен тр ал ьн о го  бю ро кр аевед ен и я .

Р едакц и я: члены бю ро — Д . А. З о л о т а р ев , Н . Я. М арр, С. Ф. 
О л ьд ен б у р г , А. ГІ. П и н кеви ч , Д . О . С вятский , В. П. Семе- 

н о в-Т ян ьш ан ски й , А. Е. Ф ерсм ан .

О тветствен , редакт. Н. Я. М а р р  и С.  Ф.  О л ь д е н б у р г

П р о г р а м м а  ж у р н а л а :  статьи  общ его  хар актер а  
о зад ач ах  и м етодах  к р аевед ческо й  р аб о ты  в области  
естествен н ы х  и гум анитарны х наук, отн ош ен и е к р а е ­
веден ия к м узейном у, архивн ом у дел у , ш коле, и зу ­
чению  естественны х г.рои 'зводительны х сил страны , 
сельском у  х озяй ству , кооп ерации  и т. д .; статьи  
п рак ти ческого  и инструкцион ного  характера; хроника 
краевед ческо й  ж изни; б и бл и о гр аф и я  соврем енной 

краевед ческой  ли тературы .

выходит ю книг в год 

П одписная цен а на г о д — 5 р., на 6 м .—  3 р.

Р У С С К И Й  А Н Т Р О П О Л О Г И Ч Е С К И Й  
Ж У Р Н А Л

О тветствен н ы й  редакто р  В. В. Б у н а к

Ж у р н ал  п освящ ен  воп росам  п алеоантропологии , 
сравнительной  анатомии человека, учению  о п р о ­
исхож дении человека, расовом у  изучению  н асел е­
ния в связи  с вопросам и о н аследственн ости , п ри к­
ладной ан тропологии  и антропом етрии . В ж у р ­
нале четы ре  отдела: а) оригин альны е статьи , б) р е ­
ф ераты , ̂ б зоры , критика, в) хрони ка и г) библи ограф ия.

В 1929 г. ВЫЙДЕТ 3 КНИГИ

П одписная ц ен а— 4 руб.



ГОСУДАРСТВЕННОЕ ИЗДАТЕЛЬСТВО 
П Е Р И О Д С Е К Т О Р

М о с к в а ,  центр, Ильинка, 3. Телеф. отд. подписки 4-87-19.

ОТКРЫТА ПОДПИСКА на 1929 г.
Н А  Ж У Р Н А Л Ы :

Э Т Н О Г Р А Ф И Я
Р е д а к ц и я :  В. Г. Богораз-Тан, Д . А. Золотарев, С. Ф. Ольденбург

и Б. М . Соколов.

Ответственный редактор С. Ф. Ольденбург.
Ответственный секретарь Б. М. Соколов.

П р о г р а м м а  ж у р н а л а ;  исследования, обзоры, ин­
формация о работе на местах, библиография, хроника. 

В Ы Х О Д И Т  2 К Н И Г И  В Г О Д  
П о д п и сн ая  цен а на го д — 5 руб.

И З В Е С Т И Я  
РУССКОГО ГЕОГРАФИЧЕСКОГО ОБЩЕСТВА
Р е д а к ц и я :  А. А. Борзов. Г. Е. Грум-Гржимайло, Д . А. Золотарев, 
В. Л. Комаров, Б. П. Орлов, С. Ф. Ольденбург, В. R  Се'менов- 

Тяньшанский, И. И. Селиверстов, Ю. М. Ш окальский. 
Ответственный редактор В. Л. Комаров.

„Известия Русского географического о-ва", основанные в 1865 г., 
являются журналом общей географии, на страницах которого 
помешаются статьи, рефераты и сведения по всем отраслям гео­
графии (особенно же по изучению СССР и сопредельных с ним 

стран) и соприкасающимся с нею дисциплинам.
В Ы Х О Д И Т  2 К Н И Г И  В Г О Д  
П одписная цена на го д — 5 руб.

Рассрочка платежа: при подписке — 3 р., по получении 1-й книги — 2 р.

УСПЕХИ ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНОЙ БИОЛОГИИ
Р е д а к ц и я . 1 И. Л. Кан и И. К. Кольцов.

Се р ия  Б
Журнал посвящен новейшим достижениям во всех отраслях 
общей биологии, физиологии, эксперимент, медицины и генетики. 

В Ы Х О Д И Т  4 К Н И Г И  В Г О Д  
П одписная цен а на г о д —3 руб.

Г Т п п п н г * т / я  и  Q Q ï /n Q T T  прин им аю тся : П ер и од сечтором  Г О С И З Д А Т А  ( М о с к в а ,  
і і и Д і Ш Ы ѵ с І  И  o c l f t d o b l  И льин ка 3), его  провинц иальны м и кон торам и , уполном и 
ченны м и (им ею тся во всех  губ . и уездны х городах  С С С Р ), снабж енны м и  соответству ю щ и м и  

удосто вер ен и я м и  Г о с и зд а та  или его  кон тор , а  т а к ж е  всем и п оч тэво -тел егр . к он торам и .

П а П п т л г к я  г  m r r n n u ^ n u  п л атеж а  прин им ается  то л ь к о  сектором  подписны х
1 і и Д і і r lL iv d  L  и . р и ч л и H  и п ери од и чески х  и зд ан и й , о тд ел ен и я м и , ф и л и ­
ал ам и  и м агази н ам и  Г И З 'а , а та к ж е  уполном оченны м и Г И З 'а , снабж енны м и спец и ал ьн ы м и  
у д остоверен и ям и . П р ав о  прием а п одп и ски  с р а с с р о ч к о й  п л атеж а  на кон траген тов  и п р ед ­

с т ав и те л е й  не р а с п р о стр а н я ет ся .










